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บทความที่่�ตีีพิิมพ์์ทุุกเรื่่�องได้้รัับการตรวจความถููกต้้องตามหลัักวิิชาการโดยผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิ 
อน่ึ่�ง ทััศนะและข้้อคิิดเห็็นใด ๆ ที่่�ปรากฏในวารสารปาริิชาต เป็็นความคิิดเห็็นของผู้้�เขีียน 

และไม่่ถืือเป็็นทััศนะและความรัับผิิดชอบของคณะบรรณาธิิการ



บทบรรณาธิิการ

วารสารปาริชิาตฉบับันี้้�เป็็นฉบัับแรกของปีี 2567 การดำเนินิงานของวารสารในปีที่่� 37 นี้้�ยังัคงสืืบต่่อ

ภารกิิจในการพััฒนาวารสารให้้เป็็นพื้้�นที่่�สำหรัับการเผยแพร่่บทความวิิจััยและบทความวิิชาการที่่�มีีคุุณภาพ

ในศาสตร์์สาขาต่่าง ๆ ทางด้้านมนุุษยศาสตร์์ สัังคมศาสตร์์ ศิิลปะ ดนตรีี การบริิหารธุุรกิิจ การตลาด และ

การจัดัการ โดยบทความที่่�ตีพีิมิพ์เ์ผยแพร่่ในวารสารปาริชิาตผ่่านการประเมินิคุณุภาพจากผู้้�ทรงคุณุวุฒุิ ิ3 ท่่าน 

จากหลากหลายสถาบััน (โดยไม่่เปิิดเผยข้้อมููลของผู้้�เขีียนบทความและผู้้�ประเมิินบทความ) สอดคล้้องตาม

เกณฑ์์ก.พ.อ. และเพื่่�อคงคุุณภาพของการเป็็นวารสารที่่�ได้้รัับการจััดอัันดัับให้้อยู่่�ในฐาน TCI กลุ่่�ม 1 และฐาน 

Asean Citation Index (ACI)

สำหรับับทความที่่�เผยแพร่่ในฉบับันี้้�ประกอบด้้วยบทความวิิชาการ จำนวน 2 บทความ และบทความวิิจัยั 

จำนวน 13 บทความ อันัได้้แก่่ บทความวิจิัยัเรื่่�อง SAN Murals: Research Status and Policy Consistency 

of ‘Creative Economy’ in Thailand ของ Kittanut Yanpisit บทความวิิจััยเรื่่�อง การพััฒนาทัักษะ

ผู้้�ประกอบการของนักัเรียีนกลุ่่�มเปราะบางในจังหวัดัปัตตานี ีของศันัสนีย์ี์ จันัทร์์อานุภุาพ นิลิุบุล นวลจันัทร์์คง 

อรุณุรัศัมิ์์� วณิชิชานนท์ รุ่่�งทิพิย์์ แซ่่แต้้ธัญัชนก พููนศิลิป์ และนินินาท์์ จันัทร์์สููรย์์ บทความวิจิัยัเรื่่�อง การใช้้ถ้้อยคำ

ลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะกรณีีศึึกษาดาราและนัักการเมืืองไทย ของสุุมาลีี 

พลขุนุทรัพัย์์ บทความวิจิัยัเรื่่�อง ความหมายเปรีียบเทีียบของสััตว์์และภาพสะท้้อนสัังคมวััฒนธรรม ในสำนวน

ภาษิิตตากใบ (เจ๊๊ะเห) ของยุทุธิชิัยั อุปุการดี ีและเมธาวี ียุทุธพงษ์์ธาดา บทความวิจิัยัเรื่่�อง สมรรถนะระหว่่าง

วัฒันธรรมของสามเณรนักัเรียีนกลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�ในโรงเรียีนพระปริยิัตัิธิรรม ของธีีรพงษ์์ ยืืนหมั้้�น นันัทิยิา ดวงภุุมเมศ 

ธีรีพงษ์์ บุญุรัักษา และขวััญจิิต ศศิิวงศาโรจน์์ บทความวิิจัยัเรื่่�อง แนวคิดิและวิธิีกีารสร้้างสรรค์์บทประพันัธ์เพลง: 

จิติวิญิญาณแห่่งหาดเก้้าเส้้ง สำหรัับวงวููดวินด์ควิินเท็ต็และเครื่่�องกระทบ ของดรุณี ีอนุุกููล บทความวิชิาการเรื่ืื��อง 

กำเนิดินามสกุุลคนไทย: การสถาปนาอำนาจปิิตาธิปิไตยในครอบครััวคนไทย ของธนัย เจริิญกุลุ บทความวิิจัยัเรื่่�อง 

การปลููกฝัังรััฐธรรมนููญในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืือง ชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้น (ม.1-4) สาธารณรััฐประชาธิิปไตย

ประชาชนลาว ของปิติิพิัฒัน์ ์โชติกิมลสวัสัดิ์์� ดารารัตัน์ ์เมตตาริกิานนท์ ์และณัฐัหทัยั มานาดี ีบทความวิจิัยัเรื่่�อง 

ปััจจััยที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการ: การทบทวนวรรณกรรมอย่่างเป็็นระบบ ของธนพล กฤตยา

นนท์ ์ภัทัรวรรธน์ จีรีพัฒัน์ธ์นธร และสููติเทพ ศิริิพิิพิัฒันกุล บทความวิจิัยัเรื่่�อง นวัตักรรมกระบวนการผลิตสู่่� การ

พัฒันาผลิติภัณัฑ์์ต้้นแบบจากเส้้นใยสับัปะรด ของจุุฑามาศ พรหมมนตรีี วรสุุดา ขวััญสุวุรรณ วารีีพร ชููศรี ีมณีีรัตัน์์ 

รััตนพัันธ์์ธนกร พฤกษ์์รััตนนภา บุุตรีี บุุญโรจน์์พงศ์์ และวรางคณา เทพนิิมิิตร บทความวิชิาการเรื่่�อง การเป็็น

เจ้า้ภาพกีีฬาเซียีพเกมส์์/ซีเีกมส์์กับัการเมืือง และการต่่างประเทศของมาเลเซียี (ค.ศ.1965-1989) ของอภิเิชษฐ 

กาญจนดิฐิ บทความวิจิัยัเรื่่�อง คำภาษาไทยถิ่่�นใต้้ในวรรณกรรมท้้องถิ่่�นภาคใต้้ ของพรพัันธุ์์� เขมคุุณาศััย และ

จริิญญา ธรรมโชโต บทความวิิจััยเรื่่�อง การจััดตั้้�งศููนย์การเรีียนรู้้�แบบมีีส่่วนร่่วมเพ่ื่�อการจััดการวััฒนธรรม

สร้้างสรรค์์สำหรัับศิิลปะเครื่่�องเคลืือบของนครโบราณเฉิินหลูู ของ Feng Xin เกรีียงศัักดิ์์� เขีียวมั่่�ง และภููวษา 

เรืืองชีีวิิน บทความวิจิัยัเรื่่�อง แอปพลิิเคชัันต้้นแบบระบบติิดตามและช่่วยเหลืือผู้้�สููงอายุุในสถานการณ์์อุุทกภััย 

ของวราภรณ์์ ทนงศัักดิ์์� อรจิิรา สิิทธิิศัักดิ์์� และก้้องกิิดากร บุุญช่่วย บทความวิจิัยัเรื่่�อง แรงกดดััน 5 ประการที่่�

ส่่งผลต่่อผู้้�ประกอบการธุุรกิิจโรงแรมขนาดเล็็กในเขตอำเภอเมืือง จัังหวััดชายแดนภาคใต้้ ของนวิิทย์์ เอมเอก 



EDITORIAL

สำหรัับภาพปกวารสารฉบัับนี้้�เป็็นภาพแสดงวิธิีกีาร "เก็็บปาก" อันัเป็็นขั้้�นตอนหนึ่่�งของการจักัสานกระจููด
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Abstract
The National Policy on Creative Economy formulated in the year 2002 and from the 

year 2018, Thai government established a public organization ‘Creative Economy Agency’ to 
implement the policy. Under The 12th. National Social and Economic Development Plan 
(2017-2021 A.D) with the 20-year National Strategy as the principal policy, major concept 
based on Creative Economy toward achievements constructing on national arts and cultures. 
This review article explored all academic articles on ‘Isan Murals’ because they have been 
considered Isan culture and folk visual arts. All pieces of knowledge were reviewed to accumulate, 
classify, analyze, and synthesize in order to create the most updated and its benchmark. 
In addition, it is a learning to understand and conclude how much Isan mural is in consistent 
with Thailand’s Creative Economy policies. The final outcomes are included having 
practical body of knowledge and policy recommendations for the upcoming Creative 
Economy implementations.

Keywords: Isan Murals, Creative Economy, Policy, SDGs 

Introduction
Creative Economy (CE) was popularized by John Howkins’s publication ‘The Creative 

Economy : How People Make Money from Ideas’ in the year 2001. The term as a new trend 
to vitalize and redefine manufacturing, services, retail commerce and entertainment industries 
in which based on new productivity, value building from products’ identities and uniqueness 
or their simplicity and enablement in mass reproduction, extension, and distribution. Howkins 
believes that in a CE, ones who own excellent ideas have become more powerful than those 
who work machine or even ones who own the machines. [1] For Thailand, ‘Creative Economy’ 
is defined as economic development in knowledge-based creativity besides the body of 
knowledge, intellectual property, research, and development in which linked to culture, 
history, knowledge accumulation of societies, technology, and innovation. CE is aimed to 
utilize in business development and goods production including to new social value 
services. [2] Globally realized by governments that CE is vital thus continually developed 
as new economic engine. 

National CE (NCE) started in the year 2002 by establishing of organizations targeting 
at body of knowledge advancement and at related activities implementation, backed up 
by in the 8th. National Economic and Social Development Plan- NESD (1997-2001) and the 
11th. NESD Plan (2012-2016) The latest NESD Plan (2017-2020) was significantly developed 
strength of high potential industries with high technology industries by Thailand 4.0. model. 
The National Strategy for the year 2018 to 2037 announced in Thai Government Gazette on 
the 13th. October 2018, focused on high productivity driving by sciences, technologies, research 
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and development and Thai innovations in all production and services sectors and for the 
new income bases development, hopefully bringing changes in economic efficiency and have 
value creation in products and services. [3] 

Thailand’s CE status was officially started and legislatively backed up by the Acts of 
CE Agency (CEA), a public organization establishment. The agency is independent organization 
separated from Thailand Creative & Design Center (TCDC) and Office of Knowledge Management 
and Development (OKMD) as Public Organizations as well. CEA supports new ideas and innovations. 
The last mission is promotion and coordination with government, private and international 
agencies to exchange and transfer knowledge to creative economic sectors. [4] Thai Creative 
Industry consisting of 15 subsectors; handicrafts, music, performing arts, visual arts, film, TV 
and radio broadcasting, printing, software, advertising, design, architectural services, fashion, 
Thai food, traditional Thai medical services, and cultural tourism. These subsectors have been 
administrating and supervising in accordance with the mentioned scope by 12 offices under 
the 2nd Ministerial Regulations 2564/2021.

In the new attempt toward the modified CE’s direction in existing capitals; culture, 
tradition and Thai arts and crafts plus creativity, they are used as base and empowering 
engines to mobilize Thai’s high-value and rich culture. They have been made to match 
present economic situation and in consistent with sustainable development in the same 
time boost competitiveness in the globalized economy. [5] Thailand toward ‘Creative Thailand 
Mode’ required CE and Sufficiency Economy for state policy implementation and activities 
around value creation for goods, products, and services in business sector.

The late King Rama IX’s idea in ‘Sufficiency Economy’ introduced to Thais since the 
year 1974 in HM’s projects mostly. Sufficiency Economy and CE are different by process and 
activities. The components in CE are Creativity in Generation, Industry, Space and Cooperation, 
all of which consistent with Sufficiency Economy in term of building the 4 strong and stable 
foundations by motivating CE to be successful and sustainable. [6] However, Patluang, K. [7] 
finds issues in CE stimulation and implementations by presenting concepts in his article 
‘A Holistic Policy for Stimulating Creative Economy’ by which his holistic stimulating model 
has 2 processes; technology and creativity, knowledge forming and commercializing it and 
technology, having entrepreneur as the center, and put ideas and technology into 
commercialization. All are in the first process, and in the form of innovation as the second.

In the 2nd process or group of activities, stimulating CE should not be confined to 
the creation of creativity but included social technologies and science-based technologies 
to commercialized it for the formation and expansion of CE. The government’s policy aimed 
to stimulate CE and related institutes to work into integration process to induce and speed 
those creativity and innovations across the nation wide. 
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In order to increase income distribution and being a center of logistic in the region, 
the national plans want Thailand to be driven by technology not by agricultural industry. 
And by being Thailand 4.0, Thai state focuses on creative industries, culture, and high value 
service. Trends to apply cultural capital into Small and Medium Enterprises (SMEs) and 
modification by innovative economy changing from commodity to innovative goods. 

CEA has its SWOT analysis. Strength in Thai CE is in backing up, promotion and support 
to CE entrepreneurs’ competitive ability in global economy. The support in numbers of 
highly skilled labors, low labor cost and cost of living are good as inputs. Weak in Thai CE is 
in immediate responses needed to boost highest commercial efficiency. Lacking needed and 

up-to-date information and database systems services on CE, lacking effective integration 

and continuation in the related policies, lacking financial supports, lacking in law enforcement, 

lacking in knowledge accessibility, or learning center and no knowledge transferring process 

& activities, and basic infrastructure, all are weakness. Moreover, CE industrial cluster needed 

development and organization restructure for better personnel quality. The CE cluster and 

its back up government offices need rules and regulation reviews to update, and to amend 

related laws to be in consistent with the organizations’ context including to continuation of 

governments policies for CE supports. 

In Opportunities, facilitating factors as providers to Thai CE are free with this environment; 

trade agreement and investments in levels like from ASEAN Free Trade Area (AFTA), promotion 

and policies implementation plus online commercial advancement, new entrepreneurs in 

start-up business, for instance. Threats are found from the fluctuation of the world economy, 

human resources limitation especially specific skills and financial support to CE. Most CE are 

small-scaled business, facing insufficient CE management supports, and trade and services 

barriers from business partners’ countries. However, present major production structure 

remains in manufacturing sector not creative industry. Intellectual Properties knowledge, 

information and awareness are ignored among CE producers. Consumers’ less perception is 

threatening to value of creative products and services.
During the year 2012 to 2016, Hoop Tam or Isan Mural study extended to Hoop Tam 

in the same cultural basin by in-depth study in certain temples and in relation between Isan 

mural painting and contemporary visual arts, cultural capital, conservation, and advancement 
of the capital. In comparative study, all value to the local community and to the country have 
been made some advancement. Isan murals giving now high degree cultural capital but few 

in academic contribution as new findings and how to develop murals as a cultural capital 

or make it as a powerful CE. Only a study about applying local wisdom from Isan murals in 
Khon Kaen Province to create contemporary arts and in souvenir product design found.
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Several products developed from Isan murals and they are considered a rich culture 
and as a capital but in the rare educational information and knowledge about it in the CE 
system. Even though CE was planned in the 12th. NESD Plan (2017-2021) as it just ended, we 
all needs to see how it is in the strategic benchmark in which will be counted into the rest 
of National Strategy and in the coming NESD Plan. 

Literatures review
From academics’ works, up to now, issues rose in both policies and action found in 

creativity skills and intellectual capital needed. Isan murals considered national intellectual 
capital for ancient art works inherited. Brereton, B. P. [8] described identities of Isan murals 
that the murals are painted on the exterior, and sometimes interiors, of ordination halls with 
decoration on the entrance and indentations around windows enable people to walk to see 
around the hall building. Painters or folk artists were free to paint humans and angels’ gesture 
and activities. And besides some pictures’ narration, there are also erotic figures as humorous 
with scruple added in finishing the paintings. The major purpose of Isan mural is for Buddha 
worshipping, temple decorating, community members teaching, and history & story recording. 
[9] In accordance with Koboon, P [10] Isan murals found along Mekong River communities 
are full of aesthetic in purpose, simplicity and be free in expression besides Buddhism stories.

Brereton, B. P. [11], Singyabuth, S. [12] and Singyabuth, S. [13] explained Siam state 
presented in Isan murals painted by Lao ethnic group in Northeastern Thailand before 1893 
A.D (2436 B.E.), let Laotians to rule by their own conventional and traditional rules called 
‘Arya Si’ (4 hierarchies of rulers in ancient Laos Kingdom). After the year 1893, Siam state 
centralized ruling power to Bangkok’s royal court included Laotians to Saim or as Thai citizens 
under Siam’s rule. The ruling evidences recorded on Isan murals by Isan folk artists or Isan 
Laotians. Isan murals always reflect Isan cultural characters and as Siam state’s citizens. 
Temple hall built in the Siam state’s prescribed plan by Bangkok’s ruler. The murals were 
not painted in the temple hall or ordination hall like the common, local practice but in the 
monastery’s sermon hall instead. Ruling structure mentioned above affected Isan murals 
painting in patterns, characters, and painting process. 

Plengdeesakul, B. [14] explains in his research-based article ‘Development of Esan 
Mural Painting : A Case Study of Khon Kaen, Mahasarakam, and Roi-ed Provinces’ that from 
before the year 1857 until the time his research launched, there were 22 monasteries which 
is grouped into 2 periods of mural works. Murals before the year 1957 is high by numbers at 
15 monasteries in finding. And there are 7 monasteries with mural works after the year 1957. 

From the year 1957, most of murals painted in the typical pattern that public can find 

them printed for commercial purpose in Thai traditional painting with popular composition 
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by Mr. Som Phuangphakdee (Sor. Dhammaphakdee). The popular composition is a large 
painting on a wall frame limited to a certain episode of the story, frame by frame, on each 
partition. Mostly it was painted in the order of episodes by each block of wall partitions in 
an orderly system. The paintings highlighted in composition with major and minor dominances 
in each painting block. 

In foreign study, mural paintings in CE in the research by Achmad, Z. A., Wuryandari, 
Y., Priyadharsini, R. [16] presents identity in Branding of Kampong Opak Gambir in Indonesia. 
Murals were in branding promotion and beatifying tourist attractions to enrich attractive spots 
for visitors. De Miguel-Molina, M., and others [17] finds Uruguay has a promising murals tour 

as attractive tourist destination, and needs to have long term reservation plan to restore 

murals and done it sustainably by community participation. In the research by Green, CJ. 

& Plese, E. [18] in the title ‘Wall mural neighborhoods of Busan: a city’s transformation of favelas 

into Prosperity’ found that wall mural neighborhoods in Gamcheon where the community 

settled the most successful in Busan by having funding support and by wall murals that 

increase real estate value and attracted visitors inspired to have more wall murals and created 

good impact to entire community. 

Yanpisit, K. [15] described in ‘The Status of Isan Mural Studies : Past to Present’ that 

Isan Hoop Tam or Isan Mural perceived by Siam people for a long time, at least, before the 

year 1933. However, Isan mural paintings in educational context was started in the year 1959 

by Professor Silpa Bhirasri. During the year 1988 to 1991, it is considered the golden education 

time and the significant phenomena among Isan educational Institutes for their seriousness 

in research and study. It is also found in Khon Kaen University’s publication and in theses 

of Mahasarakham University. During the year 1998 to 2007, Isan mural studies diverse in 

academic articles, theses and publications included by government agencies’ personnels. 

The issues and content are diverse multidisciplinary studies in culture, education, philology/

linguistics, communication arts, for instance. During the year 2008 to 2011, there were more 

in vertical dimension of doctoral degree dissertation and Hoop Tam in relation with other 
arts and in foreign academics’ attention. 

Phuangprayong, K. [19] described CE roles in creative action in community enterprises 

development demonstrate the common but critical that is ‘person’. Entrepreneurs and 

personnels of community enterprises need potential enhancement working with related local 
government and central government organizations to motivate them in working with community 
enterprises to conduct creativity. Behavioral skills development in 4 parts; mindset, creative 

leadership for society, active to new opportunities and adaptative skills into commercial 

practices and benefit. 
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However, roles of government agencies are essential for creative ideas support 
and to force drive creativity transfer system including local wisdom in both horizontal lines 
between communities and in vertical lines between different generation. [20] 

Methodology
Isan murals status exploration was employed survey guidelines published via Thai 

Journal Citation Index (TCI) and Google scholar from the beginning of Thailand CE policy in 
the year 2002 to the year 2022, 20-year-long journals were searched into it. Analyzing was 
made by categorizing Isan murals according to years when it was researched and the research 
content. It was also analyzed research content composing of Intellectual Capital and Adaptive 
Skills. Synthesized research in consistent with Thailand’s CE divided into 5 groups categorized 
by CEA (Public Organization) as following; Creative originals, Creative content and media, 
Creative services, Creative goods and products and related industries 

Results
Results in the article explained as following; (1) Isan murals status during the year 

2002 to 2022 (2) Intellectual capital and Adaptive skills in Isan murals status and consistency of 
CE policy, and (3) the consistency of Thailand’s CE. 

1. Status of Isan murals during the year 2002 to 2022
1.1 Isan murals status during the year 2002 to 2006, research and academic articles 

exploration as published in TCI and Google scholar. No article published found. 
1.2 Isan murals status during the year 2007 to 2011: Exploration on research and 

academic articles found 8 articles published in TCI and Google scholar, by the consecutively 
published year; Yenchauy, S [21] The Crisis of Isan Murals,  Siriphart, D. [22] A Study of Characteristics 
and Pattern Forms of E-saan Mural Paintings and Contemporary Development of Thai E-saan 
Paintings, Yenchauy, S [23] The Lao Literature Rama Story in Mural: in Isan, Thailand, Brereton, 
B. P. [8] Towards a Definition of Isan Mural Painting: Focus on the Heartland, Mungtanee, T. [24] 
The E-san Mural Paintings at Sim-Esan : The Expression of a Variety of Religious Beliefs ,  Hannaphaa, 
P. and Thonglert, G. [25] The Integration of Image and Text for Communication in the Mural 
Paintings of Potharam Temple in Nadoon District, Maha Sarakham Province,  Atipattayakul, C. [26] 
Wall ‘Hoop Tam or mural’ Sim Isan: Inheritance of Isan Crafts and Arts before the year 1957, 
and the article by  Plengdeesakul, B. [27] Development of Isan Mural Painting: A Case Study of 
Khon Kaen, Mahasarakam, and Roi-ed Provinces 

1.3 Isan murals status during the year 2012 to 2016: Exploration on researches 
and published articles found 13 articles, in the consecutive years, in TCI and Google scholar 
database ; Dhammawuttho, P. [28] An analytical study of the value of Buddhist arts of mural 
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painting inside Wat Phochai’s sim, Naphueng sub-district, Nahaew district, Loei province,  
Boonyathip, P. [29] A study of participative conservation of mural paintings at Wat Pho Traram 
and Wat Pa-Rerai in Mahasarakham,  Kovathanakul, D.[30] ROI-KAEN-SAN-SIN destination 
branding, the challenge of responsible tourism in Thailand for the AEC,  Kuntaro, S, Lauhapensang, 
C. and Sinthuphak, A. [31] A study of graphic design on product as a cultural identity for 
packages development of Nam-Prik, Khon Kaen province,  Tracho, T., Laoakka, S. and Wannajun, 
S. [9] Murals in Buddhist Buildings: Content and Role in the Daily Lives of Isan People,  Sinpru, 
K. [32] Image of the Hell,  Phoomalee, N.[33] The ten incarnations of the Buddha on mural 
paintings: A display of how the artists in north-eastern Thailand preserved their religion: A 
case study in Roi Et province,  Brereton, B. P. [34] On the “7-Elevenization” of Buddhist Murals 
in Thailand: Preventing Further Loss of Local Cultural Heritage in Isan,  Brereton, B. P. [11] 
Preserving Temple Murals in Isan: Wat Chaisi, Sawatthi Village, Khon Kaen, as a Sustainable 
Model, Sangsurin, S. [35] The Northeastern Thai Mural Paintings (HOOPTAM):of the beliefs 
NARAKAPHUMI “hell” to style and artistic value,  Phoomalee, N. [36] Local mural painting: 
Faith and beliefs from styles of crowned Buddha Image in Life of the Buddha, Onlamai W. 
and Suttipisan, S. [37] Adaptive Using of Sin Sai Literature for Thai Tourism Interpretation, and 
the article by  Tathong, P. and Cadchumsang, J. [38] Sinsai: A Local Knowledge Curriculum 
and Mechanism of Power in Constructing Social Discipline

1.4 Isan murals status during the year 2017 to 2021: Exploration of research and 
published article on TCI and Google scholar database found 38 articles published in consecutive 
years.  Singyabuth, S. [12] Murals in Buddhist Temples of Isan in the Local Social Cultural 
Context of Siam Nation State,  Yanpisit, K. [15] The Status of Isan Mural Studies : Past to Present,  
Wannaudorn S. [39] The Role of Phra Lak Phra Lam in Society and Culture of Two sides of 
The Mekong River,  Nontree, W. [40] Literal Painting of the Narrative life of Buddha in a religious 
building at Northeastern Thailand,  Chingchai, S. [41] Application of Northeastern Mural Painting 
Culture for Graphic Design to Promote Exercise in Khon Kaen International Marathon 2019, 
 Phisittaphong, P. [42] Using of 3D Scanning and Game Texturing Techniques to Show Details 
of the ISAN Buddhist Art : Case Study of Sim and Hoob Tam,  Polhong, P. and Sa-Ngiamviboon, 
A. [43] The arts of Sinsai in KhonKaen province,  Akkapram, P. [44] Sang Sin Chai : using folk-literature 
in the process of creating community-based theatre,  Ruangchewin, P. [45] Laos Characteristics: 
Unique Joint Appearances of Thai – Laos Art in the Upper East Region,  Wannakit, N. [46] 

Application of Folktales to Cultural Tourism Management: A Case Study of the Central Isan 
Provinces of Thailand,  Singyabuth, S. [47] Cultural heritage crisis: A case study of traditional 
murals in Isan Buddhist ordination halls,  Sririthon, C. [41] Application of Northeastern Mural 
Painting Culture for Graphic Design to Promote Exercise in Khon Kaen International Marathon 
2019 , Akkapram, P. [48] Sinsai and Self-understanding: Practicing Skills and Learning Isan Local 
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Wisdom through the Process of Making Contemporary Puppet Performance, Sririthon, C. [49] 
Graphic design from Esan Sim Mural Identity for cultural products and digital media, Chopyot, S. 
[50] Guidelines for collaborative cultural heritage governance: A case study of Sim and Hoop 
Taem governance at Dong Bung Sub-District, Na Dun District, Maha Sarakham Province,  
Songserm, W. and Saitong, P. [51] The Color Model Construction for Hoob Tam Restoration 
by the Digital Colorization Technique,  Lanwong, A. and Thitapanyo, M. [52] Buddhist Dhamma 
Principles as Appeared In Buddhist Art in KhonKaen,  Hengphrathani, P. and Bamrungpak, S. 
[53] Buddhist Tourism Management of Monasteries In Khon Kaen Province,  Charoenkaensai, 
R. and Sinlapachok, T. [54] Pi Phat on Hub-Tam Mural Painting in Sim Isan,  Hoaihongthong, S 
and Kwiecien, K [55] Defining Metadata Elements for Murals,  Dhammawuttho, P and others [56] 
Buddhist Painting: History Evolution And Influence On The Lifestyle Of People In Northeast, 
 Chantarasakha, K and Panthupkorn, P [57] Inspiration From Northeastern Arts And Cultures 
For Toy Designing For 6-12-Year-Old Children,  Sararat, T. [58] Phra Ubosot Kho Theam Kwean, 
Wat Ban Sang Ruang, Mueang District, Si Sa Ket : Study of Characters in Architecture and Wall 
Painting as a source for Local History,  Sahakun, T. and Sukna, S. [59] Identity and Belief in 
Traditional Mural Painting for Developing Creative Products,  Korbboon, P. [60] Isan Murals 
along the Mekong: Buddhist Art Learning for Understanding in Buddhist Thought, Morality, 
Ethics and Community Life,  Sittongsee, T [61] MUSIC AND WAY OF LIFE OF ISAN PEOPLE 
THROUGH MURALS IN ISAN,  Phetmungloei, B. and Sitthivong, Y. [62] Morlam in Mural Painting 
I-San Folk Performing Arts that are Indispensable,  Saelee, S [63] The Graphic Design to Reflect 
Cultural Identities of Local People in Maha Sarakham Province : A Case Study of “Hoop Tam” 
Mural Painting, Akkapram, P.[64] The Impact of the Sinsai Roo Jai Ton Project on the Development 
of Local Culture and Contemporary Performance in Northeastern Thailand,  Adun Lanwong 
Phramaha Yothin Yodhiko and Phra Panuwat Chuntawatthano [65] Painting Isan : Community 
Management for Buddhist and Culture Tourism,  Supachai Singyabuth [13] Siam Nation-State 
And Thainess In Isan Mural,  Suebsiri Saelee [63] The Graphic Design to Reflect Cultural Identities 
of Local People in Maha Sarakham Province : A Case Study of “Hoop Tam” Mural Painting,  
Pittayawattanachai, P., Bamrungphak, S., and Pariyatidhammawong, P., [66] An Analysis of Buddhism 
Propagation by Using Buddhist Arts and Landscape of Cetiyaphum Monastery, Namphong 
District, Khon Kaen Province,  Udompramuan, C. [67] Local Dharmic Paradox Knowledge To 
Contemporary Visual Art,  Phumipanyo, P.M., and others [68] The Beauty of Uposatha Mural 
According to Subjective Theory in Pho Chai Khok Yai Temple, Bua Ban Sub-district, Yang 
Talat District, Kalasin Province, Kaewphet, R. and Wanjang, S. [69] Management Of Cultural 
Tourism Areas In Khemark. Ubon  Ratchathani, Umansab, H. [70] Eighty-Nine Vessantara Cloths 
of Isan Painting of the Ninth King of the Chakri Dynasty,  Buarapa, U. [71] The Relationship of 
Mural (Hoop Tam) with the community landscape,  Supasorn, P. [72] A sustainability of Jataka 
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wisdom through the regional, cultural ways of Buddhist people in Roi Et province.
1.5 Isan murals status during the year 2022: Exploration of researches and 

published articles found 12 articles in TCI and Google scholar database and followed by the 
published year 2022. Phetmungloei, B. and Sitthivong, Y. [73] Opportunities for Courtship of 
Youths that Appears in Mural Paintings at Northeast Buddhist Holy Temples,Omthuan, R., 
Sirisumpan, R., and Singhalert, R., [74] The Creation Of Contemporary Mor Lam Plearn Of 
Sang Sinsai’s Hoop Taem, Wongwat, A., Bangchuad, D. and Atipatayakul, C. [75] Guidelines 
for the Transmission of Isan Mural Painting’s Values: Wat Thareap, Naa Pho District, Buriram 
Province,Taweewan, W. and Srichok, P. [76] The Analysis of Folktales and Folk Media of Loei 
Province, Akarawatthanakul, P. [77] Painting of Dasa Jatata: Origin, Style of Arts and Presentation 
through Concepts of Local Artists in the Upper Isan along the Mekong River, Kobbun, P. [78] 
Simplicity and independence: the beauty in Isan paintings in the Mekong region, Sawasdee, 
J and Prompongsaton, N. [79] Dish set design project build with colored clay patterns Inspired 
by Hoop Taem, Utairat, M., [80] Shadowing the Hooptam Mural Art with a Theatrical Play, 
Sriphet, K. [81] Music Culture and Performance on Isan Buddhist Chapel Painting, Srimunta, 
T. [82] The Representation in Murals Found in Pung Thao Kong-Ma Shrine Maha Sarakham 
Province, Lephol, L., Saichar, T. and Siriwatthano, P.T.S. [83] An Analytical Study On The 
Influence Of Buddhist Art In Phra That Nongbua On Beliefs In Merit And Demerit Of The 
Buddhists In Ubon Ratchathani Municipality and the article by  Jaturapinanto, P. J., and others 
[84] Buddhist Ethics In The Mural Of Bodhi San Pavilion 72 Wat Pho Ban Non Than Nai Mueang 
Subdistrict Mueang District Khon Kaen Province. 

From status exploration of Isan murals during the year 2002 to 2022, it could be 
presented in 2 diagrams 

Diagram 1: Articles in durations 	 Diagram 2: Numbers of articles per year
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During the year 2002 to 2006 there was no article about Isan murals published in 
any academic journal. During the year 2007 to 2011, Thai academics published their Isan 
murals articles in academic journals at 11% or average 1.6 articles a year. During the year 
2012 to 2016, Thai academics increased their Isan mural studies’ articles published to 18% 
or 2.6 articles a year. During the year 2017 to 2021, the articles published increased to 55% 
or 8 articles a year. And in the year 2022, Thai academics published their Isan mural articles 
in academic journals for 16% or 12 articles a year. It is obviously seen that during the year 
2017 to 2022, Isan mural articles in academic journals continually and significantly increased. 

2. Intellectual capital and Adaptive skills in Isan murals status and consistency 
of CE Policy 

Isan murals studies during the year 2002 to 2022 categorized by major factor enable 
to have process or activity composed of Intellectual capital and Adaptive skills. The findings are; 

2.1 Intellectual capital: Articles published in Intellectual capital group, sorted by 
time during the year 2007 to 2011 are Intellectual capital with content related to arts history 
written by these two authors; Brereton B. P. [8] focuses province by province, and Plengdeesakul, 
B. [14] presents as area-based, cultural approach for a group of provinces. Atipattayakul, C. 
[26] presents Isan murals in a wider range of view of the Northeastern or Isan region as a part 
of Thailand’s murals, to have a top view picture. Other articles studied in specific issue, for 
example, as a literature or folklores and beliefs in painting and in the mural paintings’ crisis 
that founded. Articles published during the year 2012 to 2016 in Intellectual capital group 
are found with content about a certain Wat’s arts history, for instance; Dhammawuttho, P. 
[28] Wat Phochai, Boonyathip, P. [29] Wat Pho Traram and Wat Pa-Rerai. Area-based history 
study by province, Phoomalee, N. [33] presents paintings in Roi-et province. Articles on specific 
issues such as in term of a village’s way of life in Naraka Bhum or Hell as imagination and 
beliefs system which is found in paintings in general. Academical, outstanding phenomena, 
Brereton, B.P. [11] who is a foreign researcher, presents 2 major articles during the year 2007 to 
2011. These are spot light for Isan murals in international perception particularly in and as 
the Intellectual capital. 

During the year 2017 to 2021, the articles published in the Intellectual capital 
group found mostly in the content about art history, relation between folk murals and Siam 
Royal Court and the relation between Isan folk murals and Loa race. In the year 2022, the 
articles published were found mostly in the content and knowledge about local wisdom 
inheritance, beliefs, literature, ethic and music. For area-based study, the scope has been 
extended to the central Isan to Mekong Subregion like the work by Akarawatthanakul. P [77] 
and Kobbun, P. [78]. A study has been extended from Buddhist temple to Chinese shrines in Isan 
by Srimunta, T. [82] 
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2.2 Adaptive skills: Articles published in Adaptive skills group can be sorted by 

time line as following. During the year 2007 to 2011, articles published in Adaptive skills 

group are found mostly about folk paintings evolved into contemporary arts. During the year 

2012 to 2016, the articles content is about tourism, graphic design on product and educational 

program. During the year 2017 to 2021, the articles’ content are Buddhist and cultural tourism 

including to town image construction in game and toy design, theatre puppet and 

performance, graphic design, products design and contemporary visual arts. In the latest 

record in the year 2022, the content is about contemporary performance and product design. 

3. CE Policy Consistency in Thailand 

Isan murals studies in Thailand during the year 2002 to 2022, sorted and categorized 

in consistent with CE umbrella policy covering these 15 industries; 1) Arts and crafts 2) Music 

3) Performing art 4) Visual arts 5) Cinematography 6) TV and radio broadcast 7) Publishing 8) 

Software 9) Advertisements 10) Design 11) Architectural services 12) Fashion designs 13) Thai food 

14) Thai traditional medical service, and 15) Cultural tourism. The findings are presented in these 

5 creative industries. 

3.1 Creative originals: the category in which found the academic articles focused 

on are the articles contain industries’ characters that integrated into Isan murals with the 

performing art industry. These articles written by Akkapram, P. [44] [48] [64] Phetmungloei, 

B. and Sitthivong, Y. [62] Omthuan, R., Sirisumpan, R., and Singhalert, R. [74], and Utairat, M. 

[80]. The visual arts field as well has been continuously studying from the senior academic 

to the new ones; Siriphart, D. [22] Polhong, P. and Sa-Ngiamviboon, A. [43] Udompramuan, C. [67] 

and Umansab, H. [70]. Main arts are painting and industry is arts and crafts like in the articles 

written by these authors; Chantarasakha, K. and Panthupkorn, P. [57] And Sawasdee, J., and 

Prompongsaton, N. [79] who studied it about toys and ceramics creation. The Creative 

originals industry has had no integration with Isan murals in music industry. 

3.2 Creative Content and Media: Most of the academic articles that found industry 

applied by Isan murals is printing industry. These articles are; Kuntaros, S., Lauhapensang, C. and 

Sinthuphak, A. [31] Sririthon, C. [41, 49] and Saelee, S [63]. The rests are software industry; the 

studying and article by Phisittaphong, P. [42] and Hoaihongthong, S. and Kwiecien, K. [55]. No 

CE content and media in film and TV/radio broadcasting industry. 

3.3 Creative Services: Most of academic articles are creative industry with Isan murals 

in design works such as by Sahakun, T. and Sukna, S. [59]. The Creative Services sector is not found 

in advertising and architecture services. 

3.4 Creative goods and products: No academic article about the CE industry and 

Isan murals particularly in fashion industry. 
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3.5 Related industries: Most of the academic articles are tourism with Isan murals and 

cultural tourism. These articles written by these researchers; Kovathanakul, D. [30] Onlamai, W. 

and Suttipisan, S. [37] Tathong, P. and Cadchumsang, J. [38] Wannakit, N. [46] Hengphrathani, 

P. and Bamrungpak, S. [53] Lanwong, A., Yodhiko, Y and Chuntawatthano, Y., [65] Kaewphet, 

R. and Wanjang, S. [69]. No article about Thai food and Thai Traditional Medical Service with 

Isan Murals relation in CE research. 

Conclusion
1. Body of Knowledge 

In the creativity and media industries, most of the academic articles on Isan mural 

and printing focused in graphic designs, applied to contemporary communication arts. Mural 

paintings in graphic designs are more tangible than in cinematography and TV, or radio 

broadcasting which is in consistent with CEA’s study [1]. The study reports the overall picture 

of Thailand printing industry progressing by the advance technology that changed to response 

to the higher demands and affects to the changing of production process and product types. 

Graphic designs for printing material and modern media make it easier to apply to Isan mural 

and bring in mural inspiration into graphic design and vice versa. Graphic design and modern 

media become means for symbols interpretation of murals that lead to digital printing and 

production. And by the most-present technics, public presentation can be successful. Behavior 

and demands are free in diverse lifestyles, independence, and self-confidence in living life. 

Demands are diverse, different, and overlapped with no continuation and no rationale link. 

Behavior and demands are influential and affecting to content and pattern of post-modern 

digital printing designs. [85] The government offices could support content creation in relation 

with murals in other industries, for example, cinematography, animation or Motion Graphic 

Media from folklore found in murals like SinSai, Suriwong, Thao Pajit-Nang Orapin and etc.

Creative originals: In the visual arts product as contemporary art works inspired by 

original murals mainly are painting. These contemporary artists exhibit their art works in 

exhibitions but not by published articles in academic journals. The Thai artist who remarkably 

inspired by classical Thai paintings is En-on , T. [86] and Baothong, N. [87] In accordance with 

the findings by Thanyaboontrakoon, P. [88] and Ngamnisai, A. [89] in which described original 

arts included these following arts; Primitive Art, Naïve Art, Folk Art, and Child Art, all have 

their own characters. Folk art influents to pattern, concept and visual arts creation process 

and activities of art students. Contemporary art creation inspired by classic or original mural 

arts like those days but with new and diverse interpretation and varied by latest findings 

from arts history study and aesthetic and in other art works such as printmaking, mixed 
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media, installation art, sculpture, photography and pottery or earthenware. The authors view 

contemporary arts creation involving in limited consumers group and rarely found progressively 

enter to arts industry. In accordance with the idea of Disthaphan , S [90] who suggests that 

cultural product is now viewed as a new element in arts creation, promotion, and development 

of the visual arts. 

Creative originals: The performing art industry is studied and the article is found in 

Akkapram, P.’s work. Isan mural’s content by the new concept reconstruction transferred 

via it, aimed to see community changes toward the new interpretation, enables many more 

creation because Isan mural paintings full of philosophy and idealism based on Buddhism. 

It could lead to related industries like film, documentary, short film, mixed media, performing 

art and theater by issues advancement working. 

Related industries: Cultural tourism industry and the related article first found in the 

year 2013 in connecting tourist attraction with Isan murals in the certain group of provinces. 

Linking to Buddhist tourism services described in the Master Plan under National Strategy 

(2018-2037), the Master Plan on Tourism emphasizes on being a world class destination and 

the entire system planned to be developed at high quality tourists and diversity of services 

for global visitors’ demands. It develops together with national strengths in traditions, cultures, 

Thai identity, and high value environment. 

Visitors networking for certain tourist attractions empower cultural tourism in Thailand. 

It is to develop together with tourism components or resources reservation toward sustainability. 

Management of cultural capital, self-identity and cultural inheritance are processed to preserve 

local tradition and lifestyle. By planning, actions, and activities, all mentioned, cultural tourism 

will have good and right direction to have advancement, to reserve tourism, and to protect 

natural resources in balance system. Sustainability will be positive effects to the massive 

national gains in the future. [91] 

In this case, Wat Chaisri tourist attraction is a good tourism development model. 

Brereton, B. P. [8] studied ‘Towards a Definition of Isan Mural Painting: Focus on the Heartland’ 

and ‘On the “7-Elevenization” of Buddhist Murals in Thailand: Preventing Further Loss of 

Local Cultural Heritage in Isan’ and ‘Preserving Temple Murals in Isan: Wat Chaisi, Sawatthi 

Village, Khon Kaen, as a Sustainable Model’ [34]. Cultural tourism management required 

satisfaction and demands met by both parties, local people, and visitors. CBT principle is 

natural and cultural resources, community organization, management and learning. It enables 

people to preserve local culture identity and their ecosystem. Suitable motivation for a 

community to reserve local culture and eco system by financial incentive and supports 

needed. [92]
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Some creativities found in a part fashion design; Phakdeesuwan, S’s creative work 
by redesign murals in natural dye batik techniques on fabric [93]. Khanphet, S. [94] designed 
ornaments inspired by ‘Hoop Tam’-paintings of Amnatcharoen craftmanship school.  These 
phenomena proved that creative activities inspired by mural paintings integrated with modern 
fashion design but no research and no academic article published to reflect design industry 
movement, including this work  Khamphila, S. [95] and her study titled  ‘The project souvenir 
design : inspiration from Hoop Tam’ 

Knowledge synthesis by studies and researches until the year 2017, evidences show 
activities involvement but rare academic works in cultural capital as CE. ‘Hoop Tam’ as a 
cultural capital are used as an inspiration for cultural goods. However academic study is few. 

From the year 2017 to the year 2022, articles’ content on mural paintings and 
integration to creative industry increasing significantly particularly in creative content, media, 
originals, and related industries. The CE in services sector is few in articles and the creative 
goods and products have none. Fashion industry is very active by area-base, small-scale 
projects with mural inspiration and creativity without academic publication. Expecting to see 
more integration of murals into creative industry in research and more in numbers of academic 
article publishing. Under CEA and its outreach services as TCDC for regions; Chiang Mai, Khon 
Kaen and Songkhla, opportunities should be available to all in their strategic plans with concrete 
results to thrive entrepreneurs and their creative business. CE’s benchmark is consistent with 
National Strategy (2018-2037) and National Competitive Advantage Strategy. 

2. Recommendations on CE Policy 
2.1. Education and research for new body of knowledge
Educational institutes, research institutes, cultural agency and CE offices could 

provide financial support to CE, fashion industry and cultural capital to enable academics, 
artists, and entrepreneurs to produce and study the opportunities in CE. And it is to have 
advance research issue and response to have economic growth from creative industry especially 
in fashion and design industry. By working with cultural capital focus on the industry and 
cultural capital research to find the effectiveness in sectors. Industrial research can be a huge 
benefit for creative industry and cultural capital. It can benefit local or grassroot economy. 
Skilled workers and craftmanship, lower labor cost and modest cost of living in Thai community 
have become potential to create universal, world class quality products at the competitive 
production cost. In the end chain, high-technology channel and marketing research from 
online social media and platforms are now active in fashion industry changes. All about 
business could be learnt and researched to meet the goals from and for multi sectors 
co-working. In social media and online business, Thais could gain opportunity from new 
fashion bloggers and as world fashion influencers. [96]
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2.2 Body of knowledge publication 

At present academic journals published in a limited circle. According to The 

Commission on Higher Education Standard-CHES announcement in the year 2022, the broader 

criteria for theses and research publishing are qualified and commended national and/or 

international academic journal for many fields of study. The journals are qualified by regularly 

publishing and accepted by experts in the field of research and the article needs at least 3 

peer external reviewers and various academics, published in hard-copy printing issue or 

soft-copy in electronic media. Some of CHES standard journals; ERIC, MathsciNet, Pubmed, 

Scopus, Web of Science (specific on SCIE, SSCI and AHCI database only), JSTOR and Project 

Muse are available for publication of the works. Regulation and requirement become an 

opportunity to see how research on CE policy implemented and the implementation’s results. 

Greater range of journals have open to students, academics, creative entrepreneurs, consumers, 

and business operators who interested in the issue or subject to build knowledge sharing 

and to have exchanging arena.

2.3 CE Agency and related organizations 

CE Agency-CEA and Thailand Creative & Design Center-TCDC as the direct and 

frontline organization could launched concrete strategic plan extending operation area to 

cover more provinces. More events could have been organized to increase creativity and 

accessibility to all and escalate creative events to international or regional perceptions. TCDC 

could work more with educational institutes to motivate creativity and skills in general. Short 

program and non-degree program with the lifelong learning course could be considered as 

a key of creativity courses. Educational system now opens to all by the National Credit Bank 

System. IT system can be highly effective mode and widely serve to diverse public demands 

in creativity industry. CEA could link all CE database to serve all related agencies to encourage 

conceptual framework of Thai CE, and in consistent with regional potential and advancement 

plans. Creative ideas and technologies in commercial purposes could be added to the overall 

process of CE establishment. [7]
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ประเมิินผลการพััฒนาทักัษะผู้้�ประกอบการของนัักเรียีน ใช้้แบบประเมินิสมรรถนะ โดยทำการประเมินิภายหลังั
เสร็็จสิ้้�นกระบวนการ ผลการวิิจััยพบว่่า 1. ด้้านคุณลัักษณะผู้้�ประกอบการของนัักเรีียนอยู่่�ในระดัับ ดีี 
(ค่่าคะแนนเฉลี่่�ย 3.65 จากคะแนนเต็็ม 5) 2. ด้้านความรู้้�ของนักัเรียีนเกี่่�ยวกับัทักัษะผู้้�ประกอบการอยู่่�ในระดับั ดีี 
(ค่่าคะแนนเฉลี่่�ย 12.93 จากคะแนนเต็็ม 20) และ 3. ด้้านทัักษะผู้้�ประกอบการของนัักเรีียนอยู่่�ในระดัับ ดีี 
(ค่่าคะแนนเฉลี่่�ย 32.50 จากคะแนนเต็็ม 42) ผลการวิิจััยสะท้้อนว่่า นัักเรีียนกลุ่่�มเปราะบางแม้้จะมีีต้้นทุุนทาง
สังัคม เศรษฐกิิจ และผลสัมฤทธิ์์�ทางการศึึกษาอยู่่�ในระดับัต่่ำ แต่่ก็มีศีักัยภาพ สามารถเรียีนรู้้�และพัฒันาทักัษะ
ผู้้�ประกอบการได้้ ครููสามารถสร้้างความเปลี่่�ยนแปลงให้้กัับนัักเรีียนได้้ ในสถานการณ์์ที่่�ความยากจนและ
ความเหล่ื่�อมล้้ำทางสัังคมกำลังัเป็็นปัญหาสำคััญของประเทศ การพััฒนานัักเรียีนกลุ่่�มเปราะบางผ่่านระบบการ
ศึกึษาที่่�ให้ค้วามสำคััญกัับทัักษะผู้้�ประกอบการ สามารถเป็็นข้อ้เสนอเชิงินโยบายเพ่ื่�อนำไปสู่่�การบรรเทาปััญหา
ความยากจนข้้ามรุ่่�นได้้

คำสำคััญ: ทัักษะผู้้�ประกอบการ การวิิจััยเชิิงปฏิิบััติิการ นัักเรีียนกลุ่่�มเปราะบาง ความยากจนข้้ามรุ่่�น ปััตตานีี 

Abstract
This research article aimed to develop entrepreneurial skills of vulnerable students 

by means of action research. The study site was one of the ragged schools in Pattani Province. 
The Sample group was a total of 30 secondary school students which was selected by a purposive 
sampling method. The process of entrepreneurial skills development was adhered to the 
action research spiral which was comprised of 4 stages: 1. plan 2. act 3. observe, and 4. 
reflect. Duration of the study was 12 months (May 2022-May 2023). The measurement and 
evaluation of the entrepreneurial skill development was done at the end of developmental 
process, by using competency assessment forms. The results exhibited that the student’s 
capability for all three dimensions was at good level. The average scores for entrepreneurial 
attribute, knowledge, and skill were 3.65 (from the full score of 5), 12.93 (from the full score 
of 20), and 32.50 (from the full score of 42), respectively. Our research results illustrated that 
even with low socioeconomic status and low background academic performance, these 
vulnerable students had potential to be developed for higher learning and entrepreneurial 
competency. A teacher was arguably a desirable change agent in driving that student’ 
development in learning and entrepreneurial ability. Concerning the country’s situation on 
poverty and inequality at the present time, entrepreneurship education, particularly for vulnerable 
students, could be proposed as a policy for the reduction of generational poverty.

Keywords:	 Entrepreneurial Skill, Action Research, Vulnerable Students, Generational Poverty, Pattani 
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บทนำ
รายงานการวิิเคราะห์์สถานการณ์์ความยากจนและความเหลื่่�อมล้้ำของประเทศไทย ปีี 2564 ซึ่่�ง

จััดทำโดยสำนัักงานสภาพััฒนาการเศรษฐกิิจและสัังคมแห่่งชาติิ ระบุุว่่า สถานการณ์์ความยากจนในปีี 2564 
ปรัับตััวดีีขึ้้�น คนยากจนมีีจำนวนทั้้�งสิ้้�น 4.4 ล้้านคน คิิดเป็็นสััดส่่วนคนยากจนที่่�ร้้อยละ 6.32 ลดลงจากปีีก่่อน
ที่่�มีีสััดส่่วนคนยากจนร้้อยละ 6.83 ขณะที่่�เมื่่�อพิิจารณาจำนวนครััวเรืือนยากจน พบว่่า ในปีี 2564 ครััวเรืือน
ยากจนมีีจำนวนทั้้�งสิ้้�น 1.24 ล้้านครััวเรืือน คิิดเป็็นสััดส่่วนร้้อยละ 4.79 ของครััวเรืือนทั้้�งหมด ลดลงเม่ื่�อ
เทีียบกัับปีี 2563 ที่่�มีีจำนวนครััวเรืือนยากจนประมาณ 1.40 ล้้านครััวเรืือน โดยเส้้นความยากจนขยัับขึ้้�นจาก 
2,762 บาทต่่อคนต่่อเดืือน ในปีี 2563 เป็็น 2,803 บาทต่่อคนต่่อเดืือนในปีี 2564 พื้้�นที่่�ประสบปััญหายากจน
มากที่่�สุุดยัังคงเป็็นภาคใต้้ (สััดส่่วนคนจนเท่่ากัับ 10.9%) โดยจัังหวััดปััตตานีีมีีสััดส่่วนคนยากจนสููงสุุด 
ติิดอัันดัับ 1 ใน 10 อัันดัับแรกของประเทศ และยากจนต่่อเนื่่�องนานกว่่า 16 ปีี คืือตั้้�งแต่่ปีี พ.ศ. 2548 ถึึงปีี 
พ.ศ. 2563 [1] สาเหตุขุองความยากจนในพื้้�นที่่�จังัหวัดัปัตตานีมีีรีากฐานสำคัญัประการหนึ่่�งมาจากสถานการณ์์
ความไม่่สงบในพื้้�นที่่� ทำให้้นักัลงทุนุขาดความมั่่�นใจ รายได้้หมุนุเวียีนภายในชุมุชนลดลง หนี้้�สินิครัวัเรืือนเพิ่่�มขึ้้�น 
การกระจายรายได้้ไม่่ทั่่�วถึงึ ค่่าจ้้างแรงงานต่่ำ ประชาชนทำมาหากินิได้้ไม่่เต็ม็ที่่�เนื่่�องจากกังัวลในความปลอดภัยั [2] 
สำหรัับสาเหตุุสำคััญที่่�สถานการณ์์ความยากจนปรัับตััวดีีขึ้้�น เป็็นผลมาจากในช่่วงปีี 2563 - 2564 รััฐบาลมีี
การดำเนินิมาตรการเพ่ื่�อช่่วยเหลืือและบรรเทาผลกระทบที่่�เกิิดขึ้้�นจากปััญหาวิิกฤตการแพร่่ระบาดของโควิิด-19 
โดยเฉพาะกัับกลุ่่�มคนยากจนและผู้้�มีีรายได้้น้้อย อาทิิ โครงการบััตรสวััสดิิการแห่่งรััฐ โครงการ ม.33 เรารัักกััน 
โครงการบรรเทาภาระค่่าสาธารณููปโภค เป็็นต้้น อย่่างไรก็็ตาม ภายใต้้การดำเนิินการดัังกล่่าวสะท้้อนให้้เห็็น
ช่่องว่่างเชิิงนโยบาย กล่่าวคืือ แม้้ว่่าเงิินช่่วยเหลืือจากภาครััฐมีีบทบาทสำคััญในการรัักษาระดัับความเป็็นอยู่่�
ให้้กัับกลุ่่�มคนที่่�มีีรายได้้น้้อย แต่่เป็็นการแก้้ไขปััญหาที่่�ปลายเหตุุและไม่่ยั่่�งยืืน รายได้้ที่่�เพิ่่�มขึ้้�นของกลุ่่�มที่่�มีี
รายได้้น้้อยเป็็นการเพิ่่�มขึ้้�นของเงิินช่่วยเหลืือ ไม่่ได้้มาจากผลิิตภาพของแรงงาน [1] เมื่่�อพิิจารณาลัักษณะทาง
ประชากรของครััวเรืือนยากจนและคนยากจน พบว่่า กลุ่่�มประชากรในช่่วงอายุุ 6-14 ปีี มีีปััญหาความยากจน
มากที่่�สุดุ ที่่�ร้้อยละ 10.9 ขณะที่่�ประชากรอายุ ุ60 ปีีขึ้้�นไป มีสีัดัส่่วนคนจนที่่�ร้้อยละ 6.8 และเมื่่�อพิจิารณาเด็็กยากจน
ที่่�อยู่่�ในวััยเรีียน พบว่่า แม้้ว่่าภาครััฐจะดำเนิินนโยบายเรีียนฟรีีตั้้�งแต่่ระดัับชั้้�นอนุุบาลถึึงระดัับชั้้�นมััธยมศึึกษา
ตอนปลาย แต่่ครัวัเรืือนยากจนยังัคงมีคี่่าใช้จ้่่ายอื่่�นที่่�ต้อ้งแบกรับัภาระเกี่่�ยวกับัการศึกึษาของบุตุรหลาน ได้แ้ก่่ 
ค่่าเดินิทาง ค่่าเครื่่�องแบบ ค่่าอุปุกรณ์์การเรียีน ตามลำดับั [1] กองทุุนเพื่่�อความเสมอภาคทางการศึกึษาระบุวุ่่า 
เด็็กนัักเรีียนยากจนเป็็นกลุ่่�มเสี่่�ยงหลุุดออกจากระบบการศึึกษา ความยากจนยังัเป็็นปัจจัยัสำคัญัประการหนึ่่�ง
ที่่�ทำให้้ผลสัมัฤทธิ์์�ทางการศึกึษาของเด็็กนักัเรียีนยากจนอยู่่�ในระดับัต่่ำ [3] ในปีการศึกึษา 2565 พบว่่าเด็ก็หลุดุจาก
ระบบการศึึกษา จำนวน 79,386 คน และปีีการศึึกษา 2566 เด็็กมีีแนวโน้้มหลุุดจากระบบการศึึกษาเพิ่่�มขึ้้�น 
3 เท่่า ปััญหาท้้าทายคืือ การส่่งต่่อความยากจนข้ามรุ่่�นกำลังัขยายตัวัครั้้�งใหญ่่ [4] ขณะที่่�ข้้อมููลการสำรวจภาวะ
เศรษฐกิิจและสัังคมของครััวเรืือน ปีี 2564 พบว่่า การหลุุดออกนอกระบบการศึึกษาของเด็็กจำนวนมาก 
ไม่่ก่่อให้้เกิดิมููลค่่าทางเศรษฐกิจิและสังัคม เนื่่�องจากเด็ก็หลุดุออกนอกระบบแล้้วไม่่ได้้อยู่่�ในสถานะมีงีานทำ [1] 
ด้้วยเหตุุนี้้� การขยายโอกาสทางการศึึกษาเพีียงอย่่างเดีียวแต่่ไม่่ได้้ขยายโอกาสทางเศรษฐกิิจควบคู่่�กัันไปด้้วย 
จะส่่งผลให้้เด็็กจากครััวเรืือนยากจนไม่่สามารถก้้าวข้้ามกัับดัักความยากจนข้้ามรุ่่�นได้้ ในสถานการณ์์ที่่�ความ
ยากจนและความเหล่ื่�อมล้้ำทางสัังคมกำลัังเป็็นปัญหาสำคััญของประเทศ การพััฒนานัักเรีียนผ่่านระบบการ
ศึกึษาที่่�ให้ค้วามสำคััญกับัทัักษะผู้้�ประกอบการ สามารถเป็็นข้อ้เสนอเชิงินโยบายเพ่ื่�อนำไปสู่่�การบรรเทาปััญหา
ความยากจนข้้ามรุ่่�นได้้
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กรอบแนวคิิดในการวิิจััย
ทักัษะผู้้�ประกอบการ (Entrepreneurial skills) เป็็นทักัษะที่่�จำเป็็นสำหรัับการเตรีียมพร้้อมเยาวชน

สู่่�การประกอบอาชีีพในอนาคต เนื่่�องจากทัักษะผู้้�ประกอบการจะทำให้้เยาวชนรู้้�จัักคิิด วิิเคราะห์์ สัังเคราะห์์
อย่่างเป็็นระบบ ช่่วยให้้ค้น้พบองค์์ความรู้้�ใหม่่ ๆ  สามารถแก้้ปัญัหาที่่�กำลัังเผชิญได้้ และจะทำให้้เกิดิการพััฒนา
ในสายอาชีีพอย่่างต่่อเน่ื่�องและประสบความสำเร็จ็ในการประกอบอาชีีพ ท้้ายที่่�สุดุ จะช่่วยผลักัดัันให้้ยุทุธศาสตร์์ชาติิ
ด้า้นการเสริิมสร้้างศัักยภาพทรััพยากรมนุุษย์และการเพิ่่�มความสามารถในการแข่่งขััน รวมถึึงการปรัับรููปแบบ
ธุรุกิจิเพื่่�อให้้มีคีวามสอดคล้้องกับัความต้้องการของตลาด สามารถบรรลุเุป้้าหมายได้้ ทักัษะผู้้�ประกอบการสามารถ
เริ่่�มปลููกฝัังให้้แก่่ผู้้�เรีียนตั้้�งแต่่ในวัยเด็็ก จะช่่วยให้้เด็็กมีีพััฒนาการในหลายทัักษะ อาทิิ การคิิดเชิิงวิิพากษ์์ 
(Critical thinking) ความสามารถในการแก้้ปััญหาอย่่างสร้้างสรรค์์ (Creative problem-solving) และเกิิด
กรอบความคิดิแบบพัฒันาได้้ (Growth mindset) เหล่่านี้้�ล้้วนส่่งเสริมิให้้เด็ก็มีคีวามแข็ง็แกร่่งและประสบความสำเร็จ็
ในวัันข้้างหน้้า [5] 

ทัักษะผู้้�ประกอบการมีีความซัับซ้้อน ประกอบด้้วยทัักษะหลายอย่่างร่่วมกััน อาทิิ ทัักษะด้้านการให้้
เหตุุผล ด้้านอารมณ์์และความรู้้�สึก ไม่่ว่่าจะประกอบไปด้้วยทัักษะย่่อยอะไรบ้้าง แต่่หากทัักษะย่่อยเหล่่านั้้�น 
มีีส่่วนในการผลัักดัันให้้เกิิดนวััตกรรมหรืือเกิิดการสร้้างคุุณค่่า ก็็อาจถืือได้้ว่่าเป็็นหนึ่่�งในทัักษะผู้้�ประกอบการ 
จากการรวบรวมข้้อมููลจากงานวิิจััยหลายฉบัับ ทัักษะผู้้�ประกอบการอาจประกอบด้้วยทัักษะย่่อย ได้้แก่่ 
1) ความสามารถในการกำหนดเป้้าหมาย 2) ความคิิดสร้้างสรรค์์ 3) การริิเริ่่�มทำสิ่่�งใหม่่ 4) การกล้้ายอมรัับ
ความเสี่่�ยง 5) ความมุ่่�งมั่่�นพยายาม 6) ความเป็็นผู้้�นำ 7) ความสามารถในการสื่่�อสาร 8) ความสามารถในการ
แก้้ไขปััญหา 9) ความสามารถในการทำงานเป็็นทีีม 10) ความสามารถในการเรีียนรู้้� และ 11) ความสามารถ
ในการจัดัการเวลา [6] ขณะที่่� งานวิจิัยัของ Blesia et al.  [7] ซึ่่�งมุ่่�งสร้้างโมเดลเพื่่�อพัฒันาทักัษะผู้้�ประกอบการ
แก่่ผู้้�เรียีนในระดับัอุดุมศึกึษาของประเทศอินิโดนีเีซียี ประเมินิทักัษะผู้้�ประกอบการของผู้้�เรียีนจากคุณุลัักษณะ 
13 ประการ ดัังนี้้� 1) ความสามารถในการเริ่่�มดำเนิินการ 2) การมองเห็็น/แสวงหาโอกาส 3) ความมุ่่�งมั่่�น
พยายาม 4) ความสามารถในการค้้นหาข้้อมููล 5) ความสามารถในการทำงานให้้บรรลุุผล 6) ความรัับผิิดชอบ
ต่่องานที่่�ได้้รัับมอบหมาย 7) การกำหนดเป้้าหมายอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ 8) ความสามารถในการจััดทำแผน
กลยุทุธ์์ 9) ความสามารถในการแก้้ปััญหา 10) ความมั่่�นใจในตนเอง 11) ความสามารถในการโน้้มน้้าวใจ 12) ทักัษะ
ในการเป็็นผู้้�นำ และ 13) ความแน่่วแน่่เด็็ดเดี่่�ยว สมรรถนะการเป็็นผู้้�ประกอบการ อาจถููกจััดแบ่่งออกได้้เป็็น 
5 กลุ่่�ม ได้้แก่่ 1) สมรรถนะทั่่�วไปของการเป็็นผู้้�ประกอบการ 2) สมรรถนะที่่�เชื่่�อมโยงกับัด้า้นการบริหิารจัดัการ 
3) สมรรถนะที่่�เชื่่�อมโยงกัับความเป็็นผู้้�ประกอบการ 4) สมรรถนะด้้านการสร้้างคุุณค่่า และ 5) การตระหนัักรู้้�
ในวิถีีทางการดำเนิินชีวิิตของผู้้�ประกอบการ อย่่างไรก็็ตาม ทัักษะย่่อยที่่�สอดคล้้องกัับสมรรถนะการเป็็น
ผู้้�ประกอบการทั้้�ง 5 ด้้านดัังกล่่าว ส่่วนใหญ่่เป็็นทัักษะที่่�ได้้มีีการเสนอไว้้โดยนัักวิิจััยท่่านอื่่�น ๆ เช่่น การมอง
ปััญหาเป็็นโอกาส ความรัับผิิดชอบ การยอมรัับความเสี่่�ยง การริิเริ่่�มทำสิ่่�งใหม่่ จะมีีบางทักัษะที่่�แตกต่่างออกไป 
เช่่น ความสามารถในการพััฒนาแผนธุรุกิจิ ความสามารถในการระบุุผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีีย ความสามารถด้้านการ
วางแผนการเงินิ ความเข้้าใจถึงึข้้อดีแีละข้้อเสียีของการเป็็นผู้้�ประกอบการและการเป็็นลููกจ้้าง [8] 

ในประเทศไทยมีีการตื่่�นตัวัในเรื่่�องการจัดัการศึกึษาเพื่่�อพัฒันาความเป็็นผู้้�ประกอบการ (Entrepreneurship 

education) ทั้้�งระดัับอุุดมศึึกษา มััธยมศึึกษา อาชีีวศึึกษา การศึึกษานอกระบบและการศึึกษาตามอััธยาศััย 

เพื่่�อเป็็นเครื่่�องมืือช่่วยขัับเคลื่่�อนเศรษฐกิิจของประเทศตามยุุทธศาสตร์์ประเทศไทย 4.0 เพื่่�อสร้้างความมั่่�นคง 

มั่่�งคั่่�ง และยั่่�งยืืนในศตวรรษที่่� 21 และหลุุดพ้นจากกัับดักัประเทศที่่�มีรีายได้้ปานกลางไปสู่่�ประเทศที่่�มีรีายได้้สููง 
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โดยสำนัักงานเลขาธิิการสภาการศึึกษา กระทรวงศึึกษาธิิการ [9] ได้้ให้้นิิยามของการศึึกษาเพื่่�อพััฒนาความ

เปนผู้้�ประกอบการ (Entrepreneurship education) ไว้้ว่่า “เป็็นการจััดกระบวนการเรียีนรู้้� ทุกุระดับัการศึกึษา 

ที่่�มีมีาตรฐานและตััวชี้้�วัดัที่่�สนับัสนุนุ สามารถกำหนดเป็็นกรอบการดำเนินิงาน (Framework) ที่่�ช่่วยให้ผู้้้�เรียีน

มีีเป้้าหมายการเรีียนรู้้�ที่่�ท้้าทายมากขึ้้�น และทราบถึึงความก้้าวหน้้าของตนเอง สร้้างประสบการณ์์การเรีียนรู้�

เพื่่�อพััฒนาและมีีความเข้า้ใจอย่่างลึึกซึ้้�งที่่�จะค้้นหาและสร้้างโอกาสทางธุุรกิิจของตนเองจนประสบความสำเร็จ็” 

สรเดช เลิิศวััฒนาวณิิช [10] ได้้พััฒนากิิจกรรมพััฒนาผู้้�เรีียน โดยใช้้โครงงานเป็็นฐาน เพื่่�อส่่งเสริิมทัักษะอาชีีพ

และคุุณลัักษณะในการประกอบอาชีีพของนัักเรีียนชั้้�นมััธยมศึึกษาปีีที่่� 1-6 โรงเรีียนวััดหลัักสี่่�พิิพััฒน์์ราษฎร์์

อุุปถััมภ์์ จัังหวััดสมุุทรสาคร โดยวััดประเมิินทัักษะอาชีีพจาก 5 ประเด็็น คืือ 1) ทัักษะการส่ื่�อสารและ

มนุษุยสัมัพันัธ์ 2) ทักัษะกระบวนการทำงาน 3) ทักัษะกระบวนการแก้้ปััญหา 4) ทักัษะแสวงหาความรู้้� 5) ทักัษะ

การจััดการ และวััดประเมิินคุุณลัักษณะในการประกอบอาชีีพจาก 1) ความซื่่�อสััตย์์ 2) ความขยัันและความ

อดทน 3) ความรัับผิิดชอบ 4) ความเสีียสละ 5) ระเบีียบวิินััย และ 6) มีีทััศนคติิที่่�ดีีต่่ออาชีีพที่่�ทำ ผลการศึึกษา

พบว่่า การใช้้โครงงานเป็็นฐานส่่งเสริิมให้้ทัักษะอาชีีพและคุุณลัักษณะในการประกอบอาชีีพของนัักเรีียนใน

ภาพรวมอยู่่�ในระดับัดี ีอย่่างไรก็็ตาม นักัเรียีนส่่วนใหญ่่ยังขาดทักัษะด้้านการแสวงหาความรู้้� และการมีีระเบียีบวินิัยั 

จึึงได้้มีีการประยุุกต์์ใช้้แนวคิิดการฝึึกทางปััญญาจากต้้นแบบ มาพััฒนาหลัักสููตรผู้้�ประกอบการธุุรกิิจรุ่่�นเยาว์์ 

สำหรับันักัเรียีนมัธัยมศึกึษาปีทีี่่� 5 โรงเรียีนสายปัญัญาในพระบรมราชินิููปถัมัภ์ ์กรุงุเทพมหานคร พบว่่า สามารถ

ส่่งเสริิมนัักเรีียนมีีความรู้้�ความเข้้าใจเกี่่�ยวกัับการประกอบการธุุรกิิจมากขึ้้�น นัักเรีียนมีีความสามารถในการ

ประกอบการธุุรกิิจและมีีแรงขัับในการประกอบการธุุรกิิจอย่่างมีีนััยสำคััญทางสถิิติิ [11] นอกจากนี้้� ยัังมีีงาน

วิิจััยส่่วนหนึ่่�งมุ่่�งเน้้นการพััฒนาครููผู้้�สอนให้้มีีศัักยภาพในการสร้้างทัักษะการประกอบการแก่่ผู้้�เรีียน เนื่่�องจาก

หากครููและบุคุลากรทางการศึกึษาได้้รับัการพัฒันาศักัยภาพด้้านความเป็็นผู้้�ประกอบการแล้้ว จะช่่วยหนุนุเสริมิ

ให้้นัักเรีียนมีทัักษะความเป็็นผู้้�ประกอบการที่่�ดีีได้้ [12-13] สำหรัับการวััดและประเมิินผลการพััฒนาทัักษะ

ผู้้�ประกอบการของนักัเรียีนในการวิจิัยันี้้� มุ่่�งประเมินิผลสมรรถนะของนักัเรียีนใน 3 ด้้าน ได้้แก่่ 1. ด้้านคุณลัักษณะ 

2. ด้้านความรู้้� และ 3. ด้้านทัักษะ 

วััตถุุประสงค์์ของการวิิจััย
บทความวิจิัยันี้้�มีวีัตัถุปุระสงค์์เพื่่�อพัฒันาทักัษะผู้้�ประกอบการของนักัเรียีนโดยใช้้การวิจิัยัเชิงิปฏิบิัตัิกิาร

วิิธีีดำเนิินการวิิจััย
การคััดเลืือกกลุ่่�มตััวอย่่าง

บทความนี้้�มีีพื้้�นที่่�วิิจััยคืือ โรงเรีียนการศึึกษาสงเคราะห์์แห่่งหนึ่่�งในจังหวััดปััตตานีี โรงเรีียนแห่่งนี้้�

เปิิดสอนตั้้�งแต่่ระดับัชั้้�นประถมศึกึษาปีีที่่� 1 ถึงึระดับัชั้้�นมัธยมศึกึษาปีีที่่� 6 โดยจัดัการเรียีนการสอนทั้้�งวิชิาสามัญั

และวิิชาศาสนา (อิสิลาม) ในปีการศึึกษา 2565 มีจีำนวนนักเรียีนรวม 517 คน นักัเรียีนส่่วนใหญ่่ (ร้้อยละ 83.75) 

เป็็นเด็็กยากจนพิิเศษ กล่่าวคืือ ครััวเรืือนของนัักเรีียนมีีรายได้้เฉลี่่�ยต่่อคนต่่อเดืือนไม่่เกิิน 3,000 บาท สำหรัับ

นักัเรียีนที่่�เหลืือเป็็นเด็็กพิกิารเรียีนร่่วม โครงการวิิจัยัเลืือกนัักเรียีนระดัับชั้้�นมัธัยมศึึกษาตอนปลายเป็็นประชากร

เป้า้หมายเพื่่�อเตรียีมความพร้อ้มนักัเรียีนสู่่�โลกอาชีพีก่่อนสำเร็จ็การศึกึษา ทั้้�งนี้้� สืืบเนื่่�องจากฐานะทางเศรษฐกิจิ 

ทำให้เ้ด็ก็นักัเรียีนส่่วนใหญ่่ไม่่ได้้ศึกึษาต่่อในระดัับอุดุมศึกึษา โครงการวิิจัยั ร่่วมกับั ทางโรงเรียีน จึงึจัดักิจิกรรม
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29การพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการของนัักเรีียนกลุ่่�มเปราะบางในจัังหวััดปััตตานีี

ปรัับพื้้�นฐานด้านการบููรณาการความรู้้�ทางศาสตร์์เข้้ากัับทัักษะด้้านการคิิดและการทำธุุรกิิจ โดยใช้้เคร่ื่�องมืือ 

STEAM4INNOVATOR ของสำนัักงานนวัตกรรมแห่่งชาติิ STEAM4INNOVATOR คืือหลักัสููตรพััฒนาศัักยภาพ

ด้้านนวัตกรรมสำหรัับเยาวชนที่่�ต้้องการก้้าวไปเป็็นนวัตกร และเตรีียมความพร้้อมสู่่�การเป็็นผู้้�ประกอบการ 

โดยบููรณาการความรู้้�สหวิทิยาการด้า้นวิทิยาศาสตร์ ์เทคโนโลยี ีวิศิวกรรมศาสตร์ ์ศิลิปศาสตร์ ์และคณิติศาสตร์์ 

อย่่างเป็็นองค์์รวม เข้้ากับัทัักษะทางด้้านการคิิดและการทำธุรุกิจิ ผ่่านกระบวนการ 4 ขั้้�นตอน คืือ 1. รู้้�ลึกึรู้้�จริงิ 

2. สร้้างสรรค์์ไอเดีีย 3. แผนพััฒนาธุุรกิิจ และ 4. การผลิิตและการกระจาย [14] ผู้้�เข้้าร่่วมกิิจกรรมเป็็นครูู

ประจำชั้้�นจำนวน 12 คน และนัักเรีียนระดัับชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนปลายจำนวน 146 คน (คิิดเป็็นร้้อยละ 90 

ของประชากรกลุ่่�มเป้้าหมาย) ภายหลัังเสร็็จสิ้้�นกิิจกรรม คณะผู้้�วิิจััยใช้้แบบสอบถามสำรวจความพึึงพอใจของ

นัักเรีียน แบบสอบถามเป็็นเครื่่�องมืือวััดแบบมาตราส่่วนประมาณค่่า (Likert scale) ชนิิดประมาณค่่าจากค่่า

น้้อยที่่�สุุดถึึงค่่ามากที่่�สุุด (ค่่าน้้อยที่่�สุุด = 1, ค่่ามากที่่�สุุด = 5) นัักเรีียนให้้คะแนนความพึึงพอใจตามรายการ

ข้้อความซึ่่�งมีจีำนวนรวม 10 ข้้อ (เกณฑ์์การวัดัผล Mean 1.00-1.80 = Very low, 1.81-2.60 = Low, 2.61-3.40 

= Moderate, 3.41-4.20 = High, 4.21-5.00 = Extremely high) ปรากฏผลดััง Table 1 

Table 1	Student’s satisfaction towards a pre-sessional course related to STEAM4INNOVATOR

Item Mean S.D.
Verbal 

interpretation

1.	 I understand more on innovation after the course. 4.10 0.72 High

2.	 My innovative skill is enhanced by the course. 4.02 0.78 High

3.	 The activity encourages me to identify the true problem or 
need of the target group. 

4.02 0.71 High

4.	 The course enhances my ability on choosing the promising 
idea for innovation.

4.15 0.75 High

5.	 The course allows me to imagine and present the new ideas. 4.18 0.75 High

6.	 I can design the prototype. 3.96 0.76 High

7.	 I understand more about the business plan. 4.03 0.87 High

8.	 I realize the benefit to publicize the prototype or product. 3.83 0.82 High

9.	 I think that the production of prototype or product with a 
unique character is essential. 

4.00 0.84 High

10.	The activity encourages me to work in team. 4.44 0.73 Extremely high

Mean of all items 4.07 0.16 High

ไม่่เพีียงเท่่านั้้�น คณะผู้้�วิจิัยัยังัประเมินิผลความรู้้�ของนักัเรียีนโดยใช้้แบบทดสอบปรนัยั ชนิดิ 4 ตัวัเลืือก 

จำนวน 10 ข้้อ ๆ  ละ 1 คะแนน โดยนำแบบทดสอบ STEAM4INNOVATOR ของสำนัักงานนวััตกรรมแห่่งชาติิ

มาประยุุกต์์ใช้้ พบว่่า ความรู้้�หลังัเข้้าร่่วมกิจิกรรมของนัักเรียีนอยู่่�ในระดับัค่่อนข้างดี ี(Fairly good) (ค่่าคะแนน

เฉลี่่�ย 4.68 จากคะแนนเต็็ม 10)
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ตััวอย่่างชุุดคำถามในแบบทดสอบความรู้้�ของนัักเรีียน 
1.	ข้ ้อใดคืือคุุณลัักษณะของ “นวััตกร” ตามที่่�ปรากฏในวงล้้อ STEAM4INNOVATOR
2.	ข้ ้อใดคืือความหมายของ “นวััตกรรม” 
3.	 กระบวนการ 4 ขั้้�นตอนในการสร้้างนวััตกรรม (STEAM4INNOVATOR) ลำดัับขั้้�นตอนข้้อใดถููก 
4.	รูู ปแบบประโยคท้้าทาย (Challenge statement) คืือข้้อใด 
5.	ข้ ้อใดคืือประโยชน์์ของขั้้�นตอน “รู้้�ลึึก รู้้�จริิง” (Insight) 
6.	 ไอเดีียที่่�ควรคััดเลืือกเพื่่�อพััฒนาเป็็นนวััตกรรม มีีลัักษณะอย่่างไร 
7.	 ไอเดีียที่่�สร้้างสรรค์์ขึ้้�น ควรตอบโจทย์์สิ่่�งใด 
8.	ข้ ้อใดกล่่าวไม่่ถููกต้้องเกี่่�ยวกัับขั้้�นตอนการสร้้างชิ้้�นงานต้้นแบบ 

9.	ข้ ้อใดกล่่าวถููกเกี่่�ยวกัับขั้้�นตอน “การผลิิตและการกระจาย” 

10.	ข้้อใดไม่่เกี่่�ยวข้้องกัับการจััดทำแผนพััฒนาธุุรกิิจ

หลัังจากนั้้�น โครงการวิิจััย ร่่วมกัับ ทางโรงเรีียน จึึงได้้จััดการประกวดผลงานของนัักเรีียนเน่ื่�องใน

สััปดาห์์วัันวิิทยาศาสตร์์แห่่งชาติิ เพื่่�อให้้นัักเรีียนนำความรู้้�จากกิิจกรรมปรัับพื้้�นฐานไปทดลองปฏิิบััติิ นัักเรีียน

กลุ่่�มเป้้าหมายได้้รวมกลุ่่�มกัันเป็็นทีีม แต่่ละทีีมมีีครููที่่�ปรึึกษา 1 คน พััฒนาชิ้้�นงานต้้นแบบ (Prototype) ส่่งเข้้า

ประกวด คณะผู้้�วิจัยัและผู้้�บริิหารของโรงเรียีนเป็็นกรรมการตััดสินการประกวด เกณฑ์์การตััดสินิคืือ (1) การใช้้

ความรู้้�ทางศาสตร์์ และ/หรืือ ภููมิปัญัญาท้อ้งถิ่่�นในการออกแบบผลงาน (2) การใช้ค้วามคิดิสร้า้งสรรค์ท์ำให้ผ้ล

งานมีคีวามใหม่่หรืือแตกต่่างจากสิ่่�งที่่�มีอียู่่�เดิมิ และ (3) ผลงานมีคุณุค่่าทางสังัคม เศรษฐกิิจ และ/หรืือ สิ่่�งแวดล้อม 

ผลปรากฏว่่ามีทีีมีที่่�ได้ร้ับัรางวัลัจำนวน 7 ทีมี รวมนักัเรียีนที่่�มีสี่่วนสำคัญัในทีมีจำนวน 30 คน นักัเรียีนทั้้�งหมด

เป็็นเด็ก็ยากจนพิเศษ คละเพศ (ชาย 15 คน หญิงิ 15 คน) คละแผนการเรียีน (สายวิทิย์์ 11 คน สายศิิลป์ 13 คน 

อื่่�น ๆ  6 คน) โครงการวิจิัยั ร่่วมกัับ ทางโรงเรียีน จึงึได้้เลืือกนักัเรียีนทั้้�ง 30 คนนี้้� เป็็นกลุ่่�มตััวอย่่างในโครงการวิจิัยั 

และใช้้ชิ้้�นงานต้้นแบบของนัักเรีียนทั้้�ง 7 ทีีม เป็็นจุุดเริ่่�มต้้นของการพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการของนัักเรีียน

กระบวนการพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการ

บทความวิิจััยนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพ่ื่�อพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการของนัักเรีียนโดยใช้้การวิิจััยเชิิงปฏิิบััติิ

การ เหตุุผลสำคััญที่่�เลืือกการวิิจััยเชิิงปฏิิบััติิการเนื่่�องจาก 1) ให้้ความสำคััญกัับการมีีส่่วนร่่วมของผู้้�มีีส่่วนได้้

ส่่วนเสียี โดยโครงการวิจิัยัได้ผ้นวกให้ค้รูู ผู้้�บริหิารของโรงเรียีน และสถานประกอบการที่่�เชื่่�อมโยงกับัผลิติภัณัฑ์์

ของนัักเรีียน เข้้ามามีีส่่วนร่่วมในการพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการของนัักเรีียน โดยเน้้นการผนวก “ครูู” ให้้เข้้า

มามีีส่่วนร่่วมและเรียีนรู้�ในกระบวนการวิิจัยัทุุกขั้้�นตอน เน่ื่�องจากครููสามารถผลิตซ้้ำ ต่่อยอด ขยายผล การพััฒนา
ทักัษะผู้้�ประกอบการของนักัเรียีนได้้อย่่างต่่อเนื่่�องและยั่่�งยืืน ครููสามารถเป็็นผู้้�นำการเปลี่่�ยนแปลง (Change agent) 

ที่่�ยังัคงอยู่่�กับัโรงเรียีนและนักัเรียีน แม้้ภายหลังัสิ้้�นสุดุโครงการวิจิัยัแล้้ว การมีีส่่วนร่่วมของครููยังัถืือเป็็นส่่วนหนึ่่�ง

ของการพััฒนาคุณุภาพการศึึกษาให้ก้ับัโรงเรียีนด้ว้ย คณะผู้้�วิจิัยัได้ช้ี้้�แจงรายละเอีียดของโครงการและรับัสมัคัร
ครููเป็็นที่่�ปรึึกษาของนัักเรีียน ผลที่่�ได้้คืือ มีีครููสมััครเป็็นที่่�ปรึึกษาของนัักเรีียนจำนวน 12 คน เกืือบทั้้�งหมดเป็็น
ครููที่่�เข้้าร่่วมกิิจกรรมปรัับพื้้�นฐาน และยัังเป็็นที่่�ปรึึกษาของทีีมนัักเรีียนที่่�ได้้รัับรางวััลจากการประกวดชิ้้�นงาน

ตนแบบ 2) ผลงานวิิจััยในอดีีต ระบุุว่่าการจััดการเรีียนรู้้�เชิิงประสบการณ์์จากการปฏิิบััติิจริิงเป็็นวิธีีที่่�ดีีที่่�สุุด

ในการพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการของนัักเรียีน แต่่จะต้้องอบรมครููให้้มีคีวามรู้้�ด้านความเป็็นผู้้�ประกอบการด้้วย 
จึงึจะหนุนุเสริมิให้น้ักัเรียีนมีทีักัษะผู้้�ประกอบการได้ ้[15] และ 3) กระบวนการมีลัีักษณะเป็น็วงจร (The action 
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31การพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการของนัักเรีียนกลุ่่�มเปราะบางในจัังหวััดปััตตานีี

research spiral) ประกอบด้ว้ย 4 ขั้้�นตอน คืือ การวางแผน (Plan) การปฏิบิัตัิ ิ(Act) การสังัเกตผล (Observe) 
และการสะท้้อนผล (Reflect) ซึ่่�งเมื่่�อครบวงจรหนึ่่�ง ๆ จะพิิจารณาปรัับปรุุงแผน (Re - planning) เพื่่�อนำไป
ปฏิิบััติิในวงจรต่่อไปจนกว่่าจะบรรลุุความสำเร็็จตามวััตถุุประสงค์์ของการปฏิิบััติิงาน [16] 

กระบวนการพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการในโครงการวิจิัยันี้้�มี ี 4 ขั้้�นตอน ตามวงจรของการวิจิัยัเชิงิ
ปฏิบิัตัิกิาร ได้้แก่่ 1. การวางแผน 2. การปฏิบิัตัิ ิ3. การสังัเกตผล และ 4. การสะท้้อนผล ระยะเวลาดำเนิินงาน 
12 เดืือน (พฤษภาคม 2565 – พฤษภาคม 2566) โดยมีีรายละเอีียดการดำเนิินงานให้้แต่่ละขั้้�นตอนดัังนี้้�

1.	 การวางแผน (Plan) ประกอบด้้วยกิิจกรรมสำคััญ 4 กิิจกรรม ได้้แก่่ 

1.1 การนำนัักเรีียนกลุ่่�มตััวอย่่างจำนวน 30 คน และครููที่่�ปรึึกษาจำนวน 12 คน ศึึกษาดููงาน

ทัักษะผู้้�ประกอบการของกลุ่่�มวิิสาหกิิจชุุมชนต้้นแบบ ณ วิิสาหกิิจชุุมชนกลุ่่�มอามีีนตาลโตนด ตำบลจะรััง 

อำเภอยะหริ่่�ง จัังหวััดปัตตานีี (ระยะเวลา 1 วััน) นัักเรีียนและครููได้้เรีียนรู้�การประกอบการตั้้�งแต่่ (ก) 

กระบวนการต้้นน้้ำ คืือ กิจิกรรมทางการเกษตร เกษตรกรใช้ว้ิถิีชีาวบ้้านและวััสดุุอุปุกรณ์์ที่่�หาได้้ง่่ายในท้องถิ่่�น 

ทำการเก็บ็เกี่่�ยวน้้ำตาลสดจากต้้นตาลโตนดที่่�ขึ้้�นเองตามธรรมชาติแิละมีอียู่่�เป็็นจำนวนมากในพื้้�นที่่�ทางการเกษตร 

น้้ำตาลสดที่่�ได้ก้ลายเป็น็วัตัถุดุิบิตั้้�งต้น้ เพื่่�อที่่�จะนำไปสู่่�ขั้้�นตอนถัดัไป (ข) กระบวนการกลางน้้ำ คืือ การแปรรููป

ผลิติผลทางการเกษตร เกษตรกรนำน้้ำตาลสดมาเคี่่�ยวตามวิถิีภีููมิปัญัญาท้อ้งถิ่่�นจนได้น้้้ำตาลโตนดผงและไซรัปั

ตาลโตนดที่่�มาจากน้้ำตาลสด 100% ไม่่เติิมน้้ำตาลหรืือสารเจืือปนอื่�น ทำให้้มีคี่่าดััชนีีน้้ำตาลต่่ำ ผลิติภัณัฑ์์ของ

เกษตรกรจึึงมีีความแตกต่่างโดดเด่่น ทำให้้มีีความสามารถในการแข่่งขัันในตลาดเฉพาะ (Niche market) คืือ 

กลุ่่�มคนเมืืองรัักสุุขภาพ (ค) กระบวนการปลายน้้ำ คืือ การสร้้างแบรนด์ (Brand) ทำให้้ตรา “อามีนี” (Amin) 

เป็็นที่่�น่่าจดจำ ตั้้�งแต่่การออกแบบตราสิินค้้า ฉลาก บรรจุุภััณฑ์์ รวมถึึงการพััฒนากลยุุทธ์์ทางการตลาดและ

แผนธุุรกิิจ ช่่องทางการจำหน่่ายของเกษตรกรมีีทั้้�งช่่องทางออนไลน์์ ผ่่านร้้านค้้าตััวแทนจำหน่่าย และการ

จำหน่่ายในงานแสดงสิินค้้าชุุมชน

1.2 การจััดค่่ายพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการ (ระยะเวลา 3 วััน 2 คืืน) นัักเรีียนกลุ่่�มตััวอย่่างและ

ครููที่่�ปรึึกษาได้้เรีียนรู้้�และฝึึกทัักษะการคิิดเชิิงออกแบบ (Design thinking) โดยแต่่ละทีีมช่่วยกัันระดมความ

คิิดเพื่่�อวางแผนปรัับปรุุงชิ้้�นงานต้้นแบบของตนเองพร้้อมทั้้�งวางแผนธุุรกิิจโดยใช้้ Business Model Canvas 

เปนเครื่่�องมืือ [17] ประกอบด้้วย คำถามนำ 9 องค์์ประกอบคืือ (1) ลููกค้้าคืือใคร หรืือ Customer Segments (CS): 

ธุุรกิิจต้้องระบุุให้้ได้้ว่่าใครคืือกลุ่่�มเป้้าหมาย เพราะจะได้้นำเสนอคุุณค่่าของสิินค้้าได้้ตรงกัับความต้้องการของ

กลุ่่�มเป้้าหมาย (2)  คุณุค่่าของสินิค้าคืืออะไร หรืือ Value Proposition (VP): ธุรุกิจิต้้องมั่่�นใจและหาให้้ได้้ว่่า

คุณุค่่าของสิินค้าที่่�ส่่งมอบให้้ลููกค้้า จะตอบโจทย์์ความต้้องการหรืือแก้้ปััญหาให้้กับักลุ่่�มลููกค้้าเป้้าหมายได้้อย่่างไร 

(3) ขายผ่่านช่่องทางไหน หรืือ Channels (CH): ธุรุกิจิต้้องวิิเคราะห์์ให้้ออกว่่าช่่องทางการส่ื่�อสาร และช่่องทางการ

ส่่งมอบสินิค้า ช่่องทางแบบไหนที่่�เหมาะกัับกลุ่่�มเป้้าหมาย และมีีประสิิทธิิภาพมากที่่�สุุด (4) สร้้างสายสััมพัันธ์์

กัับลููกค้้าได้้อย่่างไร หรืือ Customer Relationships (CR): ธุุรกิิจมีีวิิธีีในการสร้้างและรัักษาความสััมพัันธ์์กัับ

ลููกค้้าอย่่างไร เพื่่�อให้้เกิิดการใช้้สิินค้้าต่่อเนื่่�อง รวมถึึงบอกต่่อ (5) มีีโครงสร้้างรายได้้อย่่างไร หรืือ Revenue 

Streams (RS): โมเดลรายได้้ของธุุรกิิจมีีหลากหลายรููปแบบธุุรกิิจจึึงต้้องมองให้้ออกว่่า เราจะสร้้างรายได้้ด้้วย

วิิธีีการใด เช่่น จากค่่าสิินค้้า ค่่าสมาชิิก หรืือจากค่่าโฆษณา เป็็นต้้น (6) ทรััพยากรของธุุรกิิจคืืออะไร หรืือ Key 

Resources (KR): เช่่น เงิินงบประมาณการลงทุุน องค์์ความรู้้� ทรััพยากรบุุคคล การครอบครองวััตถุุดิิบ วััสดุุ



Parichart Journal
Vol. 37 No. 1 (January - March 2024)

32 Developing Entrepreneurial Skills for Vulnerable Students in Pattani

อุปุกรณ์ ์ซึ่่�งธุรุกิจิจะต้อ้งสามารถเข้า้ถึงึได้อ้ย่่างเพียีงพอต่่อการทำธุรุกิจิ (7) กิจิกรรมที่่�ขับัเคลื่่�อนธุรุกิจิคืืออะไร 

หรืือ Key Activities (KA): คืือการมองว่่างานหลัักของธุุรกิิจคืืออะไร เทีียบกัับคู่่�แข่่งเป็็นอย่่างไร จะสามารถ

สร้้างกิจิกรรม หรืือ Solutions ใหม่่ ๆ ให้้ลููกค้้าได้้อย่่างไรบ้้าง (8) คู่่�ค้้าคืือใคร หรืือ Key Partners (KP): หุ้้�น

ส่่วนทางธุุรกิิจเป็็นใครได้้บ้้างที่่�จะมาช่่วยส่่งเสริิมหรืือเติิมเต็็มให้้ธุรุกิจิมีคีวามแข็ง็แกร่่งมากขึ้้�น (9) ค่่าใช้จ้่่ายหลััก

ของธุุรกิิจคืืออะไร หรืือ Cost Structure (CS): คืือค่่าใช้้จ่่ายทั้้�งรายจ่่ายคงที่่�และไม่่คงที่่� เช่่น ค่่าน้้ำ ค่่าไฟ ค่่า

วัตัถุดุิบิ ค่่าแรงงาน รวมถึึงค่่าใช้้จ่่ายทางด้้านการตลาด ที่่�เมื่่�อนำรายจ่่ายเหล่่านี้้�ไปลบกัับรายได้้แล้้ว ผลลััพธ์์

ที่่�ได้้คืือผลตอบแทนที่่�กิจิการจะได้้รับักลัับมา กล่่าวโดยสรุุป ก่่อนสิ้้�นสุดค่่ายพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการ นักัเรียีน

จะต้้องตอบคำถามเบื้้�องต้้นให้้ได้้ว่่า ขายอะไร ขายใคร และขายอย่่างไร 

1.3 การประชุมุร่่วมกับัผู้้�บริหิารของโรงเรียีนเพื่่�อพิจิารณาให้ค้วามเห็น็ชอบแผนธุรุกิจิของนักัเรียีน 

โดยครููที่่�ปรึกึษาเป็็นผู้้�รายงานความก้้าวหน้้าต่่อผู้้�บริหิารของโรงเรียีน (ระยะเวลา 1 วันั) การมีสี่่วนร่่วมในการคิดิ 

วิิเคราะห์์ และสัังเคราะห์์ ของผู้้�บริิหารโรงเรีียน ช่่วยให้้แผนธุุรกิิจมีีความรอบคอบและชััดเจนมากขึ้้�น นัักเรีียน

และครููที่่�ปรึึกษาได้้รัับการสนัับสนุุนและอำนวยความสะดวกในการผลิิตผลงาน

1.4 การพััฒนาตราสิินค้้าของโรงเรีียน ในค่่ายพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการ นัักเรีียนได้้ฝึึกสร้้าง

แบรนด์์ สื่่�อสารแบรนด์์และคุุณค่่าของผลิิตภััณฑ์์ให้้เป็็นที่่�น่่าจดจำของผู้้�บริิโภค ทำให้้แผนธุุรกิิจของนัักเรีียน

แต่่ละทีีมมีีชื่่�อตราสิินค้้าที่่�แตกต่่างกััน ด้้วยเหตุุนี้้� ในการประชุุมพิิจารณาแผนธุุรกิิจของนัักเรีียน ที่่�ประชุุมจึึง

ตกลงที่่�จะใช้ต้ราสินิค้า้เดียีวกันั และมีกีารกำหนดตราสินิค้า้ร่่วมกันั โดยมอบให้โ้ครงการวิจิัยัช่่วยออกแบบโลโก้้

ให้้กัับตราสิินค้้าของโรงเรีียน 

2. การปฏิิบััติิ (Act) ประกอบด้้วยกิิจกรรมสำคััญ 2 กิิจกรรม ได้้แก่่ การพััฒนาผลิิตภััณฑ์์ให้้พร้้อม

สำหรัับการทดสอบตลาด และการทดสอบตลาด ซึ่่�งแต่่ละผลิิตภััณฑ์์จะทดสอบตลาดไม่่พร้้อมกััน ขึ้้�นอยู่่�กัับว่่า

ผลิิตภััณฑ์์ใดพร้้อมก่่อน ก็็จะสามารถทดสอบตลาดได้้ก่่อน โดยทำการทดสอบกัับตลาดเป้้าหมายที่่�สอดคล้้อง

กับที่่�นัักเรีียนระบุุไว้้ในแผนธุรกิิจ ในขั้้�นตอนนี้้� โครงการวิิจััยได้้ติิดต่่อประสานงานสถานประกอบการและ

กลุ่่�มวิิสาหกิิจชุุมชนเพื่่�อเชิิญชวนให้้เข้้ามามีีส่่วนร่่วมในการพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการของนัักเรีียน โดย

พิิจารณาสถานประกอบการและกลุ่่�มวิิสาหกิิจชุุมชนที่่�มีีความเกี่่�ยวข้้องเชื่่�อมโยงกัับแผนธุุรกิิจของนัักเรีียน 

นักัเรียีนแต่่ละทีีมจะมีีสถานประกอบการ และ/หรืือ กลุ่่�มวิิสาหกิิจชุมุชนอย่่างน้้อย 1 แห่่ง เป็็นเครืือข่่ายความร่่วมมืือ 

ซึ่่�งเข้า้มาสนับัสนุนุนักัเรียีนในด้า้นใดด้า้นหนึ่่�งหรืือหลายด้า้นต่่อไปนี้้� (1) ด้า้นการพัฒันากระบวนการผลิติ เช่่น 

เครืือข่่ายความร่่วมมืือช่่วยถ่่ายทอดความรู้้�เรื่่�องแนวปฏิิบััติิที่่�ดีีในการแปรรููปอาหาร สำหรัับทีีมที่่�ผลิตสิินค้า

ประเภทอาหาร โดยแนะนำสุขุลักัษณะของผู้้�ปฏิบิัตัิงิาน ความสะอาดของพื้้�นที่่�ปฏิบิัตัิงิาน เครื่่�องมืือและอุปุกรณ์์

การผลิติ การนึ่่�งภาชนะก่่อนใช้้ การบรรจุุภาชนะในขณะร้้อน การบรรจุหุีบีห่่อเพื่่�อการขนส่่ง โดยในวันัผลิต เครืือข่่าย

ความร่่วมมืือยัังเข้้ามาช่่วยกำกัับดููแลกระบวนการผลิิตของนัักเรีียนด้วย, เครืือข่่ายความร่่วมมืือช่่วยถ่่ายทอด

ภููมิปิัญัญาการจักัสาน สำหรับัทีีมที่่�ผลิติสิินค้า้ประเภทหัตัถกรรม ตั้้�งแต่่การคัดัเลืือกวััตถุุดิบิ การเตรีียมวัตัถุุดิบิ 

การขึ้้�นงาน และการออกแบบงาน นักัเรียีนได้้เห็น็ผลงานซึ่่�งเป็็น Best Practice โดยเครืือข่่ายความร่่วมมืือช่่วย

แนะนำวิธิีกีารแก้้จุดุอ่่อนชิ้้�นงานต้นแบบของนัักเรียีน เป็็นต้น (2) ด้้านการทดสอบตลาด เช่่น เครืือข่่ายความร่่วมมืือ

ช่่วยให้้ข้้อมููลนักเรียีนเกี่่�ยวกัับปััญหาและความต้้องการของผู้้�บริโิภคกลุ่่�มเป้้าหมาย (Target users) เพ่ื่�อให้้นักัเรียีน

ใช้้เป็็นข้อมููลในการออกแบบพััฒนาผลิตภัณัฑ์์, เครืือข่่ายความร่่วมมืือช่่วยนำชิ้้�นงานต้นแบบของนัักเรียีนไปทดลอง

ใช้้ในกิิจการ และส่่งเสริิมให้้ฐานลููกค้้าของกิิจการได้้ทดลองใช้้หรืือบริิโภคผลิิตภััณฑ์์ของนัักเรีียน, เครืือข่่าย
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33การพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการของนัักเรีียนกลุ่่�มเปราะบางในจัังหวััดปััตตานีี

ความร่่วมมืือช่่วยแนะนำเทคนิิคการจััดหน้้าร้้าน การพููดเชิิญชวนลููกค้้าให้้ทดลองชิิมสิินค้้า การทำบััญชีีสิินค้้า

และบัันทึึกการขายประจำวััน เป็็นต้้น

3. การสังัเกตผล (Observe) เป็็นการรวบรวมผลสะท้้อนกลัับจากผู้้�ใช้้ผลิตภััณฑ์์ ในขั้้�นตอนนี้้� โครงการ

วิิจััยใช้้แบบสอบถามในการสำรวจความพึึงพอใจของผู้้�ใช้้ผลิิตภััณฑ์์ โดยใช้้วิิธีีติิด QR Code ที่่�บรรจุุภััณฑ์์ ผู้้�ใช้้

ผลิิตภััณฑ์์สามารถสแกนเพื่่�อเข้้าทำแบบสอบถามออนไลน์ได้้โดยสมััครใจ สำหรัับผลิตภััณฑ์์ประเภทอาหาร 

จำนวนผู้้�ใช้้ผลิิตภััณฑ์์ตั้้�งเป้้าหมายไว้้อย่่างน้้อย 100 คน สำหรัับผลิิตภััณฑ์์ประเภทสิินค้้าศิิลปหััตถกรรมและ

เครื่่�องสำอาง จำนวนผู้้�ใช้ผ้ลิติภัณัฑ์ต์ั้้�งเป้า้หมายไว้อ้ย่่างน้อ้ย 30 คน ผลที่่�ได้เ้ป็น็ไปตามเป้า้หมาย แบบสอบถาม

เป็็นเครื่่�องมืือวััดแบบมาตราส่่วนประมาณค่่า (Likert scale) ชนิิดประมาณค่่าจากค่่าน้้อยที่่�สุุดถึึงค่่ามากที่่�สุุด 

(ค่่าน้อ้ยที่่�สุดุ = 1, ค่่ามากที่่�สุดุ = 5) ผู้้�ใช้ผ้ลิติภัณัฑ์์ให้ค้ะแนนความพึึงพอใจตามรายการข้้อความ ซึ่่�งครอบคลุุม

ด้า้นตัวผลิตภัณัฑ์์ ด้า้นบรรจุุภัณัฑ์์ ด้า้นราคา ด้า้นคุณค่่าหรืือความโดดเด่่นของผลิตภััณฑ์์ นอกจากนี้้�ยังัมีีคำถาม

ปลายเปิิด สอบถามแนวทางในการปรัับปรุุงผลิิตภััณฑ์์เพื่่�อให้้ตอบสนองความต้้องการของผู้้�บริิโภคมากขึ้้�น

4. การสะท้้อนผล (Reflect) เป็็นการประมวลผลแบบสอบถามความพึึงพอใจของผู้้�ใช้้ผลิตภััณฑ์์ 

การสััมภาษณ์์เครืือข่่ายความร่่วมมืือเพื่่�อประเมิินความเป็็นไปได้้ทางการตลาดของผลิิตภััณฑ์์แต่่ละประเภท 

รวมถึงึสอบถามความพึงึพอใจในการทำงานร่่วมกับัครููที่่�ปรึกึษาและนักัเรียีนกลุ่่�มตัวัอย่่าง หลัังจากนั้้�น โครงการ

วิิจััยจึึงจััดค่่ายถอดบทเรีียน (ระยะเวลา 2 วััน 1 คืืน) เพื่่�อนำเสนอผลการดำเนิินงานต่่อผู้้�บริิหารของโรงเรีียน 

ครููที่่�ปรึกึษา และนักัเรียีนกลุ่่�มตัวัอย่่าง นักัเรียีนแต่่ละทีมีมีโีอกาสได้แ้ลกเปลี่่�ยนเรียีนรู้้�ระหว่่างกันั และพิจิารณา

ปรับัปรุุงแผนธุรกิิจ (Re - planning) ก่่อนที่่�จะนำไปปฏิิบัตัิใินวงจรต่่อไป ข้อ้เสนอแนะสำหรัับผลิตภัณัฑ์์นักัเรียีน

ที่่�ได้้รัับการประเมิินว่่ามีีความเป็็นไปได้้ทางการตลาด เช่่น การยื่่�นขอมาตรฐานผลิิตภััณฑ์์ชุุมชน การทดสอบ

อายุุของผลิิตภััณฑ์์ (Shelf life) เป็็นต้้น ทั้้�งนี้้� เนื่่�องจากผลิิตภััณฑ์์ของนัักเรีียนจำนวนหนึ่่�งชนะการประกวดใน

งานศิิลปหััตถกรรมนัักเรีียนของกระทรวงศึึกษาธิิการ (ระดัับเขตพื้้�นที่่�การศึึกษาและระดัับภาค) และ

กระบวนการพััฒนาทักัษะผู้้�ประกอบการของนัักเรียีนในโครงการวิิจัยันี้้�ยังัได้ร้ับัการคััดสรรรางวััลหนึ่่�งโรงเรียีน

หนึ่่�งนวัตักรรมของคุุรุสุภา (เหรีียญทองระดัับภาคและเหรีียญทองแดงระดัับประเทศ) ทำให้้โรงเรียีนเห็็นความสำคััญ

ของการสืืบสาน รักัษา และต่่อยอดการพัฒันาทักัษะผู้้�ประกอบการของนักัเรียีน โรงเรียีนวางแผนบรรจุรุายวิชิา

ทัักษะผู้้�ประกอบการในหลัักสููตรท้้องถิ่่�นของโรงเรีียนเพื่่�อส่่งเสริิมการศึึกษาเพื่่�อการมีีงานทำ และวางแผนเปิิด

ชมรมตามประเภทของผลิตภัณัฑ์์เพื่่�อให้้นักัเรียีนที่่�มีคีวามสนใจได้้เข้้ามาเรียีนรู้�และฝึึกปฏิิบัตัิริ่่วมกััน โรงเรียีนยังมีี

แผนลงทุุนจัดทำโครงการให้้นักัเรียีนได้้พัฒันาผลิตภัณัฑ์์สำหรัับการจำหน่่าย สร้้างเงิินออมในระหว่่างเรียีนอีกด้้วย 

ผลการวิิจััย
การวััดและประเมิินผลการพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการของนัักเรีียน ใช้้แบบประเมิินสมรรถนะ 

โดยทำการประเมินิภายหลังัเสร็จ็สิ้้�นกระบวนการ (Summative assessment) แบบประเมินิสมรรถนะพััฒนา

มาจากการทบทวนวรรณกรรมและงานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้อง มุ่่�งประเมิินผลสมรรถนะของนัักเรีียนใน 3 ด้้าน ได้้แก่่ 

1. ด้้านคุุณลัักษณะ 2. ด้้านความรู้้� และ 3. ด้้านทัักษะ โดยแบบประเมิินผ่่านการทดสอบเบื้้�องต้้น และ ได้้รัับ

การตรวจสอบความเที่่�ยงตรง (Validity) จากผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิจำนวน 3 ท่่าน ค่่าดััชนีีความสอดคล้้องระหว่่าง

ข้้อคำถามกัับวัตัถุปุระสงค์์ (Index of Item–Objective Congruence หรืือ IOC) มีคี่่าเท่่ากัับ 1 ผลการประเมิิน

มีีรายละเอีียดดัังนี้้�
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1.	ด้้านคุุณลัักษณะ 
แบบประเมิินคุุณลัักษณะของผู้้�ประกอบการ แบ่่งเป็็น 2 ตอน 
ตอนที่่� 1 นักัเรียีนให้้คะแนนตนเองตามรายการคุุณลัักษณะของผู้้�ประกอบการ ซึ่่�งมีจีำนวนรวม 18 ข้้อ 

แบ่่งเป็็น 5 ด้้าน ได้้แก่่ ด้้านความเป็็นนวัตกร (จำนวน 4 ข้้อความ) ด้้านความเป็็นตัวของตััวเอง (จำนวน 4 ข้้อความ) 
ด้้านความกล้า้เสี่่�ยง (จำนวน 3 ข้อ้ความ) ด้า้นการเรียีนรู้้�และพัฒันาตนเอง (จำนวน 3 ข้อ้ความ) และด้า้นความ
มุ่่�งมั่่�นในความสำเร็็จ (จำนวน 4 ข้้อความ) แบบสอบถามเป็็นเครื่่�องมืือวััดแบบมาตราส่่วนประมาณค่่า (Likert 
scale) ชนิดิประมาณค่่าจากค่่าน้้อยที่่�สุดุถึงึค่่ามากที่่�สุดุ (ข้้อความเชิงิบวก ค่่าน้้อยที่่�สุุด = 1, ค่่ามากที่่�สุุด = 5 
ข้้อความเชิงิลบ ค่่าน้้อยที่่�สุดุ = 5, ค่่ามากที่่�สุดุ = 1) จากนั้้�น คณะผู้้�วิจิัยัแบ่่งกลุ่่�มค่่าคะแนนของนัักเรียีนจากค่่า
ความแตกต่่างของผลคะแนนเฉลี่่�ยที่่�ได้้ เรีียงระดัับความเข้้มข้้น (Degree) จากน้้อยไปมาก (เกณฑ์์การวััดผล 
Mean 1.00-1.80 = Poor, 1.81-2.60 = Fair, 2.61-3.40 = Fairly good, 3.41-4.20 = Good, 4.21-5.00 
= Excellent) จำนวนนัักเรีียนกลุ่่�มตััวอย่่างที่่�เข้้ารัับการประเมิินคืือ 30 คน ผลการประเมิินพบว่่า คุุณลัักษณะ
ของผู้้�ประกอบการของนัักเรีียนอยู่่�ในระดัับ ดีี (ค่่าคะแนนเฉลี่่�ย 3.65 จากคะแนนเต็็ม 5) (Table 2) 

ตอนที่่� 2 นัักเรีียนให้้คะแนนตนเองตามรายการคุุณลัักษณะของผู้้�ประกอบการ ซึ่่�งมีีจำนวนรวม 
9 ข้้อ โดยให้้คะแนนตนเองตามระดัับการเพิ่่�มขึ้้�นของพััฒนาการ เมื่่�อเปรีียบเทีียบกัับ “ก่่อน” เข้้าร่่วมกิิจกรรม 
แบบประเมิินเป็็นเครื่่�องมืือวััดแบบมาตราส่่วนประมาณค่่า (Rating scale) ชนิิดประมาณค่่าจากค่่าน้้อยที่่�สุุด
ถึึงค่่ามากที่่�สุุด (ค่่าน้้อยที่่�สุุด = 1, ค่่ามากที่่�สุุด = 10) จากนั้้�น คณะผู้้�วิิจััยแบ่่งกลุ่่�มค่่าคะแนนของนัักเรีียนจาก
ค่่าความแตกต่่างของผลคะแนนเฉลี่่�ยที่่�ได้ ้เรียีงระดับัความเข้ม้ข้น้ (Degree) จากน้อ้ยไปมาก (เกณฑ์์การวัดัผล 
Mean 1.00-2.80 = Poor, 2.81-4.60 = Fair, 4.61-6.40 = Fairly good, 6.41-8.20 = Good, 8.21-10.00 
= Excellent)  จำนวนนักเรีียนกลุ่่�มตััวอย่่างที่่�เข้้ารัับการประเมิินคืือ 30 คน ผลการประเมินิพบว่่า พัฒันาการของ
นักัเรียีนด้านคุณุลักัษณะของผู้้�ประกอบการอยู่่�ในระดับั ดี ี(ค่่าคะแนนเฉลี่่�ย 7.19 จากคะแนนเต็็ม 10) (Table 3)

Table 2 The student’s entrepreneurial attribute 

Entrepreneurial attribute Mean
Verbal 

interpretation

1. Characteristic of innovator 3.72 Good 

1.1	I often think for new idea or try to do the new thing. 3.70 Good 

1.2	I often produce the functional product. 3.67 Good 

1.3	I have creative thinking which is in accordance with the  
designated goal and objective. 

3.50 Good 

1.4	I am outdated person. 4.00 Good 

2. Self-confidence 3.26 Fairly good 

2.1	I strongly believe that I can solve the problem existed in my life. 3.57 Good 

2.2	I don’t like to work alone. I like working with other people. 2.37 Fair 

2.3	I can make a decision even under pressure. 3.13 Fairly good 

2.4	I am responsible for any result derived from my own decision. 3.97 Good 
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Entrepreneurial attribute Mean
Verbal 

interpretation

3. Risk-taking 3.36 Fairly good 

3.1	I am scared to make a decision by myself. 2.93 Fairly good 

3.2	I dare to initiate the new thing. 3.90 Good 

3.3	I never have any fear for failure. I am confident on myself and 
the way I have chosen. 

3.23 Fairly good 

4. Learning and self-development 3.76 Good 

4.1	I am eager to learn new thing. 4.03 Good 

4.2	I always try to improve myself to become better. 4.20 Good 

4.3	I cannot accept the admonition or recommendation from 
other people.

3.03 Fairly good 

5. Determination for a success 4.10 Good 

5.1	I can determine my life by myself. 2.87 Fairly good 

5.2	I intend to be self- reliant in the future. 4.37 Excellent

5.3	My future life must be better than the present time. 4.67 Excellent

5.4	I purpose to be supportive for my family. 4.50 Excellent

Mean of all items 3.65 Good

Table 3 Student’s progress on entrepreneurial attribute

Item
Mean of 

progress

Verbal 

interpretation

1. Vision and goal 6.30 Fairly good

2. Intention, diligence, and patience 7.23 Good

3. Implementation and learning to make decision 7.13 Good

4. Creative thinking, imagination, and flexibility 6.57 Good

5. Daring to challenge and risk taking 6.83 Good

6. Be curious and eager to learn 7.87 Good

7. Be enthusiastic person 7.53 Good

8. Be farsighted 7.23 Good

9. Be responsibility on duty and can work in team 7.97 Good

Mean of all items 7.19 Good

Table 2 The student’s entrepreneurial attribute (continued)
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2. ด้้านความรู้้� 

คณะผู้้�วิิจััยใช้้แบบทดสอบเป็็นเคร่ื่�องมืือในการวััดและประเมิินผลความรู้้�เกี่่�ยวกัับทัักษะผู้้�ประกอบ

การของนัักเรีียน แบบทดสอบได้้จากการทบทวนวรรณกรรมและงานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้อง แบบทดสอบเป็็นปรนััย 

ชนิิด 5 ตััวเลืือก จำนวน 20 ข้้อ ๆ ละ 1 คะแนน คณะผู้้�วิิจััยแบ่่งกลุ่่�มค่่าคะแนนของนัักเรีียนจากค่่าความแตก

ต่่างของผลคะแนนเฉลี่่�ยที่่�ได้้ เรีียงระดัับความเข้้มข้้น (Degree) จากน้้อยไปมาก จำนวนนัักเรีียนกลุ่่�มตััวอย่่าง

ที่่�เข้้ารัับการประเมิิน คืือ 30 คน 

ตััวอย่่างชุุดคำถามในแบบทดสอบความรู้้�ของนัักเรีียน 

1)	ข้ ้อใดคืือความหมายของการศึึกษาเพื่่�อพััฒนาความเป็็นผู้้�ประกอบการ

2)	 ความสำคััญของการศึึกษาเพื่่�อพััฒนาความเป็็นผู้้�ประกอบการคืือข้้อใด

3)	 การศึึกษาเพื่่�อพััฒนาความเป็็นผู้้�ประกอบการ มีีลัักษณะเด่่นอย่่างไร

4)	กิ ิจกรรมปรัับพื้้�นฐานโดยใช้้ STEAM4INNOVATOR มีีจุุดประสงค์์การเรีียนรู้้�ตรงกัับข้้อใด

5)	 การศึึกษาเพื่่�อพััฒนาความเป็็นผู้้�ประกอบการ ในโครงการวิิจััยนี้้�มีีกี่่�ขั้้�นตอน อะไรบ้้าง

6)	ขั้้ �นตอนการวางแผน (Plan) มีีจุุดประสงค์์การเรีียนรู้้�ตรงกัับข้้อใด

7)	ขั้้ �นตอนการปฏิิบััติิ (Act) มีีจุุดประสงค์์การเรีียนรู้้�ตรงกัับข้้อใด

8)	ขั้้ �นตอนการสัังเกตผล (Observe) มีีจุุดประสงค์์การเรีียนรู้้�ตรงกัับข้้อใด

9)	ขั้้ �นตอนการสะท้้อนผล (Reflect) มีีจุุดประสงค์์การเรีียนรู้้�ตรงกัับข้้อใด

10)	คำว่่า “ใช้้การตลาดนำหน้้าการผลิิต” หมายความว่่าอย่่างไร

11)	 ไอเดีียที่่�ควรนำมาพััฒนาเป็็นผลิิตภััณฑ์์ควรมีีลัักษณะอย่่างไร 

12)	 ไอเดีียที่่�สร้้างสรรค์์ขึ้้�น ควรตอบโจทย์์สิ่่�งใดเป็็นอัันดัับแรก 

13)	ข้้อใด ไม่่เกี่่�ยวข้้อง กัับการพััฒนาแผนธุุรกิิจ 

14)	ข้้อใด ไม่่ใช่่ ลัักษณะผลิิตภััณฑ์์ต้้นแบบที่่�พึึงประสงค์์

15)	ข้้อใดคืือข้้อควรพิิจารณาในการนำผลิิตภััณฑ์์ต้้นแบบไปทดสอบกัับผู้้�บริิโภคกลุ่่�มเป้้าหมาย

16)	วิิธีีการใดที่่� ไม่่ ควรนำมาใช้้ในการสร้้างมููลค่่าเพิ่่�มให้้กัับผลิิตภััณฑ์์

17)	ข้้อใดคืือเทคนิิคการตั้้�งราคาขายสิินค้้าที่่�ถููกนำมาใช้้ในโครงการวิิจััยนี้้�

18)	ข้้อใดคืืออุุปสรรคปััญหาที่่�สำคััญที่่�สุุดของการศึึกษาเพื่่�อพััฒนาความเป็็นผู้้�ประกอบการ 

19)	ข้้อใดกล่่าวถููกเกี่่�ยวกัับกระบวนการที่่�ต้้นน้้ำ กลางน้้ำ และปลายน้้ำ ของการประกอบการ

20)	ข้้อใดก่่อให้้เกิิดคุุณค่่าเหนืือคู่่�แข่่ง หรืือความสามารถในการแข่่งขััน

ผลการประเมิินพบว่่า ระดับัความรู้้�ของนัักเรีียนอยู่่�ในระดัับ ดีี (ค่่าคะแนนเฉลี่่�ย 12.93 จากคะแนน

เต็ม็ 20) (Table 4) เมื่่�อนักัเรียีนทำแบบทดสอบเสร็จ็แล้้ว โครงการวิจิัยัได้้เฉลยคำตอบและอธิบิายเพิ่่�มเติมิให้้นักัเรียีน

เข้้าใจคำตอบที่่�ถููกต้้องของแบบทดสอบแต่่ละข้้อ เพื่่�อเสริมิความรู้้�ความเข้้าใจให้้กับันักัเรียีน
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Table 4 Student’s entrepreneurial knowledge

Range of 

score

Knowledge 

category

Student quantification Mean score from all 

student individualsIndividual Percent (%)

0 – 3 Poor 0 0

12.93 (Good)

4 – 7 Fair 5 16.67

8 – 11 Fairly good 7 23.33

12 – 15 Good 4 13.33

16 – 20 Excellent 14 46.67

3. ด้้านทัักษะ

โครงการวิจิัยัใช้้แบบประเมินิเป็็นเครื่่�องมืือในการวัดัและประเมินิผลทักัษะผู้้�ประกอบการของนักัเรียีน 

รายการประเมินิ (Checklist) และเกณฑ์ก์ารให้ค้ะแนน (Scoring rubrics) ได้จ้ากการทบทวนวรรณกรรมและ

งานวิจิัยัที่่�เกี่่�ยวข้้อง รายการประเมิินประกอบด้้วยทักัษะ 10 รายการ ให้้ความสำคััญกับัความสามารถในการพัฒันา

แผนธุุรกิิจและความสามารถในการสื่่�อสารเรื่่�องราวและคุุณค่่าของผลิตภััณฑ์์ เนื่่�องจากการวิจิัยันี้้�จัดัให้้เป็็น

สมรรถนะหลักัของทักัษะผู้้�ประกอบการ (ค่่าถ่่วงน้้ำหนักั = 3) เกณฑ์์การให้้คะแนนแบ่่งเป็็น 3 ระดับั คืือ 1 คะแนน, 

2 คะแนน และ 3 คะแนน ค่่าคะแนนรวมน้้อยที่่�สุดุ = 14, ค่่าคะแนนรวมมากที่่�สุดุ = 42 (Table 5) 

Table 5 Item for entrepreneurial skill evaluation 

Item

Score 

weighing

value

Score

(min)

Score

(max)

1.	 Ability to identify the need of the target group 1 1 3

2.	 Ability to design and select the idea in order to solve the 

problem for the target group 

1 1 3

3.	 Ability to develop a prototype which meets the need of 

the target group 

1 1 3

4.	 Ability to specify the stakeholders related to business 1 1 3

5.	 Ability to develop a business plan 3 3 9

6.	 Ability to communicate story and value of the product 3 3 9

7.	 Thinking skill: originality 1 1 3

8.	 Thinking skill: fluency 1 1 3

9.	 Thinking skill: flexibility 1 1 3

10.	Thinking skill: elaboration 1 1 3

Total - 14 42
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คณะผู้้�ประเมิินมีีจำนวน 6 คน ประกอบด้้วย ตััวแทนผู้้�วิิจััย 2 คน และตััวแทนครููที่่�ปรึึกษา 4 คน 
คณะผู้้�ประเมิินทำการสััมภาษณ์นัักเรีียนเป็็นรายบุุคคล โดยพิิจารณาผลการปฏิิบััติิงานของนัักเรีียนร่่วมด้้วย 
แล้ว้ให้ค้ะแนนนักัเรียีนตามเกณฑ์ ์(Scoring rubrics) ที่่�ได้้กำหนดไว้้ โครงการวิจิัยันำคะแนนของผู้้�ประเมินิแต่่ละ
คนมาหาค่่าคะแนนเฉลี่่�ย แล้้วจึึงแบ่่งกลุ่่�มค่่าคะแนนเฉลี่่�ยจากค่่าความแตกต่่างของผลคะแนนเฉลี่่�ยที่่�ได้้ 
เรีียงระดัับความเข้้มข้้น (Degree) จากน้้อยไปมาก จำนวนนักเรีียนกลุ่่�มตััวอย่่างรัับการประเมิินคืือ 30 คน 
ผลการประเมิินพบว่่า นัักเรีียนมีีทัักษะอยู่่�ในระดัับ ดีี (ค่่าคะแนนเฉลี่่�ย 32.50 จากคะแนนเต็็ม 42) (Table 6) 

Table 6 Student’s entrepreneurial skill

Range of score Skill category
Student quantification Mean score from all 

student individualsIndividual Percent (%)

14.00 – 19.60 Poor 0 0

32.50 (Good)
19.61 – 25.20 Fair 0 0

25.21 – 30.80 Fairly good 13 43.33

30.81 – 36.40 Good 11 36.67

36.41 – 42.00 Excellent 6 20.00

อภิิปรายผลการวิิจััย
ในสถานการณ์์ที่่�ความยากจนและความเหล่ื่�อมล้้ำทางสัังคมกำลัังเป็็นปัญหาสำคััญของประเทศ 

กระทรวงศึกึษาธิกิารมีนีโยบายส่่งเสริมิการเรียีนรู้้�ทักัษะผู้้�ประกอบการของผู้้�เรียีนผ่่านการจัดัการเรียีนรู้้�ในรููปแบบ
ที่่�มีีการบููรณาการองค์์ความรู้้�สหวิิทยาการด้้านวิิทยาศาสตร์์ (Science, S), เทคโนโลยีี (Technology, T), 
วิศวกรรม (Engineering, E), ศิลิปศาสตร์์ (Art, A) และคณิติศาสตร์์ (Mathematics, M) หรืือที่่�เรียีกว่่า สะเต็็ม/
สะตีมีศึกึษา (STEM/STEAM education) สถาบันัส่่งเสริมิการสอนวิทยาศาสตร์แ์ละเทคโนโลยี (สสวท.) สังักัดั
กระทรวงศึกึษาธิกิาร ได้ร้ิเิริ่่�มจัดัโครงการสะเต็ม็ศึกึษาเพื่่�อพัฒันาอาชีพีเชิงิพาณิชิย์ส์ำหรับัเยาวชนไทย (STEM 
education for the development of youth entrepreneurship หรืือ E2STEM) เพื่่�อส่่งเสริิมให้้ผู้้�เรีียน
มีทีักัษะการคิดิวิเิคราะห์ ์ลงมืือทำอย่่างมีเีหตุมุีผีลและยั่่�งยืืน โดยสอดคล้อ้งกับับริบิทพื้้�นที่่�และชุมุชน เพื่่�อสร้า้ง
มููลค่่าเพิ่่�มให้้แก่่ชุุมชนที่่�ผู้้�เรีียนอาศััยอยู่่� [18] ในต่่างประเทศ เช่่น ประเทศมาเลเซีีย มีีการนำทัักษะผู้้�ประกอบ
การมาบููรณาการกับัสะเต็ม็/สะตีมีศึกึษา และบรรจุลุงในหลักัสููตรการเรียีนการสอนระดับัชั้้�นประถมศึกึษา แต่่พบ
ปััญหาในการวััดและประเมิินผลผู้้�เรีียน เนื่่�องจากแบบประเมิินส่่วนใหญ่่ใช้้สำหรัับการประเมิินผลทักษะ
ผู้้�ประกอบการของผู้้�เรีียนในระดัับอุุดมศึึกษาและระดัับมััธยมศึึกษา ไม่่เหมาะจะนำไปใช้้กัับผู้้�เรีียนในระดัับ
ประถมศึกึษา [19] ประเทศอิินโดนีเีซียีมีกีารพัฒันารููปแบบการจััดการเรียีนรู้้�ที่่�เรียีกว่่า “ADDIE model” เป็็น
การบููรณาการเนื้้�อหาชีวีวิทิยาประเด็น็ที่่�เกี่่�ยวข้้องกับัการเปลี่่�ยนแปลงสิ่่�งแวดล้อมเข้้ากับัความเป็็นผู้้�ประกอบการ 
ผ่่านการจัดัการเรียีนรู้้�รููปแบบ STEAM (Biology-entrepreneurship based on STEAM learning design) 
พบว่่า การจััดการเรีียนรู้้�ดัังกล่่าวสามารถช่่วยพััฒนาการคิิดเชิิงวิิพากษ์์ (Critical thinking) และความสนใจ
ของผู้้�เรียีนต่่อการประกอบธุุรกิจิ (Entrepreneurial interest) ได้้ในระดัับปานกลางและระดัับสููง ตามลำดัับ [20] 
ประเทศสหรััฐอาหรัับเอมิิเรตส์์ มีีแนวคิิดจะผนวกการพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการเข้้ากัับการจััดการเรีียนรู้�
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แบบสะเต็็มศึึกษาที่่�ใช้้สอนนัักเรีียนระดัับมััธยมศึึกษาที่่�มีีอยู่่�เดิิม โดยออกแบบรููปแบบการเรีียนรู้้�ที่่�เรีียกว่่า 
อีี-สะเต็็ม (E-STEM) อัักษร E (อีี) ย่่อมาจาก Entrepreneurship อีี-สะเต็็ม ช่่วยให้้นัักเรีียนสามารถบููรณาการ
ศาสตร์์เข้้ากัับทัักษะการคิิดและการทำธุุรกิิจ ซึ่่�งผลการวิิจััยสะท้้อนว่่า อีี-สะเต็็ม สามารถผนวกรวมกัับการ
จััดการเรีียนรู้้�แบบสะเต็็มศึึกษาที่่�มีีอยู่่�เดิิมได้้ [15] 

สำหรัับบทความวิิจััยนี้้�ใช้้วงจรของการวิิจััยเชิิงปฏิิบััติิการในการพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการของ
นัักเรีียน นัักเรีียนกลุ่่�มเปราะบางได้้รัับการพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการผ่่านการปฏิิบััติิในสถานการณ์์จริิง 
มากกว่่าในห้องเรียีนหรืือการจัดัสถานการณ์์จำลองในโรงเรียีน โครงการวิจิัยัเปิิดโอกาสให้้นักัเรียีนกลุ่่�มเปราะบาง
มีโีอกาสติิดต่่อเชื่่�อมโยงกัับโลกทางสัังคมและธุุรกิิจภายนอกโรงเรียีน ผลงานของนัักเรียีนได้้รับัการทดสอบตลาด 
นักัเรียีนมีเีครืือข่่ายความร่่วมมืือคืือ สถานประกอบการ และ/หรืือ กลุ่่�มวิสิาหกิจิชุุมชน คอยให้้คำปรึกึษาและ
สนับัสนุนุในด้านต่่าง ๆ จนบรรลุคุวามสำเร็จ็ในการพััฒนาทักัษะผู้้�ประกอบการ นักัเรียีนกลุ่่�มเปราะบางได้้เรียีนรู้้�
การประกอบการอย่่างครบวงจรในห่่วงโซ่่อุปุทาน (Supply chain) คืือ ต้้นน้้ำ กลางน้้ำ และปลายน้้ำ ผลของการ
พัฒันาได้้ก่่อให้้เกิดิสมรรถนะครอบคลุุมทั้้�งด้้านคุณุลักัษณะ ความรู้้� และทัักษะของผู้้�ประกอบการ ผลการวิิจััยนี้้�
สะท้อ้นให้เ้ห็น็อย่่างชัดัเจนว่่า นักัเรียีนกลุ่่�มเปราะบางแม้จ้ะมีตี้น้ทุนุทางสังัคม เศรษฐกิจิ และผลสัมัฤทธิ์์�ทางการ
ศึกึษาอยู่่�ในระดับัต่่ำ แต่่ก็มีศีักัยภาพ สามารถเรียีนรู้้�และพัฒันาทักัษะผู้้�ประกอบการได้ ้ครููสามารถสร้้างความ
เปลี่่�ยนแปลงให้้กัับนัักเรีียนได้้ และสัังคมยัังมีีความหวัังในการสนัับสนุุนและเกื้้�อกููลกััน ด้้วยเหตุุนี้้� การพััฒนา
นักัเรียีนกลุ่่�มเปราะบางผ่่านระบบการศึกึษาที่่�ให้ค้วามสำคัญักับัการพัฒันาทักัษะผู้้�ประกอบการที่่�เน้น้การปฏิบิัตัิิ
ในสถานการณ์์จริิง การทำงานเป็็นทีม และการสร้้างเครืือข่่ายความร่่วมมืือกัับภาคธุุรกิิจภายนอกโรงเรีียน 
สามารถเป็็นข้อ้เสนอเชิงินโยบายเพ่ื่�อนำไปสู่่�การบรรเทาปััญหาความยากจนข้ามรุ่่�นที่่�กำลังัมีีแนวโน้้มทวีีความ
รุุนแรงมากขึ้้�นในประเทศไทย

ข้อ้เสนอแนะสำหรัับสถานศึกษาโดยเฉพาะโรงเรียีนการศึึกษาสงเคราะห์์มีดีังันี้้� (1) บุคุลากรทางการ
ศึกึษาควรได้้รับัการบ่่มเพาะกระบวนการของการจััดการเรียีนรู้้�เพื่่�อพัฒันาทัักษะผู้้�ประกอบการ พัฒันาครููให้้มีี
ความเชื่่�อมั่่�นว่่า สามารถสร้้างความเปลี่่�ยนแปลงให้้กัับนัักเรียีนได้้ ความเชื่่�อมั่่�นนี้้�จะนำไปสู่่�การต่่อยอด ขยายผล 
กระบวนการของการจััดการเรีียนรู้�เพ่ื่�อพััฒนาทัักษะผู้้�ประกอบการของนัักเรีียนอย่่างยั่่�งยืืน (2) นัักเรีียนกลุ่่�ม
เปราะบางควรได้้รัับการบ่่มเพาะทัักษะผู้้�ประกอบการผ่่านระบบการศึึกษาที่่�มุ่่�งเน้้นการเตรีียมความพร้้อมให้้
เด็ก็และเยาวชนก้าวทัันความเปลี่่�ยนแปลงของโลกยุคุใหม่่ พัฒันาเจตคติขิองนักัเรียีนให้้มีคีวามมั่่�นใจในตนเองว่่า 
มีีศัักยภาพ สามารถเรีียนรู้้�และพััฒนาได้้ นัักเรีียนมีความมุ่่�งมั่่�นที่่�จะสร้้างอนาคตของตนเองและครอบครััว 
โดยปฏิิเสธความยากจนข้้ามรุ่่�น (3) การเชื่่�อมต่่อภาคธุุรกิิจภายนอกโรงเรีียนเพื่่�อการเกื้้�อกููลกััน เปิิดโอกาสให้้
ภาคธุุรกิิจมีีส่่วนร่่วมในการแก้้ไขปััญหาความยากจนและความเหล่ื่�อมล้้ำทางสัังคม โครงการวิิจััยนี้้�ได้้พิิสููจน์์
ให้้เห็็นว่่า สัังคมยัังมีีความหวัังในการสนัับสนุุนและเกื้้�อกููลกััน สัังคมไม่่ได้้ปล่่อยให้้โรงเรีียน ครูู และนัักเรีียน
กลุ่่�มเปราะบางเผชิญปััญหาและรับัมืือกับัปััญหาโดยลำพังั การแก้้ปััญหาอย่่างยั่่�งยืืนจะเกิดิขึ้้�นได้้ด้้วยความร่่วมมืือ
ของทุุกภาคส่่วน
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บทคััดย่่อ 
บทความวิิจัยันี้้�มุ่่�งศึกึษากลวิธีกีารใช้ถ้้อ้ยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์บุคุคลสาธารณะ

ในวงการบันัเทิงิและวงการเมืืองไทย โดยเก็บ็ข้้อมููลจากคลิปิการสัมัภาษณ์ที่่�เผยแพร่่ทาง YouTube ตั้้�งแต่่วันัที่่� 

1 พฤศจิิกายน พ.ศ. 2565 จนถึึงวัันที่่� 30 เมษายน พ.ศ. 2566 ได้้แก่่ 1) รายการข่่าวบัันเทิิง Nine Entertain 

Official 2) รายการ The Secret Sauce 3) รายการเอื้้�อยTalk ผลการศึึกษาพบว่่า กลวิธีีการใช้้ถ้้อยคำลด

น้้ำหนัักความรุุนแรงที่่�ปรากฏในบริิบทการสััมภาษณ์์บุุคคลในวงการบัันเทิิงไทย มีี 6 กลวิิธีี ดัังนี้้� 1. ถ้้อยคำลด

ปริิมาณ 2. ถ้้อยคำแสดงความคิิดเห็็น 3. ถ้้อยคำแสดงการคาดคะเน 4. ถ้้อยคำแบบระบุุไม่่ชััดเจน 5. การใช้้

ถ้้อยคำอื่่�นแทนถ้้อยคำเดิิมที่่�มีีน้้ำหนัักรุุนแรง 6. ถ้้อยคำแสดงอารมณ์์ขััน ด้้านบุคคลในวงการเมืืองไทย 

มี 6 กลวิิธีี ดัังนี้้� 1. ถ้้อยคำแสดงความคิิดเห็็น 2. ถ้้อยคำแสดงการคาดคะเน 3. ถ้้อยคำลดปริิมาณ 4. ถ้้อยคำ

แบบระบุุไม่่ชััดเจน 5. การใช้้ถ้้อยคำอื่่�นแทนถ้้อยคำเดิิมที่่�มีีน้้ำหนัักรุุนแรง 6. ถ้้อยคำแสดงเงื่่�อนไข ปััจจััยทาง

สังัคมและวัฒันธรรมไทยที่่�มีคีวามสัมัพันัธ์ก์ับักลวิธิีกีารใช้ถ้้อ้ยคำลดน้้ำหนักัความรุนุแรงพบว่่า กลวิธิีทีางภาษา

และเนื้้�อหาของการสััมภาษณ์ดาราและนัักการเมืืองไทยทำให้้เห็็นถึงความสััมพัันธ์แบบพึ่่�งพา ลัักษณะสัังคม

แบบอิิงกลุ่่�ม ความกตััญญููรู้้�คุุณ การรู้้�จัักกาลเทศะ ความสนุุกสนาน การสอดแทรกสำนวนไทย คุุณธรรมและ

คำสอนของพระพุุทธศาสนา

คำสำคััญ:	การสััมภาษณ์์ การใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรง บุุคคลสาธารณะ บุุคคลในวงการบัันเทิิงไทย 

บุุคคลในวงการเมืืองไทย

Abstract 
The objective of this research was to study the mitigating linguistic devices employed 

by public figures in the entertainment industry and political group when they were interviewed. 

Interviewed videos which were broadcasted on YouTube website since November, 1, 2022 to 

April, 30, 2023 were used as data. They included1) entertainment news program, entitled ‘Nine 

Entertain Official’, 2) ‘The Secret Sauce’, and 3) ‘Euai talk’. The result revealed that there 

were six linguistic devices used by celebrities: 1. mitigating quantity, 2. expressing opinion, 3. 

predicting, 4. ambiguity, 5. substituting another word upon the mitigating one, and 6. humor. 

When Thai politicians were interviewed, there were also six devices being applied: 1.expressing 

opinion, 2. predicting, 3. mitigating quantity, 4. ambiguity, 5. substituting another word upon 

the mitigating one, and 6. conditional sentence. In terms of sociocultural factors related to 

utilizing the linguistic devices, the findings revealed that the devices and contents toward 

celebrities and politicians reflected mutualism, affiliative society, gratitude, awareness of 

contexts and social interactions, fun, utilizing Thai idioms, morality, and Buddhist doctrines.

Keywords: Interview, Mitigating linguistic Device, Public Figure, Celebrity, Politician
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บทนำ
วัจันภาษาเป็็นเครื่่�องมืือสำคัญัในการสื่่�อสาร เมื่่�อผู้้�ส่่งสารเลืือกใช้้ถ้้อยคำใดในแต่่ละครั้้�งนั้้�นจะกลายเป็็น

ส่่วนหนึ่่�งของกระบวนการสื่่�อสารและนำไปสู่่�การตีคีวามหมายซึ่่�งอาจจะตรงกับัเจตนาของผู้้�ส่่งสารหรืือไม่่ก็ไ็ด้้ 
การสื่่�อความหมายของผู้้�พููดการตีีความของผู้้�ฟัังมีีความสััมพัันธ์์กัันอย่่างแนบแน่่น วััฒนธรรมไทยบางประการ
ที่่�ยัังคงงดงามและหลงเหลืืออยู่่�คืือ ความอ่่อนน้้อมถ่่อมตน การพููดจาแบบถ้้อยทีีถ้้อยอาศััย คำนึึงถึึงความรู้้�สึึก
ของผู้้�ฟััง มีีการเลืือกสรรกลวิิธีีทางภาษาโดยอ้้อมแทนการกล่่าวอย่่างตรงไปตรงมาเพื่่�อรัักษาสััมพัันธภาพ 

การใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงเป็็นวิิธีีการใช้้ภาษาอย่่างหนึ่่�งที่่�ช่่วยให้้การสนทนาหรืือการ
สััมภาษณ์์ดำเนิินไปด้้วยความราบรื่่�นและลดความขััดแย้้งได้้ สิิทธิิธรรม อ่่องวุุฒิิวััฒน์์ [1] กล่่าวถึึง ถ้้อยคำลด
น้้ำหนัักความรุุนแรงหรืือ Hedges ว่่า เป็็นกลวิิธีีทางภาษากลวิิธีีหนึ่่�งที่่�ดารานัักแสดงไทยมัักเลืือกใช้้เพื่่�อรัักษา
สัมัพันัธภาพและความรู้้�สึกึที่่�ดีตี่่อผู้้�ร่่วมสนทนาหรืือผู้้�ที่่�ตนเองกำลังักล่่าวถึงึ นอกจากนี้้�กลวิธีดีังักล่่าวยังัใช้เ้พื่่�อ
ลดความรุนุแรงของการคุกุคามหน้้าของตนเอง Chen [2] รวมถึงึการลดความรับัผิิดชอบต่่อถ้้อยคำที่่�กล่่าวออกไป 
ในการตอบคำถามสื่่�อมวลชนดารานัักแสดงอาจไม่่สามารถตอบอย่่างตรงไปตรงมาได้้ เนื่่�องจากการตอบอย่่าง
ตรงไปตรงมาอาจมีีผลกระทบต่่อภาพลัักษณ์์หรืือหน้้าที่่�การงานของตนเอง ดัังนั้้�นดารานัักแสดงจึึงจำเป็็นต้้อง
เลืือกใช้ถ้้อ้ยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในถ้อยคำที่่�เป็็นคำตอบโดยการแสดงความคิิดเห็็นหรืือตอบคำถามอย่่าง
เป็็นกลางเพ่ื่�อที่่�จะไม่่ต้้องรัับผิิดชอบสิ่่�งที่่�ตนเองพููด ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงที่่�ดารานัักแสดงเลืือกใช้้ใน
การส่ื่�อสารโดยมีีวัตัถุุประสงค์์เพ่ื่�อรัักษาหน้้านั้้�นสอดคล้้องกัับที่่� Obeng [3] และนิจิจภา วงษ์์กระจ่่าง [4] ศึกึษา
กลวิธิีทีางภาษาของนักัการเมืืองอเมริกิันัและไทยในการตอบคำถามสื่่�อมวลชนพบว่่า นักัการเมืืองอเมริกิันัและ
ไทยเลืือกใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงเป็็นหนึ่่�งในกลวิิธีีความสุุภาพเพื่่�อลดการคุุกคามหน้้าของตนเอง

บุคุคลสาธารณะ หรืือบุคุคลที่่�มีตีำแหน่่งเกี่่�ยวพัันกับประโยชน์์สาธารณะ เช่่น นักัการเมืือง รวมถึึงบุุคคล
ที่่�มีีชื่่�อเสีียง ได้้แก่่ ดารา นัักร้้อง นัักแสดง เป็็นกลุ่่�มคนที่่�เป็็นที่่�รู้้�จัักของประชาชน การนำเสนอตนเองผ่่านสื่่�อ
สาธารณะด้ว้ยการให้้สัมัภาษณ์ต่่อสื่่�อมวลชนส่่วนใหญ่่จะอยู่่�ในความสนใจของคนทั่่�วไป การเลืือกใช้ว้ัจันภาษา
ตามเจตนาของตนเองจะต้้องมีคีวามระมััดระวังัและผ่่านการกลั่่�นกรอง เพราะการให้้สัมัภาษณ์ย่่อมส่่งผลกระทบ
ต่่อภาพลักัษณ์ ์ความนิยิมชมชอบ หรืือนำไปสู่่�การวิพิากษ์ว์ิจิารณ์จ์ากส่ื่�อมวลชนและผู้้�คนที่่�รับัสาร การใช้ภ้าษา
โดยอ้้อมหรืือลดน้้ำหนัักความรุุนแรงของถ้้อยคำในการตอบคำถามจึึงเป็็นกลวิิธีีหนึ่่�งที่่�บุุคคลกลุ่่�มนี้้�เลืือกใช้้

สิทิธิธิรรม อ่่องวุุฒิวัิัฒน์ ศึกึษาการแสดงความเห็็นแย้้งในปริิจเฉทการสนทนาในภาษาไทยและข้้อคำนึึง
ที่่�เป็็นเหตุุจููงใจ ข้้อมููลที่่�ใช้้ในการวิิจััยมาจากบทสนทนาที่่�เกิิดขึ้้�นจริิงและมุ่่�งพิิจารณาปรากฏการณ์์ทางภาษาที่่�
เกิิดขึ้้�นจากมุุมมองเจ้้าของภาษาและปััจจััยในสัังคมวััฒนธรรมที่่�เกี่่�ยวข้้องตามแนวทางวััจนปฏิิบััติิศาสตร์์แนว
ปลดปล่่อย (Emancipatory Pragmatics) มีีผลการศึึกษาที่่�น่่าสนใจคืือการรัักษาความสััมพัันธ์์ของคู่่�สนทนา
เป็น็ข้อ้คำนึงึที่่�ผู้้�พููดภาษาไทยส่่วนใหญ่่คำนึึงถึงึมากที่่�สุดุในการแสดงความเห็็นแย้ง้ โดยผู้้�พููดภาษาไทยเลืือกใช้้
กลวิิธีีทางภาษาแบบบลดน้้ำหนัักความรุุนแรงมากที่่�สุุด แสดงให้้เห็็นว่่าแม้้สถานการณ์์ความขััดแย้้งหรืือการ
แสดงความเห็็นต่่าง ผู้้�ใช้้ภาษายัังคำนึึงถึึงความสุุภาพและเลืือกใช้้วิิธีีที่่�ลดความรุุนแรงของถ้้อยคำ เพื่่�อให้้การ
สนทนาเป็น็ไปอย่่างราบรื่่�นเท่่าที่่�จะเป็น็ไปได้ ้[5] บุคุคลสาธารณะส่่วนใหญ่่มีความสัมัพันัธ์แบบถ้อ้ยทีถี้อ้ยอาศัยั
และพึ่่�งพาสื่่�อมวลชนดัังสำนวนไทย “น้้ำพึ่่�งเรืือเสืือพึ่่�งป่่า” การสร้้างความขััดแย้้งด้้วยถ้้อยคำที่่�รุุนแรงจะเป็็น
ไปโดยตั้้�งใจหรืือไม่่ตั้้�งใจย่่อมเกิิดผลเสีียมากกว่่าผลดีี ประกอบกัับลัักษณะนิิสััยของคนไทยยัังมีีความเกรงใจ
และรัักสงบ ทั้้�งนี้้�กลวิิธีีทางภาษาในการสื่่�อสารโดยอ้้อมแสดงให้้เห็็นความสััมพัันธ์์ระหว่่างภาษากัับสัังคมและ
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วััฒนธรรมได้้เป็็นอย่่างดีี 
ตััวอย่่างการสััมภาษณ์์บุุคคลในวงการเมืือง
ถาม : แล้้วตััวคุุณอุ๊๊�งอิ๊๊�งล่่ะครัับ คิิดว่่ามีีคุุณสมบััติิเป็็นนายกฯ มั้้�ย
ตอบ : อิ๊๊�ง คิดิว่่า พููดแล้้วมันัก็ดููแบบว่่าหลงตัวัเองนะ ใช่่มั้้�ย แต่่อิ๊๊�งรู้้�สึกึว่่า เอาอย่่างนี้้�แล้้วกันั อิ๊๊�งคิดิว่่าอิ๊๊�ง

พร้้อมที่่�จะเสนอตััวให้้ประชาชนเลืือก (แพทองธาร ชิินวััตร, 27 มีีนาคม 2566) [6]
จากตััวอย่่างการสััมภาษณ์์บุุคคลในวงการเมืือง คุุณแพทองธาร ชิินวััตร มีีการใช้้ถ้้อยคำแสดง

ความคิิดเห็็น “คิิดว่่า” เป็็นการแสดงว่่าสิ่่�งที่่�ตนกล่่าวเป็็นเพีียงความคิิดเห็็นส่่วนตััวเท่่านั้้�นซึ่่�งอาจจะมีีคนที่่�
เห็็นด้้วยหรืือไม่่ก็็ได้้

ตััวอย่่างการสััมภาษณ์์บุุคคลในวงการบัันเทิิง 
ถาม : กระแสดรามานางเอก ม โยงมายัังเราเต็็ม ๆ เลย เป็็นไงบ้้าง
ตอบ : ก็็ ความจริิงแล้้วเบลไม่่ได้้ตามดููด้้วยตััวเองทั้้�งหมดนะคะ แต่่ก็็พอจะทราบเรื่่�องค่่ะ ก็็ค่่อนข้้าง

จะประหลาดใจกัับเรื่่�องราวที่่�เกิิดขึ้้�นพอสมควรค่่ะ เพราะว่่าสำหรัับตััวเบลนะที่่�เราได้้เจอกัันตอนที่่�มีีโอกาส
เจอกัันก็็คุุยกัันดีีค่่ะ ไม่่ได้้มีีปััญหาอะไรแล้้วเบลก็็ไม่่ได้้มีีปััญหากัับใครด้้วย (เบลล่่า ราณีี แคมเปน, 24 มีีนาคม 
2566) [7]

จากตััวอย่่างนางเอกให้้สััมภาษณ์์โดยเลืือกใช้้ถ้้อยคำที่่�แสดงถึึงการลดปริิมาณ “ค่่อนข้้างจะ” 
“พอสมควร” เพื่่�อแสดงให้เ้ห็น็ว่่าตนเองมีคีวามรู้้�สึกึต่่อเหตุกุารณ์ท์ี่่�ถููกคาดเดาว่่าเป็น็นางเอกชอบกันัซีนีเพื่่�อน
นัักแสดงว่่ามีีระดัับความรุุนแรงเพีียงเล็็กน้้อยเท่่านั้้�น เมื่่�อผู้้�รัับสารได้้ฟัังการให้้สััมภาษณ์์นี้้�มีีผู้้�ที่่�วิิพากษ์์วิิจารณ์์
ในแง่่บวกและชื่่�นชมทัศันคติขิองนางเอกสาวในการตอบคำถาม โดยเชื่่�อมโยงเข้า้กับัสำนวนไทยที่่�ว่่า “บัวัไม่่ให้้
ช้้ำน้้ำไม่่ให้้ขุ่่�น” ใช้้ถ้้อยคำที่่�ถนอมน้้ำใจไม่่ให้้ขุ่่�นเคืืองกััน

การแสดงออกของบุุคคลสาธารณะนั้้�นอยู่่�ในการเฝ้้ามองของประชาชน การสััมภาษณ์ที่่�เผยแพร่่ผ่่าน
สื่่�อสารมวลชนย่่อมเป็น็ที่่�กล่่าวถึงึ หลีกีเลี่่�ยงไม่่ได้ท้ี่่�จะเกิดิการวิพิากษ์ว์ิจิารณ์ท์ั้้�งเชิงิบวกและเชิงิลบ ถ้อ้ยคำเมื่่�อ
ถููกนำเสนอไม่่สามารถย้้อนกลัับไปแก้้ไขได้้ การเลืือกใช้้ภาษาเพื่่�อส่ื่�อสารจึึงมีีความสำคััญอย่่างยิ่่�ง นอกจากนี้้�
ภาษาที่่�บุคุคลสาธารณะใช้ใ้นการให้ส้ัมัภาษณ์ย์ังัได้ร้ับัอิทิธิพิลจากสังัคมและวัฒันธรรมไทย การพิจิารณาใช้ค้ำ
ให้้เหมาะสมกัับผู้้�ฟััง สถานภาพ บทบาท วััยวุุฒิิ คุุณวุุฒิิ และค่่านิิยม อาจจะเป็็นปััจจััยที่่�สััมพัันธ์์กัับกลวิิธีีการ
ใช้ภ้าษาเพื่่�อลดน้้ำหนักัความรุนุแรงในสถานการณ์ส์ัมัภาษณ์ท์ี่่�บุคุคลสาธารณะต้อ้งเผชิญิ ผู้้�วิจิัยัจึงึมีคีวามสนใจ
ที่่�จะศึึกษากลวิธีีการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการให้้สััมภาษณ์ส่ื่�อมวลชนของบุุคคลสาธารณะใน
วงการบัันเทิิงและวงการเมืืองไทยว่่ามีีกลวิธีีใดบ้างซึ่่�งอาจจะทำให้้เห็็นว่่าการแสดงออกอย่่างสุุภาพส่่งผลดีีต่่อ
ภาพลัักษณ์ของกลุ่่�มผู้้�มีชื่่�อเสีียงอย่่างไร นอกจากนี้้�ยัังวิิเคราะห์์ปััจจััยทางสัังคมและวััฒนธรรมไทยที่่�มีีความ
สััมพัันธ์์กัับกลวิธีีการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการให้้สััมภาษณ์ส่ื่�อมวลชนของบุุคคลสาธารณะ 
เนื่่�องจากภาษา สังัคม และวัฒันธรรมมีคีวามเชื่่�อมโยงกันัตลอดจนเป็น็สิ่่�งสะท้อ้นให้เ้ห็น็ว่่าแนวคิดิด้า้นวัจันกร
รมและวััจนปฏิิบััติิศาสตร์์เมื่่�อนำมาศึึกษากลวิิธีีการใช้้ภาษาของผู้้�มีีชื่่�อเสีียงของไทยจะสอดคล้้องตามแนวคิิด
สากลเพีียงใดหรืือมีีประเด็็นที่่�แตกต่่างที่่�น่่าสนใจอย่่างไร 

วััตถุุประสงค์์ 
1. เพื่่�อศึึกษากลวิิธีีการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะในวงการ

บัันเทิิงและวงการเมืืองไทย 
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2. เพ่ื่�อวิเิคราะห์์ปััจจััยทางสังัคมและวััฒนธรรมไทยที่่�มีคีวามสัมัพันัธ์กับักลวิธิีกีารใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนักั
ความรุุนแรงในการสััมภาษณ์บุุคคลสาธารณะโดยพิิจารณากลวิธีีทางภาษาร่่วมกัับเนื้้�อหาที่่�ปรากฏในการ
สััมภาษณ์์

ระเบีียบวิิธีีการวิิจััย 
1. การศึึกษาและรวบรวมข้้อมููล 
การวิิเคราะห์์กลวิธีกีารใช้ถ้้อ้ยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์ของบุุคคลสาธารณะ ผู้้�วิจิัยั

ได้้ศึึกษาและรวบรวมข้้อมููลต่่าง ๆ จากแหล่่งข้้อมููลในการศึึกษา 2 แหล่่ง ดัังนี้้� 
1.1 ผู้้�วิิจััยเก็็บรวบรวมข้้อมููลจากช่่อง YouTube 3 ช่่อง ได้้แก่่ 

1) ข้้อมููลการสััมภาษณ์์บุุคคลในวงการบัันเทิิงไทย ช่่อง YouTube ของรายการข่่าวบัันเทิิง
ไนน์์เอ็็นเตอร์์เทน Nine Entertain Official https://www.youtube.com/c/NineEntertainMCOT 
จำนวน 78 รายการ 

2) ข้้อมููลการสััมภาษณ์์บุุคคลในวงการเมืืองไทย ช่่อง YouTube ของรายการ THE SECRET 
SAUCE https://www.youtube.com/@TheSecretSauceTH จำนวน 9 รายการ 

3) ข้้อมููลการสััมภาษณ์์บุุคคลในวงการเมืืองไทย ช่่อง YouTube ของรายการเอื้้�อยTalk ผลิิต
โดย matichon tv https://www.youtube.com/hashtag/เอื้้�อยtalk จำนวน 13 รายการ [8]

หมายเหตุุ : ข้้อมููลการสััมภาษณ์บุุคคลในวงการเมืืองไทยมีีจำนวนรายการน้้อยกว่่าข้้อมููลการ
สัมัภาษณ์บุคุคลในวงการบัันเทิงิไทยเน่ื่�องจากกลุ่่�มตัวัอย่่างการสััมภาษณ์บุคุคลในวงการเมืืองไทยมีีเนื้้�อหาเป็็น
รายการสััมภาษณ์์ที่่�มีีผู้้�ดำเนิินรายการและความยาวของคลิิปสััมภาษณ์์มากกว่่า

เก็็บข้้อมููลจากคลิิปการสััมภาษณ์์ที่่�เผยแพร่่ในช่่วงเวลาตั้้�งแต่่วัันที่่� 1 พฤศจิิกายน พ.ศ. 2565 จนถึึง
วัันที่่� 30 เมษายน พ.ศ. 2566 เป็็นระยะเวลา 6 เดืือน กลุ่่�มตััวอย่่างที่่�นำมาใช้้ศึึกษา ได้้จากการสุ่่�มตััวอย่่าง
แบบเฉพาะเจาะจง (Purposive Sampling) โดยคััดเลืือกการสััมภาษณ์บุคุคลในวงการบัันเทิิงและวงการเมืือง 
จำนวนทั้้�งหมด 100 รายการ 

1.2 ผู้้�วิิจััยได้้ศึึกษาและรวบรวมข้้อมููลจากเอกสารต่่าง ๆ ได้้แก่่ หนัังสืือ เอกสาร บทความวิิจััย 
และงานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้อง

2. กรอบแนวคิิดของการวิิจััย แนวคิิดที่่�ผู้้�วิิจััยประยุุกต์์ใช้้ในการศึึกษาครั้้�งนี้้� ได้้แก่่
2.1 แนวคิิดเรื่่�องการสััมภาษณ์์ของ ประไพพรรณ พึ่่�งฉิิม [9] 
2.2 แนวคิิดเรื่่�องรููปแบบการตอบคำถามของ Greatbatch, Dillon (อ้้างใน ศุภุธิดิา เทียีมสมบููรณ์์) [10-12]
2.3 แนวคิิดวััจนกรรมของ Austin (อ้้างใน สุุจริิตลัักษณ์์ ดีีผดุุง) [13, 14]
2.4 แนวคิิดเรื่่�องความสุุภาพและหน้้าของ Brown & Levinson [15]
2.5 แนวคิิดวััจนปฏิิบััติิศาสตร์์แนวปลดปล่่อย Hanks, Ide & Katagiri (อ้้างใน สิิทธิิธรรม 

อ่่องวุุฒิิวััฒน์์) [16-17]
2.6 แนวคิิดเรื่่�องกลวิิธีีการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงของ สิิทธิิธรรม อ่่องวุุฒิิวััฒน์์ [18]
2.7 แนวคิิดเรื่่�องภาษากัับสัังคมและวััฒนธรรมของ อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์� [19]

3. การวิิเคราะห์์ข้อ้มููล ผู้้�วิจิัยัจะศึึกษากลวิธีกีารใช้ถ้้อ้ยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการให้้สัมัภาษณ์
สื่่�อมวลชนของบุุคคลสาธารณะในวงการบันัเทิงิและวงการเมืืองไทย ผลการศึกึษามุ่่�งวิเิคราะห์์การตอบคำถาม
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47การใช้้ถ้้อยคำำ�ลดน้ำำ��หนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะ  
กรณีีศึึกษาดาราและนัักการเมืืองไทย

เป็็นหลัักเนื่่�องจากกรณีีศึึกษาคืือ ดาราและนัักการเมืืองไทย ซึ่่�งเป็็นบุุคคลที่่�มีีอยู่่�ในความสนใจของประชาชน 
โดยข้้อมููลที่่�รวบรวมมาปรากฏถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงที่่�น่่าสนใจอย่่างยิ่่�ง ส่่วนการตั้้�งคำถามของ
สื่่�อมวลชนจะเลืือกวิิเคราะห์แ์ละยกตััวอย่่างเฉพาะคำถามที่่�ปรากฏ กลวิธีกีารใช้ถ้้อ้ยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรง
รวมทั้้�งคำถามที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับประเด็็นปััจจััยทางสัังคมและวััฒนธรรม จากนั้้�นจะวิิเคราะห์์ปััจจััยทางสัังคมและ
วััฒนธรรมไทยที่่�มีีความสััมพัันธ์์กัับกลวิิธีีการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในปริิบทเฉพาะการสััมภาษณ์์
บุุคคลสาธารณะ โดยมีีขั้้�นตอน ดัังนี้้�

3.1 การแบ่่งข้้อมููลจะนำข้้อมููลที่่�ได้้จากการถอดเสีียงคลิิปการสััมภาษณ์์มาคััดเลืือกเฉพาะส่่วนที่่�

ปรากฏคู่่�ถ้้อยคำถามและคำตอบที่่�ปรากฏกลวิิธีีการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการให้้สััมภาษณ์์ 

ส่่วนที่่�ไม่่สามารถตีีความว่่าเป็็นการตอบหรืือการถามที่่�ปรากฏกลวิิธีีการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรง 

จะไม่่นำมาใช้้ในการวิิเคราะห์์

3.2 คำตอบของบุุคคลสาธารณะของไทยในการให้้สััมภาษณ์์แต่่ละครั้้�งหรืือแต่่ละข้้อความมีีทั้้�งที่่�

เป็็นถ้อยคำหรืือระดับัประโยค ผู้้�วิจัยัจะพิจิารณาจากทั้้�งรููปภาษาและเนื้้�อความของถ้้อยคำที่่�แสดงเจตนาต่่าง ๆ 

3.3 จำแนกกลวิิธีีการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการให้้สััมภาษณ์์เป็็นกลวิิธีีย่่อย

3.4 นำแต่่ละกลวิิธีีการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการให้้สััมภาษณ์์มานัับความถี่่�

3.5 วิเิคราะห์์ปััจจััยทางสัังคมและวััฒนธรรมไทยที่่�มีคีวามสััมพัันธ์กับักลวิธีกีารใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนััก

ความรุุนแรงในการให้้สัมัภาษณ์สื่่�อมวลชนของบุุคคลสาธารณะว่่ามีีลักัษณะอย่่างไรบ้้างโดยใช้แ้นวคิิดทางด้้าน

ภาษากัับสัังคมและวััฒนธรรม 

4. สรุุปผลการศึึกษาและข้้อเสนอแนะ 

ผลการศึึกษา
การใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะ แบ่่งออกเป็็น 2 ประเด็็น ดัังนี้้� 

1. การใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลในวงการบัันเทิิงไทย 

จำแนกออกเป็็น 6 กลวิิธีีย่่อย ได้้แก่่ 1. การใช้้ถ้้อยคำลดปริิมาณ 2. การใช้้ถ้้อยคำแสดงความคิิดเห็็น 

3. การใช้้ถ้้อยคำแสดงการคาดคะเน 4. การใช้้ถ้้อยคำแบบระบุุไม่่ชััดเจน 5. การใช้้ถ้้อยคำอื่่�นแทนถ้้อยคำเดิิม

ที่่�มีีน้้ำหนัักรุุนแรง 6. การใช้้ถ้้อยคำเพื่่�อสร้้างอารมณ์์ขััน ดัังนี้้� 

1) การใช้ถ้้อ้ยคำลดปริิมาณ การใช้ถ้้้อยคำลดปริมิาณเพื่่�อลดน้้ำหนัักความรุนุแรงในการสัมัภาษณ์์

บุคุคลในวงการบันัเทิงิไทยเป็็นกลวิธีทีี่่�พบมากที่่�สุดุ โดยปรากฏคำว่่า แค่่ เล็็กน้้อย ค่่อนข้าง นิดินึงึ นิดิหน่่อยบ้้าง 

เพื่่�อแสดงให้้เห็็นว่่าประเด็็นที่่�สััมภาษณ์์มีีความรุุนแรงเพีียงเล็็กน้้อยเท่่านั้้�น 

ตััวอย่่าง “มาริิโอ้้” เสีียใจ ถููกชาวเน็็ตบููลลี่่�เรื่่�องน้้ำหนััก (28 กุุมภาพัันธ์์ 2566)

ถาม:	 ดราม่่านิิดนึึงเหมืือนโดนทัักเรื่่�องน้้ำหนััก

ตอบ:	 ไม่่ซีีเรีียสครับแต่่ก็็แอบเสีียใจนิิดนึึงครัับ เพราะว่่าบางทีีคนเราอะ อ้้วนหรืือเปล่่า 

บวมผงชููรสหรืือเปล่่า กิินผงชููรสแล้้วบวมหรืือเปล่่า พอเขาถ่่ายมุุมกล้้อง ผมก็็ไม่่ได้้ปฏิิเสธครัับเพราะผมก็็

พยายามดููแลตััวเองอยู่่�ทุุกวััน ไม่่ได้้กิินเยอะอะไรวัันนั้้�นอาจจะเป็็นที่่�ชุุดวัันนั้้�นอยากชุุดเก่่าแล้้วมัันแน่่นนิิดนึึง 

จากตััวอย่่างพระเอกหนุ่่�มให้้สััมภาษณ์กรณีีถููกวิิจารณ์์เกี่่�ยวกัับรููปร่่าง น้้ำหนัักตััว สื่่�อมวลชนตั้้�ง

คำถามว่่า “ดราม่่านิิดนึึงเหมืือนโดนทัักเรื่่�องน้้ำหนััก” พบการใช้้ถ้้อยคำลดปริิมาณ นิิดนึึง เช่่นเดีียวกัับคำ
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ตอบของพระเอกหนุ่่�ม “ไม่่ซีีเรีียสครับแต่่ก็แ็อบเสีียใจนิดินึงึครับั” คำดังักล่่าวช่่วยให้ส้ถานการณ์ก์ารสัมัภาษณ์์

เป็็นกันเองมากขึ้้�น และยังัสะท้้อนให้้เห็น็ว่่าผู้้�ให้้สัมัภาษณ์ไม่่มีความกังัวลกับการแสดงความคิดิเห็น็ของผู้้�ใช้้โซเชียี

ลมีีเดีียต่่อเรื่่�องรููปร่่าง 

2) การใช้้ถ้้อยคำแสดงความคิิดเห็็น ได้้แก่่ คำว่่า คิิดว่่า เห็็นว่่า มองว่่า เป็็นการแสดงว่่าสิ่่�งที่่�ตน

กล่่าวเป็น็เพียีงความคิดิเห็น็ส่่วนตัวัเท่่านั้้�นซึ่่�งความคิิดเห็น็ของแต่่ละคนอาจถููกหรืือผิดิก็ได้ ้และอาจเปิดิโอกาส

ให้้ผู้้�ฟัังโต้้แย้้งหรืือปฏิิเสธสิ่่�งที่่�ผู้้�พููดเสนอได้้ การตอบคำถามลัักษณะดัังกล่่าวเพ่ื่�อป้้องกัันตนเองเกี่่�ยวกัับสิ่่�ง

ที่่�ผู้้�สััมภาษณ์์ตั้้�งสมมติิฐาน ดัังนี้้� 

ตััวอย่่าง “มารีีญา” เปิิดใจหลัังเลิิก “สิิงห์์” ดููแลกัันไม่่มากพอ ลดสถานะแต่่เป็็นเพื่่�อนกัันได้้ 

(7 พฤศจิิกายน 2565) 

ถาม :	 เราจบสถานะแฟนเป็็นแค่่เพื่่�อนคนหนึ่่�งใช่่มั้้�ย

ตอบ :	ใช่่ค่่ะ ตอนนี้้�เป็็นแค่่เพื่่�อน แต่่จริงิ ๆ มากกว่่าเพ่ื่�อนเป็็นแบบครอบครัวัจริงิ ๆ เพราะมารีีญา

รัักเขามาก ๆ ค่่ะ คิิดว่่ามัันเป็็นเรื่่�องธรรมชาติิหลัังจากท่ี่�เราได้้อยู่่�กัันมาสัักพัักแล้้ว และในชีีวิิตของมารีีญา

มีีเรื่่�องค่่อนข้้างปั่่�นป่่วนและมีีหลายเรื่่�องที่่�ต้้องทำและโฟกััส ในเรื่่�องความสััมพัันธ์์เหมืือนเป็็นการให้้พลัังให้้กััน

และกัันอย่่างเท่่าเทีียมกััน

จากตัวัอย่่างผู้้�สัมัภาษณ์ต์ั้้�งประเด็น็คำถามเกี่่�ยวกับัการลดสถานะความสัมัพันัธ์ข์องผู้้�ให้ส้ัมัภาษณ์์

กัับแฟนหนุ่่�ม ปรากฏคำว่่า “คิิดว่่า” ดัังประโยค “คิิดว่่ามัันเป็็นเรื่่�องธรรมชาติิ” แสดงความคิิดเห็็นว่่าเป็็น

เรื่่�องธรรมชาติิของความสััมพัันธ์์ที่่�สามารถเปลี่่�ยนแปลงสถานะได้้ เพื่่�อแสดงให้้เห็็นว่่าไม่่ได้้มีีปััญหารุุนแรง

ที่่�ทำให้้ผู้้�ให้้สััมภาษณ์์เลิิกรากัับอดีีตคนรัักแต่่อย่่างใด 

3) การใช้้ถ้้อยคำแสดงการคาดคะเน การใช้้ถ้้อยคำแสดงการคาดคะเนช่่วยลดน้้ำหนััก

ความรุุนแรงของการแสดงความเห็็นแย้้งได้้เพราะเป็็นการส่ื่�อว่่าเรื่่�องหรืือเหตุุการณ์์ที่่�ผู้้�พููดกล่่าวถึึงเป็็นเพีียง

การคาดคะเนของผู้้�พููดเท่่านั้้�น ได้้แก่่ คำว่่า น่่าจะ ไม่่น่่าจะ อาจ อาจะ คง คงจะ ดัังตััวอย่่าง 

ตััวอย่่าง “บอย” แจง “หน่่อง” เครีียดสะสม ปล่่อยโฮกลางวงสื่่�อ (25 พฤศจิิกายน 2565)

ถาม :	ที่่�บอกว่่าหน่่องจะบวชเพราะคุุณแม่่ไม่่สบายและมีีร้้องไห้้ด้้วย

ตอบ :	หน่่องเขาคงกัังวลเรื่่�องโน้้นเรื่่�องนี้้� ไม่่ได้้เกี่่�ยวกัับเรื่่�องแม่่ ผมว่่าน่่าจะเรื่่�องของเวลา

เข้้ามาบีีบ พอพููดเรื่่�องนี้้�หน่่องคงดีีใจตื้้�นตัันปน ๆ มาด้้วย บ้้านอื่่�นไม่่รู้้�คิิดยัังไงแต่่สำหรัับบ้้านผมคืือเป็็นการ

ทดแทนคุุณพ่่อแม่่ เราอยากให้้อยู่่�แล้้ว อยากให้้ทุุกคนร่่วมอนุุโมทนาบุุญร่่วมกัับหน่่องด้้วย ไม่่ได้้มีีอะไรจริิง ๆ

จากตััวอย่่างผู้้�ให้้สััมภาษณ์เลืือกใช้้ถ้้อยคำเพื่่�อลดน้้ำหนัักความรุุนแรง เนื่่�องจากผู้้�สััมภาษณ์มีี

สมมติฐิานว่่านักัแสดงหนุ่่�มซึ่่�งเป็น็น้อ้งชายของผู้้�ให้ส้ัมัภาษณ์จ์ะเข้า้พิธิีอีุปุสมบทเพราะคุณุแม่่ไม่่สบาย พระเอก

หนุ่่�มปฏิิเสธสมมติิฐาน ดัังประโยค “หน่่องเขาคงกัังวลเรื่่�องโน้้นเรื่่�องนี้้� ไม่่ได้้เก่ี่�ยวกัับเรื่่�องแม่่ ผมว่่าน่่าจะ

เรื่่�องของเวลาเข้้ามาบีีบ” มีีการใช้้ถ้้อยคำแสดงการคาดคะเนเพื่่�อแสดงมุุมมองเกี่่�ยวกัับบุุคคลที่่�สาม

4 ) การใช้้ถ้้อยคำแบบระบุุไม่่ชััดเจน การใช้้ถ้้อยคำแบบระบุุไม่่ชััดเจนเป็็นการใช้้คำหรืือถ้้อยคำ

ที่่�ไม่่เจาะจงเป้้าหมายถึึงคู่่�สนทนาโดยตรง แต่่เลืือกที่่�จะใช้้ถ้้อยคำรวม ๆ ไม่่เฉพาะเจาะจงคนใดคนหนึ่่�งอย่่าง

ชััดเจน เช่่น คำว่่า บางคน คนส่่วนใหญ่่ คนแบบนี้้� สัังคมออนไลน์์

ตััวอย่่าง “ณััฐ” รัับ เคืืองชาวเน็็ต คอมเมนต์์แฟนสาวหน้้าแก่่ แต่่ฝ่่ายหญิิงไม่่ซีีเรีียส (29 

มีีนาคม 2566)
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49การใช้้ถ้้อยคำำ�ลดน้ำำ��หนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะ  
กรณีีศึึกษาดาราและนัักการเมืืองไทย

ถาม:	 ตอนนั้้�นที่่�มีีคนมาคอมเมนต์์ รู้้�สึึกยัังไงบ้้างคะ

ตอบ:	 คืือ มันัก็อาจจะมีเีคืืองนิดิ ๆ  แต่่ว่่าพอแฟนเขาไปกดแปล เขาก็บ็อกเขาหน้้าแก่่ตั้้�งแต่่เด็ก็แล้้ว 

เขาก็ห็ัวัเราะเขา ก็ข็ำ เราก็ไ็ม่่ได้้อะไรเท่่าไหร่่ เรากลับัรู้้�สึกึว่่าสังัคมออนไลน์์มัันไม่่ควรจะมีีคนแบบนี้้�สักัเท่่าไหร่่

ถาม:	 ตอนที่่�แฟนเขาแปล เขารู้้�สึึกว่่าเขาชิิลจริิง ๆ ใช่่มั้้�ย

ตอบ:	 เขาก็็รู้้�สึกึชิิลนะ เขากลับัรู้้�สึกึว่่าเออตอนนี้้�คนไทยจะได้้รู้้�ว่่าเขาเป็็นแฟนณัฐอย่่างนี้้�มากกว่่า 

แต่่อย่่างนั้้�นแหละเขาเป็็นคนมองโลกในแง่่บวก บางคนก็็บอกว่่าเหมืือนแม่่กับัลูกูแต่่เขาก็ร็ู้้�ว่่ามัันไม่่ได้้ขนาดนั้้�น 

คืือเขาเคยเล่่าให้้ฟัังว่่าเขาเคยอยู่่�มััธยมที่่�เกาหลีีเขาขึ้้�นรถเมล์์แล้้วใช้้บััตรนัักเรีียน แล้้วคนขัับรถก็็ไม่่เชื่่�อบอกว่่า

ยููอย่่าใช้้บััตรอัันนี้้�สิิ เขาบอกเขามััธยมจริิง ๆ แต่่คนขัับก็็ไม่่เชื่่�อก็็จ้้องเขาตลอดทางเลย

	ตั ัวอย่่างข้้างต้้นเป็็นการให้้สััมภาษณ์์ของนัักแสดงชายพบการใช้้กลวิิธีีลดน้้ำหนัักความ

รุุนแรงของสถานการณ์์ ดัังประโยค “เรากลัับรู้้�สึกว่่าสัังคมออนไลน์์มัันไม่่ควรจะมีีคนแบบนี้้�สัักเท่่าไหร่่” 

“บางคนก็็บอกว่่าเหมืือนแม่่กัับลููก” มีีการใช้้คำว่่า สัังคมออนไลน์์ คนแบบนี้้� บางคน เพื่่�อเลี่่�ยงการระบุุตััวตน 

หมายถึึง บุุคคลใดก็็ได้้ เพื่่�อป้้องกัันการพาดพิิง มีีข้้อสัังเกตว่่า สัังคมออนไลน์์ที่่�ผู้้�ให้้สััมภาษณ์์กล่่าวถึึงนั้้�นเต็็ม

ไปด้้วยผู้้�สื่่�อสารที่่�หลากหลายจึึงไม่่อาจจะควบคุุมการแสดงความคิิดเห็็นได้้ 

 	 5) การใช้ถ้้อ้ยคำอ่ื่�นแทนถ้้อยคำเดิิมที่่�มีีน้้ำหนัักรุนุแรง เป็น็การปรับัแต่่งคำที่่�มีคีวามหมาย

เชิิงลบหรืือคำตำหนิิให้้มีีความหมายเบาลง กลายเป็็นความหมายทั่่�ว ๆ ไป ความหมายกลาง ๆ การใช้้ถ้้อยคำ

อื่่�นแทนถ้้อยคำเดิิมที่่�มีีน้้ำหนัักรุุนแรง มีีผลต่่อความรู้้�สึึกของผู้้�ฟััง บางครั้้�งแม้้จะเป็็นการตำหนิิแต่่น้้ำหนัักของ

ถ้้อยคำตำหนิิดููเบาลง ดัังนี้้� 

ตััวอย่่าง “ลำเพลิิน วงศกร” โทรส่่งกำลัังใจ “โจอี้้� ภููวศิิษฐ์์” หลัังถููกคนปาเงิินใส่่ วอนให้้

เกีียรติิกััน (30 มกราคม 2566)

ถาม:	 การที่่�เราเป็็นศิิลปิินแล้้วมีีแฟน ๆ เขาโยนเงิินใส่่เรารู้้�สึึกยัังไง

ตอบ:	 ตอนนั้้�นผมไม่่รู้�เลยว่่าเป็็นอะไร แต่่คิดว่่าเขาคงส่่งมาไม่่ถึงเรา แต่่ผมมองไม่่ชัดว่่าโยนมา

แบบไหนแต่่การให้้มีีลัักษณะที่่�แตกต่่างกััน ตอนนั้้�นเวทีีเป็็นวงกลม ตอนนั้้�นที่่�โยนมาก็็โดนหััวเราเลยก็็เก็็บครัับ 

แต่่เราไม่่รู้้�เจตนาเขาคืืออะไร

ถาม:	 อยากบอกแฟนเพลงที่่�ไม่่น่่ารัักว่่ายัังไงมั้้�ยคะ

ตอบ: หลายกรณีีที่่�เกิิดขึ้้�นก็็รู้้�สึึกว่่า ศิิลปิินก็็ไม่่เหมืือนกััน บางคนก็็ง่่าย ๆ สบายๆ แต่่บางคนก็็

มีีมุุมของเขา แต่่แฟนเพลงก็็คิิดว่่าศิิลปิินเหมืือนกัันทุุกคน อย่่างตััวอย่่างถ้้าลำเพลิินโดนเหมืือนวัันนั้้�น ก็็คงเห

วอเหมืือนกัันก็็เลยโทรไปให้้กำลัังใจน้้องครัับ โจอี้้�บอกว่่าตกใจ เห็็นแล้้วแต่่ไม่่คิิดว่่าจะขว้้างมาจริิง ๆ ก็็ตกใจก็็

ไม่่ได้้คิิดอะไรคิิดว่่าเขาน่่าจะเมาครัับ…

ตััวอย่่างนี้้�แสดงให้้เห็็นถึงการเลืือกใช้้ถ้้อยคำเพ่ื่�อลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการตั้้�งคำถามและ

ประเด็็นที่่�สััมภาษณ์เพ่ื่�อป้้องกัันการกล่่าวตำหนิิผู้้�อื่่�น ซึ่่�งในปริิบทนี้้�หมายถึึง แฟนเพลงที่่�แสดงพฤติิกรรมไม่่

สุภุาพกับัศิลิปิน ดังัประโยค “อยากบอกแฟนเพลงท่ี่�ไม่่น่่ารักัว่่ายังัไงมั้้�ยคะ” สื่่�อมวลชนใช้้ถ้้อยคำว่่า แฟนเพลง

ที่่�ไม่่น่่ารััก เป็็นวิธิีกีารตกแต่่งถ้้อยคำให้้สุภุาพมากขึ้้�น ส่่วนคำตอบของนักัร้้องลููกทุ่่�งคนดังั ประโยคที่่�ว่่า “บางคน

ก็็ง่่าย ๆ  สบายๆ แต่่บางคนก็็มีีมุุมของเขา” สื่่�อความหมายว่่า ศิิลปิินแต่่ละคนมีีการวางตััวแตกต่่างกัันขึ้้�นอยู่่�

กัับความรู้้�สึึกนึึกคิิด บางคนเข้้าถึึงได้้ง่่ายและบางคนอาจจะไม่่ใช่่ คำตอบดัังกล่่าวช่่วยลดน้้ำหนัักความรุุนแรง

ทำให้้ถ้้อยคำมีีความหมายเบาลง ไม่่กล่่าวอย่่างตรงไปตรงมาเพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการประเมิินค่่าบุุคคลอื่่�น 
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6) การใช้้ถ้้อยคำเพื่่�อสร้้างอารมณ์์ขััน บุุคคลในวงการบัันเทิิงมีีการสอดแทรกถ้้อยคำแสดง

อารมณ์์ขัันในการตอบคำถามเสมอ ไม่่ว่่าจะเป็็นกรณีีการตอบปฏิิเสธหรืือการตอบรัับ การแทรกอารมณ์์ขััน

ช่่วยผ่่อนคลายบรรยากาศในการสััมภาษณ์์และสร้้างความเป็็นกัันเอง 

ตัวัอย่า่ง “เต๋อ๋” เสีียงสูงู! ไม่ห่วง “ใหม่”่ ลุคุส์ก์างเกงตัวัจิ๋๋�ว หวังัวงการหนังัไทยกลับัมารุ่่�งเรืือง 

(5 เมษายน 2566) 

ถาม:	 ขอถามนิิดนึึงล่่าสุุดที่่�ใหม่่ไปรัับรางวััลเป็็นไงบ้้างได้้มีีการพููดคุุยกัันหรืือยััง

ตอบ:	 ครับัก็็ดีใีจ ดีใีจแทนเขารู้้�สึกึเป็็นรางวััลที่่�ยิ่่�งใหญ่่นะไปรัับที่่�เอลเอที่่�อเมริิกาเราก็็ดููเขาช่ื่�นชม

เขาอยู่่�ในใจที่่�เขาสามารถทำได้้ ก็็ภููมิิใจในตััวเขา

ถาม:	 ชุุดที่่�น้้องเตรีียมไปเอง รู้้�สึึกว่่ามัันยาวมั้้�ยคะ

ตอบ:	 รู้้�สึึกว่่ามัันยาวนิิดเดีียวแต่่สั้้�นมาก ก้้ำกึ่่�ง

ถาม:	 เห็็นแคปชั้้�นบอกจะไม่่โกรธอะไรแบบนี้้�

ตอบ:	 เหมืือนบอกว่่าอย่่าหวงนะอะไรแบบนี้้�ครัับ เขาก็็เซ็็กซี่่�ดีี

ถาม:	มี ีส่่งมาบอกก่่อนมั้้�ยคะพี่่�เต๋๋อ

ตอบ:	 บางชุุดก็็ส่่งบางชุุดก็็ไม่่ได้้ส่่ง แล้้วแต่่เขา เขาใส่่ชุุดอะไรออกมาก็็สวยทุุกชุุดอยู่่�แล้้ว

ถาม:	ถ้ ้าชุุดแบบนี้้�ส่่งมาให้้เซ็็นเซอร์์ก่่อนจะผ่่านมั้้�ยคะ

ตอบ:	คิ ดิแป๊๊บนึึงแล้้วก็็ให้้ผ่่านไป เพราะผมรู้้�สึกึว่่าถ้้าเขามั่่�นใจอะไรก็็ปล่่อยเขาครัับ เราควรได้้ทำ

สิ่่�งที่่�เรามีีความสุุขนะ แต่่งตััวแบบที่่�เราชอบ

ถาม:	บ่่ อยได้้มั้้�ยคะ

ตอบ:	 ได้้ครัับ

ถาม:	 เสีียงสููงนะ

ตอบ:	 เป็็นคนติิดเสีียงสููงอยู่่�แล้้ว

จากตัวัอย่่างการให้ส้ัมัภาษณ์พ์บว่่าผู้้�ให้ส้ัมัภาษณ์ส์ร้า้งบรรยากาศในการสัมัภาษณ์ใ์ห้ไ้ม่่ตึงึเครียีด

เป็็นกันเองและด้้วยการใช้้ถ้้อยคำสร้้างอารมณ์์ขัันเพ่ื่�อลดน้้ำหนัักความรุุนแรงของประเด็็นการสััมภาษณ์์ 

เกี่่�ยวกัับการแต่่งตััวของแฟนสาว ดัังประโยคคำถาม “ชุุดที่่�น้้องเตรีียมไปเอง รู้้�สึึกว่่ามัันยาวมั้้�ยคะ” คำตอบ 

“รู้้�สึึกว่่ามัันยาวนิิดเดีียวแต่่สั้้�นมาก ซึ่่�งจะเห็็นได้้ว่่านัักแสดงชายใช้้วิิธีีการเล่่นคำ นอกจากนี้้�การที่่�ผู้้�สััมภาษณ์์

กล่่าวว่่า “เสีียงสูงูนะ” และพระเอกคนดังตอบว่่า “เป็็นคนติดิเสีียงสูงูอยู่่�แล้ว้” เป็น็การหยอกล้้อเพราะว่่าการ

ใช้้เสีียงสููงสื่่�อความหมายโดยนััยว่่ามีีพิิรุุธหรืือปากไม่่ตรงกัับใจ ช่่วยลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในประเด็็นการ

สััมภาษณ์์ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการแต่่งตััวเซ็็กซี่่�ของแฟนสาว 

2. การใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลในวงการเมืืองไทย 

สามารถจำแนกออกเป็็น 6 กลวิิธีีย่่อย ได้้แก่่ 1. การใช้้ถ้้อยคำแสดงความคิิดเห็็น 2. การใช้้ถ้้อยคำ

แสดงการคาดคะเน 3. การใช้้ถ้้อยคำลดปริิมาณ 4. การใช้้ถ้้อยคำแบบระบุุไม่่ชััดเจน 5. การใช้้ถ้้อยคำอื่่�นแทน

ถ้้อยคำเดิิมที่่�มีีน้้ำหนัักรุุนแรง 6. การใช้้ถ้้อยคำแสดงเงื่่�อนไข ดัังนี้้�

1) การใช้้ถ้้อยคำแสดงความคิิดเห็็น ผลการศึึกษาพบว่่า บุุคคลในวงการเมืืองมีีการใช้้ถ้้อยคำ

แสดงความคิดิเห็น็เพ่ื่�อลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการสัมัภาษณ์มากที่่�สุดุ คำที่่�ปรากฏใช้้ ได้้แก่่ ถ้้อยคำว่่า คิดิว่่า 

มองว่่า พููดในมุุมของเรา 
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51การใช้้ถ้้อยคำำ�ลดน้ำำ��หนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะ  
กรณีีศึึกษาดาราและนัักการเมืืองไทย

ตััวอย่่าง พิิธา ลิ้้�มเจริิญรััตน์์ ลดอุุดมการณ์์แลกอำนาจร่่วมรััฐบาล? (10 เมษายน 2566)

ถาม:	 ถ้้าเรื่่�องนี้้�กลายเป็็นเงื่่�อนไขหรืือรวมทั้้�งเรื่่�องอื่่�น ๆ ด้้วยจนหลาย ๆ พรรคต้้องคุุยเรื่่�องนี้้�

พอสมควรจนเรามีีเพดานไม่่ได้้กลายเป็็นพรรคร่่วมรััฐบาลก็็ยิินดีีที่่�จะเป็็นฝ่่ายค้้าน

ตอบ:	 คืือผมคิิดว่่าเรายัังมีีเวลาพููดคุุยกัันอีีกมากเลยนะ การทำงานทางความคิิดเกี่่�ยวกัับ

สถานการณ์์ที่่�เปลี่่�ยนแปลงไป คิิดว่่ายัังมีีเวลาในการพููดคุุยกััน อย่่างน้้อยยัังมีีเงื่่�อนไขในการเจรจาการเป็็น

รััฐบาลร่่วมกัันเราเอาประชาชนมาเป็็นที่่�ตั้้�ง เอาความเดืือดร้้อนของประชาชนมาเป็็นที่่�ตั้้�ง เอาชื่่�อเสีียงของ

ประเทศมาเป็็นที่่�ตั้้�งแล้้วอะไรที่่�เราทำร่่วมกัันได้้และร่่วมกัันไม่่ได้้ในรัฐบาลก็็ดีีในรัฐสภาก็็ดีีอัันนึงก็็เป็็นการ

บริิหารอีีกอัันก็็เป็็นนิิติิบััญญััติิในการแก้้กฎหมาย

จากตััวอย่่างคุุณพิิธา ลิ้้�มเจริิญรััตน์์ ตอบคำถามโดยเลืือกใช้้ถ้้อยคำเพ่ื่�อลดน้้ำหนัักความรุุนแรง 

เนื่่�องจากสถานการณ์์การสััมภาษณ์มีีบรรยากาศที่่�ตึึงเครีียดเพราะเนื้้�อหาสาระเป็็นการเจาะลึึกวิิสััยทััศน์์ของ

ผู้้�นำซึ่่�งอาสาทำหน้้าที่่�นายกรััฐมนตรีีในการเลืือกตั้้�งสมาชิิกสภาผู้้�แทนราษฎร พ.ศ. 2566 ตััวอย่่างเช่่น คำถาม 

“ถ้้าเรื่่�องนี้้�กลายเป็็นเงื่่�อนไขหรืือรวมทั้้�งเรื่่�องอื่่�น ๆ ด้้วยจนหลาย ๆ พรรคต้้องคุุยเรื่่�องนี้้�พอสมควรจนเรา

มีีเพดานไม่่ได้้กลายเป็็นพรรคร่่วมรััฐบาล ก็็ยิินดีีที่่�จะเป็็นฝ่่ายค้้าน” คำตอบ “คืือผมคิิดว่่าเรายัังมีีเวลาพููด

คุุยกัันอีีกมากเลยนะ…คิิดว่่ายัังมีีเวลาในการพููดคุุยกััน” มีีการใช้้คำเพื่่�อแสดงความคิิดเห็็นและยัังไม่่ตอบ

คำถามแบบชี้้�เฉพาะเจาะจง 

2) การใช้้ถ้้อยคำแสดงการคาดคะเน เป็็นการใช้้ถ้้อยคำที่่�ผู้้�พููดแสดงว่่าสิ่่�งที่่�ผู้้�พููดกล่่าวแย้้งเป็็น

เพีียงการคาดคะเนหรืือคาดการณ์์ล่่วงหน้้า จะเกิิดขึ้้�นหรืือไม่่ก็็ได้้ ปรากฏคำว่่า น่่าจะ อาจจะ บางครั้้�งยัังมีีการ

ใช้้คำปฏิิเสธ ไม่่ นำหน้้าคำแสดงการคาดคะเน ได้้แก่่ ไม่่น่่าจะ ดัังนี้้� 

ตััวอย่่าง วราวุุธ ศิิลปอาชา จุุดยืืนเอีียงขวา ขอมาเพื่่�อทำงาน (6 เมษายน 2566)

ถาม:	 คิิดว่่าชาติิไทยพััฒนาน่่าจะจัับมืือกัับใคร

ตอบ:	 อย่่างที่่�ผมได้้กล่่าวไปเมื่่�อสัักครู่่�ว่่าตััวที่่�จะตััดสินพอเลืือกตั้้�งเสร็็จแล้้ว การที่่�หลายฝ่่ายพููด

เรื่่�องที่่� ส.ว. มีีสิิทธิ์์�มาโหวตลงคะแนนเลืือกนายก ผมคิิดว่่าไม่่น่่าจะเป็็นประเด็็นเพราะว่่าถ้้าหากว่่าคิิดจะตั้้�ง

รััฐบาลเสีียงข้้างน้้อยแล้้วไปดึึงเสีียง ส.ว.อีีก 250 มาเพื่่�อเป็็นนายก ผมคิิดว่่าน่่าจะคิิดในระยะสั้้�นเกิินไป 

เพราะว่่าเอาก้้าวแรกของการตั้้�งรััฐบาลขึ้้�นมาจะต้้องมาพิิจารณางบประมาณปีี 2567 ก่่อน ถ้้าจััดตั้้�งรััฐบาล

เสีียงข้้างน้้อย งบประมาณวาระหนึ่่�งคุุณก็็ตายแล้้ว ก็็ต้้องยุุบสภาก็็ต้้องเลืือกตั้้�งใหม่่ ผมคิิดว่่าสถานการณ์์นั้้�น

ไม่่น่่าจะเกิิด

จากตััวอย่่างนัักการเมืืองให้้สััมภาษณ์์โดยใช้้ถ้้อยคำแสดงการคาดคะเน ดัังประโยค “ผมคิิดว่่า

คนไทยเรามาเปล่ี่�ยนกันัเองก่่อนที่่�ต่่างชาติเิขาจะมาบังัคับัให้้เราต้้องเปลี่่�ยนผมคิดิว่่าน่่าจะดีีกว่่า” “ผมคิดิว่่า

ไม่่น่่าจะเป็็นประเด็็นเพราะว่่าถ้้าหากว่่าคิิดจะตั้้�งรััฐบาลเสีียงข้้างน้้อยแล้้วไปดึึงเสีียง ส.ว.อีีก 250 มาเพื่่�อ

เป็็นนายก ผมคิิดว่่าน่่าจะคิิดในระยะสั้้�นเกิินไป” และ “ผมคิิดว่่าสถานการณ์์นั้้�นไม่่น่่าจะเกิิด” มีีถ้้อยคำ

แสดงการคาดคะเน ได้้แก่่ น่่าจะ ไม่่น่่าจะ มีีข้้อสัังเกตว่่าผู้้�ให้้สััมภาษณ์ใช้้คำแสดงความคิิดเห็็นควบคู่่�กัับคำ

แสดงการคาดคะเน ได้้แก่่ คิิดว่่าน่่าจะ คิิดว่่าไม่่น่่าจะ เป็็นการตอบแบบสนองต่่อคำถามของผู้้�สััมภาษณ์์ 

3) การใช้้ถ้้อยคำลดปริิมาณ บุุคคลในวงการเมืืองการใช้้ถ้้อยคำลดปริิมาณ ได้้แก่่ คำว่่า ลดลง 

ค่่อย ๆ  เกืือบ ๆ  ในการสััมภาษณ์์เพื่่�อป้้องกัันไม่่ให้้เกิิดผลกระทบต่่อชื่่�อเสีียงของตนเองหากสถานการณ์์ไม่่เป็็น

ไปตามที่่�ตั้้�งเป้้า เพื่่�อปกป้้องตนเองจากการถููกนำถ้้อยคำที่่�เคยให้้สััมภาษณ์์ไว้้มาเป็็นประเด็็นวิิพากษ์์วิิจารณ์์
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ตัวัอย่า่ง แพทองธาร ชินิวัตัร จุดุยืืน สัญัญา และชะตากรรม พรรคเพื่่�อไทย (27 มีนีาคม 2566)
ถาม: ตกลงเพื่่�อไทยจะจัับมืือกัับใคร 
ตอบ: อิ๊๊�งขอตอบในส่่วนที่่�อิ๊๊�งตอบได้เ้ลยนะ พรรคเพื่่�อไทยถ้า้เราชนะด้ว้ยเสียีงข้า้งมาก แลนสไลด์์

หรืือเกืือบ ๆ  แลนสไลด์์ก็็ตาม ถ้้าเราชนะด้้วยเสีียงข้้างมากที่่�สุดุนะคะ ยังัไงนายกฯ ก็จ็ะมาจากพรรคเพื่่�อไทย 
อัันนี้้�ชััดขึ้้�นนิิดนึึงนะ 

จากตััวอย่่างพบการใช้้คำลดปริิมาณในการให้้สััมภาษณ์์ของบุุคคลในวงการเมืือง ดัังประโยค 
“แลนสไลด์์หรืือเกืือบ ๆ  แลนสไลด์์ก็็ตาม ถ้้าเราชนะด้้วยเสีียงข้้างมากที่่�สุุดนะคะ ยัังไงนายกฯ ก็็จะมาจาก
พรรคเพ่ื่�อไทย อันันี้้�ชัดัขึ้้�นนิดินึงึนะ” เนื่่�องจากเป็็นการคาดเดาเหตุุการณ์์ในอนาคต จึงึมีกีารใช้้คำว่่า เกืือบ ๆ 
นิดินึงึ เพื่่�อป้้องกัันตนเองหากสถานการณ์์ไม่่เป็็นไปตามที่่�คาดหมายไว้้ 

4) การใช้้ถ้้อยคำแบบระบุไุม่่ชัดัเจน การใช้้ถ้้อยคำแบบระบุไุม่่ชัดัเจนหรืือถ้้อยคำรวม ๆ  ไม่่เจาะจง
คนใดคนหนึ่่�งอย่่างชัดัเจน ช่่วยลดน้้ำหนักัความรุนุแรงของการแสดงความเห็น็แย้้งเพราะผู้้�พููดมิไิด้้เจาะจงเป้้าหมาย
ในการแสดงความเห็็นแย้้งถึึงคู่่�สนทนาโดยตรง แต่่ผู้้�พููดอาจหมายถึึงหนึ่่�งบุุคคลใดก็็ได้้ ดัังนี้้� 

ตััวอย่่าง พิิธา ลิ้้�มเจริิญรััตน์์ ลดอุุดมการณ์์แลกอำนาจร่่วมรััฐบาล? (10 เมษายน 2566)
ถาม:	 สิ่่�งที่่�อยากพููดกัับคนที่่�ไม่่อยากเปลี่่�ยนแปลง
ตอบ:	 คงจะพููดกัับเขาว่่าคุุณกัับผม เราคนเท่่ากัันและในประเทศไทยไม่่ได้้มีีคุุณกัับผมสองคน 

แต่ใ่นประเทศมีีคนอีีกจำนวนมากคนบางกลุ่่�มอาจจะไม่่ต้อ้งทำอะไรก็็อยู่่�ได้้อย่า่งสบาย คนบางกลุ่่�มยังัต้อ้ง
กระเสืือกกระสนดิ้้�นรนชัักหน้้าไม่่ถึึงหลััง ถ้้าเรามองออกไปมีีคนจำนวนมากที่่�เขายัังยากลำบากอยู่่�…

ถาม:	คิ ิดว่่าตััวเองมีีจุุดแข็็งเมื่่�อเทีียบกัับนัักธุุรกิิจอื่่�น ๆ ที่่�ลงมาเล่่นการเมืืองยัังไง
ตอบ:	คืื อสมััยที่่�ผมเริ่่�มทำงานมาผมก็็เริ่่�มจากเล็็ก ๆ  แล้้วไปแข่่งกับัพี่่�ใหญ่่เขา ไปท้้าทายระบบเดิิม 

โครงสร้้างเดิิมตั้้�งแต่่เริ่่�มทำงานมา เพราะฉะนั้้�นผมก็็อยากที่่�จะบอกว่่าชุุดนโยบายความคิิดของผม ผมมั่่�นใจ
ว่่าการสร้า้งบรรยากาศการแข่่งขันัที่่�โปร่่งใสและเป็น็ธรรมมันัจะเป็น็วิธิีกีารที่่�ดีทีี่่�สุดุที่่�ทำให้เ้ศรษฐกิจิไทยเราโต 
คืือผมกำลัังท้้าทายกัับความได้้เปรีียบของนัักธุุรกิิจท่ี่�มีีในปััจจุบัันหลายคนก็็ชอบเห็็นดีีด้วยอยากแข่่งขััน 
พร้้อมแข่่งขััน บางคนอาจจะไม่่ชอบเรื่่�องปกติิครัับ 

จากตััวอย่่างผู้้�สััมภาษณ์์ตั้้�งคำถามว่่า สิ่่�งที่่�อยากพููดกัับคนที่่�ไม่่อยากเปลี่่�ยนแปลง นัักการเมืือง
ใช้้ถ้้อยคำแบบระบุุไม่่ชััดเจน ดัังประโยค “เราคนเท่่ากัันและในประเทศไทยไม่่ได้้มีีคุุณกัับผมสองคน แต่่ใน
ประเทศมีีคนอีีกจำนวนมากคนบางกลุ่่�มอาจจะไม่่ต้้องทำอะไรก็็อยู่่�ได้้อย่่างสบาย คนบางกลุ่่�มยัังต้้อง
กระเสืือกกระสนดิ้้�นรนชัักหน้้าไม่่ถึึงหลััง ถ้้าเรามองออกไปมีีคนจำนวนมากที่่�เขายัังยากลำบากอยู่่�” และ 
“คืือผมกำลัังท้้าทายกัับความได้้เปรีียบของนัักธุุรกิิจท่ี่�มีีในปััจจุุบัันหลายคนก็็ชอบเห็็นดีีด้้วยอยากแข่่งขััน 
พร้้อมแข่่งขััน บางคนอาจจะไม่่ชอบเรื่่�องปกติิครัับ” เป็็นการกล่่าวถึึงภาพรวมไม่่ชี้้�ชััดหรืือระบุุชื่่�อเพื่่�อลดน้้ำ
หนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์ 

5) การใช้้ถ้้อยคำอื่่�นแทนถ้้อยคำเดิิมที่่�มีีน้้ำหนัักรุุนแรง
การสัมัภาษณ์นัักการเมืืองพบว่่า มีกีารตกแต่่งถ้้อยคำให้้ความรุุนแรงดููเบาลง แต่่ก็ย็ังัคงความไม่่สุภาพ 

เพราะถ้้อยคำที่่�กล่่าวออกไปนั้้�นอาจทำให้้ผู้้�ฟังัเกิิดการเสีียหน้้าหรืือรู้้�สึกึไม่่พอใจ การปรัับเปลี่่�ยนถ้อยคำจะช่่วย
ทำให้้น้้ำหนัักของถ้้อยคำตำหนิิดููเบาลง ดัังนี้้� 

ตััวอย่่าง แรมโบ้้ เสกสกล : รู้้�ไว้้ด้้วย ผมคืือผู้้�ก่่อตั้้�งพรรครวมไทยสร้้างชาติิให้้พลเอกประยุุทธ์์ 
(9 เมษายน 2566)
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53การใช้้ถ้้อยคำำ�ลดน้ำำ��หนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะ  
กรณีีศึึกษาดาราและนัักการเมืืองไทย

ถาม:	พี่่ �โบ้้คิิดว่่าอะไรที่่�ทำให้้เรามาถึึงสาเหตุุของความขััดแย้้งเพราะเราอยู่่�ในพรรคการเมืืองมา

หลายกลุ่่�ม

ตอบ:	พี่่ �ไม่่อยากคิิดว่่ามีีความขััดแย้้งอะไรรุุนแรงเลยนะ พี่่�อยู่่�การเมืืองมาสามสิิบปีี มาถึึงตอนนี้้�

พี่่�มองไม่่เห็็นความรุุนแรงอะไรเลย มัันเป็็นเกมการเมืืองเฉย ๆ ความรุุนแรงมัันต้้องรุุนแรงบนท้้องถนน การมีี

ม็อ็บไปปิิดถนน ความรุนุแรงคืือมีีคนต่่างสีี สีีเหลืือง สีีแดงมาปะทะกันั มารบราฆ่่าฟััน ชกต่่อยกัันบนท้้องถนน

อย่่างนี้้�เรีียกความรุุนแรง ที่่�ผมกล่่าวมาถึึงเรีียกว่่าความรุุนแรง สมััยนี้้�เขาเรีียกว่่าความเห็็นต่่างเท่่านั้้�นเอง 

มัันเกิิดขึ้้�นได้้ทุุกยุุคทุุกสมััย

ตััวอย่่างนี้้�บุุคคลในวงการเมืืองใช้้กลวิิธีีลดน้้ำหนัักความรุุนแรงโดยมีีการตกแต่่งถ้้อยคำให้้ความ

รุุนแรงดููเบาลง ดัังประโยค “มัันเป็็นเกมการเมืืองเฉย ๆ” “ที่่�ผมกล่่าวมาถึึงเรีียกว่่าความรุุนแรง สมััยนี้้�เขา

เรีียกว่่าความเห็็นต่่างเท่่านั้้�นเอง” การตกแต่่งถ้้อยคำที่่�มีีความหมายเชิิงลบ คำว่่า รุุนแรง ซึ่่�งแสดงการปะทะ 

ทำร้้ายกััน อย่่างเป็็นรููปธรรมเรีียกว่่า ความรุุนแรง ส่่วนการที่่�ความคิิดเห็็นไม่่ตรงกัันอยู่่�คนละฝ่่ายกัันเรีียกว่่า 

ความเห็็นต่่าง หรืือ เกมการเมืืองเฉย ๆ กลวิิธีีนี้้�ช่่วยให้้คำตอบในประเด็็นทางการเมืืองดููเบาลง การแสดงออก

ทางการเมืืองเป็็นเรื่่�องปกติิธรรมดาที่่�พบได้้ทุุกสมััย 

6) การใช้ถ้้อ้ยคำแสดงเงื่่�อนไข เป็น็กลวิธิีลีดน้้ำหนักัความรุนุแรงในการสัมัภาษณ์บ์ุคุคลในวงการ

เมืืองแต่่ไม่่พบในการสััมภาษณ์์บุุคคลในวงการบัันเทิิง สำหรัับบริิบทนี้้�นัักการเมืืองจะใช้้การตอบคำถามแบบ

ตรงไปตรงมา ทั้้�งนี้้�การใช้้ถ้้อยคำว่่า แต่่ ใช้้เพื่่�อสื่่�อความหมายถึึงการแสดงเงื่่�อนไขที่่�สามารถเกิิดขึ้้�นในปััจจุุบััน

หรืืออนาคต ช่่วยลดน้้ำหนัักความรุุนแรง แสดงสาเหตุุและผลลััพธ์์ แสดงความคิิดเห็็นทั้้�งการเห็็นด้้วยและ

ไม่่เห็็นด้้วย ดัังนี้้� 

ตััวอย่่าง เก่่งโดนกลืืน ต้้องยืืนด้้วยความเก๋๋า สุุดารััตน์์ เกยุุราพัันธุ์์� (3 เมษายน 2566)

ถาม:	 คะแนนความนิยิมในตอนนี้้�ประเมินิสถานการณ์ร์ะยะสั้้�นอย่่างไร จุดุแข็ง็จุดุอ่่อนของตัวัเอง

ที่่�ต้้องพััฒนาอะไรเพิ่่�มเติิมมั้้�ย

ตอบ:	ก็ ็เนื่่�องจากว่่าเราเป็็นพรรคการเมืืองใหม่่ กติิกาการเลืือกตั้้�งที่่�เป็็นแบบนี้้�มัันก็็สร้้างความ

ยากลำบากมากขึ้้�น แต่่สิ่่�งที่่�เรามอง เรามองอย่่างที่่�บอกค่่ะว่่าวัันนี้้�พี่่�แข่่งกัับตััวเอง แต่่พี่่�กำลัังเริ่่�มต้้นที่่�จะ

สร้้างพรรคเพ่ื่�ออนาคตข้้างหน้้า งั้้�นความเครีียดพ่ี่�ไม่่มีีแต่่พี่่�ต้้องพยายามที่่�จะทำให้้ประชาชนเห็็นว่่าการ

เลืือกตั้้�งแบบเดิิมจะต้้องเจอกัับวิิกฤตชาติิครั้้�งต่่อไปและมัันจะเป็็นแบบนี้้�จริิง ๆ  เราจึึงสร้้างทางรอด มาร่่วม

สร้้างชาติิกัับไทยสร้้างไทย

จากตััวอย่่าง พบการใช้้ถ้้อยคำแสดงเง่ื่�อนไข “กติิกาการเลืือกตั้้�งที่่�เป็็นแบบนี้้�มัันก็็สร้้างความ

ยากลำบากมากขึ้้�น แต่่สิ่่�งที่่�เรามอง เรามองอย่่างที่่�บอกค่่ะว่่าวัันนี้้�พี่่�แข่่งกัับตััวเอง แต่่พี่่�กำลัังเริ่่�มต้้นที่่�จะ

สร้้างพรรคเพ่ื่�ออนาคตข้้างหน้้า งั้้�นความเครีียดพ่ี่�ไม่่มีีแต่่พี่่�ต้้องพยายามที่่�จะทำให้้ประชาชนเห็็นว่่าการ

เลืือกตั้้�งแบบเดิิมจะต้้องเจอกัับวิิกฤตชาติิครั้้�งต่่อไปและมัันจะเป็็นแบบนี้้�จริิง ๆ” ผู้้�ให้้สััมภาษณ์์กล่่าวถึึงจุุด

อ่่อนจุดุแข็ง็ ซึ่่�งเป็็นพรรคไทยสร้้างไทยเป็็นพรรคการเมืืองใหม่่ การให้้สััมภาษณ์เช่่นนี้้�เป็็นการแสดงเหตุแุละผล มีี

ลัักษณะแบ่่งรัับแบ่่งสู้้�กัับสถานการณ์์ที่่�จะเกิิดขึ้้�นในอนาคต 

ปััจจัยัทางสังัคมและวัฒันธรรมไทยที่่�มีีความสัมัพันัธ์์กับักลวิธิีีการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนักัความรุนุแรง

ในการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะ

ผู้้�วิิจััยได้้วิิเคราะห์์ภาพรวมของการให้้สััมภาษณ์์ของบุุคคลสาธารณะทั้้�งบุุคคลในวงการบัันเทิิงและ
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บุุคคลในวงการการเมืืองซึ่่�งถืือเป็็นผู้้�พููดภาษาไทย เมื่่�อพิิจารณาเนื้้�อหา ใจความของการตอบคำถามประกอบ

กัับการปรากฏของถ้้อยคำที่่�ช่่วยลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์ ผู้้�วิจััยพบว่่ามีีการสะท้้อนถึงปััจจััย

ทางสังัคมและวััฒนธรรมไทยในการปริบิทของสัมัภาษณ์บ์ุคุคลสาธารณะ ได้แ้ก่่ 1. ความสัมัพันัธ์แ์บบพึ่่�งพา 2. 

ความเป็็นสัังคมแบบอิิงกลุ่่�ม 3. ความกตััญญููรู้้�คุุณ 4.การรู้้�จัักกาลเทศะ 5. ความสนุุกสนาน 6. การสอดแทรก

สำนวนไทย 7. คุุณธรรมและคำสอนของพระพุุทธศาสนา โดยมีีรายละเอีียด ดัังนี้้� 

1) ความสััมพัันธ์์แบบพึ่่�งพา การให้้สััมภาษณ์์ของบุุคคลสาธารณะแสดงให้้เห็็นผู้้�ใช้้ภาษาไทยมีี

ความสัมัพันัธ์แ์บบพึ่่�งพา เน่ื่�องจากการตอบคำถามแสดงให้้เห็น็ว่่าบุคุคลในวงการบัันเทิงิและวงการเมืืองคำนึึง

ถึงึความสัมัพันัธ์ท์ี่่�ดี ีมุ่่�งลดความขัดัแย้ง้ทั้้�งต่่อคู่่�กรณีแีละรักัษาสัมัพันัธภาพที่่�ดีตี่่อบุคุคลอื่่�น โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง

บุคุคลสาธารณะที่่�ต้้องการการสนัับสนุนุจากส่ื่�อมวลชนรวมถึึงประชาชนจึงพยายามที่่�จะรักัษาความสััมพันัธ์ที่่�ดีไีว้้ 

ตัวัอย่่าง “โอม ภวััต” ขอโทษ เคยเกเรแกล้้งเพ่ื่�อน จนสร้้างแผลในใจ รับัสมควรรับัโทษจากสังัคม 

(26 เมษายน 2566) 

ถาม:	 เรื่่�องราวมัันจบไปหรืือยััง

ตอบ:	 จริิง ๆ เรื่่�องราวจบไปตั้้�งแต่่มััธยมต้้นแล้้วครัับ เพื่่�อนก็็ให้้อภััยผมตั้้�งแต่่ตอนนั้้�นแล้้ว

ถาม:	คิ ิดว่่าเป็็นบทเรีียนให้้เรามั้้�ย

ตอบ:	 ผมคิดิว่่ามันัเป็็นบทลงโทษที่่�ยิ่่�งใหญ่่สำหรับัผมนะครับั ตลอดระยะเวลาสี่่�เดืือนที่่�ผ่่านมา

ผมไม่่ได้้นิ่่�งนอนใจ ผมไม่่ได้้อยู่่�เฉย ๆ  ผมรู้้�สึกึผิดิและรู้้�สึกึละอายใจแก่่ตััวเองในทุกุ ๆ  วันั คืือถ้้าย้้อนเวลาไปได้้

ผมคงไม่่ทำแบบนี้้�จริงิ ๆ จนถึงึวันันี้้�ผมก็ย้็้อนกลัับไปแก้้อดีีตไม่่ได้้ ผมได้้แต่่ทำปััจจุบุันัและอนาคตให้้มัันดีีขึ้้�น

จากตัวัอย่่างเนื้้�อหาของการสัมัภาษณ์บ์ุคุคลในวงการบันัเทิงิช่่วยให้เ้ห็น็ความสัมัพันัธ์ใ์นลักัษณะ

พึ่่�งพา นัักแสดงหนุ่่�มต้้องการรัักษาช่ื่�อเสีียงของตนเองและต้้องการรัักษาความสััมพัันธ์กัับคู่่�กรณีี แฟนคลัับ 

ตลอดจนการสนัับสนุุนผลงานในวงการบัันเทิิงจากประชาชนทั่่�วไป การพึ่่�งพาส่ื่�อมวลชนที่่�ติดิตามนำเสนอข่่าว 

เนื่่�องจากการสััมภาษณ์์กล่่าวถึึงเรื่่�องราวความผิิดพลาดของนัักแสดงหนุ่่�มก่่อนที่่�จะเข้้าวงการ ซึ่่�งถููกนำกลัับมา

เปิดิเผยและส่่งผลกระทบต่่อภาพลักัษณ์ ์การตอบคำถามของเขาสะท้อ้นให้เ้ห็น็ว่่าสังัคมไทยให้ค้วามสำคัญักับั

การขอโทษ และการให้้อภััยผู้้�ที่่�สำนึึกผิิด นอกจากนี้้�ยัังทำให้้เห็็นวิธีีการลดน้้ำหนัักความรุุนแรงด้้วยถ้้อยคำที่่�

เลืือกใช้้เพื่่�อแสดงเจตนาในสถานการณ์์นี้้� 

2) ความเป็น็สังัคมแบบอิงิกลุ่่�ม สังัคมไทยเป็น็สังคมแบบอิงิกลุ่่�มจะสังัเกตได้จ้ากการตอบคำถาม

สื่่�อมวลชนของบุคุคลสาธารณะ มีกีารใช้ถ้้อ้ยคำลดน้้ำหนักัความรุนุแรงเพ่ื่�อรักัษาความสัมัพันัธ์ท์ั้้�งต่่อคู่่�กรณีรีวม

ถึงึประชาชนที่่�แสดงความคิิดเห็น็ในเชิงิลบ มักัจะพบการกล่่าวขอโทษและรู้้�สึกึผิดิกับักรณีีต่่าง ๆ  ที่่�ผู้้�ให้ส้ัมัภาษณ์

คิดิว่่าตนมีสี่่วนร่่วมหรืือพฤติกิรรมที่่�อาจจะทำให้ผู้้้�อื่่�นไม่่พอใจ หรืือสังัคมเห็น็ว่่าไม่่เหมาะสม เนื่่�องจากคนกลุ่่�ม

นี้้�ได้้รัับความสนใจจากประชาชน มีีผู้้�ที่่�จัับตามองและยึึดเป็็นแบบอย่่างในชีีวิิต ตััวอย่่างลัักษณะสัังคมแบบอิิง

กลุ่่�มของคนไทยที่่�ปรากฏในการสััมภาษณ์์ ดัังนี้้� 

ตัวัอย่่าง คุยุกับั ดร.หญิงิ แฉทุนุจีีนสีีเทา ปรสิติดูดูเลืือดคนไทย ทำไมประยุทุธ์เพิ่่�งต่ื่�น ? (4 ธันัวาคม 

2565) 

ถาม:	 ส.ส.บางท่่าน บางท่่านนะคะ บางท่่าน อาจจะมีีลัังเลบ้้าง นิ่่�งอยู่่�กัับที่่�แล้้วใช่่มั้้�ยคะ

ตอบ:	 เราไม่่สามารถก้าวล่่วงในความรู้้�สึกของ ส.ส.แต่่ละคนได้้ หรืือผู้้�สมััครแต่่ละคนได้้ แต่่หญิงิ

คิิดว่่าจากสองปััจจััยที่่�เรามีี พรรคเพื่่�อไทยถ้้าคุุณไปถามคนอีีสานในโพลของทุุกภาคพรรคเพื่่�อไทยถึึงคะแนนดีี 
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55การใช้้ถ้้อยคำำ�ลดน้ำำ��หนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะ  
กรณีีศึึกษาดาราและนัักการเมืืองไทย

เพราะอะไรคะเพราะคนเชื่่�อมั่่�นในนโยบายของพรรคเพื่่�อไทย ว่่าถ้า้พรรคเพื่่�อไทยเข้า้มาจะแก้ไ้ขปััญหาปากท้อ้ง

และเศรษฐกิิจได้้จริิง

ตััวอย่่างแสดงให้้เห็็นความเป็็นสัังคมแบบอิิงกลุ่่�มของสัังคมไทย สัังคมไทยยัังมีีความเคารพ

ความรู้้�สึึกของคนอื่่�น และการแสดงออกทางภาษาที่่�คำนึึงถึึงปริิบท สถานการณ์์ บุุคคลที่่�ต่่างมีีความคิิดเห็็น

และจุุดยืืนเป็็นของตนเอง ดัังนั้้�นเพื่่�อป้้องกัันความขััดแย้้ง การแสดงออกทางวาจานั้้�นเป็็นสิ่่�งที่่�พึึงระมััดระวััง 

3) ความกตััญญูรูู้้�คุณ สังัคมไทยมีีวัฒันธรรมเรื่่�องการตอบแทนบุญคุุณเป็น็ค่่านิยิมที่่�ยึดึถืือมาเนิ่่�น

นานจนถึึงปััจจุุบััน ความกตััญญููเอื้้�อให้้เกิิดการสร้้างความสััมพัันธ์์ที่่�ดีีกัับผู้้�อื่่�นซึ่่�งเป็็นปััจจััยที่่�มีีส่่วนช่่วยให้้เกิิด

ความระมัดัระวังัในการแสดงออกผ่่านทางกระทำและคำพููด การเลืือกใช้ก้ลวิธีทีางภาษาแบบลดน้้ำหนักัความ

รุุนแรงนอกจากจะช่่วยลดความขััดแย้้งในการสื่่�อสารแล้้ว ยัังใช้้เป็็นเครื่่�องมืือแสดงออกถึึงความนอบน้้อมและ

ความกตััญญููรู้้�คุุณอีีกด้้วย

ตััวอย่่าง เปิิดใจ “เก่่ง การุุณ” ย้้ายบ้้านแต่่หัวัใจดวงเดิมิ ไม่่เอาเผด็จ็การแน่่นอน (29 มกราคม 2566)

ถาม:	พี่่ �เก่่งถามตรง ๆ  มีคีวามหวั่่�นไหวมั้้�ยคะ นักัการเมืืองที่่�เขาย้า้ยบ้า้นย้า้ยพรรคถืือว่่าเป็น็การ

เปลี่่�ยนแปลงครั้้�งใหญ่่ในชีีวิิตเลย เราหวั่่�นไหวมั้้�ยที่่�เราย้้ายออกมาจากพรรคใหญ่่ที่่�กระแสดีีมาก

ตอบ:	 หวั่่�นไหวมั้้�ยก็็คืือด้้วยตััวผมเองด้้วยความตั้้�งใจเนี่่�ย การเดิินไปข้้างหน้้าแต่่ละครั้้�งผมตััดสิิน

ใจแล้้วละที่่�สำคััญคนที่่�จะให้้คำตอบได้้ดีีคืือประชาชน เราเองมีีความจำเป็็นจริิง ๆ ที่่�จะออกจากบ้้านหลัังเดิิม

ที่่�เราสร้้างไว้ ้ไปบ้้านหลังัใหม่่ หวั่่�นใจแต่่ผมก็็ยังัเชื่่�อว่่าในความตรงไปตรงมาคำพููดคำจาของเรากัับบ้า้นหลังัเก่่า 

มวลมิิตรสหายทุุกคนผมยัังให้้ความรััก เคารพ พี่่� ๆ ทุุก ๆ ท่่านอยู่่� และสิ่่�งที่่�ผมทำมัันจะเป็็นเกราะคุ้้�มกััน

ผมให้้พี่่� ๆ เพื่่�อน ๆ ไม่่เห็็นว่่าผมเป็็นอื่่�น เป็็นพี่่� เป็็นเพื่่�อน เป็็นน้้องอยู่่�ตลอดเวลา การที่่�ผมเดิินไปอยู่่�บ้้าน

หลังัใหม่่ด้วยกฎหมาย การเลืือกตั้้�ง มันัคืือการต่่อสู้้� แต่่ถ้าพี่่�น้อ้งประชาชนเห็็นว่่ามีีพรรคการเมืืองที่่�ดีกีว่่า ทำได้้

ดีีกว่่า ผมก็็น้้อมรัับ แต่่ผมอยากจะบอกว่่า ผมเกิิดที่่�นี่่�โตที่่�นี่่�จะบอกว่่ามีีบุุญคุุณข้้าวแดงแกงร้้อนจากพี่่�น้้อง

ประชาชนตั้้�งแต่่เป็็นไอ้้เก่่ง คุุณเก่่ง เป็็น ส.ส. ผมได้้รัับความเมตตาจากพี่่�น้้องมาโดยตลอดและผมก็็เชื่่�อว่่า

จะให้้โอกาสไม่่ให้้โอกาสก็็อยู่่�ที่่�พี่่�น้้องประชาชนแล้้ว

จากตััวอย่่างการให้้สััมภาษณ์ของบุุคคลในวงการเมืือง เม่ื่�อพิิจารณาจากเนื้้�อหาของคำตอบร่่วม

กับักลวิธิีใีนการสื่่�อสารจะเห็น็ว่่ามีีความระมััดระวังัไม่่ให้้กระทบความรู้้�สึกึของผู้้�อื่่�น จากกรณีีที่่�จำเป็็นต้องลาออก

จากสมาชิิกสภาผู้้�แทนราษฎรในนามพรรคเพ่ื่�อไทย ถ้้อยคำที่่�เลืือกใช้้แสดงให้้เห็็นถึึงการพยายามที่่�จะรัักษา

มิิตรภาพ ความสััมพัันธ์อัันดีีกัับสมาชิิกพรรคการเมืืองเดิิมที่่�เคยสัังกััด และพี่่�น้้องประชาชนที่่�ไว้้วางใจและมีี

เมตตาต่่อตน สนับัสนุุนให้ท้ำหน้า้ที่่�ผู้้�แทนมาหลายสมััย โดยเน้้นย้้ำว่่าตนเองไม่่เคยลืืมบุญุคุณุและตระหนัักเรื่่�อง

บุญุคุณุเสมอ ดังัถ้อ้ยคำ “บุญุคุณุข้า้วแดงแกงร้้อน” ซึ่่�งสะท้อ้นถึงึความเชื่่�อตามวัฒันธรรมไทยเรื่่�องความกตัญัญูู

รู้้�จัักบุุญคุุณคน

4) การรู้้�จัักกาลเทศะ กาลเทศะ คืือ ความเหมะสม รู้้�ว่่าสิ่่�งใดควรทำสิ่่�งใดไม่่ควรทำ รวมถึึงการ

มีีมารยาท ระมััดระวััง เคารพ ให้้เกีียรติิผู้้�อื่่�น รู้้�ว่่าควรพููดหรืือแสดงออกกัับใคร อย่่างไร ในเวลา สถานที่่�และ

สถานการณ์์แบบไหน การรู้้�จัักกาลเทศะเป็็นพฤติิกรรมที่่�คนไทยปลููกฝัังเพราะบุุคคลที่่�มีีกิิริิยาวาจาเหมาะสม

ย่่อมเป็็นที่่�ชื่่�นชมของผู้้�ที่่�อยู่่�ใกล้้และ ผู้้�พบเห็็น การใช้้ถ้้อยคำภาษาในการตอบคำถามรวมทั้้�งการแสดงทััศนคติิ

ย่่อมจะบ่่งบอกถึึงตััวตนของบุุคคลนั้้�น ๆ ดัังนี้้� 
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ตััวอย่่าง 

“เบลล่่า” ยััน! ไม่่เคยมีีปััญหาแก๊๊งม.ม้้า ใช้้หลัักธรรมนำชีีวิิตเมิินคำนิินทา (24 มีีนาคม 2566) 

ถาม:	ด ราม่่าโยงมายัังเราเต็็ม ๆ เลย

ตอบ:	 ความจริิงเบลไม่่ได้้ตามดููด้้วยตนเองทั้้�งหมดอะนะคะ แต่่ก็็ทราบเรื่่�องค่่ะ ค่่อนข้้างจะ

ประหลาดใจกับัเรื่่�องราวทั้้�งหมดที่่�เกิดิขึ้้�นพอสมควร สำหรับัเบลตอนที่่�เจอกันัก็ค็ุยุกันัดีีค่ะ่ ไม่ไ่ด้ม้ีีปัญัหาอะไร 

ไม�ได้้มีีปัญหากับัใครด้้วย ส่่วนเรื่่�องคอนเทนต์์หรืือปััญหาที่่�เกิดิขึ้้�นเบลขอไม่่แสดงความคิดิเห็น็แล้้วกันั ไม่่อยาก

ต่่อความให้้เพิ่่�มขึ้้�นไปอีีก หรืือไม่่อยากพููดอะไรที่่�ไปกระทบกระทั่่�งคนอื่่�นต่่อ

ตัวัอย่่างการให้ส้ัมัภาษณ์ข์องนางเอกสาวคนดังัแสดงให้เ้ห็น็ถึงึวาจาภาษาสุภุาพ ไม่่กล่่าวร้า้ยหรืือ

พาดพิงใคร รู้้�จักักาลเทศะว่่าเมื่่�อใดควรพููดหรืือไม่่ควรพููด ไม่่แสดงความคิดิเห็น็ที่่�อาจกระทบเทืือนผู้้�ที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง

จนทำให้้ประเด็็นบานปลายใหญ่่โต โดยจะสัังเกตว่่าถ้้อยคำที่่�เลืือกใช้้มีีเจตนาในการเลี่่�ยงและลดความขััดแย้้ง

5) ความสนุุกสนาน การสอดแทรกอารมณ์์ขัันระหว่่างการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะเป็็นสิ่่�งที่่�

พบได้เ้สมอ ถ้อ้ยคำที่่�สร้า้งอารมณ์ข์ันัช่่วยให้บ้รรยากาศในการสัมัภาษณ์ไ์ม่่ตึงึเครียีด นอกจากนี้้�ความสนุกุสนาน

เป็็นอุปุนิสิัยัอย่่างหนึ่่�งของ คนไทย แสดงให้้เห็น็ปัจจััยทางสังัคมที่่�มีคีวามสัมัพันัธ์ในการเลืือกใช้้ภาษาลดน้้ำหนักั

ความรุุนแรงของประเด็็นการสััมภาษณ์์ต่่อสื่่�อมวลชน ดัังนี้้� 

ตััวอย่่าง

“ตั๊๊�ก” เข้้าใจดรามา “บอล เชิิญยิ้้�ม” ตลกยุุคใหม่่ต้้องปรัับตััว (14 กุุมภาพัันธ์์ 2566)

ถาม:	 บางคนมองในแง่่ซีีเรีียสในแง่่คุุกคามต้้องระวัังมั้้�ยคะ

ตอบ:	ต้ อ้งระวััง ก็ค็งจะไม่่ไปเล่่นกัันหนัักมาก ถ้า้จะเล่่นหนัักก็็ต้อ้งกลัับไปเล่่นกัับเมีียครับเอา

ให้ห้นักั ผมว่่าผมโชคดีทีี่่�อยู่่�วงการบันัเทิงิมานานผ่่านร้อ้นผ่่านหนาวมา จากไม่่มีงีานมาตกงานจากมีีงาน ใจเรา

ค่่อนข้้างจะเข้้มแข็็ง เรื่่�องนี้้�เราต้้องพููดกัับเมีียว่่าจะชอบโดนอำนะ เรื่่�องนั้้�นเรื่่�องนี้้� อย่่าไปเชื่่�อให้้เชื่่�อเรา เราต้้อง

รู้้�สิ่่�งนี้้�มัันเยอะเกิินไปแล้้วเราต้้องไม่่ทำ

จากการสััมภาษณ์นักัแสดงตลกข้า้งต้้นนอกจากจะแสดงให้้เห็น็วิธีทีางภาษาแบบลดน้้ำหนักัความ

รุุนแรงด้้วยการเบี่่�ยงเบนประเด็็นเพื่่�อสร้้างอารมณ์์ขัันในการสััมภาษณ์์ ยัังทำให้้เห็็นธรรมชาติิของการใช้้ภาษา

ที่่�มีเีจตนาให้้ความตึึงเครีียดลดลงด้้วยถ้้อยคำที่่�สร้้างความรู้้�สึกึสนุุกสนาน อย่่างไรก็็ตามยัังแฝงเนื้้�อหาเรื่่�องเพศ 

ให้้ผู้้�ฟังตีคีวามหมายเอง ได้้แก่่ ประโยค “ต้้องระวััง ก็ค็งจะไม่่ไปเล่่นกันัหนักัมาก ถ้้าจะเล่่นหนักัก็ต้็้องกลับัไป

เล่่นกัับเมีียครัับเอาให้้หนััก” 

6) การสอดแทรกสำนวนไทย สำนวนไทยเป็็นวัฒนธรรมอยู่่�คู่่�กับัคนไทย มีกีารกล่่าวเปรีียบเทีียบ

เพื่่�อให้้เห็็นภาพ ใช้้ถ้้อยคำสำนวนไทยง่่าย ๆ แต่่เป็็นที่่�รู้้�จัักและนิิยมใช้้อยู่่�เสมอ โดยพบในการสััมภาษณ์์บุุคคล

สาธารณะทั้้�งบุุคคลในวงการเมืืองและวงการบัันเทิิง แสดงให้้เห็็นว่่าสำนวนไทยช่่วยสร้้างชีีวิิตชีีวาในการใช้้

ภาษาสื่่�อสาร ดัังนี้้� 

ตััวอย่่าง “แมท” รัับเลิิก “สงกรานต์์” โบ้้ยถามฝ่่ายชายปมมืือที่่�สาม เคลีียร์์! “ไฮโซพก” แค่่

พี่่�น้้อง (27 เมษายน 2566) 

ถาม:	 เกี่่�ยวกัับมืือที่่�สามหรืือเปล่่า	

ตอบ:	 ไม่่เกี่่�ยวค่่ะ ไม่่เกี่่�ยว

ถาม:	กั ับรัักครั้้�งนี้้� ให้้อะไรกัับพี่่�แมทบ้้างคะ
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57การใช้้ถ้้อยคำำ�ลดน้ำำ��หนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะ  
กรณีีศึึกษาดาราและนัักการเมืืองไทย

ตอบ:	 แบบที่่�ทุุกคนได้้เห็็นเลยค่่ะ

ถาม:	 แมทเห็็นข่่าวมั้้�ยคะที่่�ถููกว่่าเป็็นมืือที่่�สาม

ตอบ:	ก็ ็อย่่างที่่�บอกเลยต้้องถามพี่่�เขา มุุมมองมืือที่่�สามของแมทกัับพี่่�เขาอาจจะไม่่เหมืือนกััน

ตััวอย่่างมีีการใช้้สำนวนไทยคืือ “มืือที่่�สาม” ไม่่ได้้แปลความหมายตรง ๆ แต่่มีความหมายเชิิง

เปรีียบเทีียบแฝงอยู่่� มืือที่่�สามหมายถึึง บุุคคลฝ่่ายที่่� 3 ซึ่่�งไม่่ใช่่คู่่�กรณีี แต่่เข้้ามาเกี่่�ยวข้้องในชีวิิตของผู้้�อื่�น 

มักัจะเข้า้มายุแุหย่่ให้เ้กิดิความแตกแยก สำนวนไทยสะท้้อนถึงึวัฒันธรรมไทย วิถิีชีีวีิติ ความเป็็นอยู่่� การใช้แ้ละ

เข้้าใจสำนวนไทยอย่่างถููกต้้องช่่วยสืืบทอดวััฒนธรรมได้้ ทั้้�งยัังเป็็นเครื่่�องอบรมสั่่�งสอน ตลอดจนเป็็นแนวทาง

การดำเนิินชีีวิิตของคนไทย 

7) คุุณธรรมและคำสอนของพระพุุทธศาสนา การตอบคำถามของบุุคคลสาธารณะสะท้้อนให้้

เห็น็ลักัษณะของสังัคมและวัฒันธรรมไทย ด้า้นการยึดึถืือคุณุธรรมและใช้ห้ลักัธรรมะในการดำเนินิชีวีิติ พบการ

ยกตััวอย่่างหลัักคำสอนของพระพุุทธศาสนา ตลอดจนการกล่่าวถึึงคุุณธรรมที่่�ต้้องมีีในการทำงาน ดัังนี้้� 

ตัวัอย่า่ง “เบลล่่า” ยันั! ไม่่เคยมีีปัญหาแก๊๊งม.ม้้า ใช้ห้ลักัธรรมนำชีีวิตเมินิคำนิินทา (24 มีนีาคม 

2566)

ถาม:	 เมื่่�อเกิิดเรื่่�องดรามาแบบนี้้�ขึ้้�นมาเบลมีีวิิธีีจััดการยัังไง

ตอบ:	 คนอื่่�นเบลไม่่ทราบนะ เอาในส่่วนตััวเบลแล้้วกัันนะเบลเชื่่�อในเรื่่�องของโลกธรรม 8 

มีีลาภเสื่่�อมลาภ มีียศเสื่่�อมยศ มีีสุุขก็็ต้้องมีีทุุกข์์ มีีคำสรรเสริิญก็็มีีคำนิินทา มัันเป็็นเรื่่�องที่่�หลีีกเลี่่�ยงไม่่ได้้

อยู่่�แล้ว้ เบลเป็น็มนุษุย์ป์ุถุุชุนธรรมดาคนนึงึ มันัเหมืือนให้เ้ราเชื่่�อว่า่เราจะตั้้�งมั่่�นในความดีี มีีธรรมะนำชีีวิติ

แค่่นี้้�ก็็โอเคแล้้ว

จากตััวอย่่างการสััมภาษณ์นางเอกคนประเด็็นที่่�มีีการคาดเดาว่่าเธอเป็็นเป้้าหมายในวงสนทนา

ของกลุ่่�มนางเอกแก๊๊ง ม.ม้้า ในรายการช่่อง YouTube การตอบคำถามสะท้้อนให้้เห็น็วิถิีชีีวีิติของคนไทยส่่วนใหญ่่

ที่่�มีหีลักัธรรมนำชีวีิติ มีพีระพุทุธศาสนาเป็็นที่่�พึงึทางใจ โดยหลัักโลกธรรม 8 หมายถึงึ ธรรมดาของโลก เรื่่�องของ

ธรรมชาติทิี่่�ครอบงำสัตัว์์โลก ได้้แก่่ 1. ลาภ 2. ยศ 3. สรรเสริญิ 4. สุขุ 5. เสื่่�อมลาภ 6. เสื่่�อมยศ 7. นินิทาว่่าร้้าย 8. ทุกุข์์ 

การอภิิปรายผล
ดาราและนัักการเมืืองไทยมัักจะใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการให้้สััมภาษณ์์เสมอ ไม่่ใช่่

เฉพาะประเด็็นที่่�เป็็นความขััดแย้้ง การแสดงความไม่่พอใจ หรืือประเด็็นข่่าวฉาวเท่่านั้้�น กลวิิธีีการลดน้้ำหนััก

ความรุุนแรงปรากฏในการให้้สััมภาษณ์์ประเด็็นทั่่�วไป ใช้้ในการตอบคำถามที่่�มีีการคุุกคามหน้้าเพื่่�อรัักษาหน้้า

ของตนเอง การใช้้ถ้้อยคำลดปริิมาณพบมากที่่�สุุดในการสััมภาษณ์บุุคคลวงการบัันเทิิง กลวิธีีดัังกล่่าวช่่วยให้้

เกิดิผลดีตี่่อภาพลักัษณ์ข์องผู้้�ให้ส้ัมัภาษณ์ ์ตลอดจนรักัษาสัมัพันัธภาพที่่�ดีรีะหว่่างผู้้�สัมัภาษณ์แ์ละบุคุคลที่่�สาม

ได้้ด้้วย ด้้านนัักการเมืืองนิิยมใช้้ถ้้อยคำแสดงความคิิดเห็็นมากที่่�สุุด สื่่�อความหมายว่่าเป็็นเพีียงความคิิดเห็็น

ส่่วนตัวัที่่�มีตี่่อประเด็น็ที่่�ให้ส้ัมัภาษณ์เ์ท่่านั้้�น ส่่วนกลวิธีทีี่่�บุคุคลในวงการเมืืองและบุคุคลในวงการบันัเทิงิใช้เ้พื่่�อ

ลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์ที่่�แตกต่่างกััน ได้้แก่่ การใช้้ถ้้อยคำแสดงเงื่่�อนไข นัักการเมืืองมัักจะใช้้

ถ้้อยคำแสดงเงื่่�อนไขเชื่่�อมประโยคเพื่่�อช่่วยลดน้้ำหนัักความรุุนแรง ประโยคที่่�ใช้้แสดงเหตุุและผลนำไปสู่่�การ

อธิิบายเชื่่�อมโยงแต่่ละประเด็็นอย่่างสััมพัันธ์กััน ส่่วนนักแสดงมัักจะมีีความเป็็นกันเอง สร้้างความสนุุกสนาน

ในการตอบคำถามจึึงปรากฏกลวิิธีีการใช้้ถ้้อยคำเพื่่�อสร้้างอารมณ์์ขัันในการสััมภาษณ์์ 
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บรรยากาศในการสััมภาษณ์บุุคคลสาธารณะทั้้�งสองวงการมีีความแตกต่่างกัันเน่ื่�องจากประเด็็น

คำถามของนัักการเมืืองเกี่่�ยวข้้องกัับความเป็็นไปของบ้้านเมืือง ชีีวิิตความเป็็นอยู่่�ของประชาชนทั้้�งประเทศ 

ประกอบกับัช่่วงเวลาที่่�เก็บ็ข้อ้มููลอยู่่�ในช่่วงของการรณรงค์ห์าเสียีง เป็น็ช่่วงโค้ง้สุดุท้า้ยของการเลืือกตั้้�งสมาชิกิ

สภาผู้้�แทนราษฎร วัันที่่� 14 พฤษภาคม 2566 ประเด็็นคำถามที่่�นัักการเมืืองต้้องตอบจึึงมีีความเข้้มข้้น บาง

คำถามเป็็นการคุุกคามหน้้า และบีีบเค้้นให้้นัักการเมืืองว่่าที่่�ผู้้�นำประเทศแสดงวิิสััยทััศน์์ ชิิงไหวชิิงพริิบ ช่่วงชิิง

ศรัทัธาและความนิยิมจากประชาชน ขณะที่่�นักัร้อ้ง นักัแสดงมีบีรรยากาศในการสัมัภาษณ์ท์ี่่�ผ่่อนคลายมากกว่่า 

อีีกทั้้�งประเด็็นคำถามเป็็นเรื่่�องที่่�สามารถตอบคำถามได้้ง่่าย เพราะเกี่่�ยวข้้องกัับตนเองโดยตรง อย่่างไรก็็ตาม

บุคุคลสาธารณะควรจะมีีความระมััดระวัังในการใช้ถ้้อ้ยคำเพ่ื่�อป้้องกัันตนเองไม่่ให้้ได้้รับัผลกระทบหรืือการถููก

วิิพากษ์์วิิจารณ์์จากผู้้�ที่่�ติิดตามผลงาน 

นอกจากผู้้�วิจิัยัจะศึึกษาการใช้ถ้้อ้ยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการตอบคำถามของบุุคคลสาธารณะ

แล้ว้ ยังัวิเิคราะห์ก์ลวิธิีลีดน้้ำหนักัความรุนุแรงในการสัมัภาษณ์ข์องผู้้�ดำเนินิรายการหรืือสื่่�อมวลชนที่่�ตั้้�งคำถาม 

เนื่่�องจากผู้้�ส่่งสารและผู้้�รัับสารเป็็นองค์์ประกอบของการสื่่�อสารที่่�มีีความสััมพัันธ์กัันอย่่างแนบแน่่น ซึ่่�งพบว่่า

สื่่�อมวลชนจะให้้ถ้อ้ยคำแสดงความคิิดเห็น็ ถ้อ้ยคำลดปริิมาณ และถ้้อยคำแสดงการคาดคะเน เพ่ื่�อตั้้�งสมมติิฐาน

ในการสััมภาษณ์์ และผู้้�ให้้สััมภาษณ์์จะใช้้ถ้้อยคำดัังกล่่าวตอบกลัับเช่่นเดีียวกััน ทั้้�งนี้้�เนื่่�องจากเป็็นการควบคุุม

บรรยากาศในการสัมัภาษณ์ใ์ห้เ้ป็น็ไปอย่่างราบรื่่�น และต้อ้งการลดความขัดัแย้ง้อันัอาจะเกิดิขึ้้�นได้ห้ากเลืือกใช้้

ถ้้อยคำที่่�ไม่่เหมาะสม 

ประเด็น็ที่่�น่่าสนใจคืือ การใช้ถ้้อ้ยคำลดน้้ำหนักัความรุุนแรงในการสัมัภาษณ์บ์ุคุคลสาธารณะปรากฏ

คำแสดงทัศันภาวะจำนวนมาก นววรรณ พันัธุเมธา [20] เรียีกว่่าคำบอกความเห็น็ เช่่น น่่า น่่าจะ อาจ อาจจะ คง 

คงจะ เป็็นต้้น ซึ่่�งนำไปประกอบกัับคำว่่า ได้้ หรืือคำว่่า ไม่่ เพื่่�อแสดงความรู้้�สึึก ความคิิดเห็็นที่่�พึึงพอใจหรืือไม่่

พึงึพอใจ ทั้้�งนี้้�การใช้ค้ำแสดงความคิดิเห็น็เป็น็การลดน้้ำหนักัความรุนุแรงได้ ้เพราะสื่่�อความหมายว่่าเป็น็เพียีง

ความคิิด มุุมมอง หรืือความรู้้�สึึกของผู้้�พููดเท่่านั้้�น 

ผู้้�วิจิัยัพบว่่าบุคุคลสาธารณะมีีการใช้ถ้้อ้ยคำลดน้้ำหนักัความรุนุแรงหลายกลวิธีใีนตอบคำถาม กลวิธีี

ที่่�นำมาใช้้ร่่วมกัันมากที่่�สุุดคืือ การใช้้ถ้้อยคำแสดงความคิิดเห็็นร่่วมกัันการใช้้ถ้้อยคำลดปริิมาณและการใช้้คำ

แสดงการคาดคะเน รวมทั้้�งการใช้้ถ้้อยคำแสดงความคิิดเห็็นซ้้ำ ๆ แบบเน้้นย้้ำ เพื่่�อหลีีกการให้้ข้้อมููลที่่�อาจจะ

ไม่่เกิดิขึ้้�นจริงิในอนาคต บทความนี้้�นำแนวคิดิหลายเรื่่�องมาประยุกุต์ใ์ช้เ้พื่่�อศึกึษาการสัมัภาษณ์ท์ี่่�เก็บ็ข้อ้มููลจาก

ผู้้�ใช้้ภาษาไทย ได้้แก่่ แนวคิิดเรื่่�องรููปแบบการตอบคำถาม แนวคิิดเรื่่�องวััจนกรรม แนวคิิดเรื่่�องความสุุภาพและหน้้า 

แนวคิิดวััจนปฏิิบััติิศาสตร์์แนวปลดปล่่อย และแนวคิิดเรื่่�องการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงที่่�สัังเคราะห์์

โดยสิิทธิิธรรม อ่่องวุุฒิิวััฒน์์ [18] ผลการวิิเคราะห์์การใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์ของ

บุุคคลสาธารณะที่่�มีีการเชื่่�อมโยงด้้านปััจจััยทางสัังคมและวััฒนธรรมไทยแสดงให้้เห็็นเอกลัักษณ์์ของคนไทย 

พฤติกิรรมทางภาษาที่่�ปรากฏในผลการศึกึษามีสี่่วนที่่�สอดคล้้องกับัแนวคิดิที่่�เป็็นสากล ได้้แก่่ การคำนึงึถึงึเรื่่�องหน้้า 

ภาพลัักษณ์ หรืือช่ื่�อเสีียงของตนเอง การคุุกคามหน้้าย่่อมสร้้างความไม่่พอใจให้้คู่่�สนทนาไม่่ว่่าจะเป็็นบุุคคล

สาธารณะหรืือคนทั่่�วไป ดังัที่่� Goffman [21] กล่่าวว่่า “หน้า้” (face) คืือ ภาพลัักษณ์ท์ี่่�ทุกุคนในสัังคมต้อ้งการ 

เป็น็ความต้้องการพื้้�นฐานของสมาชิิกในสังคม แต่่ละคนมีหน้้าที่่�จะต้้องรัักษาไว้แ้ละไม่่ต้องการให้้ใครมาละเมิิด 

งานวิิจััยสะท้้อนว่่าบุุคคลสาธารณะส่่วนใหญ่่มีีความระมััดระวัังในการตอบคำถามเพราะคำนึึงถึึงภาพลัักษณ์์ 

ขณะที่่�สื่่�อมวลชนเลืือกใช้้คำถามทั้้�งแบบตรงไปตรงมาและถ้้อยคำที่่�ช่่วยลดน้้ำหนักัความรุนุแรงผสมผสานกันัขึ้้�น
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กรณีีศึึกษาดาราและนัักการเมืืองไทย

อยู่่�กับัสถานการณ์ ์อย่่างไรก็ต็ามแต่่ละสังัคมและวัฒันธรรมมีลีักัษณะย่่อยที่่�แตกต่่างกันัขึ้้�นอยู่่�กับัการหล่่อหลอม

ทางสัังคม ค่่านิิยม ความเชื่่�อ ประสบการณ์์ ระบบความคิิดส่่งผลต่่อถ้้อยคำภาษาที่่�เลืือกใช้้ การตีีความหมาย

ของคำบางคำที่่�แฝงความหมายโดยนััยรวมถึึงการแสดงเจตนาของถ้้อยคำ
สื่่�อสารมวลชนเป็็นแหล่่งเรียีนรู้้�ที่่�สําํคัญัอย่่างหนึ่่�งและมีอีิทิธิพิลต่่อการดําํเนินิชีวีิติของคนในสังัคมไทย 

การใช้้ภาษาของบุุคคลในวงการบัันเทิิง วงการเมืืองหรืือการใช้้ภาษาของส่ื่�อมวลชนที่่�เผยแพร่่ผ่่านสื่�อต่่าง ๆ  
ซึ่่�งประชาชนเป็็นผู้้�รัับสารนั้้�นเกิิดการซึึมซัับ รัับรู้้� และนำไปสู่่�การปรัับใช้้เพื่่�อสื่่�อสารในชีีวิิตประจำวััน เริ่่�มจาก
การส่ื่�อสารในกลุ่่�มคนใกล้ช้ิดิและแพร่่ขยายออกไปสู่่�วงกว้า้ง จึงึจะสังัเกตเห็น็ได้ว้่่าคนในสังัคมมีกีารเลียีนแบบ
หรืือนำถ้้อยคำที่่�ปรากฏผ่่านสื่่�อมาใช้้กัันอย่่างแพร่่หลาย ด้้านการใช้้ภาษาในบริิบทวงการบัันเทิิงและวงการ
เมืืองพบว่่ามีีการเปลี่่�ยนแปลงอยู่่�เสมอตามสถานการณ์์ สื่่�อ ระยะเวลา และตััวบุคุคล ระดัับภาษาส่่วนใหญ่่เป็็น
ภาษากึ่่�งทางการและภาษาสนทนา การใช้้ภาษาของบุุคคลสาธารณะถููกนำเสนอยัังผู้้�รับสารจำนวนมากจึึงมีี
ลัักษณะเป็็นไวรััล (Viral) ดัังนั้้�นผู้้�ใช้้ภาษาไทยจึึงควรเลืือกใช้้ให้้ถููกต้้องและเหมาะสมกัับกาลเทศะ 

ข้้อเสนอแนะ 
1. ศึึกษากลวิิธีีการลดน้้ำหนัักความรุุนแรงในการแถลงข่่าวของพรรคการเมืือง 
2. ศึกึษาการใช้ภ้าษาเพื่่�อลดน้้ำหนักัความรุนุแรงในงานเขียีนที่่�เผยแพร่่ต่่อสาธารณชน ได้แ้ก่่ ประกาศ 

แถลงการณ์์ แถลงข่่าว คำชี้้�แจง ซึ่่�งจััดทำโดยหน่่วยงานภาครััฐและเอกชน 
3. ศึึกษาว่่านอกจากปััจจััยด้้านสัังคมและวััฒนธรรมที่่�มีีความสััมพัันธ์์กัับกลวิิธีีการใช้้ถ้้อยคำลดน้้ำ

หนัักความรุุนแรงในการสััมภาษณ์์บุุคคลสาธารณะ ยัังมีีปััจจััยอื่่�นหรืือไม่่และมีีความสััมพัันธ์์อย่่างไร 
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4

บทความวิิจััย
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บทคััดย่่อ
บทความนี้้�มีวีัตัถุปุระสงค์์เพื่่�อศึกึษาความหมายเปรีียบเทีียบและกระบวนการของความหมายเปรีียบเทีียบ 

ที่่�เกี่่�ยวกับัสัตัว์์ในสำนวนภาษิติตากใบ (เจ๊๊ะเห) และศึกึษาภาพสะท้้อนสังัคมวัฒันธรรมตากใบจากสัตัว์์ในสำนวนภาษิติ 
ตากใบ (เจ๊๊ะเห) โดยเก็็บข้้อมููลจากหนัังสืือสำนวนภาษิิตและคำในภาษาตากใบที่่�ใช้้ร่่วมกัับคำในภาษามลายูู
ภายใต้้โครงการสืืบสานภาษาไทยถิ่่�นใต้้เจ๊ะ๊เหของสำนัักงานวัฒนธรรมจัังหวััดนราธิวิาส เก็็บข้้อมููลสำนวนภาษิติ
เกี่่�ยวกับัสัตัว์์ได้้ 45 สำนวน และวิเิคราะห์์ข้้อมููลโดยใช้้แนวคิดิการวิเิคราะห์์อรรถลักัษณ์ ผลการวิจิัยั พบความหมาย
เปรีียบเทียีบ 7 ประเภท ได้้แก่่ ความหมายเปรีียบเทียีบกัับคน ความหมายเปรีียบเทียีบคุณุสมบัตัิ ิความหมาย
เปรียีบเทียีบกับัการกระทำ ความหมายเปรียีบเทียีบกับัอาการ ความหมายเปรียีบเทียีบนิสิัยั ความหมายเปรียีบเทียีบ
กับอันัตราย และความหมายเปรียีบเทียีบ กับัอื่่�น ๆ  ทั้้�งนี้้�สัตัว์ท์ี่่�นำมาใช้ใ้นสำนวนภาษิติตากใบมี ี18 ชนิดิ ได้แ้ก่่ 
นก วัวั ไก่่ มด หมา แมว กวาง ปลา งูู ตะกวด กิ้้�งก่่า เสืือ เต่่า จิ้้�งจก แตน จระเข้้ ควาย และเหา และสััตว์์ที่่�นำมา
ใช้้ในสำนวนภาษิิตตากใบมากที่่�สุุด คืือ ไก่่ อีีกทั้้�งสััตว์์ในสำนวนภาษิิตตากใบก็็สะท้้อนภาพสัังคมวััฒนธรรมได้้ 
5 ด้้าน ได้้แก่่ ด้้านภููมิศิาสตร์์ ด้้านอาชีีพ ด้้านกีฬา และการละเล่่น ด้้านการเลี้้�ยงสัตัว์์ และด้้านค่่านิยิม นอกจากนี้้� สััตว์์
บางประเภทไม่่มีีการนำไปใช้้ในสำนวนภาคกลางแต่่มีีใช้้ในสำนวนภาษิิตตากใบ เช่่น งููกะปะ ไข่่นกดุุเหว่่า 
แลน (ตะกวด) สิ่่�งนี้้�นัับว่่าเป็็นความแตกต่่างจากสำนวนภาคกลางและเป็็นสิ่่�งที่่�สะท้้อนความเป็็นสำนวนถิ่่�น

คำสำคััญ: ความหมายเปรีียบเทีียบของสััตว์์ สัังคมและวััฒนธรรม สำนวนภาษิิต ตากใบ เจ๊๊ะเห

Abstract 
This article aimed to study the metaphorical meanings of animals including metaphorical 

meaning procedures in Tak-Bai (Je-Hay) proverbial idioms and investigate cultural and social 
reflections on animals in Tak-Bai (Je-Hay) proverbial idioms. The data were collected from 
Tak-Bai with Malay Proverbial Idioms, the book from the Southern Thai Tak-Bai Dialect Conservation 
Project by Narathiwat Provincial Cultural Office. There were 45 proverbs and idioms relating 
to animals and they were categorized using componential analysis. The results revealed seven 
types of metaphorical meanings consisting of metaphorical meaning of humans, metaphorical 
meanings of qualifications, metaphorical meanings of actions, metaphorical meanings of symptoms, 
metaphorical meanings of habits, metaphorical meaning of dangers, and other types of 
metaphorical meanings. With regards to animal categorizations, 18 groups of animals used in 
Tak-Bai proverbs were birds, cows, chickens, ants, dogs, cats, deer, fish, snakes, monitor lizards, 
chameleons, tigers, turtles, lizards, hornets, crocodiles, buffalo, and lice. The animal mostly 
used in proverbs was chicken. For cultural and social reflections on animals in Tak-Bai (Je-Hay) 
proverbial idioms, five aspects were found: geography, occupation, sports, traditional games, 
animal raising, and values. In addition, some animal terms were not used in Thai central proverbs. 
Instead, some appeared in Tak-Bai proverbs and idioms, for example, rattlesnake, cuckoo egg, 
and Lan (monitor lizard). It significantly showed the difference between central and Tak-Bai 
proverbs and idioms. Also, it reflected the uniqueness of such local proverbs.

Keywords:	 Metaphorical meanings of animals, Social and culture, Proverbial idioms, Tak-Bai, Je-Hay
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63ความหมายเปรียีบเทีียบของสัตัว์แ์ละภาพสะท้อ้นสังัคมวััฒนธรรม
ในสำำ�นวนภาษิติตากใบ (เจ๊ะ๊เห)

บทนำ
ภาษาถิ่่�นใต้้ตากใบ หรืือ ภาษาเจ๊๊ะเห เป็็นภาษาถิ่่�นใต้้ที่่�สื่่�อสารกัันมากในพื้้�นที่่�บางส่่วนของจัังหวััด

ปััตตานีี จัังหวััดยะลา จัังหวััดนราธิิวาส และบางส่่วนของรััฐกลัันตััน ประเทศมาเลเซีีย โดยเฉพาะในอำเภอ

ตากใบ จัังหวััดนราธิิวาส ภาษาถิ่่�นใต้้ตากใบได้้รัับการขึ้้�นทะเบีียนเป็็นมรดกภููมิิปััญญาทางวััฒนธรรมของชาติิ 

ประจำปีีพุทุธศักัราช 2556 ทั้้�งนี้้� ภาษาถิ่่�นใต้้ตากใบเป็็นภาษาที่่�พููดกันัไพเราะ ท่่วงทำนองการพููดนิ่่�มนวล เนิบิช้้า 

ไม่่กระด้้าง มีีความเป็็นเอกลัักษณ์์ของตนเอง [1] นอกจากภาษาถิ่่�นใต้้ตากใบจะใช้้สื่่�อสารกัันในชีีวิิตประจำวััน

แล้้วนั้้�น ชาวบ้้านยัังนิิยมใช้้เพื่่�อสั่่�งสอนลููกหลานผ่่านการใช้้ภาษาในลัักษณะของสำนวนภาษิิตท้้องถิ่่�นของตน

อีีกด้้วย โดยราชบััณฑิิตยสภา [2] ให้้ความหมายของ “สำนวน” ว่่า ถ้้อยคำหรืือข้้อความที่่�กล่่าวสืืบต่่อกัันมา

ช้้านานแล้้วมีีความหมายไม่่ตรงตััวหรืือมีีความหมายอื่่�นแฝงอยู่่�ส่่วน “ภาษิิต” ให้้ความหมายว่่าถ้้อยคำหรืือ

ข้้อความที่่�กล่่าวสืืบต่่อกัันมาช้้านานแล้้ว มีีความหมายเป็็นคติิ [3] ซึ่่�งคติิในที่่�นี้้�หมายถึึงแบบอย่่าง วิิธีี และ

แนวทาง ดัังนั้้�นสำนวนภาษิิต หมายถึึง ถ้้อยคำหรืือถ้้อยความที่่�ใช้้เพื่่�อสั่่�งสอนและเป็็นแบบอย่่าง แนวทางใน

การดำเนิินชีีวิิต 

สำนวนภาษิิตตากใบมัักนำมาใช้้เพื่่�อสั่่�งสอนหรืือเปรีียบเทีียบ ซึ่่�งสำนวนภาษิิตตากใบส่่วนมากเกิิด

จากการนำสิ่่�งรอบตัวัมาใช้้เปรียีบเทียีบหรืือสอน โดยเฉพาะการนำสัตัว์์ที่่�ชาวบ้้านพบได้้บ่่อยมาเปรียีบเทียีบ เช่่น 

ไก่่ ควาย วัวั หมา ตัวัอย่่างสำนวนภาษิติ “โหย่่เหมืือนจังักร้้อง” (อยู่่�เหมืือนกิ้้�งก่่า) หมายถึงึ อยู่่�ในลัักษณะไม่่สวยงาม 

จะเห็น็ว่่าสำนวนภาษิตินี้้�นำ “จังักร้้อง” (กิ้้�งก่่า) มาเปรีียบเทีียบกัับคุุณสมบััติิที่่�ไม่่สวยงาม และคำว่่า “จัังกร้้อง” 

ที่่�นำมาใช้ไ้ม่่ได้ม้ีคีวามหมาย ตามรููปคำ แต่่มีลีักัษณะเป็็นความหมายเปรียีบเทียีบ ซึ่่�งแนวคิดิที่่�ใช้้ศึกึษากระบวนการ

ของความหมายเปรียีบเทียีบ คืือ  การวิเิคราะห์์อรรถลักัษณ์์ (Componential Analysis) ซึ่่�ง ชััชวดีี ศรลััมพ์์ [4] 

กล่่าวว่่า อรรถลักัษณ์ (Sematic components/features) มีอีิทิธิพิลมาจากทฤษฎีการจััดกลุ่่�มทางความหมาย

และความสัมัพันัธ์ก์ับัความหมายของคำอื่่�น ๆ  ในบริบิทเดียีวกันัจนนำไปสู่่�การวิเิคราะห์อ์รรถลักัษณ์ ์ซึ่่�งเป็น็การ

วิเิคราะห์ค์วามหมายของคำ การวิิเคราะห์อ์รรถลักัษณ์ ์มีแีนวคิดิพื้้�นฐานว่่า ความหมายของคำสามารถจำแนก

เป็็นความหมายย่่อย ๆ ได้้ โดยความหมายย่่อยของคำเหล่่านั้้�นประกอบกัันเข้้าเป็็นความหมายของคำ ๆ หนึ่่�ง 

และการวิิเคราะห์์อรรถลัักษณ์์ยัังช่่วยแสดงให้้เห็็นความสััมพัันธ์์ ทางความหมายของคำในภาษาได้้ว่่ามีีความ

สัมัพันัธ์ท์างความหมายมากน้อ้ยเพียีงใดและอาจพบองค์ป์ระกอบที่่�เหมืือนกันัในคำอื่่�น ๆ  ด้ว้ย ดังัตัวัอย่่างการ

วิิเคราะห์์อรรถลัักษณ์์ในสำนวนภาษิิตตากใบที่่�ว่่า “โหย่่เหมืือนจัังกร้้อง” (อยู่่�เหมืือนกิ้้�งก่่า) 

 			   ความหมายประจำรููป		  ความหมายเปรีียบเทีียบ

				จั    ังกร้้อง			   ไม่่สวยงาม

อรรถลัักษณ์์		  [+ สััตว์์]			   [+คุุณสมบััติิ]

				    [+ ผิิวหยาบ]		  [- น่่ามอง]

				    [+ หน้้าตาน่่ากลััว]

[- น่่ามอง]

สำนวนภาษิตินี้้�เปรียีบเทีียบจัังกร้้องหมายถึงึลักัษณะที่่�ไม่่สวยงาม โดยมีอีรรถลัักษณ์ร่่วมกันัคืือ [-น่่ามอง] 

จัังกร้้องหรืือกิ้้�งก่่ามีีลัักษณะของผิิวที่่�หยาบและหน้้าตาน่่ากลััว บางชนิิดก็มีีลวดลายแปลกประหลาดทำให้้ไม่่

น่่ามอง จึึงนำมาเปรีียบเทีียบกัับคุุณสมบััติิที่่�ไม่่สวยงาม ดัังนั้้�นจะเห็็นว่่า การวิิเคราะห์์อรรถลัักษณ์์ช่่วยแสดง

ให้้เห็็นความสััมพัันธ์์ ทางความหมายของคำในสำนวนภาษิิตได้้ว่่ามีีความสััมพัันธ์์กัันอย่่างไรและองค์์ประกอบ
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ใดที่่�เหมืือนหรืือแตกต่่างกันั ซึ่่�งแสดงให้เ้ห็น็ระบบความคิดิของผู้้�คนในท้อ้งถิ่่�นด้ว้ยว่่า เหตุใุดจึงึนำสำนวนภาษิติ

เหล่่านั้้�นมาเปรีียบเทีียบ นอกจากนี้้�สำนวนภาษิิต “โหย่่เหมืือนจัังกร้้อง” ยัังสะท้้อนให้้เห็็นว่่าสัังคมวััฒนธรรม

ตากใบมีคี่่านิยิมทางด้้านรููปลักัษณ์ที่่�สวยงาม หากรููปลักัษณ์ไม่่น่่ามองก็จ็ะโดนตำหนิด้ิ้วยสำนวนนั้้�นได้้ ซึ่่�งสำนวน

ภาษิิตนี้้�จะใช้้ในความหมายเชิิงลบ จึึงน่่าสนใจ ว่่าความหมายเปรีียบเทีียบและกระบวนการของความหมาย

เปรียีบเทียีบของสัตัว์ใ์นสำนวนภาษิติตากใบ มีลีักัษณะอย่่างไร รวมถึงึสัตัว์ใ์นสำนวนภาษิติตากใบสะท้อ้นภาพ

สัังคมและวััฒนธรรมตากใบได้้อย่่างไรบ้้าง	

จากการทบทวนงานวิจััยที่่�ผ่่านมาพบว่่ามีีงานวิิจััยที่่�ศึึกษาเกี่่�ยวกัับสััตว์์ในสำนวน เช่่น จิินดารััตน์์ 

บุญุพันัธ์ [5] ศึกึษาความหมายเปรียีบเทีียบของสัตัว์์ในสำนวนไทย ซึ่่�งงานวิจัยันี้้�จะศึกึษาเฉพาะสำนวนในภาษาไทย

มาตรฐานไม่่รวมภาษาถิ่่�น ปรีชีา สุขุเกษม [6] ศึกึษาสััตว์์ในสำนวนไทยสิ่่�งชี้้�บ่่งวัฒันธรรมทางความคิดิของคนไทย 

ข้้อมููลโดยส่่วนใหญ่่ เป็็นสำนวนภาษาไทยมาตรฐาน และประเสริิฐ เย็็นประสิิทธิ์์� [7] ศึึกษาการเปรีียบเทีียบ

สำนวนมลายููและสำนวนไทย ที่่�เกี่่�ยวกับัสัตัว์ ์โดยสำนวนไทยเก็บ็ข้อ้มููลจากพจนานุกุรม ฉบับัราชบัณัฑิิตยสถาน 

ฉบับั พ.ศ. 2554 ส่่วนสำนวนมลายููเก็็บข้้อมููลจาก Kamus Dewan (4th Edition). Dewan Bahasa dan Pustaka 

(2005) เป็น็ต้น้ อย่่างไรก็ต็ามยังัไม่่มีงีานวิจิัยัใดศึกึษาเกี่่�ยวกับัสัตัว์ใ์นสำนวนภาษิติตากใบ ผู้้�วิจิัยัจึงึสนใจศึกึษา

ความหมายเปรีียบเทีียบของสััตว์์และภาพสะท้้อนสัังคมวััฒนธรรมในสำนวนภาษิิตตากใบ (เจ๊๊ะเห)

วััตถุุประสงค์์ 
1. เพ่ื่�อศึึกษาความหมายเปรีียบเทีียบและกระบวนการของความหมายเปรีียบเทีียบที่่�เกี่่�ยวกัับสััตว์์

ในสำนวนภาษิิตตากใบ (เจ๊๊ะเห)

2. เพื่่�อศึึกษาภาพสะท้้อนสัังคมวััฒนธรรมตากใบจากสััตว์์ในสำนวนภาษิิตตากใบ (เจ๊๊ะเห)

ทบทวนวรรณกรรม
แนวคิิดเรื่่�องการจััดกลุ่่�มความหมายของคำเชื่่�อว่่า ความหมายของคำไม่่ได้้เกิิดอิิสระโดดเดี่่�ยวลำพััง

แต่่ความหมายของคำจะมาจากความสััมพัันธ์์กัับความหมายของคำอื่่�น ๆ ในบริิบทเดีียวกััน และจากอิิทธิิพล

ของทฤษฎี ีการจัดักลุ่่�มทางความหมายนำไปสู่่�การวิเิคราะห์์ความหมายของคำที่่�เรียีกว่่า การวิเิคราะห์์อรรถลักัษณ์ 

หรืือการวิเิคราะห์์องค์์ประกอบทางความหมายของคำ (Componential Analysis) [4] การวิเิคราะห์์ความหมาย

สามารถทำได้โ้ดยการเปรียีบเหมืือนและเปรียีบต่่างกับัคำที่่�มีคีวามสัมัพันัธ์ก์ันัหรืืออยู่่�ในวงความหมายเดียีวกันั 

จากนั้้�นจึงสรุุปความเหมืือนและความต่่างที่่�ได้้ออกมา ทั้้�งนี้้� การวิิเคราะห์์อรรถลักัษณ์ใช้ใ้นการหาองค์์ประกอบ

ของความหมายของคำแต่่ละคำ ในคำหนึ่่�งคำอาจมีีอรรถลัักษณ์์เป็็นจำนวนมาก ในการวิิเคราะห์์อรรถลัักษณ์์ 

จึึงมีีการกำหนดให้้ใช้้อรรถลัักษณ์์ที่่�มีีคุุณสมบััติิ 2 ค่่า (binary value) คืือ ใช้้เครื่่�องหมาย + แสดงการมีีอรรถ

ลัักษณ์์นั้้�น และใช้้เครื่่�องหมาย – แสดงการไม่่มีอรรถลัักษณ์นั้้�นเพื่่�อไม่่ให้้มีีการใช้้อรรถลัักษณ์จำนวนมากใน

การอธิิบายความหมายของคำ [8] เช่่น 

			   พ่่อ			   แม่่

			   [+ มีีชีีวิิต]			  [+มีีชีีวิิต]

			   [+มีีลููก]			   [+มีีลููก]

				    [+ชาย]			   [-ชาย]
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65ความหมายเปรียีบเทีียบของสัตัว์แ์ละภาพสะท้อ้นสังัคมวััฒนธรรม
ในสำำ�นวนภาษิติตากใบ (เจ๊ะ๊เห)

จากตััวอย่่างข้้างต้้นอาจจะเป็็นพ่่อสััตว์์หรืือแม่่สััตว์์ก็็ได้้จึึงไม่่ใส่่อรรถลัักษณ์์ [มนุุษย์์] อย่่างไรก็็ตาม
อรรถลัักษณ์์อาจให้้ความหมายโดยนััยเกี่่�ยวกัับอรรถลัักษณ์์อื่่�นได้้ เช่่น อรรถลัักษณ์์ [+มนุุษย์์] จะแสดงความ
หมายโดยนััยว่่า [+มีีชีีวิิต] เป็็นต้้น ซึ่่�งอรรถลัักษณ์ที่่�เป็็นความหมายโดยนััยนี้้�เรีียกว่่า อรรถลัักษณ์ซ้้ำซ้้อน 
(redundant feature) ซึ่่�งไม่่จำเป็็นต้้องแสดงอรรถลัักษณ์์ประเภทนี้้�ในการวิิเคราะห์์ แต่่ให้้แสดงเฉพาะอรรถ
ลัักษณ์์เด่่น (distinctive features) 

สำหรัับขั้้�นตอนในการวิิเคราะห์์อรรถลัักษณ์์ Nida [9] อ้้างถึึงใน นัันทนา วงษ์์ไทย [8] ได้้กล่่าวถึึง
ขั้้�นตอน การวิิเคราะห์์อรรถลัักษณ์์สรุุปได้้ว่่า ขั้้�นตอนแรกให้้เลืือกคำที่่�มีีความหมายสััมพัันธ์์ใกล้้ชิิดกัันและอยู่่�
ในวงความหมายใดวงความหมายหนึ่่�งจากองค์์ประกอบทางความหมายที่่�ร่่วมกััน ขั้้�นตอนที่่�สองจดรายการของ
สิ่่�งที่่�อ้า้งอิิงจากความหมายของรููปภาษาที่่�อยู่่�ในวงความหมายเดียีวกัันทั้้�งหมด ขั้้�นตอนที่่�สามระบุุองค์์ประกอบ

ทางความหมายที่่�มีรี่่วมกัันในบางคำ แต่่ไม่่ได้้มีีร่่วมกัันทุกคำ ขั้้�นตอนที่่�สี่่�ระบุุองค์์ประกอบเด่่นให้้กับัแต่่ละความหมาย 

ทำให้้เห็น็ว่่าความหมายใดจะเป็็นความหมายย่่อยของคำใดคำหนึ่่�งที่่�ทำให้้คำนั้้�น ๆ  แตกต่่างจากคำอ่ื่�น ๆ  ขั้้�นตอน

ทีีห้าตรวจสอบข้้อมููลที่่�ได้้จากขั้้�นที่่� 1 อีกีครั้้�ง และขั้้�นตอนที่่�หกแสดงองค์์ประกอบจำแนกของความหมายต่่าง ๆ 

ให้้อยู่่�ในรููปแผนภููมิิที่่�แสดงคุุณลัักษณะที่่�เหมืือน หรืือแตกต่่างของคำ

สรุปุได้ว้่่า การวิเิคราะห์อ์งค์ป์ระกอบทางความหมายหรืือการวิเิคราะห์อ์รรถลักัษณ์ส์ามารถแสดงให้้

เห็น็ความสัมัพัันธ์ทางความหมายของคำในภาษาได้้ว่่ามีีความสััมพันัธ์ทางความหมายกัันอย่่างไร และการวิิเคราะห์์

อรรถลักัษณ์ยังัช่่วยในการศึกึษาความหมายแฝงของคำได้้อีกีเช่่นกันั ซึ่่�งความหมายแฝง (connotative meaning) 

เป็น็ความหมายที่่�เพิ่่�มขึ้้�นไปจากความหมายตรง เป็น็ความหมายที่่�แสดงทัศันคติแิละความรู้้�สึกึนึกึคิดิของผู้้�พููด 

โดยเฉพาะเมื่่�อผู้้�พููดไม่่ต้องการพููดหรืือบอกความหมายของสิ่่�งนั้้�นโดยตรง ดังันั้้�น แนวคิดิการวิเิคราะห์์อรรถลักัษณ์

จึึงเหมาะแก่่การนำมาวิิเคราะห์์ความหมายเปรีียบเทีียบสััตว์์ในสำนวนภาษิิตตากใบ เพ่ื่�อแสดงให้้เห็็นถึง

ความสััมพัันธ์์ทางความหมายของสำนวนภาษิิตกัับสิ่่�งที่่�ต้้องการจะเปรีียบเทีียบได้้อย่่างชััดเจน 

ระเบีียบวิิธีีการวิจัิัย 
1. เก็็บข้้อมููลสำนวนภาษิิตตากใบ (เจ๊๊ะเห) ที่่�เกี่่�ยวกัับสััตว์์จากหนัังสืือสำนวนภาษิิตและคำในภาษา

ตากใบที่่�ใช้้ร่่วมกัับคำในภาษามลายูู ภายใต้้โครงการสืืบสานภาษาไทยถิ่่�นใต้้เจ๊๊ะเหของสำนัักงานวัฒนธรรม

จัังหวััดนราธิิวาส ซึ่่�งได้้สำนวนภาษิิตเกี่่�ยวกัับสััตว์์ 45 สำนวน

2. วิิเคราะห์์ความหมายเปรีียบเทีียบและกระบวนการของความหมายเปรีียบเทีียบที่่�เกี่่�ยวกัับสััตว์์ 

โดยใช้้แนวคิิดการวิิเคราะห์์อรรถลัักษณ์ของ Nida [9] อ้้างถึึงใน นัันทนา วงษ์์ไทย [8] และวิิเคราะห์์ภาพ

สะท้้อนสัังคมวััฒนธรรมตากใบจากสััตว์์ในสำนวนภาษิิต

3. นำเสนอผลการวิิจััยแบบพรรณนาวิิเคราะห์์

ข้้อตกลงเบื้้�องต้้น 
1. การให้้ความหมายของสำนวนภาษิติจะยึึดตามความหมายในหนัังสืือสำนวนภาษิติและคำในภาษา

ตากใบที่่�ใช้้ร่่วมกัับคำในภาษามลายูู

2. ข้้อความที่่�ปรากฏหลัังสำนวนภาษิิตที่่�อยู่่�ภายในวงเล็็บ (.....) คืือ ข้้อความที่่�แปลคำศััพท์์ภาษา
ตากใบมาเป็็นภาษาไทยมาตรฐาน โดยยึดึตามคำแปลในหนังัสืือสำนวนภาษิติและคำในภาษาตากใบที่่�ใช้้ร่่วมกับั
คำในภาษามลายูู
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สรุุปผล
ความหมายเปรีียบเทีียบและกระบวนการของความหมายเปรีียบเทีียบที่่�เกี่่�ยวกัับสััตว์์ในสำนวน

ภาษิิตตากใบ (เจ๊๊ะเห) โดยวิิเคราะห์์จากความหมายประจำรููปของสััตว์์และส่่วนประกอบของสััตว์์ ผลการ

วิิเคราะห์์พบความหมายเปรีียบเทีียบจากสััตว์์ 7 ประเภท ดัังนี้้�

1. ความหมายเปรีียบเทีียบกัับคน สัตัว์์ในสำนวนภาษิติตากใบที่่�นำมาเปรีียบเทียีบกับัคนมี ี7 ชนิดิ ดังันี้้�

1.1 นก พบในสำนวนภาษิติตากใบ 2 สำนวน ได้แ้ก่่ น็อ็กสองหัวั (นกสองหัวั) และน็อ็กต่่อ (นกต่่อ)

1.2 วัวั พบในสำนวนภาษิติตากใบ 2 สำนวน ได้้แก่่ ตีงีัวักืือท็อ็บคราด (ตีีวัวักระทบคราด) แม่่เขาคลอน 

(แม่่วััวเขาคลอน) 

1.3 มด พบในสำนวนภาษิติตากใบ 3 สำนวน ได้้แก่่ หยิิกท้้ายม็อ็ดให้้โส้้กันั หรืือ ปั่่�นหัวัจังัหรีดี (หยิิก

ท้้ายมดให้้สู้้�กันั, ปั่่�นหััวจิ้้�งหรีีด), เหยีียบมดไม่่ด๋๋อย (เหยีียบมดไม่่ตาย), มดแดงเฝ้้าส้้อม (มดแดงเฝ้้าผลส้้ม)

1.4 ไก่่ พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ ก๊๊ายต็็อกบนไหกื้้�อสาร หรืือ โหลกก๊๊ายต็็อก

ไหกื้้�อสาร (ไก่่ตกบนไหข้้าวสาร หรืือลููกไก่่ตกไหข้้าวสาร)

1.5 หมา พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ แดกข้้าวให้้หมา แดกปลาให้้แมว (ประชด

ข้้าวให้้หมา ประชดปลาให้้แมว)

1.6 แมว พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ แดกข้้าวให้้หมา แดกปลาให้้แมว (ประชด

ข้้าวให้้หมา ประชดปลาให้้แมว)

1.7 กวาง พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ กวางกิินใส กืือได๋๋ จอด๋๋อย (กวางที่่�หลงอยู่่�

กัับการหากิิน จนเคยชิินบริิเวณป่่าโปร่่งหรืือชายป่่าที่่�มีีความเสี่่�ยงจากการถููกล่่าจะมีีอัันตรายถึึงตายในที่่�สุุด)

ตัวัอย่่างการวิเิคราะห์์อรรถลักัษณ์และกระบวนการของความหมายเปรียีบเทียีบของสัตัว์์ที่่�หมายถึงึคน 

(1) น็็อกต่่อ (นกต่่อ) หมายถึึง คนที่่�คิิดติิดต่่อให้้คนรัักและชอบพอกััน	

		  ความหมายประจำรููป	 ความหมายเปรีียบเทีียบ

			น็   ็อก 		  คนที่่�ติิดต่่อให้้คนรัักได้้พบกััน	

อรรถลัักษณ์์		  [+ มีีชีีวิิต]		 [+มีีชีีวิิต]

			   [+ สััตว์์]		  [-สััตว์์]

			   [+ ล่่อนกป่่า]	 [+สื่่�อกลาง]

สำนวนภาษิิตนี้้�เปรีียบเทีียบนกเป็็นคน โดยมีีอรรถลัักษณ์์ร่่วมกััน คืือ [+มีีชีีวิิต] นกและคนเป็็น

สิ่่�งมีีชีีวีีตเหมืือนกััน จึึงนำนกมาเปรีียบเป็็นคน และพิิจารณาจากอรรถลัักษณ์์ [+ล่่อนกป่่า] กัับ [+สื่่�อกลาง] 

เนื่่�องจากนกต่่อคืือนกที่่�นำมาเลี้้�ยงไว้แ้ล้ว้สามารถนำไปล่่อนกป่า่ให้ม้าติดิกับัดักัได้ ้จึงึนำมาเปรียีบกับัคนที่่�ติดิต่่อ

ให้้คนรัักและชอบกัันได้้มาพบกััน

(2) แม่่เขาคลอน (แม่่วััวเขาคลอน) หมายถึึง เมีียที่่�บ้้าน 

		  ความหมายประจำรููป	 ความหมายเปรีียบเทีียบ

			   แม่่วััว		  เมีีย

อรรถลัักษณ์์		  [+ มีีชีีวิิต]		 [+ มีีชีีวิิต]

			   [+ สััตว์์]		  [- สััตว์์]

			   [+ เพศเมีีย]	 [ +เพศหญิิง]
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67ความหมายเปรียีบเทีียบของสัตัว์แ์ละภาพสะท้อ้นสังัคมวััฒนธรรม
ในสำำ�นวนภาษิติตากใบ (เจ๊ะ๊เห)

สำนวนภาษิิตนี้้�เปรีียบเทีียบวััว หมายถึึง เมีียหรืือภรรยา โดยมีีอรรถลัักษณ์์ร่่วมกััน คืือ [+ มีีชีีวิิต] 

วััวและเมีีย เป็็นสิ่่�งมีีชีีวิิตเหมืือนกััน จากสำนวนวััวที่่�นำมาเปรีียบ คืือ แม่่วััว มีีอรรถลัักษณ์์ [+เพศเมีีย] เช่่น

เดียีวกัับเมียีหรืือภรรยา ที่่�มีอีรรถลักัษณ์ ์[+เพศหญิงิ] ที่่�ทำหน้า้ที่่�เมียี จึงึนำวััวมาเปรียีบเทียีบกัับเมียีหรืือภรรยา 

และแม่่วัวัเขาคลอนลักัษณะ ของเขาจะไม่่ค่่อยแข็ง็แรงผู้้�เป็็นเจ้า้ของจึงึให้อ้ยู่่�เฉพาะบริเิวณบ้้าน จึงึนำมาเปรียีบ

กัับภรรยาที่่�สามีีให้้อยู่่�บ้้าน

2. ความหมายเปรีียบเทีียบกัับคุุณสมบััติิ สััตว์์ในสำนวนภาษิิตตากใบที่่�นำมาเปรีียบเทีียบกัับ

คุุณสมบััติิมีี 6 ชนิิด ดัังนี้้�

2.1 ปลา พบในสำนวนภาษิติตากใบ 2 สำนวน ได้้แก่่ แถกเหงืือก (กระเสืือกกระสนไปโดยใช้้เหงืือก) 

และโหย่่เหมืือนปลากดขี้้�ลิิง (อยู่่�เหมืือนปลากดชนิิดหนึ่่�ง)

2.2 แมว พบในสำนวนภาษิติตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ โหย่่เหมืือนแมวคราว (อยู่่�เหมืือนแมวแก่่ตัวัผู้้�)

2.3 งูู พบในสำนวนภาษิติตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ กืือปะป้้ายใต้้กืือพร็อ็ก (งููกะปะที่่�ถููกกะลาครอบไว้้)

2.4 ตะกวด พบในสำนวนภาษิติตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ โค้้เหมืือนแลนจี่่� (คู้้�เหมืือนตะกวดย่่างไฟ)

2.5 กิ้้�งก่่า พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ โหย่่เหมืือนจัังกร้้อง (อยู่่�เหมืือนกิ้้�งก่่า) 

2.6 ไก่่ พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ ก๊๊ายขี้้�ไม่่ทัันสุุด (ไก่่ขี้้�ไม่่ทัันสุุด)

ตัวัอย่่างการวิเิคราะห์อ์รรถลักัษณ์แ์ละกระบวนการของความหมายเปรียีบเทียีบของสัตัว์์ที่่�หมาย

ถึึงคุุณสมบััติิ

(1) โหย่่เหมืือนปลากดขี้้�ลิิง (อยู่่�เหมืือนปลากดชนิิดหนึ่่�ง) หมายถึึง ผอมแห้้งหััวโต

		  ความหมายประจำรููป	 ความหมายเปรีียบเทีียบ

			   ปลากดขี้้�ลิิง	ผ อมแห้้ง

อรรถลัักษณ์์		  [+มีีชีีวิิต]		 [+คุุณสมบััติิ]

			   [+ สััตว์์]		  [+ตััวเล็็ก]

			   [+ ตััวเล็็ก]	 [+หััวใหญ่่กว่่าตััว]

			   [+หััวใหญ่่กว่่าตััว]

สำนวนภาษิตินี้้�เปรียีบเทียีบปลากดขี้้�ลิงิหมายถึงึผอมแห้้ง โดยมีอีรรถลักัษณ์ร่่วมกันั คืือ [+ตัวัเล็ก็] 

และ [+หััวใหญ่่กว่่าตััว] ปลากดขี้้�ลิิงเป็็นปลากดชนิิดหนึ่่�งที่่�มีีขนาดตััวเล็็กและหััวของปลาจะใหญ่่กว่่าตััว จึึงนำ

มาเปรีียบเทีียบกัับความผอมแห้้ง

(2) โค้้เหมืือนแลนจี่่� (คู้้�เหมืือนตะกวดย่่างไฟ) หมายถึึง คู้้�จนตััวงอ คู้้�มาก

		  ความหมายประจำรููป	 ความหมายเปรีียบเทีียบ

			   แลนจี่่�		ตั  ัวคู้้�งอ

อรรถลัักษณ์์		  [+สััตว์์]		  [+คุุณสมบััติิ]

			   [+โค้้ง]		  [+ โค้้ง]

สำนวนภาษิตินี้้�เปรียีบเทียีบแลนจี่่� (ตะกวดย่่าง) หมายถึงึ ลักัษณะคู้้�งอ โดยมีีอรรถลักัษณ์ร์่่วมกันั

คืือ [+โค้ง้] แลนหรืือตะกวดเมื่่�อนำไปย่่างลำตัวัของมันัจะค่่อย ๆ  โค้ง้งอ ด้ว้ยลักัษณะเช่่นนี้้�จึงึนำมาเปรียีบเทียีบ

กัับลัักษณะตััวคู้้�งอ
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3. ความหมายเปรีียบเทีียบกัับการกระทำ สััตว์์ในสำนวนภาษิิตตากใบที่่�นำมาเปรีียบเทีียบกัับ

การกระทำมีี 6 ชนิิด ดัังนี้้�

3.1 วััว พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ งััวแพ้้ (วััวแพ้้)

3.2 เสืือ พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ เสืือกิินเต่่า

3.3 เต่่า พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ เสืือกิินเต่่า

3.4 หมา พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 2 สำนวน ได้้แก่่ หมาหย๊๊อกก๊๊าย (หมาหยอกไก่่) และต็็อด

ให้้หมาดีีใจ (ตดให้้หมาดีีใจ)

3.5 จิ้้�งจก พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ จีีนจกเลีียปููน (จิ้้�งจกเลีียปููน)

3.6 ไก่่ พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน โดยใช้้ ขี้้�ไก่่ มาเปรีียบเทีียบ ได้้แก่่ เหยีียบขี้้�ก๊๊าย

ไม่่แตก (เหยีียบขี้้�ไก่่ไม่่แตก)

ตัวัอย่่างการวิเิคราะห์อ์รรถลักัษณ์แ์ละกระบวนการของความหมายเปรียีบเทียีบของสัตัว์์ที่่�หมาย

ถึึงการกระทำ

(1) งััวแพ้้ (วััวแพ้้) หมายถึึง การทำงานเก็็บกวาดหลัังจากประกอบกิิจกรรมต่่าง ๆ สิ้้�นสุดลง 

ซึ่่�งไม่่ค่่อยจะมีีใครชอบให้้ความช่่วยเหลืือ

	 ความหมายประจำรููป	 ความหมายเปรีียบเทีียบ

		งั  ัวแพ้้		  ไม่่ให้้ความช่่วยเหลืือ

อรรถลัักษณ์์	 [+มีีชีีวิิต]		 [+การกระทำ]

		  [+สััตว์์]		  [-ให้้ความสนใจ]

		  [+การกระทำ]

		  [-ให้้ความสนใจ]

	 สำนวนภาษิิตนี้้�เปรีียบเทีียบงััวแพ้้เป็น็การกระทำที่่�ไม่่ให้้ความช่่วยเหลืือ โดยมีีอรรถลักัษณ์

ร่่วมกััน คืือ [+การกระทำ] และ [-ให้้ความสนใจ] วััวแพ้้ คืือวััวที่่�นำไปแข่่งขัันเสร็็จแล้้วแพ้้ เมื่่�อแพ้้แล้้วเจ้้าของ

จะไม่่ให้้ความสนใจ ไม่่อยากจะช่่วยเหลืือ ส่่วนมากวััวที่่�แพ้้จะถููกนำไปขายส่่งเข้้าโรงฆ่่าสััตว์์ จึึงนำมาเปรีียบ

เทีียบกัับการเก็็บกวาดขยะหลัังจากกิิจกรรมเสร็็จสิ้้�นซึ่่�งไม่่ค่่อยจะมีีใครให้้ความช่่วยเหลืือ

(2) จีีนจกเลีียปููน (จิ้้�งจกเลีียปููน) หมายถึึง ทำงานฉาบฉวย

	 ความหมายประจำรููป	 ความหมายเปรีียบเทีียบ

		จี  ีนจกเลีีย		 ฉาบฉวย

อรรถลัักษณ์์	 [+มีีชีีวิิต]		 [+การกระทำ]

		  [+สััตว์์]		  [+เร็็ว]

		  [+การกระทำ]	 [+ไม่่จริิงจััง]

		  [+เร็็ว]		

		  [+ไม่่จริิงจััง]

	 สำนวนภาษิตินี้้�เปรีียบเทียีบจิ้้�งจกเลีียหมายถึงึการกระทำแบบฉาบฉวย โดยมีอีรรถลัักษณ์

ร่่วมกััน คืือ [+การกระทำ] [+เร็็ว] และ [+ไม่่จริิงจััง] จิ้้�งจกจะแลบลิ้้�นเลีียแบบเร็็ว ๆ โดยไม่่ได้้จริิงจัังจะหา

อาหาร ซึ่่�งลัักษณะเช่่นนี้้�เป็็นไปตามสััญชาตญาณของมััน เพราะจิ้้�งจกไม่่มีีเปลืือกตา ไม่่สามารถกะพริิบตาได้้ 
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มันัจึงึต้อ้งแลบลิ้้�นเลียีตาเพื่่�อให้ด้วงตาเกิดิความชุ่่�มชื่่�นอยู่่�บ่่อยครั้้�ง แต่่คนอาจจะมองเห็น็การกระทำนี้้�ว่่าจิ้้�งจก

กำลัังเลีียปููนที่่�ฝาผนััง จึึงนำลัักษณะดัังกล่่าวมาเปรีียบเทีียบกัับการกระทำที่่�ฉาบฉวย 

4. ความหมายเปรีียบเทีียบกัับอาการ สััตว์์ในสำนวนภาษิิตตากใบที่่�นำมาเปรีียบเทีียบกัับอาการมีี 

5 ชนิิด ดัังนี้้�

4.1 วััว พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 4 สำนวน ได้้แก่่ งััวหลุุดหลััก (วััวหลุุดหลััก) ถอดหััว (วััวแพ้้

เลิิกการต่่อสู้้�) โหย่่มั่่�วตั้้�วเหมืือนงััวพัันหลััก (อยู่่�วุ่่�นวายยุ่่�งเหยิิงเหมืือนวััวพัันหลััก) โหย่่เหมืือนพ่่องััวล็็อด (อยู่่�

เหมืือนพ่่อวััวตััวผู้้�ที่่�ตอนแล้้ว)

4.2 ไก่่ พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 4 สำนวน ได้้แก่่ เดิินเหมืือนก๊๊ายต้้องไม่่ค้้อน (เดิินเหมืือนไก่่

โดนขว้า้งด้ว้ย ไม้ค้้อ้น) พาลนเหมืือนแม่่ก๊า๊ยหารังั (วุ่่�นวายเหมืือนไก่่ตัวัเมียีหาที่่�วางไข่่) โหย่่เหมืือนก๊า๊ยกึซึี่่� (อยู่่�

เหมืือนไก่่ตััวเล็็กที่่�สุุด ในครอก) โหย่่เหมืือนก๊๊ายเจ็็บพึึยาธิิ (อยู่่�เหมืือนไก่่เป็็นโรค)

4.3 กวาง พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ ไปเหมืือนกวางแร้้วขาด

4.4 แมว พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ ปื้้�อหยามแมวด๋๋อย (เวลาที่่�แมวตาย)

4.5 นก พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ น็็อกด๋๋อย (นกตาย)

ตัวัอย่่างการวิเิคราะห์อ์รรถลักัษณ์แ์ละกระบวนการของความหมายเปรียีบเทียีบของสัตัว์์ที่่�หมาย

ถึึงอาการ

(1) งััวหลุุดหลััก (วััวหลุุดหลััก) หมายถึึง ไปไม่่เหลีียวหลััง

	 ความหมายประจำรููป	 ความหมายเปรีียบเทีียบ

		งั  ัวหลุุดหลััก	 ไปอย่่างรวดเร็็ว

อรรถลัักษณ์์	 [+มีีชีีวิิต]		 [+อาการ]

		  [+สััตว์์]		  [+รวดเร็็ว]

		  [+รวดเร็็ว]

		  [+มุ่่�งไปข้้างหน้้า]

	 สำนวนภาษิตินี้้�เปรีียบเทีียบวััวหลุุดหลัักเป็็นอาการไปอย่่างรวดเร็ว็ โดยมีีอรรถลัักษณ์ร่่วม

กัันคืือ [+รวดเร็็ว] วััวที่่�หลุุดจากหลัักที่่�ผููกเอาไว้้จะมีีอาการวิ่่�งหนีีออกไปอย่่างรวดเร็็วโดยมุ่่�งไปข้้างหน้้าและไม่่

เหลียีวกลับัมามองข้า้งหลังัอีกี จึงึนำลักัษณะเช่่นนี้้�มาเปรียีบเทียีบกับัอาการที่่�ไปอย่่างรวดเร็ว็โดยไม่่เหลียีวหลังั 

(2) น็็อกด๋๋อย (นกตาย) หมายถึึง เสื่่�อมสมรรถภาพทางเพศ

	 ความหมายประจำรููป	 ความหมายเปรีียบเทีียบ

		น็  ็อกด๋๋อย		 เสื่่�อมสมรรถภาพทางเพศ

อรรถลัักษณ์์	 [+สััตว์์]		  [+อาการ]

		  [-ชููคอ]		  [-แข็็งตััว]

สำนวนภาษิิตนี้้�เปรีียบเทีียบนกตายหมายถึึงอาการเสื่่�อมสมรรถภาพทางเพศโดยพิิจารณาจาก

อรรถลัักษณ์ คืือ [-แข็็งตััว] และ [-ชููคอ] ธรรมชาติิของนกเม่ื่�อยัังมีีชีีวิิตจะสามารถชููคอได้้ เม่ื่�อไม่่มีชีีวิิตก็็ไม่่

สามารถชููคอได้้เปรีียบได้้ กัับอวััยวะเพศของผู้้�ชาย เมื่่�อเสื่่�อมสมรรถภาพทางเพศก็็จะไม่่แข็็งตััว จึึงนำลัักษณะ

ดัังกล่่าวมาเปรีียบเทีียบกัับอาการเสื่่�อมสมรรถภาพทางเพศ	
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5. ความหมายเปรีียบเทีียบกัับนิิสััย สััตว์์ในสำนวนภาษิิตตากใบที่่�นำมาเปรีียบเทีียบกัับนิิสััยมีี 4 

ชนิิด ดัังนี้้�

5.1 นก พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ โหย่่เหมืือนน็็อกยางกรอก (อยู่่�เหมืือนนก

กระยางกรอก)

5.2 หมา พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ หมาหวงก้้าง

5.3 แตน พบในสำนวนภาษิติตากใบ 1 สำนวน ได้แ้ก่่ โหย่่เหมืือนแม่่แต๋น๋กืือตอก (อยู่่�เหมืือนแตน

ชนิิดหนึ่่�งที่่�ตััวใหญ่่และพิิษมาก)

5.4 ไก่่ พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ กืือต๊๊าก (เสีียงของไก่่ที่่�ไข่่เสร็็จหรืือตกใจ)

ตัวัอย่่างการวิเิคราะห์อ์รรถลักัษณ์แ์ละกระบวนการของความหมายเปรียีบเทียีบของสัตัว์์ที่่�หมาย

ถึึงนิิสััย

(1) โหย่่เหมืือนน็็อกยางกรอก (อยู่่�เหมืือนนกกระยางกรอก) หมายถึึง เล่่ห์์เหลี่่�ยมมาก

		  ความหมายประจำรููป	 ความหมายเปรีียบเทีียบ

		น  กยางกรอก		  เล่่ห์์เหลี่่�ยม

อรรถลัักษณ์์	 [+มีีชีีวิิต]			  [+นิิสััย]

		  [+สััตว์์]			   [+ชั้้�นเชิิง]

		  [+ชั้้�นเชิิง]

		  [+ซุ่่�มหาอาหาร]

สำนวนภาษิตินี้้�เปรีียบเทีียบนกกระยางกรอกหมายถึึงนิสัิัยที่่�มีเีล่่ห์เหลี่่�ยมมากโดยมีีอรรถลัักษณ์ร่่วมกััน

คืือ [+ชั้้�นเชิงิ] นกกระยางกรอกจะยืืนซุ่่�มหรืือย่่องหาอาหารอย่่างช้้า ๆ  เมื่่�อมีีปลาว่่ายน้้ำเข้้ามาใกล้้มัันจะใช้้ปาก

พุ่่�งออกไปจัับอย่่างรวดเร็็ว ถืือว่่าเป็็นวิิธีีหาอาหารอย่่างมีีชั้้�นเชิิง จึึงนำลัักษณะเช่่นนี้้�มาเปรีียบเทีียบกัับนิิสััยที่่�

มีีเล่่ห์์เหลี่่�ยมมาก

(2) โหย่่เหมืือนแม่่แต๋๋นกืือตอก (อยู่่�เหมืือนแตนชนิดิหนึ่่�งที่่�ตัวัใหญ่่และพิษิมาก) หมายถึงึ เป็็นคนนิสิัยั

ดุรุ้้าย ไม่่ยอมใคร

		  ความหมายประจำรููป	 ความหมายเปรีียบเทีียบ

		  แม่่แต๋๋นกืือตอก		ดุ  ุร้้าย

อรรถลัักษณ์์	 [+มีีชีีวิิต]			  [+นิิสััย]

		  [+สััตว์์]			   [+ดุุร้้าย]

		  [+ดุุร้้าย]

สำนวนภาษิิตนี้้�เปรีียบเทีียบแม่่แตนหมายถึึงนิิสััยดุุร้้าย โดยมีีอรรถลัักษณ์์ร่่วมกัันคืือ [+ดุุร้้าย] 

แม่่แต๋๋นกืือตอกเป็็นแตนชนิดิหนึ่่�งที่่�มีขีนาดตัวัที่่�ใหญ่่กว่่าแตนทั่่�ว ๆ ไปและมีีพิษิมาก และมีีนิสิัยัดุรุ้้ายจะต่่อยคน

ที่่�เข้้าไปยุ่่�งกัับมััน จึึงนำมาเปรีียบเทีียบกัับนิิสััยที่่�ดุุร้้าย

6. ความหมายเปรีียบเทีียบกัับอัันตราย สัตัว์ใ์นสำนวนภาษิติตากใบที่่�นำมาเปรียีบเทียีบกัับอัันตราย

มีี 2 ชนิิด ดัังนี้้�

6.1 เสืือ พบในสำนวนภาษิติตากใบ 1 สำนวน ได้้แก่่ เข้้าป่่าอย่่าถามถึงึเสืือ ลงเรืืออย่่าถามหากืือเข้้ 

(เข้้าป่่าอย่่าพููดถึึงเสืือ ลงเรืืออย่่าพููดถึึงจระเข้้)
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71ความหมายเปรียีบเทีียบของสัตัว์แ์ละภาพสะท้อ้นสังัคมวััฒนธรรม
ในสำำ�นวนภาษิติตากใบ (เจ๊ะ๊เห)

6.2 จระเข้้ พบในสำนวนภาษิิตตากใบ 2 สำนวน ได้้แก่่ สอนโหลกกื้้�อเข้้ให้้ว่่ายน้้ำ (สอนลููกจระเข้้

ให้้ว่่ายน้้ำ) และ เข้้าป่่าอย่่าถามถึึงเสืือ ลงเรืืออย่่าถามหากืือเข้้ (เข้้าป่่าอย่่าพููดถึึงเสืือ ลงเรืืออย่่าพููดถึึงจระเข้้)

ตัวัอย่่างการวิเิคราะห์อ์รรถลักัษณ์แ์ละกระบวนการของความหมายเปรียีบเทียีบของสัตัว์์ที่่�หมาย

ถึึงอัันตราย

(1) เข้า้ป่า่อย่่าถามถึึงเสืือ ลงเรืืออย่่าถามหากืือเข้ ้หมายถึึง อย่่าใช้ค้ำพููดกล่่าวพาดพิงไปถึงึบุคุคล

ที่่�เป็็นอัันตรายอยู่่�ในถิ่่�นนั้้�น ๆ เพราะอาจเกิิดอัันตรายขึ้้�นจากการพููดกล่่าวถึึง

		  ความหมายประจำรููป		  ความหมายเปรีียบเทีียบ

			   เสืือ			อั   ันตราย

อรรถลัักษณ์์		  [+สััตว์์]			   [+น่่ากลััว]

			   [+ทำให้้บาดเจ็็บ]		  [+ทำให้้บาดเจ็็บ]

			   [+ทำให้้ตาย]		  [+ทำให้้ตาย]	

สำนวนภาษิตินี้้�เปรียีบเทียีบเสืือหมายถึงึอันัตราย โดยมีอีรรถลักัษณ์ร์่่วมกันัคืือ [+ทำให้บ้าดเจ็บ็] 

และ [+ทำให้้ตาย] เสืือเป็็นสัตว์ป์่า่ที่่�กินิเนื้้�อเป็็นอาหารเป็็นนักล่่าที่่�มีคีวามฉลาด ฝีเีท้า้เบาเข้า้ใกล้้เหย่ื่�อได้้อย่่าง

รวดเร็็วนัับว่่าเป็็นอัันตรายต่่อเหยื่่�อมาก จึึงนำมาเปรีียบเทีียบกัับสิ่่�งที่่�อัันตราย อีีกทั้้�งสำนวนข้้างต้้นก็็ได้้กล่่าว

ถึึงจระเข้้ด้้วยเช่่นกััน ซึ่่�งจระเข้้ก็็มีี อรรถลัักษณ์์ในทำนองเดีียวกัันกัับเสืือ จึึงนำมาเปรีียบเทีียบกัับอัันตราย

(2) สอนโหลกกื้้�อเข้ใ้ห้ว้่่ายน้้ำ (สอนลููกจระเข้ใ้ห้ว้่่ายน้้ำ) หมายถึึง สอนวิชาความรู้้�ให้แ้ล้ว้กลับัมาส

ร้้างความเดืือดร้้อนให้้กัับผู้้�สอน

		  ความหมายประจำรููป		  ความหมายเปรีียบเทีียบ

			กื้้   �อเข้้			อั   ันตราย

อรรถลัักษณ์์		  [+สััตว์์]			   [+น่่ากลััว]

			   [+ทำให้้บาดเจ็็บ]		  [+ทำให้้บาดเจ็็บ]

			   [+ทำให้้ตาย]		  [+ทำให้้ตาย]

สำนวนภาษิิตนี้้�เปรีียบเทีียบจระเข้้หมายถึึงอัันตราย โดยมีีอรรถลัักษณ์ร่่วมกัันคืือ [+ทำให้้บาด

เจ็็บ] และ [+ทำให้้ตาย] จระเข้้เป็็นสััตว์์ที่่�อาศััยทั้้�งในน้้ำและบนบก กิินเนื้้�อสััตว์์ต่่าง ๆ เป็็นอาหาร สิ่่�งมีีชีีวิิตที่่�

เข้า้ใกล้จ้ระเข้น้ับัว่่าเป็น็อันัตรายเพราะมัันจะล่่ามาเป็น็อาหาร โดยทำให้้สิ่่�งนั้้�นได้ร้ับับาดเจ็บ็และตายได้ ้จึงึนำ

มาเปรีียบเทีียบกัับอัันตราย

7. ความหมายเปรีียบเทีียบกับัอื่่�น ๆ  ในที่่�นี้้�หมายถึงึ ความหมายเปรียีบเทียีบที่่�ปรากฏกับัสัตัว์เ์พียีง

ประเภทเดีียว ผู้้�วิิจััยจึึงจััดรวมไว้้ในประเภทนี้้� และแยกอธิิบายดัังนี้้�

7.1 ความหมายเปรีียบเทีียบกัับผลไม้้ สััตว์์ที่่�นำมาเปรีียบเทีียบ คืือ นก โดยใช้้ไข่่นกมาเปรีียบ

เทีียบ ได้้แก่่ ข๊๊ายกืือเหวา (ไข่่นกดุุเหว่่า) หมายถึึง มะขามที่่�ใกล้้จะสุุก เนื้้�อมะขามล่่อนหลุุดจากเปลืือก แต่่ยััง

เป็็นสีีขาว วิิเคราะห์์ อรรถลัักษณ์์และกระบวนการของความหมายเปรีียบเทีียบของสััตว์์ได้้ดัังนี้้�

		  ความหมายประจำรููป		  ความหมายเปรีียบเทีียบ

		  ไข่่นกดุุเหว่่า			   มะขามใกล้้สุุก

อรรถลัักษณ์์	 [+ส่่วนประกอบของสััตว์์]		  [+ผลไม้้]

		  [+เปลืือกไข่่สีีขาวมีีลาย]		  [+เนื้้�อยัังเป็็นสีีขาว]		
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สำนวนภาษิิตนี้้�เปรีียบเทีียบไข่่นกดุุเหว่่าหมายถึึงมะขามใกล้้สุุก โดยพิิจารณาจากอรรถลัักษณ์ 
คืือ [+เปลืือกไข่่สีีขาวมีีลาย] และ [+เนื้้�อยัังเป็็นสีีขาว] ไข่่นกดุุเหว่่าจะมีีเปลืือกเป็็นสีีขาวที่่�มีีลายเล็็ก ๆ รอบใบ 
ไม่่ได้ข้าวเกลี้้�ยง นำลักัษณะนี้้�มาเปรียีบเทียีบกับัมะขามใกล้สุ้กุเพราะเนื้้�อมะขามจะล่่อนหลุุดจากเปลืือกแต่่ยัง
เป็็นสีีขาว ๆ จึึงนำมาเปรีียบเทีียบเป็็นผลไม้้ ทั้้�งนี้้� ผู้้�วิิจััยมีีข้้อสัังเกตว่่ามะขามในที่่�นี้้�น่่าจะหมายถึึงมะขามเทศ 
เนื่่�องจากเนื้้�อมะขามเทศเป็็นสีีขาวและเป็็นพืืชที่่�ปลููกได้้ง่่ายในหลายพื้้�นที่่�ของประเทศไทย

7.2 ความหมายเปรีียบเทีียบกัับสิ่่�งของมีีค่่า สััตว์์ที่่�นำมาเปรีียบเทีียบ คืือ กวาง ได้้แก่่ เห็็นกวาง
ติิดรากไม้้ แล้้วเทไหปาร้้า หมายถึึง เห็็นของที่่�จะได้้ดีีกว่่าของที่่�มีีอยู่่� วิิเคราะห์์อรรถลัักษณ์์และกระบวนการ
ของความหมายเปรีียบเทีียบของสััตว์์ดัังนี้้�

		  ความหมายประจำรููป		  ความหมายเปรีียบเทีียบ
			   กวาง			สิ่่   �งของมีีค่่า
อรรถลัักษณ์์		  [+สััตว์์]			   [+สิ่่�งของ]
			   [+อยู่่�ในป่่า]		  [+หายาก]
			   [+หายาก]
สำนวนภาษิิตนี้้�เปรีียบเทีียบกวางหมายถึึงสิ่่�งของมีีค่่า โดยพิิจารณาจากอรรถลัักษณ์ คืือ [+หา

ยาก] กวางเป็็นสััตว์์ที่่�หาเจอได้้ยากเพราะกวางจะอาศััยอยู่่�ในป่่า ต่่างจากวััว ควาย ที่่�สามารถเจอได้้ทั่่�วไปตาม
หมู่่�บ้้าน การที่่�กวางหาเจอได้้ยากทำให้้กวางเป็็นสัตว์์ที่่�มีคี่่ามากกว่่าสัตัว์์อื่่�น ๆ  เนื่่�องจากสิ่่�งใดก็ต็ามที่่�หาได้้ยากมักั
มีคี่่าเสมอ จึึงนำมาเปรียีบเทียีบกัับสิ่่�งของมีคี่่า

7.3 ความหมายเปรีียบเทีียบกัับเรื่่�องเดืือดร้้อน สััตว์์ที่่�นำมาเปรีียบเทีียบ คืือ เหา ได้้แก่่ หาเหา
มาส่่ายหััว (หาเหามาใส่่หััว) หมายถึึง หาความลำบากให้้ตััวเอง วิิเคราะห์์อรรถลัักษณ์์และกระบวนการของ
ความหมายเปรีียบเทีียบของสััตว์์ได้้ดัังนี้้�

		  ความหมายประจำรููป		  ความหมายเปรีียบเทีียบ
			   เหา			   เรื่่�องเดืือดร้้อน
อรรถลัักษณ์์		  [+สััตว์์]			   [+เป็็นทุุกข์์]
			   [+เป็็นทุุกข์์]		  [+กัังวลใจ]
			   [+กัังวลใจ]
สำนวนภาษิตินี้้�เปรียีบเทียีบเหาหมายถึึงเรื่่�องเดืือดร้อน โดยมีีอรรถลักัษณ์ร่่วมกันั คืือ [+เป็็นทุกุข์]์ 

และ [+กัังวลใจ] เหาที่่�อยู่่�บนศีีรษะของคนจะกิินไคลบนหนัังศีีรษะวางไข่่ตามโคนผมทำให้้เกิิดอาการคัันที่่�น่่า
รำคาญใจ คนที่่�เป็น็เหาล้ว้นมีคีวามทุกุข์ใ์จและกังัวลใจ เนื่่�องจากเหาจะสร้า้งความไม่่มั่่�นใจให้แ้ก่่ผู้้�ที่่�เป็น็เหา จึงึ
นำมาเปรีียบเทีียบกัับเรื่่�องเดืือดร้้อนที่่�ทำให้้เกิิดความทุุกข์์และกัังวลใจ 

7.4 ความหมายเปรีียบเทีียบกัับเวลา สััตว์์ที่่�นำมาเปรีียบเทีียบ คืือ ควาย ได้้แก่่ ปื้้�อหยามควาย
บ๋า๋ยหน้้า (เวลาที่่�ควายหัันหน้า้) หมายถึึง ประมาณเวลา 16 นาฬิกิา (16.00 น.ควายหัันหน้า้กลับัคอก) วิเิคราะห์์
อรรถลัักษณ์์และกระบวนการของความหมายเปรีียบเทีียบของสััตว์์ได้้ดัังนี้้�

		  ความหมายประจำรููป		  ความหมายเปรีียบเทีียบ
		  ควายบ๋๋ายหน้้า			   เวลาตอนเย็็น
อรรถลัักษณ์์	 [+สััตว์์]				    [+เวลา]
		  [+หัันหน้้ากลัับคอกตอนเย็็น]		  [+ดวงอาทิิตย์์ใกล้้ตกดิิน]
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73ความหมายเปรียีบเทีียบของสัตัว์แ์ละภาพสะท้อ้นสังัคมวััฒนธรรม
ในสำำ�นวนภาษิติตากใบ (เจ๊ะ๊เห)

สำนวนภาษิิตนี้้�เปรีียบเทีียบควายหัันหน้้าหมายถึึงเวลาตอนเย็็น โดยพิิจารณาจากอรรถลัักษณ์์ 

[+หัันหน้้ากลัับคอกตอนเย็็น] และ [+ดวงอาทิิตย์์ใกล้้ตกดิิน] ควายจะหัันหน้้ากลัับเข้้าคอกในเวลาประมาณ 

16.00 น.ซึ่่�งเป็็นเวลาตอนเย็็น จึึงนำมาเปรีียบเทีียบกัับเวลาตอนเย็็น

ภาพสะท้้อนสัังคมวััฒนธรรมตากใบจากสััตว์์ในสำนวนภาษิิตตากใบ (เจ๊๊ะเห)

สััตว์์ในสำนวนภาษิิตตากใบที่่�นำมาศึึกษาในครั้้�งนี้้�สามารถสะท้้อนให้้เห็็นภาพสัังคมวััฒนธรรมได้้ 5 

ด้้าน ดัังนี้้�

1. ด้้านภููมิิศาสตร์์ สััตว์์ที่่�ปรากฏในสำนวนภาษิิตตากใบมีีทั้้�งสััตว์์ป่่าและสััตว์์เลี้้�ยง โดยเฉพาะสััตว์์

ป่่า สััตว์์หายาก เช่่น กวาง เสืือ สะท้้อนให้้เห็็นสภาพภููมิิศาสตร์์ของตากใบว่่าเป็็นพื้้�นที่่�ที่่�มีีผืืนป่่าปกคลุุม มีีป่่า

ที่่�อุุดมสมบููรณ์์ เพราะสััตว์์ดัังกล่่าวสามารถพบได้้ในพื้้�นที่่�ป่่า ทั้้�งนี้้�สำนวนภาษิิตตากใบยัังกล่่าวถึึง จระเข้้ และ

ตะกวด ซึ่่�งเป็็นสััตว์์ครึ่่�งบกครึ่่�งน้้ำอาศััยอยู่่�บริิเวณใกล้้แหล่่งน้้ำ ก็็สะท้้อนให้้เห็็นว่่าพื้้�นที่่�ตากใบมีีแหล่่งน้้ำ

ธรรมชาติิ ดัังที่่� สำนัักงานวััฒนธรรมจัังหวััดนราธิิวาส [1] กล่่าวว่่า สภาพภููมิิประเทศของอำเภอตากใบส่่วน

ใหญ่่เป็็นที่่�ราบลุ่่�มมีีป่่าละเมาะปกคลุุมอยู่่�ทั่่�วไป แหล่่งน้้ำส่่วนใหญ่่เป็็นน้้ำกร่่อยและน้้ำเค็็ม มีีป่่าสงวนแห่่งชาติิ 

3 แห่่ง นอกจากนี้้�สำนวนภาษิิตตากใบยัังกล่่าวถึึง งููกะปะ ซึ่่�งสะท้้อนให้้เห็็นลัักษณะภููมิศาสตร์์ได้้เช่่นกััน 

เนื่่�องจากงููกะปะจะพบมากในพื้้�นที่่�ภาคใต้้เพราะสามารถปรัับตััวให้้เข้้ากัับสภาพแวดล้้อมได้้เป็็นอย่่างดีี 

2. ด้้านอาชีีพ สััตว์์ที่่�ปรากฏในสำนวนภาษิิตตากใบนี้้�สามารถสะท้้อนให้้เห็็นอาชีีพของชาวบ้้านใน

พื้้�นที่่�ได้้ เช่่น วััว ในสำนวนภาษิิต ตีีงััวกืือท็็อบคราด (ตีีวััวกระทบคราด) และ ควาย ในสำนวนภาษิิต ปื้้�อหยาม

ควายบ๋๋ายหน้้า (เวลาที่่�ควายหัันหน้้า) สะท้้อนให้้เห็็นว่่า ชาวบ้้านตากใบทำอาชีีพเกษตรกรรม โดยเฉพาะการ

ทำนาเห็น็ได้จ้ากการใช้ ้วัวั และควายไปไถนาทำไร่่ และสำนวน โหย่่เหมืือนนกยางกรอก (อยู่่�เหมืือนนกกระยาง

กรอก) ก็็ยิ่่�งเป็็นการเน้้นย้้ำ ว่่าชาวบ้้านตากใบมีีการทำนา เนื่่�องจากนกกระยางกรอกเป็็นสััตว์์ที่่�อาศััยตามท้้อง

นา เพราะมัันจะจัับปูู ปลา ในนากิิน เป็็นอาหาร อีีกทั้้�ง งููกะปะ ในสำนวน กืือปะป้้ายใต้้กืือพร็็อกงูู (กะปะที่่�

ถููกกะลาครอบไว้้) สะท้้อนให้้เห็็นอาชีีพการทำสวนยางพาราในพื้้�นที่่�ตากใบ เพราะงููกะปะเป็็นงููที่่�ปรัับตััวให้้

อาศััยอยู่่�ในพื้้�นที่่�ที่่�ทำการเกษตรได้้เป็็นอย่่างดีี เช่่น ยางพารา และในสำนวนดัังกล่่าวยัังมีีสิ่่�งที่่�สะท้้อนให้้เห็็น

อาชีีพการทำสวนยางพาราได้้อย่่างชััดเจน นั่่�นคืือ พร็็อก (กะลามะพร้้าว) เนื่่�องจากสมััยก่่อนนิิยมใช้้กะลา

มะพร้้าวมาทำเป็็นถ้้วยรัับน้้ำยาง ปััจจุุบัันพบเห็็นได้้น้้อย เพราะชาวสวนนิิยมใช้้จอกยางพลาสติิกหรืือจอกดิิน

เผา นอกจากนี้้�ยัังพบสำนวนภาษิิตที่่�ใช้้ ไก่่ มาเปรีียบเทีียบอีีกเป็็นจำนวนมาก ไก่่นอกจากจะเลี้้�ยงไว้้เพื่่�อเป็็น

อาหารแล้้ว ก็็สามารถเลี้้�ยงไว้้เพื่่�อประกอบอาชีีพได้้อีีกด้้วย กล่่าวคืือ ชาวบ้้านในพื้้�นที่่�ตากใบสามารถเลี้้�ยงไก่่

ไว้้ขายไข่่ และเนื้้�อไก่่ก็็ได้้ จึึงทำให้้เห็็นภาพสะท้้อนด้้านอาชีีพปศุุสััตว์์ในพื้้�นที่่�ตากใบได้้อีีกด้้วย

3. ด้้านกีีฬาและการละเล่่น สััตว์์ที่่�ปรากฏในสำนวนตากใบนี้้�สะท้้อนให้้เห็็นกีีฬาและการละเล่่น 

ได้้แก่่ การชนวััว เห็็นได้้จากสำนวนภาษิิต งััวแพ้้ (วััวแพ้้) และถอดหััว กีีฬาชนวััวนิิยมมากในภาคใต้้ ชาวบ้้าน

จะเลี้้�ยงวััว เรีียกว่่า วััวชน ไว้้สำหรัับนำมาชนต่่อสู้้�กััน ปััจจุุบัันกีีฬาชนิิดนี้้�ยัังเป็็นที่่�นิิยมมากในหลายพื้้�นที่่�ของ

ภาคใต้้ ต่่อมาการเล่่น กััดมด เห็็นได้้จากสำนวนภาษิิต หยิิกท้้ายม็็อดให้้โส้้กััน ซึ่่�งเด็็ก ๆ  ในหมู่่�บ้้านจะหามดตััว

ใหญ่่ ๆ  มาเลี้้�ยงไว้ ้แล้ว้นำมาแข่่งขันักันกับมดของฝั่่�งตรงข้า้มถืือเป็น็กิจิกรรมอย่่างหนึ่่�งของเด็ก็ การละเล่่นชนิดิ

นี้้�ปััจจุุบัันได้้เสื่่�อมความนิิยมลงมาก เนื่่�องจากสภาพแวดล้้อมและสัังคมที่่�เปลี่่�ยนแปลงไป

4. ด้า้นการเลี้้�ยงสัตัว์ ์สัตัว์์เลี้้�ยงที่่�ปรากฏในสำนวนภาษิติตากใบสะท้อ้นให้เ้ห็็นการเลี้้�ยงสัตัว์์ของชาว

บ้า้นในพื้้�นที่่� ได้แ้ก่่ ไก่่ แมว หมา นก ในส่่วนของไก่่นั้้�นได้ก้ล่่าวไปแล้ว้ข้า้งต้น้ แมว หมา ปรากฏในหลายสำนวน 
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เช่่น แดกข้้าวให้้หมา แดกปลาให้้แมว (ประชดข้้าวให้้หมา ประชดปลาให้้แมว) สะท้้อนให้้เห็็นว่่าชาวบ้้านใน

พื้้�นที่่�ตากใบเลี้้�ยงหมา เลี้้�ยงแมวไว้้ ที่่�บ้้าน เพราะต้้องเอาอาหารให้้หมาแมวกิิน จุุดประสงค์์ในการเลี้้�ยงแมวก็็

เพื่่�อไว้้ไล่่จับหนููในตอนกลางคืืน เลี้้�ยงหมาก็็เพื่่�อไว้้เฝ้้าบ้้าน หรืือบางคนอาจจะเลี้้�ยงไว้้เป็็นเพื่่�อนของตนก็ไ็ด้้ ส่่วน นก 

ในสำนวน น็็อกต่่อ (นกต่่อ) สะท้้อนให้้เห็็นการนำนกบ้้านที่่�เลี้้�ยงไว้้ไปล่่อนกป่่า เพื่่�อจัับนกป่่ามาเลี้้�ยงไว้้ที่่�บ้้าน 

นกในที่่�นี้้�มีีหลายชนิิด เช่่น นกเขา ซึ่่�งก็็นิิยมเลี้้�ยงในพื้้�นที่่�ภาคใต้้

5. ด้า้นค่า่นิยิม สิ่่�งที่่�บุคุคลหรืือสัังคมยึึดถืือเป็็นเคร่ื่�องช่่วยตััดสินิใจและกำหนดการกระทำของตนเอง 

ค่่านิิยมสะท้้อนให้้เห็็นได้้จากสััตว์์ที่่�ปรากฏในสำนวนภาษิิตตากใบมีีหลายด้้าน ดัังนี้้�

5.1 ค่่านิิยมการแต่่งงาน ชาวบ้้านมีีค่่านิิยมให้้ลููกหลานของตนได้้แต่่งงานกัับคนที่่�มีีฐานะดีีจะได้้

ไม่่ต้้องลำบากในการสร้้างเนื้้�อสร้้างตััว สะท้้อนให้้เห็็นได้้จาก ไก่่ ในสำนวน ก๊๊ายต็็อกบนไหกื้้�อสาร, โหลกก๊๊ายต็็

อกไหกื้้�อสาร (ไก่่ตกบนไหข้้าวสาร, ลููกไก่่ตกไหข้้าวสาร) หมายถึึง คนที่่�ได้้แต่่งงานกัับคนที่่�ฐานะดีีกว่่า คนจน

ไปได้้คนรวย

5.2 ค่่านิิยมด้้านพฤติิกรรม เช่่น การใช้้ชีีวิิตที่่�เรีียบง่่าย สะท้้อนให้้เห็็นได้้จาก วััว ในสำนวน 

โหย่่มั่่�วตั้้�วเหมืือนงััวพัันหลััก (อยู่่�มั่่�วตั้้�วเหมืือนวััวพัันหลััก) สำนวนนี้้�ใช้้ในการตำหนิิบุุคคลที่่�ทำให้้ชีีวิิตวุ่่�นวาย 

จึึงสะท้้อนให้้เห็็นว่่าชาวบ้้านมีีพฤติิกรรมการใช้้ชีีวิิตที่่�เรีียบง่่าย ไม่่ชอบความวุ่่�นวาย ทั้้�งนี้้�ยัังมีีค่่านิิยมด้้าน

พฤติิกรรมที่่�ชอบความตรงไปตรงมาสะท้้อนให้้เห็็นได้้จากสำนวน โหย่่เหมืือนนกยางกรอก (อยู่่�เหมืือนนก

กระยางกรอก) สำนวนนี้้�ใช้้เปรีียบเทีียบกัับคนที่่�มีีเล่่ห์์เหลี่่�ยมมาก ซึ่่�งเป็็นการใช้้สำนวนในเชิิงลบ จึึงสะท้้อนให้้

เห็็นว่่าชาวบ้้านตากใบมีีพฤติิกรรมการใช้้ชีีวิิตอย่่างตรงไปตรงมา ไม่่ชอบ คนมีีเล่่ห์์เหลี่่�ยม

5.3 ค่่านิยิมด้้านรูปูลักัษณ์์และการแต่่งกาย เช่่น นิยิมหน้้าตาที่่�สวยงาม สะท้้อนให้้เห็น็ได้้จากสำนวน

โหย่่เหมืือนแมวคราว (อยู่่�เหมืือนแมวคราว) โหย่่เหมืือนจังักร้้อง (อยู่่�เหมืือนกิ้้�งก่่า) ซึ่่�งนำมาเปรีียบเทีียบกัับคน

ที่่�หน้้าตาไม่่สวยงาม และเป็็นการเปรีียบเทีียบในเชิิงลบ โดยแมวคราวเป็็นแมวเป็็นแมวแก่่ตัวผู้้�ที่่�มีีใบหน้้าดุุ 

ส่่วนจังกร้้องจะมีีผิิวที่่�หยาบหน้้าตาน่่ากลััว จัังกร้้องบางชนิิดมีลายที่่�แปลกประหลาดอีกด้้วยลัักษณะดัังกล่่าว

แสดงให้เ้ห็น็ว่่า หน้า้ตาที่่�ดููแก่่ ดุ ุน่่ากลัวั ผิวิพรรณที่่�หยาบเป็น็ลักัษณะที่่�ไม่่งามไม่่พึงประสงค์ ์จึงึสะท้อ้นให้เ้ห็น็

ว่่าหน้้าตาที่่�สวยงามมัักเป็็นที่่�ยอมรัับในสังคม ส่่วนสำนวน โหย่่เหมืือนปลากดขี้้�ลิงิ (อยู่่�เหมืือนปลากดชนิดิหนึ่่�ง) 

สำนวนนี้้�นำมาเปรีียบเทีียบกัับคนที่่�รููปร่่างผอมมาก และยัังมีีนััยถึึงลัักษณะที่่�ไม่่สมส่่วนอีีกด้้วย จึึงสะท้้อนให้้

เห็็นว่่ารููปร่่างที่่�ผอมมาก ไม่่สมส่่วน ไม่่ใช่่รููปร่่างที่่�พึึงปรารถนาของคน ในสังคม ส่่วนการแต่่งกายสะท้้อนให้้

เห็็นได้้จากสำนวน โหย่่เหมืือนก๊๊ายเจ็็บพึึยาธิิ (อยู่่�เหมืือนไก่่เป็็นโรค) สำนวนนี้้�นอกจากจะนำมาเปรีียบเทีียบ

กัับคนที่่�ไม่่แข็็งแรงแล้้วยัังนำมาเปรีียบเทีียบกัับคนที่่�แต่่งตััวยุ่่�งเหยิิงสกปรก จึึงสะท้้อนให้้เห็็นค่่านิิยมด้้านการ

แต่่งกายว่่าชาวบ้้านนิิยมแต่่งกายเรีียบร้้อย เรีียบง่่ายและดููสะอาด หากแต่่งกายไม่่เรีียบร้้อย ดููไม่่สะอาดก็็จะ

ถููกตำหนิิได้้

การอภิิปรายผล 
การศึึกษาความหมายเปรีียบเทีียบและกระบวนการของความหมายเปรีียบเทีียบที่่�เกี่่�ยวกัับสััตว์์ใน

สำนวนภาษิิตตากใบ (เจ๊๊ะเห) จากความหมายประจำรููปของสััตว์์และส่่วนประกอบของสััตว์์ พบความหมาย

เปรีียบเทีียบทั้้�งหมด 7 ประเภท ได้้แก่่ ความหมายเปรีียบเทีียบกัับคน ความหมายเปรีียบเทีียบคุุณสมบััติ ิความหมาย

เปรีียบเทีียบกัับการกระทำ ความหมายเปรีียบเทีียบกัับอาการ ความหมายเปรีียบเทีียบกัับนิิสััย ความหมาย
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75ความหมายเปรียีบเทีียบของสัตัว์แ์ละภาพสะท้อ้นสังัคมวััฒนธรรม
ในสำำ�นวนภาษิติตากใบ (เจ๊ะ๊เห)

เปรียีบเทียีบกับัอันัตราย และความหมายเปรีียบเทียีบกัับอื่่�น ๆ ประกอบด้้วย ผลไม้้ สิ่่�งของมีคี่่า เรื่่�องเดืือดร้อน 

และเวลา ทั้้�งนี้้� สััตว์์ที่่�นำมาใช้้ในสำนวนภาษิิตตากใบมีี 18 ชนิิด ได้้แก่่ นก วััว ไก่่ มด หมา แมว กวาง ปลา งูู 

ตะกวด กิ้้�งก่่า เสืือ เต่่า จิ้้�งจก แตน จระเข้้ ควาย และเหา และสััตว์์ ที่่�นำมาใช้้ในสำนวนภาษิิตตากใบมากที่่�สุุด

สามลำดัับแรก ได้้แก่่ ไก่่ คิิดเป็็นร้้อยละ 17.02 วััว คิิดเป็็นร้้อยละ 14.89 และนก คิิดเป็็นร้้อยละ 10.63 ผล

การวิิจัยันี้้�มีคีวามแตกต่่างกัับงานวิจัยัของประเสริิฐ เย็็นประสิิทธิ์์� [7] พบว่่าสััตว์์ ในสำนวนมลายููที่่�พบมากที่่�สุดุ 

คืือ นก และสััตว์์ในสำนวนไทยที่่�พบมากที่่�สุุด คืือ สุุนััข ทั้้�งนี้้� เมื่่�อพิิจารณาว่่าสััตว์์ประเภทใดในสำนวนภาษิิต

ตากใบที่่�นำมาใช้ใ้นความหมายเปรีียบเทีียบประเภทต่่าง ๆ  มากที่่�สุดุก็คืือ ไก่่ โดยมีสีำนวนเปรีียบเทีียบจำนวน 

5 ความหมาย ได้้แก่่ คน คุุณสมบััติิ การกระทำ อาการ และนิิสััย ซึ่่�งผลการวิิจััยนี้้�มีีความแตกต่่างกัับวิิจััยของ

จิินดารััตน์์ บุุญพัันธ์์ [5] พบว่่า ในสำนวนไทยสััตว์์ที่่�นำมาใช้้เปรีียบเทีียบมากที่่�สุุด คืือ เสืือ เนื่่�องจากสำนวนที่่�

ใช้้ในงานวิิจััยของจิินดารััตน์์ บุุญพัันธ์์ [5] เป็็นสำนวนภาคกลาง ผู้้�วิิจััยมีีข้้อสัังเกตว่่าในสำนวนภาษิิตตากใบมีี

การนำไก่่รวมถึงึอาการของไก่่มาใช้ใ้นสำนวนภาษิติมากที่่�สุดุ เน่ื่�องจากชาวบ้า้นในพื้้�นที่่�ตั้้�งแต่่สมััยอดีตีมัักนิยิม

เลี้้�ยงไก่่ไว้้ที่่�บ้้าน ซึ่่�งเกืือบทุุกบ้้านจะชอบเลี้้�ยงไก่่ไว้้สำหรัับเป็็นสัตว์์เลี้้�ยงประจำบ้้าน เพ่ื่�อไว้้ดููเล่่น เป็็นอาหาร

หลักัและอาหารเสริิม หรืือเลี้้�ยงไว้เ้พื่่�อใช้ใ้นการชนแข่่งขันั อีกีทั้้�งการสร้้างบ้้านเรืือนของชาวตากใบจะนิยิมสร้้าง

บ้้านยกพื้้�นสููงมีีใต้้ถุุนบ้้าน บริิเวณใต้้ถุุนบ้้านจะใช้้เลี้้�ยงไก่่ หรืือบางบ้้านก็็มีีการสร้้างเล้้าไก่่ไว้้ใกล้้ ๆ  บ้้าน แสดง

ให้้เห็็นว่่า ไก่่ มีีความสััมพัันธ์์ใกล้้ชิิดกัับคนมากกว่่าสััตว์์ชนิิดอื่่�น ๆ และชาวบ้้านก็็จะเลี้้�ยงไก่่ไว้้ในปริิมาณที่่�มา

กกว่่าสัตัว์อ์ื่่�น ทำให้เ้ห็น็รููปร่่าง ลักัษณะ อาการของไก่่อยู่่�เป็น็ประจำ จึงึนำไก่่มาใช้ใ้นสำนวนและใช้เ้ปรียีบเทียีบ

เป็็นจำนวนมากที่่�สุุด 

อีีกทั้้�ง สััตว์์ในสำนวนภาษิิตตากใบก็็สะท้้อนภาพสัังคมวััฒนธรรม 5 ด้้าน ได้้แก่่ ด้้านภููมิิศาสตร์์ 

ด้้านอาชีีพ ด้้านกีีฬาและการละเล่่น ด้้านการเลี้้�ยงสััตว์์ และด้้านค่่านิิยม ซึ่่�งประกอบด้้วย ค่่านิิยมการแต่่งงาน 

ค่่านิยิมด้า้นพฤติกิรรม และค่่านิยิมด้า้นรููปลักัษณ์และการแต่่งกาย เหตุทุี่่�สัตัว์ใ์นสำนวนภาษิติสามารถสะท้อ้น

ให้้เห็็นภาพสัังคมวััฒนธรรมได้้เช่่นนี้้� เนื่่�องจากสำนวนภาษิิตมีีบ่่อเกิิดมาจากธรรมชาติิ ประสบการณ์์ อาชีีพ 

วััฒนธรรมประเพณีี การละเล่่น และการกระทำของสััตว์์ที่่�ปรากฏอยู่่�ในสัังคมนั้้�น ๆ ซึ่่�งสอดคล้้องกัับแนวคิิด

ของราชบััณฑิิตยสภา [10] ที่่�ว่่า สำนวนชาวใต้้สะท้้อนให้้เห็็นชีีวิิตชาวใต้้ได้้หลายด้้าน เช่่น ความเชื่่�อ การค้้า 

อาหารการกิิน ทำเลที่่�ตั้้�ง และสำนวนชาวใต้้ยังัสะท้อ้นค่่านิยิมได้้อีกีด้ว้ย นอกจากนี้้�จะเห็น็ว่่าสัตัว์บ์างประเภท

ไม่่ได้้ใช้้ในสำนวนภาคกลาง แต่่ใช้้ในสำนวนภาษิิตตากใบ เช่่น งููกะปะ ไข่่นกดุุเหว่่า แลน (ตะกวด) สิ่่�งนี้้�นัับว่่า

เป็น็ความแตกต่่างจากสำนวนภาคกลางและเป็็นสิ่่�งที่่�สะท้้อนความเป็็นสำนวนถิ่่�นได้้เช่่นกัน นอกจากนี้้� สำนวน

ภาษิติตากใบบางสำนวนก็ม็ีใีช้ร้่่วมกับัสำนวนภาษิติภาคกลาง เช่่น ตีงีัวักืือท็อ็บคราด เหตุทุี่่�ใช้ร้่่วมกันัเนื่่�องจาก

สัังคมไทยแต่่ดั้้�งเดิิมเป็็นสังคมเกษตรกรรม เกืือบทุุกภููมิภาคของประเทศไทยที่่�ทำไร่่ ทำนา ซึ่่�งสอดคล้้องกัับ

แนวคิิดของสุุรีีรััตน์์ ศรีีราษฎร์์ [11] ที่่�กล่่าวว่่า สำนวนไทยที่่�ใช้้เหมืือนกันบางส่่วนเน่ื่�องมาจากสาเหตุุหลาย

ประการร่่วมกััน เช่่น สัังคมไทยเป็็นสภาพสัังคมเกษตรกรรม สัังคมไทยให้้ความสำคััญกัับระบบเครืือญาติิ 

เป็็นต้้น จึึงทำให้้สำนวน ในแต่่ละถิ่่�นบางสำนวนมีีการใช้้เหมืือนหรืือคล้้ายคลึึงกัันได้้ 

ดังันั้้�น การศึึกษาความหมายเปรียีบเทีียบสััตว์์ในสำนวนภาษิติตากใบ (เจ๊๊ะเห) ช่่วยให้้เห็็นระบบความคิิด

ของมนุุษย์์ในการนำสััตว์์มาสร้้างเป็็นสำนวนภาษิิตผ่่านกระบวนการวิิเคราะห์์อรรถลัักษณ์์ได้้อย่่างเป็็นระบบ 

และยังัสะท้อ้นให้เ้ห็น็กระบวนการคิดิของมนุษุย์ในการสร้า้งสรรค์ส์ำนวนภาษิติได้อ้ย่่างชัดัเจน อีกีทั้้�งการศึกึษา

ในครั้้�งนี้้�ยังัสะท้อ้นให้เ้ห็น็ภาพสังัคมวััฒนธรรมตากใบผ่่านสัตัว์ใ์นสำนวนได้ห้ลากหลายมิติิ ินอกจากนี้้� ผู้้�วิจิัยัมีี
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ความเห็็นว่่าหากได้้ศึึกษาสำนวนภาษิิตตากใบในมิติิอื่่�น ๆ เช่่น อุุปลัักษณ์์ที่่�ปรากฏในสำนวนภาษิิตตากใบ 

ผลการวิิจััยก็็จะช่่วยแสดงองค์์ความรู้้�มิิติิอื่่�น ๆ ได้้อย่่างน่่าสนใจเช่่นกััน
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บทคััดย่่อ
การศึกึษาครั้้�งนี้้�มีวีัตัถุปุระสงค์์ เพื่่�อศึกึษาและเปรียีบเทียีบสมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรม ประกอบด้้วย

ทััศนคติิระหว่่างวััฒนธรรม ความรู้้�ระหว่่างวััฒนธรรม ทัักษะระหว่่างวััฒนธรรม และพฤติิกรรมการส่ื่�อสาร
ระหว่่างวััฒนธรรมของสามเณรนัักเรีียนโรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม แผนกสามััญศึึกษา จัังหวััดพะเยา ที่่�มีีความ
แตกต่่างทางกลุ่่�มชาติพิันัธุ์์� ระดัับการศึกึษาและระดับัประโยคนัักธรรม ใช้ร้ะเบียีบวิธิีวีิจิัยัเชิงิปริมิาณ โดยอาศััย
โมเดลของเดียีร์ด์อฟฟ์เ์ป็น็กรอบการวิจิัยั เก็บ็ข้อ้มููลจากสามเณรนักัเรียีนโรงเรียีนพระปริยิัตัิธิรรม แผนกสามัญั
ศึกึษา จังัหวัดัพะเยา ทั้้�งหมดปีการศึกึษา 2564 จาก 4 โรงเรียีน จำนวน 397 รููป ใช้้แบบสอบถามเป็็นเครื่่�องมืือ
ในการวิิจััย สถิิติิที่่�ใช้้ในการวิิเคราะห์์ข้้อมููล ได้้แก่่ ความถี่่� ร้้อยละ ค่่าเฉลี่่�ย ส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐาน สถิิติิ t-test 

และสถิิติิ ANOVA ผลการวิิจััยชี้้�ให้้เห็็นว่่า สามเณรนัักเรีียนมีีสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมในภาพรวมอยู่่�ใน

ระดับัสููง (  = 3.47) ซึ่่�งประกอบไปด้้วยพฤติิกรรมการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม (  = 3.63) และทััศนคติิระหว่่าง

วััฒนธรรม (  = 3.52) อยู่่�ในระดัับสููง แต่่มีีความรู้้�ระหว่่างวััฒนธรรม (  = 3.39)และทัักษะระหว่่างวััฒนธรรม 

( = 3.35) อยู่่�ในระดัับปานกลาง ผลการทดสอบสมมติิฐานพบว่่า (1) สามเณรนัักเรีียนกลุ่่�มตััวอย่่างที่่�มีีกลุ่่�ม

ชาติิพันัธุ์์�ต่่างกันั ไม่่มีสีมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมในทุกุด้้านต่่างกันั (2) สามเณรนักัเรียีนกลุ่่�มตัวัอย่่างที่่�มีรีะดับัการ

ศึกึษาต่่างกันั มีีสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมด้้านพฤติิกรรมการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมต่่างกัันและ (3) 

สามเณรนัักเรียีนกลุ่่�มตัวัอย่่างที่่�มีรีะดับัประโยคนักัธรรมต่่างกััน มีสีมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรมในทุุกด้า้นแตก

ต่่างกััน อย่่างมีีนััยสำคััญทางสถิิติิที่่�ระดัับ 0.05 

คำสำคัญั: สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม  การส่ื่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม กลุ่่�มชาติพิันัธุ์์� โรงเรียีนพระปริยิัตัิธิรรม

Abstract
The purpose of this quantitative research was to study and compare the intercul-

tural competences (intercultural attitudes, intercultural knowledge, intercultural skills, and 

intercultural communication behavior) of novice students in Phrapariyattidhamma Schools 

in Phayao Province with different ethnic groups, educational levels, and Dharma scholar 

levels. Deardorff’s pyramid model of intercultural competence (2004) and process model 

of intercultural competence (2006) were employed as conceptual frameworks. A question-

naire was used to collect data from all novice students who were enrolled across four 

Phrapariyattidhamma Schools during the academic year 2021. This study encompassed a 

total of 397 participants. The statistics used for data analysis included descriptive statistics 
(frequency, percentage, average, and standard deviation) and inference statistics (independent 
sample t-test and one-way ANOVA). The result showed that the overall intercultural com-

petence of novice students was at a high level (=3.47), which consisted of the element of 

intercultural communication behavior (=3.63) and intercultural attitude (=3.52) which were 
at a high level, as well as intercultural knowledge (=3.39) and intercultural skills (=3.35) which 
were at a moderate level. Moreover, the hypothesis testing showed that (a) intercultural 

competence of novice students was not varied by different ethnic groups, and (b) intercultural 
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communication behavior was varied according to different educational levels, at a statistically 
significant level at 0.05. Similarly, (c) intercultural competence of novice students was varied 
according to different Dharma scholar levels, with a statistically significant level at 0.05.

Keywords:	 Intercultural Competence, Intercultural Communication, Ethnic Group, Buddhist School

บทนำ 
โลกในปัจัจุบุันัมีกีารเปลี่่�ยนแปลงในหลาย ๆ  ด้า้นอย่่างรวดเร็ว็ รวมถึงึการศึกึษา ซึ่่�งสถาบันัการศึกึษา

ส่่วนมากได้้พยายามผลัักดัันให้้สถาบัันการศึึกษาของตนก้้าวสู่่�ความเป็็นนานาชาติิ (Internationalization) 

หรืือจััดการเรีียนการสอนให้้ผู้้�เรีียนมีีความรู้้�และทัันต่่อการเปลี่่�ยนแปลงของโลก รวมถึึงการพััฒนาและสร้้าง

เสริิมให้้ผู้้�เรีียนมีีสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม (Intercultural Competence) ในฐานะที่่�เป็็นทัักษะชีีวิิต โดย

การส่่งเสริิมให้้ผู้้�เรีียนมีีสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมสามารถทำได้้หลากหลายรููปแบบ เช่่น การใช้้ชีีวิิตในต่่าง

วััฒนธรรมจะทำให้้นัักเรีียนได้้พััฒนาความคิิด แรงจููงใจและพฤติิกรรมในการส่ื่�อสารและอยู่่�ร่่วมกัับผู้้�ที่่�มีี

วััฒนธรรมต่่างจากตนเอง ซึ่่�งจะทำให้้เกิิดการพััฒนาสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมได้้เป็็นอย่่างดีี [1-2] และที่่�

สำคััญการนำแนวคิิดสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมมาใช้้เป็็นแนวทางในการจััดการเรีียนการสอน โดยเฉพาะ

อย่่างยิ่่�งในสถาบัันการศึึกษาที่่�มีีบริิบทความหลากหลายทางวััฒนธรรม [3-4] 

ทั้้�งนี้้� บริิบทความหลากหลายทางวััฒนธรรมในสถาบัันการศึึกษามีีหลายลัักษณะ โดยโรงเรีียนพระ

ปริิยััติิธรรม แผนกสามััญศึึกษา ในหลายพื้้�นที่่�ในประเทศไทยมีีลัักษณะของโรงเรีียนพหุุวััฒนธรรม เนื่่�องจากมีี

นัักเรีียนหลากหลายกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มาเรีียนร่่วมกััน และส่่วนใหญ่่จะมาจากครอบครััวที่่�มีีฐานะที่่�ยากจน พ่่อแม่่

หย่่าร้้าง หรืือเสีียชีีวิิตทำให้้ไม่่สามารถเข้้าเรีียนในโรงเรีียนขั้้�นพื้้�นฐานของรััฐได้้ โรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม 

แผนกสามััญศึึกษาจึึงเป็็นโรงเรีียนที่่�เป็็นทางเลืือกหนึ่่�ง โดยจััดอยู่่�ในประเภทของเป็็นสถานศึกษาขั้้�นพื้้�น

ฐานตามพระราชบััญญััติิการศึึกษาแห่่งชาติิ พ.ศ. 2542 และแก้้ไข (เพิ่่�มเติิม) พ.ศ. 2545 ตั้้�งอยู่่�บนพื้้�นที่่�วััด

หรืือธรณีีสงฆ์์ จััดตั้้�งโดยเจ้้าอาวาสหรืือพระภิิกษุุผู้้�ที่่�มีีคุุณสมบััติิที่่�เหมาะสม จััดการศึึกษาให้้เฉพาะพระภิิกษุุ

และสามเณรเท่่านั้้�น ด้า้นรููปแบบในการจัดัการศึกึษาของโรงเรียีนพระปริยิัตัิธิรรม แผนกสามัญัศึึกษามีลีักัษณะ

การเรีียนการสอนเช่่นเดีียวกัับโรงเรีียนรััฐและเอกชนทั่่�วไป จััดการสอนในระดัับชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้นและ

ชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนปลาย ใช้้หลัักสููตรการศึึกษาขั้้�นพื้้�นฐานพุุทธศัักราช 2551 ของกระทรวงศึึกษาธิิการ และ

มีีวิิชาเฉพาะที่่�กำหนดให้้นัักเรีียนต้องเรีียนตามนโยบายของคณะสงฆ์์ คืือ วิิชาภาษาบาลีีและวิิชาพระพุุทธ

ศาสนา  [5-6] 

บริิบทโรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม แผนกสามััญศึึกษา จัังหวััดพะเยา เป็็นโรงเรีียนที่่�มีีลัักษณะสัังคมพหุุ

วัฒันธรรมอย่่างชััดเจน เพราะจัังหวััดพะเยาเป็็นจังหวััดที่่�คนจากหลากหลายกลุ่่�มชาติิพันัธุ์์�ตั้้�งรกรากถิ่่�นฐานอยู่่�

ในบริิเวณนี้้� ส่่วนหนึ่่�งเน่ื่�องมากจากจัังหวััดพะเยาเป็็นเขตติิดต่่อชายแดนไทยและลาว จึงึเกิิดการสร้้างครอบครััว

ข้้ามวััฒนธรรม ทำให้้เกิิดการผสมผสานทั้้�งความคิิด ความเชื่่�อ ความรู้้� ประเพณีีและอื่่�น ๆ ก่่อเกิิดเป็็นความ

หลากหลายทางวััฒนธรรมและ ดัังนั้้�นสามเณรนัักเรีียนที่่�เข้้ามาบวชเรีียนในโรงเรีียนพระปริิยััติิธรรมจึึงเป็็น

บุุคคลที่่�มีีภููมิหลัังทางวััฒนธรรมที่่�แตกต่่างหลากหลาย ก่่อให้้เกิิดสังคมพหุุวััฒนธรรมในโรงเรีียน นอกจากนี้้�

บริิบทของโรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม ยัังเป็็นบริิบทของการมีีวััฒนธรรมหลััก ซึ่่�งก็็คืือ “พระพุุทธศาสนา” เป็็น
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สำคััญ ทั้้�งยัังมีีวััฒนธรรมของชุุมชมที่่�สามเณรไปพัักอาศััยอยู่่�ร่่วมด้้วย ซึ่่�งแต่่ละชุุมชนที่่�สามเณรนัักเรีียนอาศััย

อยู่่�ก็ม็ีคีวามหลากหลายทางวััฒนธรรมอยู่่�แล้้ว ทั้้�งวััฒนธรรมหลักัและวััฒนธรรมชุุมชนก็ย่่อมจะมีีผลต่่อคุุณภาพ

ชีวีิติและความเป็น็อยู่่�ของสามเณรนักัเรียีน ทั้้�งนี้้�สภาพแวดล้อ้มที่่�ใกล้ต้ัวัของบุคุคลมากที่่�สุุด ย่่อมจะเปลี่่�ยนแปลง

พฤติิกรรมของบุุคคล ทั้้�งในด้้าน การรัับรู้้� เจตคติิ และสติิปััญญาของบุุคคล [7-8] 

อย่่างไรก็็ตาม ข้้อดีีของการมารวมตััวกัันของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� ทำให้้มีีความหลากหลายทางวััฒนธรรม 

มีีวิิธีีคิิด วิิธีีการ หรืือสิ่่�งใหม่่เกิิดขึ้้�น ในทางตรงกัันข้้ามข้้อเสีียของการมารวมตััวกัันของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� ย่่อมเกิิด

อคติิทางชาติิพัันธุ์์� และปััญหาการปรัับตััวในสภาพแวดล้้อมใหม่่ ซึ่่�งเป็็นปััญหาต่่อการดำรงชีีวิิต บริิบทของ

โรงเรีียนพระปริิยััติิธรรมก็็เช่่นกัน เม่ื่�อมีีสามเณรนัักเรีียนจากหลายกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มาอยู่่�ในห้องเรีียนเดีียวกััน 

ทำให้้ห้้องเรีียนที่่�เป็็นห้้องเรีียนพหุุวััฒนธรรมอาจประสบปััญหาอคติิทางชาติิพัันธุ์์� เช่่น การล้้อเลีียนชื่่�อกลุ่่�ม

ชาติิพัันธุ์์�ของเพื่่�อน การถืือเอาวััฒนธรรมของตนว่่าเหนืือว่่าวััฒนธรรมกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�อื่่�น การไม่่อยากเล่่นกัับ

เพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� เป็็นต้้น โดย สมยศ ปััญญามาก [9] ได้้ศึึกษาประเด็็นเรื่่�องความเหล่ื่�อมล้้ำของกลุ่่�ม

ชาติิพัันธุ์์�ม้้งในอำเภอเชีียงคำ จัังหวััดพะเยา พบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ม้้งยัังรู้้�สึึกว่่าตนเองไม่่ได้้รัับการยอมรัับจาก

สัังคมมากพอที่่�จะเข้้าไปเป็็นส่่วนร่่วมของการดำเนิินการกิิจกรรมต่่าง ๆ นอกกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� อัันเนื่่�องมากจาก

ความแตกต่่างวัฒันธรรม ในขณะที่่�ปััญหาหลักัในห้องเรียีนพหุวุัฒันธรรม คืือ การปรับัตัวัของนักัเรียีนต่่างวัฒันธรรม

ให้้เข้า้กับัสภาพแวดล้อ้มบริบิทสังัคมวัฒันธรรมใหม่่และความแตกต่่างทางกลุ่่�มชาติิพันัธุ์์� เป็็นปัญหาในการเรียีน

การสอน ทั้้�งยัังเป็็นกำแพงขวางกั้้�นในการปฏิิสััมพัันธ์์และการสื่่�อสารระหว่่างนัักเรีียนกัับนัักเรีียนและครููกัับ

นัักเรีียนอีีกด้้วย [10-11] 

ดัังนั้้�น การมีีสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมทั้้�งด้้านของทััศนคติิ ความรู้้� ทัักษะ และพฤติิกรรมการ

สื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม มีีบทบาทสำคััญอย่่างมากต่่อการเรีียนและการทำกิิจกรรมร่่วมกัันของสามเณร

นัักเรีียนกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เหล่่านี้้� โดยสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมเป็็นความสามารถของบุุคคลในการส่ื่�อสาร

ระหว่่างวััฒนธรรมอย่่างมีีประสิิทธิิภาพและเหมาะสมในสถานการณ์์ระหว่่างวััฒนธรรม [3, 12] ถืือเป็็น

สมรรถนะที่่�จำเป็น็และสำคัญัในการใช้ช้ีวีิติในศตวรรษที่่� 21 ในการอยู่่�ร่่วมกันักับัผู้้�คนที่่�มีภีููมิหิลังัทางวัฒันธรรม

ที่่�แตกต่่างหลากหลาย โดยการมีีสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมจะช่่วยให้้บุุคคลมีพฤติิกรรมและการสื่่�อสารใน

การปฏิิสััมพัันธ์์ต่่างวััฒนธรรมเกิิดความเหมาะสมและบรรลุุวััตถุุประสงค์์ได้้ งานวิิจััยของ  Okoro and 

Washington [13] ชี้้�ให้้เห็็นว่่าปััจจุุบัันโลกมีีการเปลี่่�ยนแปลงไปอย่่างรวดเร็็วเกิิดการเคลื่่�อนย้้ายของกำลัังคน 

(Workplaces) จากประเทศหนึ่่�งไปสู่่�อีีกประเทศหนึ่่�งทำให้้เกิิดสัังคมผสมผสานวััฒนธรรม ส่่งผลให้้องค์์กรทั้้�ง

ในและนอกประเทศต้้องการสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมเป็็นอย่่างมาก เพื่่�อเตรีียมทรััพยากรมนุุษย์์ก้้าวเข้้าสู่่�

ความหลากหลายทางวััฒนธรรมที่่�เกิิดขึ้้�นในยุุคโลกาภิิวััตน์์ ผลการวิิจััยของ  Stier., Dalib et al., Myles 

และ Idris [14-17] ล้้วนชี้้�ให้้เห็็นถึึงว่่าการมีีสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมเป็็นสิ่่�งที่่�จำเป็็นต่่อการอยู่่�ร่่วมกัันใน

โลกยุุคใหม่่(โลกพหุุวััฒนธรรม) ทั้้�งนี้้�ในการพััฒนาสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม มัักจะเน้้นไปที่่�การพััฒนา 

ทัศันคติ ิความรู้้�และทักัษะ เพราะเมื่่�อบุคุคลมีลีักัษณะตามองค์์ประกอบทั้้�ง 3 นี้้� จะนำไปสู่่�การเปลี่่�ยนแปลงภายใน

และภายนอกที่่�สะท้้อนจากพฤติกิรรมการสื่่�อสารและปฏิสิัมัพันัธ์กับับุคุคลที่่�มีภีููมิหลัังทางวัฒันธรรมต่่างจากตนได้้

อย่่างมีีประสิิทธิภิาพและเหมาะสม นอกจากนี้้�งานวิจัยัของ พระครููพนมปรีีชากร [18] อธิิบายว่่า อนาคตของ

โรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม แผนกสามััญศึึกษาที่่�จะอยู่่�ได้้นั้้�น ครููและนัักเรีียนจะต้้องเข้้าใจพฤติิกรรมที่่�ของบุุคคล

ที่่�มีีความแตกต่่างกััน ต้้องมีีทัักษะการวิิเคราะห์์ การเชื่่�อมโยงความรู้้�ใหม่่และประสบการณ์์เดิิม 
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ด้ว้ยเหตุุนี้้�เพื่่�อเตรีียมพร้้อมให้้เท่่าทัันกับการเปลี่่�ยนแปลงของสัังคมที่่�เป็็นไปอย่่างรวดเร็ว็และการอยู่่�

ท่่ามกลางความหลากหลายวััฒนธรรม ดังันั้้�นการดำเนินิงานวิจัยันี้้�นอกจากจะช่่วยเติิมเต็็มช่่องว่่างทางวิิชาการ

ที่่�เกี่่�ยวข้อ้งกับัการอยู่่�ร่่วมกันัของสามเณรนักัเรียีนในโรงเรียีนที่่�มีคีวามเป็น็พหุวุัฒันธรรมแล้ว้ ยังัทำให้ไ้ด้ข้้อ้มููล

นำเข้้า (Input) สำหรัับการพััฒนาแนวทางสร้้างเสริิมสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมของผู้้�เรีียนที่่�จะนำไปสู่่�การ

พัฒันาศัักยภาพในการเรียีนรู้�ในห้องเรียีนพหุุวัฒันธรรมและการอยู่่�ร่่วมกัันในสังคมพหุุวัฒันธรรมอย่่างสงบสุุข

ได้้อีีกด้้วย

วััตถุุประสงค์์
1. เพ่ื่�อศึึกษาสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม ของสามเณรนัักเรียีนโรงเรียีนพระปริิยัตัิธิรรม แผนกสามััญ

ศึึกษา จัังหวััดพะเยา

2. เพื่่�อเปรียีบเทียีบสมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรม ของสามเณรนักัเรียีนโรงเรียีนพระปริยิัตัิธิรรม แผนก

สามััญศึึกษา จัังหวััดพะเยา ที่่�มีีความแตกต่่างทางกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� ระดัับการศึึกษา และระดัับประโยคนัักธรรม

กรอบแนวคิิดการวิิจััย

Figure 1 Conceptual Framework

แนวคิิดที่่�ใช้้ในการวิิจััย 
1.โมเดลปีีรามิิดสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม (2004) 
เดีียร์์ดอฟฟ์์ อธิิบายว่่า การพััฒนาสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม จะต้้องพััฒนาเป็็นลำดัับขั้้�น โดยจะ
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เริ่่�มจากระดัับปััจเจกบุุคคลหรืือทััศนคติิ โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง ทััศนคติิการเปิิดกว้้าง (Openness) การเคารพ 
(Respect) และการมีีความสนใจใคร่่รู้�และการแสวงหาความรู้้� (Curiosity and Discover) โดยทััศนคติิ 
เป็็นตัวสนัับสนุุนในการเรีียนรู้�และถ่่ายทอดความรู้้�หรืือวััฒนธรรมได้้ ทััศนคติิจึึงเป็็นพื้้�นฐานของสมรรถนะ
ระหว่่างวััฒนธรรม ทั้้�งนี้้� สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมพััฒนาจากระดัับปััจเจกบุุคคล (The Individual level 
of Attitudes) สู่่�ระดับัปฏิสิัมัพันัธ์ท์างวัฒันธรรม ในระดับันี้้�องค์ป์ระกอบสมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรมที่่�สำคัญั 
ได้แ้ก่่ความรู้้�ความเข้า้ใจและทัักษะ โดยความรู้้�ความเข้า้ใจและทัักษะจะช่่วยให้้บุคุคลมีสมรรถนะที่่�จะก้้าวไปสู่่�
อีีกระดัับหนึ่่�งของโมเดลระดัับต่่อมาของแบบจำลองปีีรามิิดสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมได้้แก่่ ผลลััพธ์์ภายใน
ที่่�ต้้องการ (Desired Internal Outcome) คืือ การปรัับเปลี่่�ยนการคิิดที่่�ใช้้ในการอ้้างอิิง (Informed Frame 
of Reference) และระดับัสุดุท้ายของแบบจำลองปีีรามิดิสมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรมคืือ ผลลัพัธ์์ภายนอกที่่�
ต้้องการ (Desired External Outcomes) หรืือสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม ซึ่่�งสามารถประเมิินได้้จาก 
“พฤติิกรรมและการส่ื่�อสารที่่�เหมาะสมอย่่างมีีประสิิทธิภิาพบนพื้้�นฐานของความรู้้� ทักัษะ และทััศนคติิ” ความ
เหมาะสม (Appropriation) จะช่่วยไม่่ให้้เกิิดความขััดแย้้งและเกิดิการผิิดข้อปฏิบิัตัิริะเบียีบต่่าง ๆ ในวัฒนธรรม
อื่่�น ในขณะเดียีวกันัการมีปีระสิทิธิภิาพ (Effective) จะช่่วยให้้บรรลุเุป้้าหมายของการสื่่�อสารนั้้�นได้้ชัดัเจนยิ่่�งขึ้้�น 
โมเดลปีีรามิิดสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมของ เดีียร์์ดอฟฟ์์ แสดงให้้เห็็นถึึงองค์์ประกอบสมรรถนะระหว่่าง
วััฒนธรรมจากระดัับต่่ำพััฒนาสู่่�ระดัับสููง [4,19-20]

Figure 2 Deardorff’s Pyramid Model of Intercultural Competence [12]
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2. โมเดลกระบวนการสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม [16]

เดีียร์์ดอฟฟ์์ อธิิบายว่่า ในกระบวนการทำงานของโมเดลนี้้�ให้้ผลลััพธ์์ คืือ “ประสิิทธิิภาพ” และ 

“ความเหมาะสม” ได้้มากกว่่าโมเดลปีรามิดิสมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรม เพราะโมเดลกระบวนการสมรรถนะ

ระหว่่างวัฒันธรรมนี้้� ไม่่จำเป็็นต้องมีอีงค์์ประกอบผลลัพัธ์์ภายในที่่�ต้้องการ (คืือ การปรับัเปลี่่�ยนกรอบคิดิ) เพราะ

บางครั้้�งกรอบคิดิที่่�บุคุคลมี/ีเคยมี ีได้้สร้้างกรอบจำกััดของ “ประสิิทธิภิาพ” และ “ความเหมาะสม” ของบุคุคล 

จึึงทำให้้ประสิิทธิิภาพและความเหมาะสมถููกจำกััดอยู่่�กัับทััศนคติิและความรู้้�ความเข้้าใจของบุุคคล โมเดล

กระบวนการสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมนี้้�ชี้้�ให้้เห็็นว่่าบุุคคลสามารถแสดงพฤติิกรรมและการส่ื่�อสารอย่่าง

เหมาะสมและมีีประสิิทธิิภาพ (บนพื้้�นฐานของทััศนคติิ ความรู้้� และทัักษะ) ในสถานการณ์์ระหว่่างวััฒนธรรม

โดยไม่่มีกรอบจำกััดด้า้นกรอบคิิดหรืือผลลัพัธ์์ภายในที่่�ต้อ้งการ เดียีร์์ดอฟฟ์์ อธิบิายว่่า ผลลัพัธ์์ภายนอกที่่�ต้้องการ

หรืือการมีีสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมก็็คืือ “ประสิทิธิภิาพ” และ “ความเหมาะสม” ในการแสดงพฤติกิรรมและ

การสื่่�อสารระหว่่างวัฒันธรรม โดยผลลัพัธ์์จะเกิิดขึ้้�นได้้ 3 ลัักษณะ [12, 19] ดังันี้้� 

1. บุุคคลมีี “ทััศนคติิ” ได้้แก่่ การเห็็นคุุณค่่าของวััฒนธรรมอื่่�นและคุุณค่่าของความหลากหลายทาง

วััฒนธรรม พร้้อมที่่�จะเรีียนรู้�วัฒนธรรมอ่ื่�นและคนจากวััฒนธรรมอ่ื่�น ไม่่ตััดสินโดยปราศจากการคิิดรอบคอบ 

การอดทนต่่อความชััดเจนและความไม่่แน่่นอน ทััศนคติิเหล่่านี้้�จะนำไปสู่่� “ความรู้้�และความเข้้าใจ” ในด้าน

วััฒนธรรม ซึ่่�งจะช่่วยให้้บุุคคลเข้้าใจเหตุุผลของการแสดงพฤติิกรรมและการวิิธีีการสื่่�อสารของตนเองและคน

จากวััฒนธรรมอื่่�นแสดงออก ทั้้�งนี้้�วิิธีีการเรีียนรู้้�ทางวััฒนธรรมได้้ดีีที่่�สุุดคืือ การเรีียนรู้�จากประสบการณ์์ตรง

นอกวััฒนธรรมของตนเอง ประกอบกัับความสามารถในการทำความเข้้าใจวัฒันธรรมหรืือบริบิทอื่่�นที่่�มีคีวามแตก

ต่่างทางวัฒันธรรม โดยใช้้ทักัษะ การฟััง การสัังเกต การตีีความ การวิิเคราะห์์ การประเมิินและการเชื่่�อมโยง ซึ่่�ง

จะทำให้้บุุคคลมีีการเปลี่่�ยนกรอบคิิดของบุุคคล อัันจะนำไปสู่่� ผลลััพธ์์ภายนอกที่่�ต้้องการ

﻿

Figure 3 Deardorff’s Process Model of Intercultural Competence [19]
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1. การที่่�บุคุคลมีเีพียีง “ทัศันคติทิี่่�จำเป็็น” “ความรู้้�ความเข้้าใจ” และ “ทักัษะ” ก็น็ำไปสู่่�ผลลัพัธ์์ภายนอก

ที่่�ต้้องการ หรืือการมีสีมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรมได้้ โดยไม่่จำเป็็นต้องเกิดิผลลัพัธ์์ภายในที่่�ต้้องการก่่อน

2. การที่่�บุุคคลมีีเพีียง “ทััศนคติิที่่�จำเป็็น” ก็็สามารถนำไปสู่่� การมีีสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมได้้ 

โดยไม่่จำเป็็นต้้องพััฒนาไปตามลำดัับ แต่่มีข้้อสัังเกตว่่า การมีีเพีียงทััศนคติิเพีียงอย่่างเดีียวจะทำให้้เกิิด

ประสิิทธิิภาพน้้อยที่่�สุุด เม่ื่�อเทีียบการที่่�บุุคคลที่่�พััฒนาไปตามกระบวนการของโมเดลปีรามิิดหรืือตาม

กระบวนการที่่�อธิิบายไว้้ในข้้อ 1. เพราะ การมีีความรู้้�ความเข้้าใจและทัักษะทำให้้บุุคคลมีีความมั่่�นใจว่่าจะ

สามารถปรัับตััวและยืืดหยุ่่�น อัันจะนำไปสู่่�การปฏิิสััมพัันธ์์ระหว่่างวััฒนธรรมที่่�มีีประสิิทธิิภาพมากขึ้้�น

ระเบีียบวิิธีีการวิิจััย
	 1. รููปแบบการวิิจััย งานวิิจััยนี้้�เป็็นงานวิิจััยเชิิงปริิมาณเพื่่�อเปรีียบเทีียบและวิิเคราะห์์สมรรถนะ

ระหว่่างวัฒันธรรมของกลุ่่�มประชากร รวบรวมข้อ้มููลด้ว้ยวิธิีกีารใช้แ้บบสอบถาม โดยมีลีักัษณะแบบมาตราส่่วน

ประมาณค่่า

2. พื้้�นที่่�และกลุ่่�มประชากรในการวิิจััย

2.1 พื้้�นที่่�ในการวิิจััย ได้้แก่่ โรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม แผนกสามััญศึึกษา จัังหวััดพะเยา จำนวน 

4 โรงเรีียน ซึ่่�งมีีเกณฑ์์การคััดเลืือก ดัังนี้้� 

1) เป็็นโรงเรียีนพระปริยิัตัิธิรรม แผนกสามัญัศึกึษา สังักัดัสำนักังานการศึึกษาพระปริยิัตัิธิรรม

แผนกสามััญศึึกษา เขต 6 โดยมีีนัักเรีียนเป็็นสามเณรนัักเรีียนในพระพุุทธศาสนา

2) เป็็นโรงเรียีนที่่�ตั้้�งอยู่่�บนพื้้�นที่่� ที่่�มีบีริบิทความหลากหลายทางวัฒันธรรมโดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง

ความหลากหลายทางกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� 

3) เป็็นโรงเรียีนพระปริยิัตัิธิรรม แผนกสามััญศึกึษา ที่่�สามเณรนักัเรียีนมีคีวามหลากหลายทาง

กลุ่่�มชาติิพนธุ์์�

2.2 กลุ่่�มประชากรในการวิิจััย คืือ โรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม แผนกสามััญศึึกษา จัังหวััดพะเยา 

ที่่�เข้้าเกณฑ์์การคััดเลืือกพื้้�นที่่�ในการวิิจััยมีีจำนวน 4 โรงเรีียน ฉะนั้้�นกลุ่่�มประชากรจึึงเป็็นสามเณรนัักเรีียน

ทั้้�งหมดในปีีการศึึกษา 2564 จาก 4 โรงเรีียน จำนวนทั้้�งหมด 397 รููป ได้้แก่่ โรงเรีียนที่่� 1 จำนวน 108 รููป 

โรงเรีียนที่่� 2 จำนวน 85 รููป โรงเรีียนที่่� 3 จำนวน 95 รููป และโรงเรีียนที่่� 4 จำนวน 109 รููป 

3. การเก็็บรวบรวมข้้อมููล

3.1 เครื่่�องมืือที่่�ใช้้ในการวิจิัยั เครื่่�องมืือในการเก็บ็รวบรวมข้้อมููล คืือ แบบสอบถาม (Questionnaire) 

ซึ่่�งสร้้างข้้อคำถามจากวััตถุุประสงค์์และกรอบแนวคิิดที่่�กำหนดขึ้้�น เพื่่�อเปรีียบเทีียบและวิิเคราะห์์สมรรถนะ

ระหว่่างวััฒนธรรม แต่่ละข้้อคำถามได้้กำหนดมาตรวััดระดัับตามแบบของ Likert’s Rating Scale

3.2 การตรวจสอบเครื่่�องมืือที่่�ใช้้ในงานวิิจััย ผู้้�วิิจััยนำแบบสอบถามไปปรึึกษาผู้้�เชี่่�ยวชาญ 3 ท่่าน

เพื่่�อตรวจสอบเคร่ื่�องมืือที่่�ใช้ใ้นการทำวิจิัยั และตรวจหาค่่าความเที่่�ยงตรงของเนื้้�อหา นำผลการตรวจสอบที่่�ได้้

รัับมาหาค่่าสถิิติิ โดยมีีค่่าความสอดคล้้อง 0.921 ต่่อจากนั้้�นผู้้�วิิจััยหาค่่าความเชื่่�อมั่่�นโดยทดสอบเคร่ื่�องมืือ 

จำนวน 30 ชุุด กัับกลุ่่�มตััวอย่่างที่่�มีีลัักษณะคล้้ายคลึึงกััน โดยมีีค่่าอยู่่�ที่่� 0.843 ซึ่่�งอยู่่�ในระดัับที่่�ยอมรัับได้้ใน

ระดัับดีีมาก
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4. การพิิทัักษ์์สิิทธิิของประชากรวิิจััย

ผู้้�วิิจััยพิิทัักษ์์สิิทธิิของประชากรวิิจััย โดยผู้้�วิิจััยหนัังสืือทำขออนุุญาตผู้้�ปกครองหรืือเจ้้าอาวาสที่่�

สามเณรนัักเรีียนสัังกััดอยู่่�เพื่่�อเก็็บข้้อมููล เมื่่�อได้้รัับการอนุุญาตแล้้วผู้้�วิจััยจะอธิิบายวััตถุุประสงค์์ของการวิิจััย 

ประชากรวิิจััยมีีสิิทธิิที่่�จะตอบรัับหรืือปฏิิเสธให้้ข้้อมููลโดยจะไม่่เสีียผลประโยชน์์หรืือได้้รัับผลประโยชน์์ใด ๆ 

การเข้้าร่่วมโครงการวิิจััยเป็็นไปด้้วยความสมััครใจ ไม่่มีีการบัังคัับ และข้้อมููลที่่�ได้้จากการตอบแบบสอบถาม

จะถููกรัักษาไว้้เป็็นความลับั มีีเพียีงผู้้�วิจิัยัเท่่านั้้�นจะเข้้าถึงึข้้อมููลได้้และข้้อมููลจะถููกทำลายเมื่่�อการวิิจัยันี้้�เสร็จ็สิ้้�น

	 5. สถิิติิที่่�ใช้้ศึึกษา

1) สถิิติิเชิิงพรรณนา (Descriptive Statistics) ใช้้อธิิบายข้้อมููลทั่่�วไปของกลุ่่�มตััวอย่่าง โดยอธิิบาย

และนำเสนอในรููปแบบตาราง เพื่่�ออธิบิายลักัษณะทั่่�วไปของข้อ้มููล มีรีายละเอียีดดังันี้้� ค่่าความถี่่� (Frequency) 

ร้้อยละ (Percentage) สำหรัับวิิเคราะห์์ข้้อมููลทั่่�วไป และระดัับค่่าเฉลี่่�ย (Mean) และ ส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐาน 

(Standard Deviation) สำหรัับวััดระดัับสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมและการกระจายของข้้อมููล

2) สถิิติิเชิิงอนุุมาน (Inferential Statistics) เพื่่�อเปรีียบเทีียบค่่าเฉลี่่�ยระหว่่างตััวแปรต้้น คืือ กลุ่่�ม

ชาติิพัันธุ์์� ระดัับการศึึกษา และระดัับประโยคนัักธรรม และตััวแปรตาม คืือ สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม 

ประกอบด้้วย ทััศนคติิระหว่่างวััฒนธรรม ความรู้้�ระหว่่างวััฒนธรรม ทัักษะระหว่่างวััฒนธรรม และพฤติิกรรม

การสื่่�อสารระหว่่างวัฒันธรรม โดยใช้้เปรียีบเทียีบค่่าเฉลี่่�ย t-test และการวิเิคราะห์์ความแปรปรวนแบบทางเดียีว 

(One-Way ANOVA) กำหนดระดัับนััยสำคััญทางสถิิติิที่่�ระดัับ 0.05

สรุุปผลการวิิจััย
การสรุุปผลการวิิเคราะห์์ข้้อมููลมีีทั้้�งหมด 3 ตอน ดัังนี้้� 

ตอนที่่� 1 ข้้อมููลปััจจััยส่่วนบุุคคลของสามเณรนัักเรีียน 

ข้้อมููลทั่่�วไปของผู้้�ตอบแบบสอบถาม ซึ่่�งเป็็นสามเณรนัักเรีียนโรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม แผนกสามััญ

ศึึกษา จัังหวััดพะเยา จำนวน 4 โรงเรีียน และกำลัังศึึกษาภาคเรีียนที่่� 2/2564 ตอบแบบสอบถามงานวิิจััยผ่่าน

ข้้อคำถามคััดกรอง จำนวน 397 รููป คิิดเป็็นร้้อยละ 100 สามารถจำแนกลัักษณะทั่่�วไปของสามเณรนัักเรีียน

ได้้ดังันี้้� ระดับัการศึึกษา พบว่่า สามเณรนัักเรียีนศึกึษาในระดัับมัธัยมศึกึษาตอนต้น มากที่่�สุดุ มีจีำนวน 242 รููป 

คิดิเป็็นร้อยละ 61.00 กลุ่่�มชาติพิันัธุ์์� พบว่่า สามเณรนัักเรียีนเป็็นกลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�ไทยวน มากที่่�สุดุ จำนวน 222 รููป 

คิดิเป็น็ ร้อ้ยละ 55.92 มากที่่�สุดุ ระดับัประโยคนักัธรรม พบว่่า สามเณรนักัเรียีนจบการศึกึษาในระดับัประโยค

นัักธรรมเอก มากที่่�สุุด จำนวน 177 รููป คิิดเป็็นร้้อยละ 44.60 อายุุ พบว่่า สามเณรนัักเรีียนที่่�มีีอายุุ 14 และ 

15 ปีี มากที่่�สุุด จำนวน 95 รููปเท่่ากััน คิิดเป็็น ร้้อยละ 23.93

ตอนที่่� 2 ผลการวิิเคราะห์์ระดัับสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมของสามเณรนัักเรีียนที่่�มีีกลุ่่�ม

ชาติิพัันธุ์์�ต่่างกััน
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Table 1 The average of intercultural competence of novice students

No. Intercultural Competence Average S.D. Likert Scales

1 Intercultural Competence Behavior 3.63 0.94 High

2 Intercultural Attitudes 3.52 1.02 High

3 Intercultural Knowledge 3.39 1.03 Moderate

4 Intercultural Skills 3.35 0.91 Moderate

Overall 3.47 0.97 High

จากตารางที่่� 1 พบว่่า สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมของสามเณรนัักเรีียนกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ในโรงเรีียน

พระปริิยััติิธรรม แผนกสามััญศึึกษา มีีภาพรวมอยู่่�ในระดัับสููง ( =3.47, S.D.=0.97) ประกอบด้้วย พฤติิกรรม

การสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม ( =3.63, S.D.=0.94) และทััศนคติิระหว่่างวััฒนธรรม ( =3.52, S.D.=1.02) 

อยู่่�ในระดัับสููง ในขณะที่่�ความรู้้�ระหว่่างวััฒนธรรม ( =3.39, S.D.=1.03) และทัักษะระหว่่างวััฒนธรรม (

=3.35, S.D.=0.91) อยู่่�ในระดัับปานกลาง

ตอนที่่� 3 ผลการทดสอบสมมติิฐาน

Table 2 The Hypothesis Testing

Hypothesis
Independent 

Variable
Dependent Variable Statistic P-value

H
1

Ethnic Groups Intercultural Competence

One-way 
ANOVA

Rejected

H
1.1

Ethnic Groups Intercultural Attitudes .344

H
1.2

Ethnic Groups Intercultural Knowledge .906

H
1.3

Ethnic Groups Intercultural Skills .849

H
1.4

Ethnic Groups
Intercultural Competence Behavior .342

H
2

Education Levels Intercultural Competence

t-test

Partly 
Accepted

H
2.1

Education Levels Intercultural Attitudes .273

H
2.2

Education Levels Intercultural Knowledge .215

H
2.3

Education Levels Intercultural Skills .285

H
2.4

Education Levels Intercultural Competence Behavior .007*
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Hypothesis
Independent 

Variable
Dependent Variable Statistic P-value

H
3

Dhamma Scholar 
Levels

Intercultural Competence

One-way 
ANOVA

Accepted

H
3.1

Dhamma Scholar 
Levels

Intercultural Attitudes .004*

H
3.2

Dhamma Scholar 
Levels

Intercultural Knowledge .004*

H
3.3

Dhamma Scholar 
Levels

Intercultural Skills .047*

H
3.4

Dhamma Scholar 
Levels Intercultural Competence Behavior .004*

* Statistically significant at the 0.05

จากตารางที่่� 2 พบว่่า สามเณรนัักเรีียนกลุ่่�มตััวอย่่างที่่�มีีกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ต่่างกััน ไม่่มีีสมรรถนะระหว่่าง

วัฒันธรรมต่่างกัันอย่่างมีีนัยัสำคััญทางสถิิตที่่�ระดัับ 0.05 ในทุกมิติิ ิสามเณรนัักเรียีนกลุ่่�มตัวัอย่่างที่่�มีรีะดัับการ

ศึึกษาต่่างกััน มีีพฤติิกรรมการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมต่่างกัันอย่่างมีีนััยสำคััญทางสถิิติิที่่�ระดัับ 0.05 แต่่ไม่่มีี

ความแตกต่่างในด้า้นทัศันคติริะหว่่างวัฒันธรรม ความรู้้�ระหว่่างวัฒันธรรม และทักัษะระหว่่างวัฒันธรรมอย่่าง

มีีนััยสำคััญทางสถิิติิ และสามเณรนัักเรีียนกลุ่่�มตััวอย่่างที่่�มีีความต่่างกัันในระดัับประโยคนัักธรรม พบว่่ามีี

สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมแตกต่่างกัันอย่่างมีีนััยสำคััญทางสถิิติิที่่�ระดัับ 0.05 ในทุุกมิิติิ

อภิิปรายผล
จากผลการวิิจััยเรื่่�อง สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมของสามเณรนัักเรีียนกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ในโรงเรีียน

พระปริิยััติิธรรม ผู้้�วิิจััยนำผลที่่�ได้้จากการวิิจััยมาอภิิปรายผลดัังต่่อไปนี้้�

1.  สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมสามเณรนัักเรีียนกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ในโรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม

โมเดลปีีรามิิดสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม [12] และโมเดลกระบวนการพััฒนาสมรรถนะระหว่่าง

วัฒันธรรม ของเดียีร์์ดอฟฟ์์ [16] อธิบิายว่่าบุคุคลที่่�จะมีพีฤติกิรรมการส่ื่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมอย่่างเหมาะสม

และมีปีระสิทิธิภิาพในสถานการณ์ร์ะหว่่างวัฒันธรรมนั้้�น จำเป็น็จะต้อ้งพัฒันาตามลำดับัขั้้�น ซึ่่�งจะต้อ้งมีทีัศันคติิ

ที่่�จำเป็น็ ความรู้้�และความเข้า้ใจ ทักัษะ ผลลัพัธ์ภ์ายในและภายนอก ตามลำดับั เมื่่�อพิจิารณาสมรรถนะระหว่่าง

วััฒนธรรมของสามเณรนัักเรีียนในแต่่ละด้้าน พบว่่า สามเณรนัักเรีียนที่่�มีีกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ต่่างกััน ได้้พััฒนา

สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมเป็็นไปตามโมเดลปีรามิิดสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมและโมเดลกระบวนการ

พัฒันาสมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรม ซึ่่�งอธิบิายได้ว้่่า สามเณรนักัเรียีนได้ผ้่่านกระบวนการกล่่อมเกลาทางสังัคม 

เกิดิการซึมึซับัวัฒันธรรมสังัคมใหม่่  สอดคล้อ้งกับัที่่�วิริัชั วงศ์ภ์ินิันัท์ว์ัฒันา [21] อธิบิายว่่า การที่่�บุคุคลใดบุคุคล

หนึ่่�งอยู่่�ในสถานการณ์์หรืือสถานที่่�ที่่�มีีความแตกต่่างทางวััฒนธรรม ย่่อมจะต้้องปรัับตััวให้้เข้้ากัับสถานการณ์์

หรืือสถานที่่�นั้้�น ๆ เพื่่�อให้้ง่่ายต่่อการดำรงชีีวิิต 

Table 2 The Hypothesis Testing (continued)
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ทั้้�งนี้้� เมื่่�อพิิจารณาองค์์ประกอบของสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมของสามเณรนัักเรีียน ผลการวิิจััย

ชี้้�ให้้เห็็นว่่าในด้้านทััศนคติิซึ่่�งเป็็นฐานแรกของปีีรามิิดสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม [12] สามเณรนัักเรีียนมี

ทััศนคติิระหว่่างวััฒนธรรม ในระดัับสููง โดยเฉพาะในประเด็็นสามเณรตระหนัักว่่าภาษาเป็็นเอกลัักษณ์์สำคััญ

ของแต่่ละกลุ่่�มชาติพิันัธุ์์� การมีเีพื่่�อนที่่�มาจากหลายกลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�เป็น็สิ่่�งที่่�ดี ีชื่่�นชมเมื่่�อได้ย้ินิเพื่่�อนพููดภาษากลุ่่�ม

ชาติิพัันธุ์์�ของเขาเอง การไม่่รู้้�สึึกรำคาญเมื่่�อเพื่่�อนใช้้ภาษากลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ของเขาเอง สะท้้อนให้้เห็็นว่่าสามเณร

นักัเรียีนเคารพความแตกต่่างระหว่่างวัฒันธรรมของเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพันัธุ์์� สอดคล้้องกับังานวิจิัยัของ  Susana 

Pinto [22] การมีทีัศันคติทิี่่�เปิดิกว้า้ง เป็น็สิ่่�งสำคัญัที่่�จะนำไปสู่่�การมีสีมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรม และสอดคล้อ้ง

กัับกระบวนการพััฒนาสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมของเดีียร์์ดอฟฟ์์ [16] ที่่�ว่่าการที่่�บุุคคลมีีเพีียง “ทััศนคติิที่่�

จำเป็็น” ก็็สามารถนำไปสู่่�การมีีสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมได้้  [20]

องค์์ประกอบในชั้้�นต่่อมาตามโมเดลปีีรามิิดโมเดลสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม คืือความรู้้�ระหว่่าง

วััฒนธรรม ผลการวิิจััยพบว่่า สามเณรนัักเรีียนมีีความรู้้�ระหว่่างวััฒนธรรมในระดัับปานกลาง โดยเฉพาะอย่่าง

ยิ่่�งในประเด็็นสามเณรนัักเรีียนสามารถช่่วยแนะนำให้้เพื่่�อนในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ของตนเข้้าใจได้้ว่่า ควรปฏิิบััติิ

ตััวอย่่างไรต่่อเพ่ื่�อนนักเรีียนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เพ่ื่�อให้้เป็็นเพ่ื่�อนกันได้้ และการที่่�เพ่ื่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�แสดง

พฤติิกรรมที่่�เราไม่่คุ้้�นเคยเป็็นเพราะว่่าแต่่ละกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มีีวิิธีีการแสดงออกต่่อเรื่่�องเดีียวกัันไม่่เหมืือนกััน ซึ่่�ง

ชี้้�ให้้เห็็นว่่า สามเณรนัักเรีียนมีีความรู้้�และความเข้้าใจในวััฒนธรรม ทั้้�งบทบาท หน้้าที่่� ตลอดจนถึึงบริิบทของ

วััฒนธรรมของตนเอง ซึ่่�งจะส่่งผลต่่อสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม

ทักัษะระหว่่างวััฒนธรรม ผลการวิิจัยัพบว่่า สามเณรนัักเรียีนมีทักัษะระหว่่างวััฒนธรรมในระดัับปานกลาง 

โดยสามเณรนัักเรีียนมีีทัักษะด้้านการสอบถามข้้อสงสััยจากเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� สามเณรนัักเรีียนสามารถ

เรีียนรู้้� ด้้วยการฟััง สัังเกต ตีีความ วััฒนธรรมของเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ได้้ สามเณรนัักเรีียนสามารถสื่่�อสาร

กัับเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ได้้อย่่างเข้้าใจ ซึ่่�งทัักษะเหล่่านี้้�สะท้้อนให้้เห็็นถึึงการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม

สำหรัับผลการวิิจััยในด้านพฤติิกรรมการส่ื่�อสาระระหว่่างวััฒนธรรมพบว่่า สามเณรนัักเรีียนมี

พฤติิกรรมการสื่่�อสาระระหว่่างวััฒนธรรมอยู่่�ในระดัับสููง กล่่าวคืือ ยอมรัับฟัังความคิิดเห็็นของเพื่่�อน อธิิบาย

ความคิิดเห็็นของตััวเอง โดยไม่่มีการใช้้กำลััง สามเณรนัักเรีียนสามารถปฏิิบััติิกัับเพ่ื่�อนทุุกคนเหมืือนกันและ

สามเณรนัักเรีียนไม่่ใช้้คำพููดเหยีียดหยามหรืือล้้อเลีียนเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� ซึ่่�งชี้้�ให้้เห็็นว่่าสามเณรนัักเรีียน

สามารถส่ื่�อสารกัับเพ่ื่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพันัธุ์์�และมีีภููมิหลังัทางวััฒนธรรมที่่�แตกต่่างกัันในห้องเรียีนได้้ สอดคล้้อง

กับัโมเดลกระบวนการสมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรมที่่�ได้้อธิบิายว่่า เมื่่�อบุคุคลมีทีัศันคติริะหว่่างวัฒันธรรม ความรู้้�

ระหว่่างวััฒนธรรมและทัักษะระหว่่างวััฒนธรรมแล้้ว ย่่อมปรัับเปลี่่�ยนกรอบอ้้างอิิงโดยอััตโนมัติิ เมื่่�อผลลััพธ์์

ภายในเกิิดขึ้้�นอย่่างอััตโนมััติิแล้้ว จะส่่งผลให้้เกิิดผลลััพธ์์ภายนอกหรืือที่่�เรีียกว่่าสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม 

ตามลำดัับ 

2. สามเณรนักัเรีียนโรงเรีียนพระปริยิัตัิธิรรมที่่�มีีกลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�ต่างกันั มีีสมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรม

ไม่่ต่่างกันั

จากผลการทดสอบสมมติิฐานพบว่่า สามเณรนัักเรีียนโรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม แผนกสามััญศึึกษา 

จังัหวัดัพะเยา ที่่�มีกีลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�ต่่างกันั มีสีมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรมไม่่ต่่างกันันั้้�น อาจมีคีวามเป็น็ไปได้ว้่่าการ

ระบุกุลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�ของสามเณรนัักเรียีน เป็็นการระบุตุามลักัษณะภาษาที่่�ใช้ใ้นครอบครัวั สังัคมที่่�อาศัยัอยู่่�หรืือ

หมู่่�บ้า้น โดยที่่�สามเณรนักัเรียีนบางส่่วนเป็น็กลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�แท้ ้คืือพ่่อแม่่เป็น็กลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�เดียีวกันั แต่่ก็ม็ีสีามเณร
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89สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมของสามเณรนัักเรีียนกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์ �
ในโรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม

นักัเรียีนบางส่่วนที่่�เป็็นกลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�ที่่�ผสมผสานข้ามวัฒันธรรม มีบีางส่่วนที่่�เติบิโตจากพื้้�นที่่�บริบิทกลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�อื่่�น 

สามเณรนัักเรีียนจึึงไม่่สามารถระบุุกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ได้้อย่่างชััดเจน โดยงานวิิจััยของ ศิิริิเพ็็ญ อึ้้�งสิิทธิิพููนพร [23] 

อธิิบายว่่า การที่่�บริิบทสัังคมโลกเปลี่่�ยนไปส่่งผลกระทบให้้คนรุ่่�นใหม่่ไม่่ทราบถึึงที่่�มาของตนเอง รวมไปถึึง

บรรพบุุรุุษด้วย จึึงทำให้้อััตลัักษณ์ทางวััฒนธรรมของกลุ่่�มจางหายไป ดัังนั้้�นคนรุ่่�นใหม่่จึงไม่่ทราบว่่าตนเอง

แท้้จริิงเป็็นชาติิพัันธุ์์�กลุ่่�มใด 

ประการที่่�สอง เมื่่�อสามเณรนัักเรีียนเข้้ามาบวชในพระพุุทธศาสนา สามเณรนัักเรีียนต้้องมาอาศััย

อยู่่�รวมกัันในวััด ซึ่่�งมีีสามเณรกลุ่่�มหลายชาติิพัันธุ์์�อาศััยอยู่่�ร่่วมด้้วย โอกาสที่่�สามเณรนัักเรีียนได้้ทำกิิจกรรม

ปฏิิสััมพัันธ์์ร่่วมกัันในและนอกห้้องเรีียนจึึงเกิิดการแลกเปลี่่�ยนเรีียนรู้้�วััฒนธรรมของกัันและกััน เกิิดการ

ถ่่ายทอด รัับรู้้� และสร้้างบรรทััดฐานใหม่่ในสัังคมเพื่่�อให้้อยู่่�ร่่วมกัันได้้ ดัังที่่�งานวิิจััย ของณััฐโรจน์์ มหายศ และ

วริินธร แจ้้งโรจน์์ [24] อธิิบายว่่า ปััจจุุบัันชาวปิิล๊๊อกอีีต่่องที่่�มีีบรรพบุุรุุษจากหลากหลายกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� เช่่น 

กลุ่่�มชาติพัิันธุ์์�ไทย กลุ่่�มชาติิพันัธุ์์�เมีียนมาร์ ์กลุ่่�มชาติิพันัธุ์์�มอญและกลุ่่�มชาติิพันัธุ์์�กะเหรี่่�ยง ได้้เกิดิการผสมผสาน

ทางวััฒนธรรม จึึงทำให้้เกิิดรัับและถ่่ายทอดวััฒนธรรมของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ต่่าง ๆ จนหลอมรวมเป็็นวััฒนธรรม

อัันหนึ่่�งอัันเดีียวกััน ก่่อให้้เกิิดวัฒนธรรม ความคิิด ความเชื่่�อ และทััศนคติิที่่�คล้้ายคลึึงกััน เมื่่�อพิิจารณาจาก

บริิบทของสามเณรนัักเรีียนแล้้ว แต่่ละรููปอายุุยัังไม่่มากและยัังไม่่ได้้ซึึมซัับเอาวััฒนธรรมของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�

ของตนเองมาอย่่างลึึกซึ้้�ง จึงึเป็็นการง่่ายที่่�จะละลายความเป็็นวัฒนธรรมของกลุ่่�มชาติิพันัธุ์์�เดิิมของตน เพ่ื่�อเข้า้

ร่่วมกัับกลุ่่�มใหม่่และสร้้างบรรทััดฐานในการอยู่่�ร่่วมกัันได้้ในวััดอย่่างมีีความสุุข 

เหตุุผลประการสุุดท้้าย การมาอยู่่�ภายใต้้วััฒนธรรมองค์์กรคืือ ผู้้�บริิหารและคณะครููส่่วนมากก็็

เป็็นกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยวนและโรงเรีียนก็็ตั้้�งอยู่่�ในบริิบทชุุมชนของชาวไทยวนด้้วย ทำให้้วััฒนธรรมที่่�เกิิดขึ้้�นใน

โรงเรีียนได้้รัับอิิทธิิพลมาจากกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยวน นอกจากนี้้�ระบบวััฒนธรรมองค์์กรก็็ได้้รัับอิิทธิิพลมาจาก

พระพุุทธศาสนาเพราะผู้้�บริิหารคณะครููส่่วนมากก็็เป็็นบรรพชิิต เมื่่�อเข้้ามาศึึกษาในโรงเรีียนแล้้วย่่อมเกิิด

กระบวนการกล่่อมเกลาทางสัังคมทั้้�งทางตรง (เช่่น เรีียนรู้�จากวิิชาภาษาล้้านนา และประเพณีีวััฒนธรรมที่่�

โรงเรียีนจัดัขึ้้�น) และทางอ้อ้ม (เช่่น การเรียีนรู้้�ผ่่านประสบการณ์ใ์นชีวีิติประจำวันัผ่่านครููและเพื่่�อน) หล่่อหลอม 

รัับเอาวััฒนธรรม รวมทั้้�งระบบคิิดไปด้้วย เมื่่�อต้้องเผชิิญกัับวััฒนธรรมที่่�ไม่่คุ้้�นชิิน จึึงก่่อให้้เกิิดการปรัับตััวเพื่่�อ

ให้เ้ข้า้กับัวัฒันธรรมพื้้�นถิ่่�น สอดคล้อ้งกับัผลวิจิัยัครั้้�งนี้้�ในประเด็น็ สามเณรนักัเรียีนต้อ้งการเรียีนรู้้�และพููดภาษา

กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ของเพื่่�อน มีีความรู้้�ว่่าคำพููดใดหรืือคำพููดแบบใดที่่�แสดงการดููถููกเหยีียดหยามต่่อเพื่่�อนต่่างกลุ่่�ม

ชาติพิันัธุ์์� สามารถใช้ค้ำในภาษากลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�ของเพื่่�อนอย่่างเหมาะสมกับัสถานการณ์แ์ละเปลี่่�ยนแปลงตัวัเอง

ในการทำกิิจกรรมร่่วมกัับเพ่ื่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพันัธุ์์�เพื่่�อให้้เกิิดความ ซึ่่�งแนวคิดิการปรับัตััวด้้านการส่ื่�อสารระหว่่าง

วััฒนธรรมของ  Kim [8] ได้้อธิิบายว่่า สภาพแวดล้้อมทางวััฒนธรรมที่่�แตกต่่างไปจากความคุ้้�นชิินเดิิม บุุคคล

จะปฏิิสััมพัันธ์์กัับคนพื้้�นถิ่่�นและปรัับตััวให้้เข้้ากัับสภาพแวดล้้อมใหม่่ เพื่่�อความเป็็นผาสุุกในการดำเนิินชีีวิิต 

ซึ่่�งนำไปสู่่�การปฏิบิัตัิตินที่่�เหมาะสมกับัวัฒันธรรมของเจ้้าบ้้าน ทั้้�งนี้้�ระดับัของการปรับัตัวัเข้้าจะมีคีวามแตกต่่างกันัไป 

ขึ้้�นอยู่่�กัับปััจจััยส่่วนบุุคคลด้้วย 

3.  สามเณรนัักเรีียนโรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม ที่่�มีีระดัับการศึึกษาต่่างกััน มีีสมรรถนะระหว่่าง

วัฒนธรรม ด้้านทััศนคติระหว่่างวััฒนธรรม ความรู้้�ระหว่่างวััฒนธรรมและทัักษะระหว่่างวััฒนธรรม ไม่่ต่่างกััน 

แต่่มีีพฤติิกรรมการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม ต่่างกััน 

จากผลการทดสอบสมมติิฐานพบว่่า สามเณรนัักเรีียนโรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม แผนกสามััญศึึกษา 
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จังัหวัดัพะเยา ที่่�มีรีะดับัการศึกึษาต่่างกััน มีสีมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรม ด้้านทัศันคติริะหว่่างวัฒันธรรม ความรู้้�

ระหว่่างวัฒันธรรมและทักัษะระหว่่างวััฒนธรรม ไม่่ต่่างกััน แต่่มีพฤติกิรรมการส่ื่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมต่่างกันั 

นัักวิิชาการด้้านการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมส่่วนมาก เน้้นไปที่่�ความแตกต่่างของการศึึกษาหรืือภููมิิหลัังการ

ศึึกษา ว่่าเป็็นความแตกต่่างทางวััฒนธรรมเชิิงประจัักษ์์ชััดเจน เพราะการศึึกษาทำให้้เกิิดความรู้้� ความเข้้าใจ 

เกิดิทักัษะคุณุธรรมจริิยธรรมในการดำรงชีีวิติ เช่่น ผลการวิจิัยัของ  ฐิติิมิา ชููใหม่่ [25] อธิบิายว่่า นักัเรียีนที่่�มีคีวาม

ต่่างด้า้นอายุแุละระดับัการศึกึษาจะมีลีักัษณะความคิดิเห็น็ที่่�แตกต่่างกันั กล่่าวคืือ มัธัยมศึกึษาตอนปลายหรืือ

นัักเรีียนที่่�มีีอายุุมากกว่่า จะมีีความคิิดมีีเหตุุมีีผล รอบคอบ ลึึกซึ้้�ง มากกว่่านัักเรีียนที่่�มีีอายุุน้้อยหรืือเรีียนอยู่่�

ชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้น อย่่างไรก็็ตามเมื่่�อพิิจารณาจากบริิบททางสัังคมวััฒนธรรมของสามเณรนัักเรีียนแล้้ว 

ถึงึแม้ส้ามเณรนักัเรียีนจะแตกต่่างกันัในระดับัการศึกึษา คืือมัธัยมศึกึษาตอนต้นและตอนปลาย แต่่มีช่่วงระยะ

ห่่างกัันไม่่มาก ประกอบกัับสามเณรนัักเรีียนยัังได้้เรีียนรู้้�แลกเปลี่่�ยนวัฒนธรรมกัันตลอดเวลาทั้้�งในและนอก

ห้้องเรีียน จึึงอาจทำให้้มุุมมองต่่อโลกของสามเณรเป็็นไปในทางเดีียวกััน ฉะนั้้�นระดัับการศึึกษาจึึงทำให้้เกิิด

ทััศนคติิ ความรู้้�และทัักษะระหว่่างวััฒนธรรมไม่่แตกต่่างกััน เช่่น มีีความชื่่�นชมยิินดีี รู้้�สึกเห็็นอกเห็็นใจและ

สนุุกสนานสนใจเรื่่�องราวเกี่่�ยวกัับชาติิพัันธุ์์�ของเพื่่�อน เข้้าใจในวัฒนธรรมของตนและเข้้าใจในวัฒนธรรมของ

เพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพันัธุ์์� มีทีักัษะในการสอบถามข้้อสงสััยเกี่่�ยวกับัวัฒันธรรมของเพื่่�อนและมีทีักัษะในการจดจำ

ศััพท์์ใหม่่ของแต่่ละกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� เป็็นต้้น 

ประการที่่�สอง เนื้้�อหาวิิชาเรีียน ซึ่่�งนำหลัักสููตรจากกระทรวงศึึกษาธิิการเป็็นฐานในการเรีียนการ

สอน และยัังได้้นำเอาหลัักสููตรจากมหาเถรสมาคมมาใช้้อีีกด้้วย ดัังนั้้�นเนื้้�อหาวิิชาเรีียนในหลัักสููตรปริิยััติิธรรม 

แผนกสามััญศึึกษาจึึงเน้้นไปที่่�วิชิาทางพระพุุทธศาสนามากกว่่าหลักัสููตรวิิชาทั่่�วไป ซึ่่�งเนื้้�อหาวิิชาทางพระพุุทธ

ศาสนาเหล่่านั้้�นนำเอาแนวคิิด คุณุธรรม จริิยธรรม แนวคิิดเกี่่�ยวกัับชีีวิติจากหลัักธรรมทางพระพุุทธศาสนาเป็็น

แกนหลัักในการเขีียนบทเรีียนเพื่่�อเป็็นเครื่่�องมืือเผยแผ่่พระพุทุธศาสนา  [6] จึงึทำให้้ทัศันคติ ิความรู้้�และทักัษะ

ของสามเณรเป็็นไปในทิศิทางเดียีวกันั งานวิจิัยัของ ดารวันัต์ รักัสััตย์ ์[26] อธิบิายว่่า อิทิธิพิลทางพระพุทุธศาสนา

ส่่งผลต่่อจิิตใจของบุุคคล บุคุคลมีความเชื่่�อทางพระพุุทธศาสนามากเพีียงใด ย่่อมส่่งผลเชิงิบวกต่่อจิิตใจมากขึ้้�น

เท่่านั้้�น บริิบทของสามเณรนักัเรียีนย่่อมได้ร้ับัอิทิธิพิลความเชื่่�อทางพระพุทุธศาสนามาก เพราะนอกจากจะเป็็น

นัักบวชโดยตรงแล้้ว ยัังเป็็นผู้้�เรีียนรู้้�และเผยแผ่่หลัักธรรมของพระพุุทธศาสนาอีีกด้้วย หลัักธรรมคำสอน 

ความเชื่่�อ ความรู้้�สึึก สิ่่�งแวดล้้อมและประสบการณ์์ ย่่อมมีีความสััมพัันธ์์เชิิงบวกกัับมิิติิทางจิิตใจ ซึ่่�งจะปรัับ

เปลี่่�ยนทััศนคติิและมุุมมองต่่อโลกและต่่อเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ของสามเณรนัักเรีียน เห็็นได้้จากผลวิิจััย

ที่่�พบว่่า สามเณรนักัเรียีนรู้้�สึกึช่ื่�นชม เมื่่�อได้ย้ินิเพื่่�อพููดภาษากลุ่่�มชาติพิันัธุ์์� รู้้�สึกึเห็น็ใจที่่�เพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�

ถููกรัังเกียีจ ไม่่มีคนอยากคบหาด้ว้ยและไม่่ใช้ค้ำพููดที่่�ดููถููกเหยียีดหยาม ล้อ้เลีียนเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพันัธุ์์� เป็็นต้น้ 

อย่่างไรก็็ตาม ระดัับการศึึกษาของสามเณรนัักเรียีนที่่�ต่่างกัันมีผีลทำให้้พฤติิกรรมการส่ื่�อสารระหว่่าง

วัฒันธรรมต่่างกััน ทั้้�งนี้้�อาจเป็น็เพราะว่่าการที่่�สามเณรนักัเรียีนมีทีัศันคติ ิความรู้้�และทักัษะระหว่่างวััฒนธรรม 

ไม่่ต่่างกัันไม่่ได้้หมายความว่่าสามเณรนัักเรีียนไม่่มีีทััศนคติิ ความรู้้�และทัักษะระหว่่างวััฒนธรรม แต่่การที่่�มีีค่่า

เฉลี่่�ยอยู่่�ในระดัับสููงและปานกลาง ย่่อมส่่งผลต่่อพฤติิกรรมการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม ทั้้�งนี้้�พฤติิกรรมการ

สื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมนั้้�น เป็็นเรื่่�องของการแสดงออกที่่�บางครั้้�งก็็เป็็นผลมาจากจิิตใต้้สำนึึก ดัังที่่� ต้้องรััก 

จิิตบรรเทา [27] อธิิบายว่่า จิิตใต้้สำนึึก คืือ จิิตที่่�สะสมประสบการณ์์ความรู้้�สึึกและเก็็บกดไว้้ไม่่แสดงออกมา 

เพราะมีีกรอบของจารีีตประเพณีีและวัฒันธรรมขีีดกั้้�นเอาไว้ ้และเมื่่�อเวลาผ่่านไปบางครั้้�งจิติที่่�เก็บ็สะสมไว้อ้าจ



วารสารปาริิชาต
ปีีที่่� 37 ฉบัับที่่� 1 (มกราคม - มีีนาคม 2567)

91สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมของสามเณรนัักเรีียนกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์ �
ในโรงเรีียนพระปริิยััติิธรรม

แสดงออกมาทางพฤติิกรรมที่่�ปราศจากการฉุุกคิิดเพราะแรงเก็็บกดภายใน การปรัับตััวให้้เข้า้บริิบทใหม่่เพ่ื่�อให้้

เข้้ากัับเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ได้้ สามเณรนัักเรีียนจึึงจะต้้องสงวนบางจุุด เพื่่�อหาจุุดร่่วมให้้เข้้ากัับเพื่่�อนต่่าง

กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�และให้้ได้้รัับการยอมรัับในสัังคม อคติิ การตีีตราต่่าง ๆ ที่่�เคยได้้รัับมา จึึงถููกจิิตใต้้สำนึึกจำกััดไว้้

ด้ว้ยบรรทัดัฐานของสังัคมใหม่่ แต่่เมื่่�อเวลาผ่่านไปบางครั้้�งจิติใต้ส้ำนึกึที่่�สะสมการตีตีรา อคติทิางกลุ่่�มชาติพิันัธุ์์�

หรืือการเป็็นผู้้�เหนืือกว่่าบุุคคลอื่่�นก็แสดงออกเชิิงพฤติิกรรม ในลัักษณะที่่�ไม่่รับฟัังความเห็็นจากเพื่่�อนบ้้าง 

น้้อยใจและไม่่ร่่วมกิิจกรรมกัับเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�บ้้าง หรืือล้้อเลีียนกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เพื่่�อนบ้้าง ซึ่่�งมีีผลทำให้้

พฤติิกรรมการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมแตกต่่างกััน อย่่างไรก็็ตาม  Kim [8] อธิิบายว่่า ทััศนคติิ ความรู้้�และ

ทัักษะ เป็็นการสื่่�อสารในมิิติิของบุุคคลเป็็นกระบวนการที่่�เกิิดขึ้้�นในจิิตใจของบุุคคลที่่�เข้้าไปอยู่่�ในวัฒนธรรม

ใหม่่ ซึ่่�งจะต้อ้งทำความเข้า้ใจและตอบสนองเป็น็การแสดงออกเชิงิพฤติกิรรมออกมาเพื่่�อให้เ้จ้า้บ้า้นเข้า้ใจความ

หมายที่่�จะสื่่�อสาร ซึ่่�งในข้อนี้้�เป็น็กระบวนการที่่�เกิดิขึ้้�นกับัสามเณรนัักเรียีน คืือ ทัศันคติิ ความรู้้�และทัักษะ เป็็น

ไปในทิศทางเดียีวกััน ส่่วนการส่ื่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม เป็็นมิติิขิองการส่ื่�อสารภายในสังคม จะต้้องปฏิิสัมัพันัธ์์

ทางตรงกัับบุุคคลที่่�ต่่างจากวััฒนธรรมของตน ช่่วยให้้เกิิดแลกเปลี่่�ยนความรู้้� ทััศนคติิ ซึ่่�งจะช่่วยให้้ซึึมซัับ

วััฒนธรรมของเจ้้าบ้้านได้้ดีีขึ้้�น ทั้้�งนี้้� จะต้้องอาศััยเวลาและปััจจััยส่่วนบุุคคลของแต่่ละคนด้้วย

4.  สามเณรนัักเรีียนโรงเรีียนพระปริยัิัติธิรรม ที่่�มีีระดับัประโยคนักธรรมต่่างกันั มีีสมรรถนะระหว่่าง

วัฒันธรรม ต่่างกันั 

จากการทดสอบสมมติิฐานพบว่่า สามเณรนัักเรียีนโรงเรียีนพระปริยิัตัิธิรรม แผนกสามััญศึกึษา จังัหวัดั

พะเยา ที่่�มีรีะดับัประโยคนักัธรรมต่่างกันั มีสีมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรม ทั้้�งด้า้นทัศนคติ ิความรู้้� ทักัษะระหว่่าง

วััฒนธรรมและพฤติิกรรมการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมต่่างกััน เพราะในแต่่ละระดัับของประโยคนัักธรรม ซึ่่�ง

ประกอบไปด้้วยนัักธรรมตรีี-โท-เอก มีีความแตกต่่างกัันในเรื่่�องของเนื้้�อหาที่่�นำมาใช้้สอน สามเณรนัักเรีียนได้้

เรีียนประโยคนัักธรรมในระดัับต่่าง ๆ ทั้้�งยัังมีีโอกาสปฏิิสััมพัันธ์์กัับเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� มีีการเรีียนรู้้�แลก

เปลี่่�ยนวััฒนธรรมซึ่่�งกัันและกััน เช่่น มีีการแลกเปลี่่�ยนเรีียนรู้้�คำศััพท์์ใหม่่ ในภาษาของเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�

ได้้อย่่างสนุุกสนานสามารถบอกได้้ว่่ากริิยาท่่าทางแบบใดของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ตนเองแตกต่่างจากเพื่่�อนต่่างกลุ่่�ม

ชาติิพัันธุ์์� เมื่่�อมีีความเห็็นไม่่ตรงกัันกับเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�จะยอมรัับฟัังความเห็็นของเพื่่�อนและอธิิบาย

ความเห็็นของตนให้้เพื่่�อนฟััง ช่่วยกัันแก้้ปััญหา โดยไม่่มีีการใช้้กำลััง ไม่่มีีปััญหาทะเลาะหรืือชกต่่อยกัับเพื่่�อน

ต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� ที่่�มีีสาเหตุุมาจากความแตกต่่างทางกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� ทั้้�งยัังปฏิิบััติิต่่อกัันโดยไม่่มีีการแบ่่งพวก

กับัเพ่ื่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพันัธุ์์� และเม่ื่�อพิิจารณาค่่าเฉลี่่�ยด้้านพฤติิกรรมการส่ื่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมของสามเณร

นัักเรีียน ซึ่่�งอยู่่�ในระดัับสููง สะท้้อนให้้เห็็นว่่าสามเณรนัักเรีียนมีีสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม ในการอยู่่�ร่่วมกััน

กัับเพื่่�อนต่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� ฉะนั้้�นระดัับประโยคนัักธรรมจึึงส่่งผลต่่อการพััฒนาทััศนคติิระหว่่างวััฒนธรรม 

ความรู้้�ระหว่่างวััฒนธรรม ทัักษะระหว่่างวััฒนธรรมและพฤติิกรรมการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมตามลำดัับ 

ซึ่่�งสอดคล้อ้งกับักระบวนการพัฒันาสมรรถนะระหว่่างวัฒันธรรมของเดียีร์ด์อฟฟ์ ์[16] นอกจากนี้้�งานวิจิัยัของ 

 Zhou [28] พบว่่า หลัักธรรมทางพระพุุทธศาสนามีีส่่วนช่่วยให้้บุุคคลลดอคติิทางวััฒนธรรมและสามารถ

สร้้างเสริิมให้้บุุคคลมีีความสามารถที่่�จะอยู่่�ร่่วมกัันในสัังคมพหุุวััฒนธรรมได้้ ซึ่่�งสอดคล้้องกัับงานวิิจััยของ 

อุทุัยั ภููคดหิน และคณะ [29] อธิบิายว่่า การอยู่่�ร่่วมกันัในสังคมพหุวุัฒันธรรมจำเป็น็จะต้อ้งใช้ห้ลักัธรรมสาราณียี

ธรรม 6 ซึ่่�งเป็็นธรรมของการอยู่่�ร่่วมกััน ประกอบด้้วย 6 ประการ คืือ 1) เมตตากายกรรม คืือการกระตืือรืือร้้น

เมื่่�อมีีปััญหาก็็พร้้อมที่่�จะแก้้ไข มีีน้้ำใจเอื้้�อเฟื้้�อเผื่่�อแผ่่ 2) เมตตามโนกรรม คืือ ความเสีียสละ รู้้�จัักคำนึึงถึึงผล
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ประโยชน์์ของส่่วนรวม 3) เมตตาวจีกีรรม คืือ พููดจาสุภุาพ ให้้เกียีรติซิึ่่�งกันัและกันั รับัฟัังความคิดิเห็น็ของผู้้�อื่่�น 

4) สาธารณโภคีี คืือ มีีน้้ำใจเพื่่�อสัังคม 5) สีีลลาสามััญญตา คืือ ปฏิิบััติิตามกฎระเบีียบที่่�สัังคมวางไว้้ และ 

6) ทิฏิฐิิสามััญญตา คืือ มีเีหตุุผลและรัับฟัังความคิิดเห็็นของคนอื่�น หลักัธรรมนี้้�จะช่่วยให้้สังัคมที่่�เป็็นพหุวุัฒันธรรม

อยู่่�ด้้วยกัันได้้อย่่างสันัติสิุขุ 

ข้้อจำกััดและข้้อเสนอแนะของงานวิิจััย

	 1. ข้้อจำกััด

จากการทำวิจิัยัโดยการใช้แ้บบสอบถาม พบว่่า ข้อ้ค้น้พบในงานวิจิัยันี้้� เป็น็เพียีงส่่วนหนึ่่�งของรููปแบบ

สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมที่่�ให้้ข้้อมููลโดยสามเณรนัักเรีียนกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ที่่�มีีอายุุระหว่่าง 12-18 ปีี อาจมีี

ข้้อมููลบางอย่่างไม่่ได้้กล่่าวถึึงโดยละเอีียด ด้้วยเหตุุผลประเด็็นด้้านความอ่่อนไหว นอกจากนี้้�ตามที่่�ระบุุว่่างาน

วิิจััยชิ้้�นนี้้�พื้้�นที่่�วิิจััยคืือ บริิบทของจัังหวััดพะเยา ไม่่สามารถสะท้้อนภาพรวมของสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรม

ของสามเณรนัักเรีียนที่่�เป็็นกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� หรืือคนกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� ที่่�อยู่่�ในประเทศไทยได้้ ยัังมีีบริิบทอื่่�น ๆ  ที่่�อาจ

ให้้ผลการวิิจััยในการศึึกษาที่่�แตกต่่างออกไป

2. ข้้อเสนอแนะในการทำวิิจััยครั้้�งต่่อไป

หากมีีการศึึกษาวิิจััยเพื่่�อเติิมเต็็มและขยายฐานองค์์ความรู้้�ในเรื่่�องสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมหรืือ

การสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมต่่อไปในอนาคต ผู้้�มีีวิิจััยมีีมุุมมองนำเสนอดัังนี้้�

1)	ศึึกษาเชิิงคุุณภาพโดยการใช้้โมเดลด้้านการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมเป็็นฐานในการวิิเคราะห์์

สมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมหรืือการส่ื่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมของสามเณรนัักเรียีนกลุ่่�มชาติิพันัธุ์์�

2)	ศึึกษา ประเด็็นการครอบงำและการผสมผสานทางวััฒนธรรมที่่�มีีผลต่่อสมรรถนะระหว่่าง

วััฒนธรรมหรืือการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม

3)	ศึึกษาความเหมืือน ความซัับซ้้อน ความหลากหลาย และความแตกต่่าง ของสมรรถนะระหว่่าง

วััฒนธรรมหรืือการสื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรมของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ต่่าง ๆ ในประเทศไทย

4)	ศึึกษาหลัักธรรมในพระพุุทธศาสนาที่่�ส่่งผลต่่อการพััฒนาสมรรถนะระหว่่างวััฒนธรรมหรืือการ

สื่่�อสารระหว่่างวััฒนธรรม
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สำำ�หรัับวงวููดวิินด์์ควิินเท็็ต และเครื่่�องกระทบ

บทคััดย่่อ
 บทประพัันธ์์เพลง จิิตวิิญญาณแห่่งหาดเก้้าเส้้ง สำหรัับวงวููดวิินด์์ควิินเท็็ตและเครื่่�องกระทบ มีี

วัตัถุปุระสงค์ ์1) เพื่่�อสร้า้งสรรค์บ์ทประพันัธ์เ์พลงที่่�ได้ร้ับัแรงบันัดาลใจมาจากความงดงามของแสงพระอาทิติย์์

ยามเช้้าที่่�ผสมผสานกัับเสีียงเครื่่�องยนต์์ของชาวประมงพื้้�นบ้้าน ณ บริิเวณชายหาดเก้้าเส้้ง อำเภอเมืืองสงขลา 

จัังหวััดสงขลา 2) เพ่ื่�อนำเสนอรููปแบบการประพัันธ์เพลงที่่�มีีการผสมผสานดนตรีีพื้้�นบ้านภาคใต้้และดนตรีี

ตะวัันตก โดยศึึกษาข้้อมููล แนวคิิด และทฤษฎีีที่่�เกี่่�ยวข้้องเพื่่�อนำองค์์ความรู้้�มาสัังเคราะห์์ใช้้ในการสร้้างสรรค์์

บทประพัันธ์์เพลง ออกแบบบทประพัันธ์์โดยนำวััตถุุดิิบจากรองเง็็งศิิลปะการแสดงพื้้�นบ้้านภาคใต้้ ได้้แก่่ ลีีลา

จัังหวะอิินััง และเครื่่�องดนตรีีรำมะนา มาประยุุกต์์สร้้างสรรค์์ร่่วมกัับกลวิิธีีการประพัันธ์์เพลงแบบตะวัันตก 

อาทิ ิการเปลี่่�ยนกุญแจเสีียง การขยายส่่วนลักัษณะจัังหวะ การใช้โ้น้ต้เสีียงค้้าง เป็็นต้น้ เพ่ื่�อถ่่ายทอดบทประพัันธ์์

เพลงที่่�มีลีีลีาและสีีสันัของความเป็็นดนตรีีพื้้�นบ้านภาคใต้้ ซึ่่�งเป็็นการต่่อยอดและพััฒนาศิิลปวััฒนธรรมท้้องถิ่่�น

ภาคใต้้สู่่�ความเป็็นสากล อัันก่่อให้้เกิิดคุุณค่่าทางด้้านสุุนทรีียศาสตร์์และวิิชาการทางด้้านดนตรีี

คำสำคััญ: การประพัันธ์์เพลง เครื่่�องกระทบ วููดวิินด์์ควิินเท็็ต หาดเก้้าเส้้ง 

Abstract
Music Composition Spirit of Kaoseng Beach for Woodwind Quintet and Percussions 

aimed to 1) create a music composition in which was inspired by the elegance of morning 

sunlight blending with boat motor sound of local fishermen at the Kaoseng Beach in Songkhla, 

and 2) present a style of music composition that mixes local southern music with western 

music by exploring knowledge, ideas, and related theory to synthesize them and adapt into 

creating music composition. Regarding this music composition, various components from 

Rong-Ngeng, a type of southern folk performing arts, such as rhythmic folk patterns and 

percussion instruments called ‘Rebana’ are integrated with western musical composition 

method, such as modulation, augmentation, and pedal tone to display the music composition 

which is infused of style and color of southern folk music, in which will further develop local 

southern culture into being more international that enhances aesthetics and musical academic 

matters.

Keywords: Music Composition, Percussion, Woodwind Quintet, Kaoseng Beach

บทนำ
หาดเก้้าเส้้ง ตั้้�งอยู่่� ณ อำเภอเมืืองสงขลา จัังหวััดสงขลา ในบริิเวณทางทิิศใต้้ของหาดสมิิหลาไป

ประมาณ 3 กิิโลเมตร มีีลัักษณะเป็็นหาดทรายที่่�มีีโค้้งอ่่าวเล็็ก ๆ มีีโขดหิินกระจายอยู่่�ตามบริิเวณริิมชายหาด 

และมีหีินิก้อนใหญ่่ตั้้�งโดดเด่่นอยู่่�เหนืือโขดหิน ซึ่่�งชาวบ้า้นเรียีกว่่า หัวันายแรง โดยมีคีวามเชื่่�อว่่ามีดีวงวิญิญาณ

ของนายแรงเป็็นปู่่�โสมเฝ้้าทรััพย์์อยู่่�ในบริิเวณนั้้�น ในบริิเวณริิมหาดเก้้าเส้้งมีีหมู่่�บ้้านชาวประมงของชาวไทย

มุุสลิิมซึ่่�งเป็็นแหล่่งสร้้างเรืือประมงพื้้�นบ้้านที่่�มีีลวดลายสีีสัันสวยงามและยัังคงรัักษาวิิถีีชีีวิิตการทำประมง
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ท้้องถิ่่�นไว้ ้แม้ห้าดเก้้าเส้้งจะมีีหาดทรายที่่�ไม่่ขาวมากนััก แต่่ธรรมชาติิและวิิถีชีีวีิติการทำประมงท้้องถิ่่�นที่่�ยังัคง

ยืืนหยััดอยู่่�ท่่ามกลางสัังคมเมืืองจึึงกลายเป็็นมนต์เสน่่ห์ของพื้้�นที่่�แห่่งนี้้�[1] วิถิีชีีวีิติของชาวประมงเก้้าเส้้งมีีความ

ผููกพัันกัับท้้องทะเลมานาน การทำประมงที่่�นี่่�เป็็นการทำประมงพื้้�นบ้้านใช้้เรืือที่่�มีีขนาดเล็็กประมาณ 2-3 คน 

การจัับสััตว์์น้้ำก็็จะจัับมาแค่่เพีียงพอต่่อการยัังชีีพในแต่่ละครั้้�งเท่่านั้้�น ชาวประมงเก้้าเส้้งทำประมงด้้วยความ

ระมััดระวััง คอยดููแลไม่่ทำลายประการัังซึ่่�งเป็็นสถานที่่�อยู่่�อาศััยและหลบภััยของสััตว์์ในทะเล ทั้้�งยัังคอยสอด

ส่่องดููแลท้องทะเล แจ้้งเจ้้าหน้้าที่่�เม่ื่�อเจอการทำประมงพาณิิชย์์ที่่�ผิิดกฎหมายเข้้ามาบุุกรุุกในเขตชายฝั่่�งทะเล 

ซึ่่�งเป็น็ปัจัจัยัสำคััญที่่�ทำให้้ทรัพัยากรทางทะเลลดลงเป็็นอย่่างมาก[2] วิถิีชีีวีิติชาวประมงพื้้�นบ้านเก้้าเส้ง้จึงึเป็น็

วิิถีีชีีวิิตมีีความผููกพัันกัับท้้องทะเล แสดงให้้เห็็นถึึงการอยู่่�ร่่วมกัันระหว่่างมนุุษย์์และท้้องทะเลที่่�ดำรงชีีพด้้วย

การเห็็นคุุณค่่าของท้้องทะเล 

บทประพัันธ์์เพลง จิิตวิิญญาณแห่่งหาดเก้้าเส้้ง สำหรัับวงวููดวิินด์์ควิินเท็็ตและเครื่่�องกระทบ ได้้รัับ

แรงบันัดาลใจมาจากความงดงามของแสงพระอาทิติย์ย์ามเช้า้ที่่�สาดส่่องสะท้อ้งผืืนน้้ำทะเลผสมผสานกับัเสียีง

เครื่่�องยนต์์ของชาวประมงพื้้�นบ้้าน ณ บริิเวณชายหาดเก้้าเส้้ง อำเภอเมืืองสงขลา จัังหวััดสงขลา บทประพัันธ์์

เพลง จิิตวิิญญาณแห่่งหาดเก้้าเส้้ง สำหรัับวงวููดวิินด์์ควิินเท็็ตและเครื่่�องกระทบ ผู้้�ประพัันธ์์เพลงได้้ออกแบบ

บทประพัันธ์์เพลงโดยนำเอาลีีลาจัังหวะ และรำมะนา (Rebana) เครื่่�องดนตรีีรองเง็็งศิิลปะการแสดงพื้้�นบ้้าน

ภาคใต้ข้องชาวไทยมุสุลิมิ มาผสมผสานเข้า้กับักลวิธีกีารประพันัธ์เ์พลงแบบตะวันัตก เพ่ื่�อถ่่ายทอดจินตนาการ

ของผู้้�ประพัันธ์์เพลงที่่�บอกเล่่าความงามของท้้องทะเลและวิิถีีชีีวิิตการทำประมงท้้องถิ่่�นของชุุมชนมุุสลิิม ณ 

หาดเก้า้เส้ง้ จังัหวัดัสงขลา ผ่่านเสียีงดนตรีขีองวงวููดวินิด์ค์วินิเท็ต็และเครื่่�องกระทบที่่�ผสมผสานสีสัีันของความ

เป็็นดนตรีีพื้้�นบ้้านภาคใต้้ร่่วมกัับดนตรีีตะวัันตก เพ่ื่�อเปิิดประสบการณ์์ให้้ผู้้�ฟัังได้้ร่่วมจิินตนาการไปกัับบท

ประพัันธ์์เพลงถึึงความงามของท้้องทะเลและวิิถีีชีีวิิตการทำประมงท้้องถิ่่�น ทั้้�งยัังได้้สััมผััสถึึงความหลากหลาย

ทางวััฒนธรรมที่่�สามารถนำมาผสมผสานกัันได้้อย่่างลงตััว

วััตถุุประสงค์์ของการสร้้างสรรค์์บทประพัันธ์์เพลง

1. เพ่ื่�อสร้า้งสรรค์บ์ทประพันัธ์เพลงที่่�ได้ร้ับัแรงบันัดาลใจมาจากความงดงามของแสงพระอาทิิตย์ย์าม

เช้้าที่่�ผสมผสานกับัเสียีงเครื่่�องยนต์ของชาวประมงพื้้�นบ้าน ณ บริเิวณชายหาดเก้้าเส้้ง อำเภอเมืือง จังัหวัดัสงขลา

2. เพ่ื่�อนำเสนอรููปแบบการประพันัธ์เพลงที่่�มีกีารผสมผสานดนตรีีพื้้�นบ้า้นภาคใต้้และดนตรีตีะวันัตก

ประโยชน์์ของการสร้้างสรรค์์บทประพัันธ์์เพลง

1. ได้บ้ทประพันัธ์เพลงใหม่่ที่่�มีลีีลีาและสีสีันัของความเป็น็ดนตรีพีื้้�นบ้านภาคใต้ ้ซึ่่�งได้ร้ับัแรงบันัดาล

ใจมาจากความงดงามของแสงพระอาทิิตย์์ยามเช้้าที่่�ผสมผสานกับเสีียงเคร่ื่�องยนต์ของชาวประมงพื้้�นบ้าน ณ 

บริิเวณชายหาดเก้้าเส้้ง อำเภอเมืืองสงขลา จัังหวััดสงขลา

2. ได้้นำเสนอรููปแบบการประพัันธ์์ที่่�ใช้้ดนตรีีพื้้�นบ้้านภาคใต้้ผสมกัับลีีลาแบบดนตรีีตะวัันตก

3. ได้้ส่่งเสริิมคุุณค่่าให้้แก่่ศิิลปวััฒนธรรมภาคใต้้ให้้เป็็นสากล

4. ได้้เผยแพร่่บทประพัันธ์์เพลงในวงการวิิชาการระดัับนานาชาติิ

ระเบีียบวิิธีีการวิิจััย

การสร้้างสรรค์์บทประพัันธ์์เพลง จิิตวิิญญาณแห่่งหาดเก้้าเส้้ง สำหรัับวงวููดวิินด์์ควิินเท็็ตและเครื่่�อง

กระทบ มีีวิิธีีการและขั้้�นตอนดำเนิินการประพัันธ์์เพลง ดัังนี้้�

1.	ศึึกษาข้้อมููล แนวคิิด ทฤษฎีี จากเอกสาร ตำรา งานวิิจััย งานสร้้างสรรค์์ ตลอดจนบทประพัันธ์์
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สำำ�หรัับวงวููดวิินด์์ควิินเท็็ต และเครื่่�องกระทบ

เพลงที่่�เกี่่�ยวข้้อง เพื่่�อนำองค์์ความรู้้�มาสัังเคราะห์์ใช้้ในการสร้้างสรรค์์บทประพัันธ์์เพลง 

2.	ออกแบบบทประพัันธ์เพลง กำหนดแนวคิิด เคร่ื่�องดนตรีี และเทคนิิคที่่�ใช้้ในการประพัันธ์เพลง

โดยรวม

3.	ดำเนิินการสร้้างสรรค์์บทประพัันธ์์เพลงตามแนวคิิดที่่�กำหนด เพื่่�อถ่่ายทอดจิินตนาการของผู้้�

ประพัันธ์เพลงสู่่�บทประพัันธ์เพลง จิิตวิิญญาณแห่่งหาดเก้้าเส้้ง สำหรัับวงวููดวินด์ควิินเท็็ตและเคร่ื่�องกระทบ 

โดยใช้้โปรแกรม Staff Pad ในการบัันทึึกโน้้ตเพื่่�อให้้ได้้เสีียงที่่�มีีคุุณภาพในการนำเสนอบทประพัันธ์์เพลง และ

ใช้้โปรแกรม Sibelius ในการบัันทึึกโน้้ตเพื่่�อจััดทำรููปเล่่ม

4.	เผยแพร่่บทประพัันธ์์เพลงในที่่�ประชุุมวิิชาการระดัับนานาชาติิ

5.	อรรถาธิิบาย สรุุปผลและจััดทำรููปเล่่ม

แนวคิิดและการวิิเคราะห์์การสร้้างสรรค์์
บทประพันัธ์เ์พลง จิติวิญิญาณแห่ง่หาดเก้า้เส้ง้ สำหรับัวงวููดวินด์ควินิเท็ต็และเครื่่�องกระทบ มีแีนวคิิด

การสร้้างสรรค์์ที่่�ใช้้การผสามผสานผสานระหว่่างดนตรีีตะวัันตกและตะวัันออกเพื่่�อนำเสนอลีีลาและสีีสัันของ

ความเป็น็ดนตรีพีื้้�นบ้านภาคใต้ใ้นมิติขิองดนตรีตีะวันัตก ซึ่่�งในปัจจุบุันัมีการให้ค้วามสำคัญัและเห็น็คุณค่่าของ

ดนตรีีพื้้�นบ้านมากขึ้้�น อันัเน่ื่�องมาจากเสน่่ห์ของสำเนีียง ทำนอง จังัหวะ โดยมีีการนำมาปรัับใช้ใ้นการสร้้างสรรค์์

ผลงานภายใต้้เทคนิิคการประพัันธ์์ดนตรีีพื้้�นถิ่่�น[3] การผสมผสานทางวััฒนธรรมดนตรีี เป็็นอีีกกลวิิธีีที่่�นััก

ประพันัธ์เ์พลงมีกีารนำมาใช้ใ้นการถ่่ายทอดจินิตนาการ อารมณ์ค์วามรู้้�สึกึ สร้า้งสำเนียีงและสีสัีันให้แ้ก่่ประพันัธ์์

เพลง ตลอดจนถ่่ายทอดตัวัตนของผู้้�ประพันัธ์เพลงได้้อย่่างน่่าสนใจ เช่่น บทประพันัธ์เพลง Shanghai Overture 

for Symphonic ของ Bright Sheng ที่่�ถ่่ายทอดสำเนีียงจีีนผ่่านเทคนิิคการบรรเลงเครื่่�องดนตรีี เช่่น มอร์์เดน

ต์์ (Mordent) และการพรมนิ้้�ว (Trill) ในแนวฟลููตและโอโบได้้อย่่างลงตััว[4] บทประพัันธ์์เพลง Capriccio 

espagnole ของ Rimsky-Korsakov ที่่�มีีการนำแทมบููรีีนและคััสตาเน็็ตส์์มาร่่วมบรรเลงกัับเครื่่�องประกอบ

จัังหวะอื่่�น ๆ ชวนให้้รู้้�สึึกถึึงดนตรีีเต้้นรำของสเปน [5] บทประพัันธ์์เพลง ประสานเสีียงสำเนีียงระฆััง ซิิมโฟนีี

สำหรัับเครื่่�องดนตรีอีาเซียีนและวงออร์เ์คสตรา ของ ณรงค์ฤ์ทธิ์์� ธรรมบุตุร ที่่�มีกีารนำเครื่่�องดนตรีอีาเซียีนของ 

5 ประเทศ ได้้แก่่ ซองเกาะของประเทศเมีียนมาร์์ ปี่่�แนของประเทศไทย ดัันเบาของประเทศเวีียดนาม โบนััง

ของประเทศอินิโดนีเีซียี และกุลุินิดังัของประเทศฟิิลิปิปิินส์ มาสร้้างสรรค์์เป็็นดนตรีคีลาสสิคิร่่วมสมัยัที่่�ผสมผสาน

มรดกทางวัฒันธรรมดนตรีีอาเซียีนเข้า้ด้ว้ยกันั [6] บทประพัันธ์เพลง กรุงุเทพมหานคร ของ ศักัดิ์์�ครี ีวงศ์์ธราดล 

ที่่�มีกีารนำบันัไดเสียีงเพนทาโทนิกิมาสร้้างทำนอง โดยใช้้ลัักษณะจัังหวะและทิิศทางของทำนองที่่�คล้้ายคลึึงกัับ

โน้้ตสะบััดหรืือการเอื้้�อนของทำนองเพลงร้้องในดนตรีีไทย เพื่่�อทำให้้เกิิดลัักษณะทำนองที่่�มีีเสีียงคล้้ายทำนอง

เพลงไทย ทั้้�งยังัมีกีารผสมสผานวัตัถุดุิบิจากดนตรีรี่่วมสมัยั ดนตรีีแจ๊๊ส และดนตรีีลููกทุ่่�งได้้อย่่างน่่าสนใจ [7] เป็็นต้น

บทประพันัธ์เพลง จิติวิิญญาณแห่่งหาดเก้้าเส้้ง สำหรับัวงวููดวินิด์ควินิเท็ต็และเคร่ื่�องกระทบ เคร่ื่�องดนตรีี

ที่่�ใช้้ในบทประพันัธ์ ประกอบไปด้้วย ฟลููต (Flute) โอโบ (Oboe) คลาริิเน็็ต (Clarinet) เฟรนช์ฮอร์์น (French horn) 

บาสซููน (Bassoon) เรนสติ๊๊�ก (Rainstick) มาร์์คทรีี (Mark tree) วููดบล็็อก (Wood Blocks) ทรััยแองเกิิล 

(Triangle) คาบาซา (Cabasa) และรำมะนา ผู้้�ประพันัธ์เพลงได้น้ำเอาลีลีาจังัหวะอินิังั (Figure 1) และรำมะนา

เคร่ื่�องดนตรีีของรองเง็็งศิลิปะการแสดงพื้้�นบ้านภาคใต้้ของชาวไทยมุุสลิมิมาผสมผสานเข้า้กับักลวิธีกีารประพัันธ์์

เพลงแบบตะวัันตก เพ่ื่�อถ่่ายทอดจินตนาการของผู้้�ประพัันธ์เพลงที่่�บอกเล่่าความงามของท้้องทะเลและวิิถีชีีวีิติ
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การทำประมงท้้องถิ่่�นของชุมุชนมุสุลิิมในบริเิวณชายหาดเก้า้เส้ง้ ที่่�พึ่่�งพาทรััพยากรทางทะเลเพื่่�อการดำรงชีวีิติ 

ซึ่่�งเป็็นความสััมพัันธ์์ของมนุุษย์์และทะเลที่่�อยู่่�ต้้องร่่วมกัันบนพื้้�นฐานของความเข้้าใจ ทั้้�งยัังเป็็นการเปิิด

ประสบการณ์์ให้้ผู้้�ฟัังได้้สััมผััสถึึงความงามและซึึมซัับอััตลัักษณ์ท้้องถิ่่�นภาคใต้้ ผ่่านลีลาและสำเนีียงตาม

จิินตนาการและความคิิดสร้้างสรรค์์ของผู้้�ประพัันธ์์เพลง โครงสร้้างบทประพัันธ์์เพลงประกอบด้้วย

ช่่วงนำ (Introduction) อยู่่�ในกุุญแจเสีียง G เมเจอร์์ เป็็นช่่วงที่่�ค่่อย ๆ นำผู้้�ฟัังเข้้าสู่่�จิิตนาการของ

บทประพัันธ์์ 

ตอน A อยู่่�ในกุุญแจเสีียง C เมเจอร์์ จิินตนาการได้้ถึึงแสงสีีทองของแสงพระอาทิิตย์์ที่่�กำลัังค่่อย ๆ 

โผล่่พ้้นขอบฟ้้าเพื่่�อแสดงถึึงเช้้าวัันใหม่่ ณ บริิเวณชายหาดเก้้าเส้้ง 

ตอน B อยู่่�ในกุุญแจเสีียง A ไมเนอร์์ และ C เมเจอร์์ จิินตนาการได้้ถึึงเรืือประมงที่่�กำลัังแล่่นออก

จากฝั่่�งสู่่�ท้้องทะเลที่่�กว้้างใหญ่่ไพศาล

ตอน C อยู่่�ในกุญุแจเสียีง C ไมเนอร์ ์จินิตนาการได้ลี้ีลาของฝููงปลาตัวัเล็ก็ ๆ  ที่่�กระโดดไปมาบนผิวิน้้ำ

ในท้้องทะเล 

ตอน A’ อยู่่�ในกุุญแจเสีียง C เมเจอร์์ จิินตนาการได้้ถึึงการล่่องเรืือประมงกลัับเข้้าสู่่�หาดเก้้าเส้้งอย่่าง

ปลอดภััย

โคดา (Coda) อยู่่�ในกุุญแจเสีียง C เมเจอร์์ เป็็นช่่วงส่่งท้้ายของบทประพัันธ์์เพลง

Figure 1 Rebana in Inang rhythmic pattern 

Source: Adapted from Anukool, A. [8]

ช่่วงนำเป็็นช่่วงที่่�ค่่อย ๆ นำผู้้�ฟัังเข้้าสู่่�จิินตนาการของบทประพัันธ์์ เริ่่�มต้้นด้้วยการใช้้โน้้ตเสีียงค้้าง 

(Pedal tone) ของแนวบาสซููนและเฟรนช์์ฮอร์์นด้้วยคู่่�แปด (Octave) (ห้้องที่่� 1-5) โดยมีีฟลููตและโอโบเล่่น

โนตในทิิศทางตรงกัันข้้าม (ห้้องที่่� 2-6) (Figure 2) จิินตนาการได้้ถึึงเสีียงคล่ื่�นที่่�กระทบชายหาดเก้้าเส้้งใน

ช่่วงเช้้ามืืดอย่่างแผ่่วเบา

Figure 2 Pedal tone in bassoon and French horn; and contrary motion of flute and oboe



วารสารปาริิชาต
ปีีที่่� 37 ฉบัับที่่� 1 (มกราคม - มีีนาคม 2567)

101แนวคิิดและวิิธีีการสร้้างสรรค์์บทประพัันธ์์เพลง:จิิตวิิญญาณแห่่งหาดเก้้าเส้้ง 
สำำ�หรัับวงวููดวิินด์์ควิินเท็็ต และเครื่่�องกระทบ

ห้้องที่่� 11 มีีการใช้้คอร์์ดร่่วม (Pivot chord) เพื่่�อเข้้าสู่่�ตอน A ในกุุญแจเสีียง C เมเจอร์์ (Figure 3)

V7

V7

I

IVV7/V

Figure 3 Measure 11, Pivot chord before going into section A

ตอน A จิินตนาการได้้ถึึงแสงสีีทองของแสงพระอาทิิตย์์ที่่�กำลัังค่่อย ๆ โผล่่พ้้นขอบฟ้้าเพื่่�อแสดงถึึง

เช้้าวัันใหม่่ ณ บริิเวณชายหาดเก้้าเส้้ง ซึ่่�งทำให้้ผู้้�ประพัันธ์์เพลงรู้้�สึึกถึึงความสว่่าง สดใส ผู้้�ประพัันธ์์เพลงจึึงนำ

เอากลุ่่�มเคร่ื่�องดนตรีีที่่�ให้เ้สียีงสว่่างสดใส กังัวานและให้้ความรู้้�สึกึถึงึความเป็็นธรรมชาติิมาดำเนินิทำนองหลักั

เพ่ื่�อถ่่ายทอดอารมณ์์ความรู้้�สึกึในท่่อนนี้้� เริ่่�มต้้นทำนองหลักัในกุญุแจเสียีง C เมเจอร์์ โดยกำหนดให้้เฟรนช์ฮอร์์น 

ทำหน้้าที่่�นำเสนอทำนองหลัักในช่่วงเริ่่�มต้้นตอน A (ห้้องที่่�12-15) จากนั้้�นจึึงสลัับให้้ฟลููต (ห้้องที่่�16-19 และ 

ห้้องที่่� 24-28) และโอโบนำเสนอทำนองหลััก (ห้้องที่่� 20-23) (Figure 4)
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Figure 4 Melody in section A

ห้้องที่่� 29 มีีใช้้การซ้้ำโมทีีฟ (Motive) ในช่่วงเชื่่�อม (Transition) ก่่อนเข้้าสู่่�ตอน B (Figure 5)
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Figure 5 Motif repetition in the transition before going into section B

ตอน B จินิตน าการได้้ถึึงเรืือประมงที่่�กำลังัแล่น่ออกจากฝั่่�ง ในตอนนี้้�ผู้้�ประพันัธ์เ์พลงได้้มีกีารประยุกุต์ใ์ช้้เครื่่�องดนตรีี

รำมะนาบรรเลงในลีีลาจัังหวะอิินัังร่่วมกัับเคร่ื่�องดนตรีีตะวัันตก (ห้้องที่่� 33-38) (Figure 6) และมีีการสอดแทรกการใช้้โน้้ต

ประดัับ (Ornamentation) ลัักษณะพรมนิ้้�วในแนวทำนอง (ห้้องที่่� 33-34, 40-42 และ 48) (Figure 7) เพ่ื่�อถ่่ายทอด

จิินตนาการของผู้้�ประพัันธ์์เพลงผ่่านสำเนีียงความเป็็นพื้้�นบ้้านภาคใต้้

Figure 6 Inang rhythmic pattern integrating with western music instrument
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Figure 7 Using Trill to decorate melody

ตอน C จินิตนาการได้้ลีลาของฝููงปลาตัวัเล็ก็ ๆ ที่่�กระโดดไปมาบนผิิวน้้ำในท้้องทะเล ในตอนนี้้�ผู้้�ประพันัธ์์เพลงใช้้โน้้ตแยก 

(Arpeggio) เล่่นจังัหวะไล่่ต่่อกันัของฟลููต โอโบ และคลาริิเน็ต็เพื่่�อสื่่�อถึึงฝููงปลาตัวัเล็ก็ ๆ  ที่่�กระโดดไปมา (ห้้องที่่� 49-54) (Figure 8)

Figure 8 Using Arpeggio by following flute, oboe, and clarinet

ในตอน C ใช้้กุุญแจเสีียงคู่่�ขนาน (Parallrel key) เพื่่�อสร้้างสีีสัันให้้แก่่บทประพัันธ์์เพลง (Figure 9)
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Figure 9 Using Parallel key

ตอน A’ จินิตนาการได้้ถึงึการล่่องเรืือประมงกลับัเข้า้สู่่�หาดเก้้าเส้ง้อย่่างปลอดภัยั ในตอนนี้้�ผู้้�ประพัันธ์์

ได้ม้ีกีารนำทำนองหลักัของตอน A กลับัมาบรรเลงอีีกครั้้�งเพ่ื่�อส่ื่�อถึึงเรืือประมงที่่�เดิินทางกลับัเข้า้สู่่�ชายหาดเก้้า

เส้้งอย่่างปลอดภััย โดยใช้้เทคนิคิการขยายส่่วนลักัษณะจัังหวะ (augmentation) ให้้มีีความยาวเป็็น 2 เท่่าหรืือ

มากกว่่าโดยยัังคงรักัษาทำนองเดิมิไว้้ [9] (Figure 10)

Melody in section A’ 

Melody in section A

Figure 10 Melody in se ction A’ using Augmentation

โคดา เป็็นช่่วงสุุดท้ายของบทเพลง ผู้้�ประพัันธ์เพลงได้้มีกีารเพิ่่�มอัตัราความเร็ว็ (Tempo) ใช้้คอร์์ดยืืม 

(ห้้องที่่� 128) (Figure 11) ตลอดจนการไล่่โน้้ต (Scale running) (ห้้องที่่� 129-130) (Figure 12) เพ่ื่�อนำมาสร้้างสีีสััน

ก่่อนจบบทประพันัธ์เพลง



Parichart Journal
Vol. 37 No. 1 (January - March 2024)

106 Concept and Creativity in Music Composition: Spirit of Kaoseng Beach for 
Woodwind Quintet and Percussions

Figure 11 Borrowed chord (chord Ab) from Parallel key

Figure 12 Scale running of flute at the end of music composition

การเผยแพร่่บทประพัันธ์์เพลง
บทประพัันธ์์เพลงนี้้�ได้้เผยแพร่่ในรููปแบบออนไลน์์เมื่่�อวัันที่่� 7-8 กรกฎาคม พ.ศ. 2566 ในงาน The 

4th International Symposium on Creative Fine Arts (ISCFA) 2023 และเผยแพร่่ทางเว็บ็ไซต์ ์Youtube 

โดยสามารถรัับฟัังบทประพัันธ์์เพลงได้้ตาม QR Code (Figure 13) 

Figure 13 QR Code of ‘Music Composition: Spirit of Kaoseng Beach 

for Woodwind Quintet and Percussion’
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สำำ�หรัับวงวููดวิินด์์ควิินเท็็ต และเครื่่�องกระทบ

สรุุปและอภิิปรายผล
บทประพัันธ์เ์พลง จิติวิญิญาณแห่ง่หาดเก้้าเส้ง้ สำหรับัวงวููดวินด์ค์วินิเท็ต็และเคร่ื่�องกระทบ เป็็นบท

ประพัันธ์เพลงที่่�ได้้รัับแรงบัันดาลใจมาจากความงดงามของแสงพระอาทิิตย์์ยามเช้้าที่่�ผสมผสานกับเสีียง

เครื่่�องยนต์์ของชาวประมงพื้้�นบ้้าน ณ บริิเวณชายหาดเก้้าเส้้ง อำเภอเมืือง จัังหวััดสงขลา โดยมีีวััตถุุประสงค์์ 

1) เพื่่�อสร้้างสรรค์์บทประพัันธ์์เพลงใหม่่ที่่�ได้้รัับแรงบัันดาลใจมาจากความงดงามของแสงพระอาทิิตย์์ยามเช้้า

ที่่�ผสมผสานกับัเสียีงเครื่่�องยนต์ของชาวประมงพื้้�นบ้าน ณ บริิเวณชายหาดเก้้าเส้้ง อำเภอเมืืองสงขลา จังัหวัดัสงขลา 

2) เพื่่�อนำเสนอรููปแบบการประพันัธ์เพลงที่่�มีกีารผสมผสานดนตรีพีื้้�นบ้านภาคใต้้และดนตรีตีะวันัตก กรอบแนวคิดิ

ในการสร้้างสรรค์์ผลงานคืือการผสมผสานวััฒนธรรมระหว่่างดนตรีีตะวัันออกและดนตรีีตะวัันตก โดยนำลีีลา

จัังหวะอิินััง และรำมะนาเคร่ื่�องดนตรีีรองเง็็งศิิลปะการแสดงพื้้�นบ้้านภาคใต้้ มาประยุุกต์์สร้้างสรรค์์ร่่วมกัับ

กลวิธิีกีารประพันัธ์เพลงแบบดนตรีตีะวันัตก อาทิิ การเปลี่่�ยนกุญุแจเสียีง การขยายส่่วนลักัษณะจัังหวะ การใช้้

โน้้ตเสียีงค้้าง เป็็นต้น เครื่่�องดนตรีทีี่่�ใช้้ในบทประพัันธ์ ได้้แก่่ ฟลููต โอโบ คลาริเิน็ต็ เฟรนช์ฮอร์์น บาสซููน เรนสติ๊๊�ก 

มาร์์คทรีี วููดบล็็อก ทรััยแองเกิิล คาบาซา และ รำมะนา บทประพัันธ์์เพลงมีีความยาวประมาณ 5 นาทีี ซึ่่�ง

ถ่่ายทอดอารมณ์์และจิินตนาการของผู้้�ประพัันธ์์เพลงที่่�บอกเล่่าความงามของท้้องทะเลและวิิถีีชีีวิิตการ

ทำประมงท้้องถิ่่�น ณ หาดเก้้าเส้้ง อำเภอเมืืองสงขลา จัังหวััดสงขลา ผ่่านเสีียงของวงวููดวินด์์ควิินเท็็ตและ

เคร่ื่�องกระทบที่่�มีลีีลีาและสีสีันัของความเป็็นดนตรีพีื้้�นบ้านภาคใต้้ ซึ่่�งเป็น็การต่่อยอดและพัฒันาศิิลปวััฒนธรรม

ท้้องถิ่่�นภาคใต้้สู่่�ความเป็็นสากล อัันก่่อให้้เกิิดคุุณค่่าทางด้้านสุุนทรีียศาสตร์์และวิิชาการทางด้้านดนตรีี สร้้าง

ประสบการณ์์ให้้ผู้้�ฟัังได้้สััมผััสถึึงความงามและคุุณค่่าของการผสมผสานทางวััฒนธรรมที่่�สามารถเชื่่�อมโยงกััน

ได้อ้ย่่างลงตัวั เฉกเช่่นเดียีวกับัมนุษุย์ท์ี่่�ต้อ้งอยู่่�ร่่วมกันักับัท้อ้งทะเลบนพื้้�นฐานของความเข้า้ใจเห็น็ถึงึความงาม

และคุุณค่่าของธรรมชาติิ นอกจากนี้้�ยัังเป็็นการเผยแพร่่ผลงานเพ่ื่�อประชาสััมพัันธ์์พื้้�นที่่�ในด้้านการท่่องเที่่�ยว

ให้้หาดเก้้าเส้้งเป็็นที่่�รู้้�จัักมากยิ่่�งขึ้้�น
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บทคััดย่่อ
บทความชิ้้�นนี้้�ศึึกษามาตรการบัังคัับใช้้นามสกุุลตาม พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ผ่่านการ

วิิเคราะห์์หลัักฐานทางประวััติิศสาตร์์และเอกสารต่่าง ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้อง ในยุุคแรกเริ่่�มของการบัังคัับใช้้นามสกุุล 
โดยอาศััยมุุมมองว่่าด้้วยปิิตาธิิปไตยของ ลููซย์์ อิิริิกาเรย์์ (Luce Irigaray) นัักปรััชญาแนวสตรีีนิิยมชาวฝรั่่�งเศส 
มาอธิบิายเพ่ื่�อให้เ้ห็น็ว่่าการบังัคับัให้น้ามสกุลุสืืบทอดจากบิิดาไปสู่่�ลููกชาย หรืือญาติิฝ่่ายชายนั้้�น เป็็นจุดกำเนิดิ
ของปิิตาธิิปไตยที่่�เริ่่�มต้้นในระบบครอบครััว และ พ.ร.บ.ขนานนามสกุุลยัังเป็็นจุุดเริ่่�มต้้นในการสร้้างสิ่่�งทีี
อิริิกิาเรย์์เรียีกว่่า “อััตบุุคคลเพศชาย” (Male Subject) ขึ้้�นในสังคมแบบชายเป็็นใหญ่่ แต่่สำหรัับความพยายาม
สถาปนาอััตบุุคคลเพศชายในรัฐไทยนั้้�น กลัับได้้ช่่วยเสริิมสร้้างอุุดมการณ์์ของรััฐแบบจารีีตให้้ยืืนยาวไปตาม
การสืืบทอดนามสกุุลต่่อไปด้้วย

คำสำคััญ: นามสกุุล ปิิตาธิิปไตย รััฐชาติิ รััชกาลที่่� 6 ลููซย์์ อิิริิกาเรย์์

Abstract
This article has studied surname enforcement according to the Surname Act, B.E. 

2456, in the early days of enforcing surnames, through analyzing historical evidence and 
related documents, based on the patriarchal outlooks of Luce Irigaray, a French feminist 
philosopher to explain how that forcing of the surname inherited from fathers to sons or male 
relatives becomes the origin of patriarchy in the family system. However, the Surname Act 
was also the starting point for creating what Irigaray called a “Male Subject” in a patriarchal 
society. But for the attempt to establish a male identity in the Thai state, it has rather helped 
strengthen the ideology of the traditional state to be embedded in the modern state to be 
inherited by inheriting the surname.

Keywords: Surname, Patriarchy, Nation-State, King Rama VI, Luce Irigaray

บทนำ
บทความชิ้้�นนี้้�จะได้้นำแนวคิิดว่่าด้้วยปิิตาธิิปไตย (Patriarachy) ของ ลููซ อิิริิกาเรย์์ (Luce Irigary) 

นัักปรััชญาชาวฝรั่่�งเศส มาใช้้เป็็นกรอบในการวิิเคราะห์์หลัักฐานทางประวััติิศาสตร์์และหลัักฐานอื่่�น ๆ ที่่�
เกี่่�ยวข้้อง เพื่่�อทบทวนสถานการณ์์เมื่่�อเริ่่�มแรกบัังคับัใช้้นามสกุลุตาม พ.ร.บ.ขนานนามสกุลุ พ.ศ.2486 เพื่่�อชี้้�ชวน
ให้้เห็็นการสร้้างอััตบุุคคล (subject) หรืือความเป็็นพลเมืืองสยาม ในยุุคของการก่่อร่่างสร้้างรััฐสมััยใหม่่ ว่่าได้้
ใช้น้ามสกุลุเป็น็เครื่่�องมืือในการรักัษาอุดุมการณ์ข์องรัฐัแบบจารีตีเอาไว้ไ้ด้อ้ย่่างไร พร้อ้ม ๆ  ไปกับัการสร้า้งอัตั
บุุคคลเพศชาย (Male Subject) ขึ้้�นมาใหม่่ เพื่่�อตอบสนองอุุดมคติิอัันจำเป็็นต่่อรััฐประชาชาติิ 

วััตถุุประสงค์์
บทความชิ้้�นนี้้�จะศึกึษาช่่วงเวลาของการเริ่่�มต้้นบังคัับใช้น้ามสกุุลโดยรััฐไทยในฐานะกลไกทางอำนาจ 

อัันกระทำต่่อปััจเจกบุุคคลและครอบครััว โดยนำแนวคิิดทฤษฎีีสตรีีนิิยมฝรั่่�งเศสว่่าด้้วยความแตกต่่างระหว่่าง
เพศ (Sexual Differences) ของลููซย์์ อิิริิกาเรย์์ ที่่�สัังคมไทยยัังไม่่คุ้้�นเคยมาศึึกษาปรากฎการณ์์ในอดีีต
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ระเบีียบวิิธีีการวิิจััย
ผู้้�เขียีนได้ใ้ช้ว้ิธิีศีึกึษาวิจิัยัเชิงิคุณุภาพโดยใช้ว้ิธิีกีารวิจิัยัเชิงิประวัตัิศิาสตร์ ์(Historical Research) โดย

ค้น้คว้า้และศึึกษาจากเอกสารชั้้�นต้น้ (Primary Sources) จากหอจดหมายเหตุุแห่่งชาติิว่่าด้ว้ยการจดทะเบีียน

นามสกุุล รวมเอกสารร่่วมสมััยอื่่�น ได้้แก่่ บทพระราชนิิพนธ์์ของพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว 

นอกจากนิ้้� ยังัมีเีอกสารชั้้�นรอง (Secondary Sources) ได้แ้ก่่ หนังัสืือ บทความ วิทิยานิพินธ์ ์โดยใช้ก้ารอธิบิาย

เป็็นลัักษณะพรรณนาวิิเคราะห์์ (Analytical Description)

สรุุปผลและอภิิปรายผล
เนื้้�อหาในบทความนี้้�ได้อ้าศัยัแนวคิดิว่่าด้ว้ยปิิตาธิปิไตยของลููซย์ ์อิริิกิาเรย์ ์(Luce Irigaray) นักัปรัชัญา

สตรีนีิยิมชาวฝรั่่�งเศสมาเป็็นกรอบในการพิิจารณาการบัังคับัใช้น้ามสกุุลของคนไทย ผ่่าน พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล 

พ.ศ.2456 ในอดีีต ซึ่่�งถอดแบบมาจากธรรมเนีียมชื่่�อบุุคคล (Naming Practice) ของชาวยุุโรปตะวัันตก ทั้้�งนี้้� 

อิิริิกาเรย์์ได้้วิิพากษ์์ปรััชญาและวััฒนธรรมตะวัันตกมาตลอด โดยเชื่่�อว่่าระบบปรััชญาและวััฒนธรรมจากโลก

ตะวัันตกเป็็นวาทกรรมของเพศชาย และยัังกีีดกัันเพศหญิิงไปพร้้อมกัันด้้วย ทฤษฎีีใด ๆ อัันว่่าด้้วยอััตบุุคคล 

(Subject) จึึงมัักสอดคล้้องกัันกัับความเป็็นชาย [1] หรืือสร้้างได้้เพีียงอััตบุุคคลเพศชายเท่่านั้้�น จนอาจกล่่าว

ได้้ว่่า ปรััชญาตะวัันตกล้้มเหลวในการสร้้างทฤษฎีีว่่าด้้วยความเป็็นอััตบุุคคล (Subjectivity) ที่่�ยืืนยัันว่่าบุุคคล

ดำรงเพศอยู่่�เสมอ (Sexed Subject) อัันมีพื้้�นฐานจากความแตกต่่างระหว่่างร่่างกายของเพศชายและหญิิง 

ซึ่่�งเป็็นความแตกต่่างขั้้�นพื้้�นฐานที่่�สุุดของมนุุษย์ จนทำให้้สัังคมปััจจุุบัันเป็็นสังคมที่่�มีีมโนทัศน์์แบบเพศเดีียว 

(Monosexual) หรืือเกิดิอัตับุคุคลที่่�มีเีพียีงหนึ่่�งเพศ (One-subject) นั่่�นคืือเพศชาย มิใิช่่สองเพศ (Two-subject) 

โดยอิิริิกาเรย์์มัักอธิิบายปรากฏการนี้้� ด้้วยคำศััพท์์เฉพาะตััวจนรู้�จัักกัันดีีกล่่าวคืือ วััฒนธรรมตะวัันตกนั้้�นเป็็น

วัฒันธรรมในแบบ hom (m) osexual ซึ่่�งผู้้�ชายเป็็นฝ่่ายแลกเปลี่่�ยนสินิค้าและผู้้�หญิงิ [2] ทั้้�งนี้้�สัังคมที่่�มีอีัตับุคุคล

เพีียงเพศเดีียวและเพศชาย (one-male subject) นั้้�น เกิิดจากพื้้�นฐานวิธีีคิิดแบบมนุุษย์์นิิยมฝ่่ายเสรีีนิิยม 

(Liberal Humanist Subject) ซึ่่�งเชื่่�อว่่าอััตบุุคคลนั้้�นเกิิดจากตััวตนที่่�เป็็นปััจเจกภาพ (Individual Self) มีี

ลัักษณะเป็็นหน่่วยชีีวิิตอัันสมบููรณ์์ (Atomistic) มีีเจตจำนงเสรีี (Freewill) และยัังเป็็นผู้้�ดำรงอยู่่�เหนืือสถาบััน

ทางสัังคมและความผููกพัันใด ๆ [3] รวมทั้้�งร่่างกายมนุุษย์์เองด้้วย

วิิธีีคิิดในแบบเสรีีนิิยมพยายามจะอวดอ้้างว่่าได้้สร้้างมนุุษย์์ที่่�เป็็นกลาง (Neutral) ซึ่่�งมีีความเสมอ

ภาคหรืือเท่่าเทียีมกันัระหว่่างมนุษุย์ท์ุกุหน่่วย แต่่ทว่่าความพยายามสร้า้ง “มนุษุย์ส์ากล” (Universal Human) 

ดัังกล่่าว เป็็นแค่่เพีียงความพยายามอำพรางความแตกต่่างของอััตบุุคล เพราะอััตบุุคคลที่่�อ้้างว่่า “เป็็นกลาง” 

ดัังกล่่าว ครอบคลุุมเฉพาะเพีียงคนผิิวขาว เพศชาย มีีอารยธรรม เป็็นชนชั้้�นกลาง มีีการศึึกษา ดำรงเพศวิิถีี

แบบหญิงิ-ชาย (Heterosexual) ยึดึถืือเหตุผุล และเป็็นคนสมประกอบ [4] ผู้้�อยู่่�นอกเหนืือจากนี้้�ถืือว่่า “เป็็นอื่�น” 

(Others) ย่่อมถููกผลัักออกไปจากศููนย์์กลางของสัังคม ในกรณีีทางเพศนั้้�น แนวคิิดเสรีีนิิยมเชื่่�อว่่าความ

เป็็นธรรมจะเกิิดขึ้้�นได้้ก็็ต่่อเมื่่�อปฏิิบััติิต่่อบุุคคลราวกัับเขานั้้�น “ปลอดเพศ” จนเป็็นประหนึ่่�งมนุุษย์สากลซึ่่�ง

เสมอเหมืือนกันั (Neutral) ซึ่่�งแตกต่่างจากอิริิกิาเรย์ท์ี่่�เห็น็กลัับกันัว่่า ความเป็น็ธรรมจะเกิดิขึ้้�นเนื่่�องด้ว้ยปฏิบิัตัิิ

ต่่อมนุษุย์ไปตามเพศ (Sexed subject) ของเขา/เธอที่่�แตกต่่างกััน ด้้วยแนวคิดิดังักล่่าวจึงึไม่่มีมีนุษุย์ที่่�ปลอดเพศ

หรืือไร้้เพศโดยเด็็ดขาด อััตบุุคคลในสัังคมจึึงย่่อมประกอบด้้วยสองแบบ (Two-subject) ที่่�ไม่่อาจลดรููปเหลืือ

เพียีงหนึ่่�ง (One-subject) ได้้เสมอ อิริิกิาเรย์์จึงึเป็็นตัวัแทนของนักัทฤษฎีอีันัโดดเด่่นในเรื่่�องแนวคิดิความแตกต่่าง
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แห่่งเพศ (Sexual difference) ของสตรีีนิิยมสำนัักฝรั่่�งเศส2 [5]
ภายใต้้วาทกรรมดัังกล่่าว เพศชายได้้สร้้างอำนาจและภาพตััวแทน (Representation) โดยจััดวาง

ให้้เพศชายเป็็นองค์์ประธาน (Subject) และเป็็นสากล (Universal) พร้้อมแสดงให้้เห็็นทััศนะแบบผู้้�ชายเป็็น
ศููนย์์กลาง (Phallocentric) ที่่�คอยกำหนดทุุกสรรพสิ่่�ง (รวมทั้้�งผู้้�หญิิง) ว่่าต้้องสอดสััมพัันธ์์กัับผู้้�ชาย เพื่่�อให้้
ผู้้�ชายครอบครองอััตบุุคคล (Subject) ณ ศููนย์์กลาง พร้้อมกัับปฏิิเสธความเป็็นอััตบุุคคลของผู้้�หญิิง (Female 
Subjectivity) เพ่ื่�อผลักัไสให้้เธอไปสู่่�สถานะของรููปวัตัถุ/ุผู้้�ถููกกระทำ (Object) โดยอิิริกิาเรย์์ได้้เสนอสิ่่�งที่่�เรียีกว่่า 
“กระบวนการสร้า้งภาพสะท้อ้นตัวัตน” (Specularisation) ซึ่่�งเป็น็กลไกของการก่่อรููปอัตัตา (Ego) โดยเฉพาะ
ตัวัตนในทางเพศ (Sexed Embodiment) ที่่�เกิดิจากการสะท้้อนภาพตััวตนผ่่านกระจกเงา (Mirroring Process) 
การฉายภาพ (Projection) ตััวตนในกระจกเงาเป็็นการผลัักดัันหรืือสร้้างความเป็็นอััตบุุคคล (Subjectivity) 
ตามแนวทางทฤษฎีจิิตวิิเคราะห์์ สำหรัับอิิริิกาเรย์์แล้้วกระบวนการดัังกล่่าวเกิิดขึ้้�นได้้เฉพาะเพศชายเท่่านั้้�น 
ความเป็น็อัตับุคุคลของเพศชาย (Male Subjectivity) ที่่�ปรากฏภาพสะท้อ้นตัวัตนบนกระจกเงา สามารถสร้า้ง
ตััวตนอัันเป็็นหนึ่่�งเดีียว (Unified Self) หรืือก่่อเกิิดปััจเจกภาพได้้สำเร็็จ อุุปมาว่่าด้้วยกระจกทำให้้อััตบุุคคล
เพศชายสามารถฉายภาพตััวตน (Ego) รวมทั้้�งแรงปรารถนาของตััวเองออกไปยัังโลกรอบตััวได้้ ส่่วนผู้้�หญิิงนั้้�น
เป็็นเพีียงวััตถุุหรืือสสาร (The matter) ที่่�ประกอบกัันเป็็นบานกระจกเงาที่่�คอยเกื้้�อกููลผู้้�ชาย และได้้ซ่่อนเร้้น
ภาพสะท้้อน (Reflection) ของเธอไว้้ ดัังนั้้�นเธอจึึงไม่่อาจมองเห็็นตััวเองได้้ อััตบุุคคลเพศชายจึึงได้้สร้้างโลก
อันัเป็น็เนื้้�อเดียีว (Sameness) ขึ้้�นมา ด้ว้ยเหตุนุี้้� ผู้้�หญิงิจึงึไม่่เคยปรากฎว่่าเป็น็อัตับุคุคลโดยสมบููรณ์ ์กระจกเงา
จึงึเป็น็เพีียงการแสดง (Display) ถึงึความเป็น็ผู้้�ชำนาญ/ความเป็็นเจ้า้นาย (Mastery) โดยไม่่อาจมองเห็็นความ
แตกต่่าง (Difference) ได้้ เพราะถ่่ายสะท้้อนได้้แต่่อััตบุุคคลแบบเดีียวกััน (Self-same Subject) [6]

สืืบเนื่่�องจากการสร้้างความเป็็นอััตบุุคคลชายข้้างต้้น อิิริิกาเรย์์ได้้ระบุุชััดเจนว่่า วััฒนธรรมชายเป็็น
ใหญ่่หรืือปิิตาธิิปไตยเกิิดขึ้้�นเมื่่�อการสืืบวงศ์์สกุุล (Genealogy) ทั้้�งของชายและหญิิงถููกยุุบรวมเหลืือเพีียงการ
สืืบวงศ์ต์ระกููลเพียีงฝ่า่ยเดียีว นั่่�นคืือฝ่า่ยชาย (Paternal Genealogy) โดยยอมรับันับัถืือการลำดับัวงศ์ต์ระกููล
จากบิดิาสู่่�บุตุรชายว่่าเป็น็แกนหลักัของสังัคม รวมทั้้�งการประชันัแข่่งขันักันัระหว่่างพี่่�น้อ้งชายด้ว้ย [7] อันัหมาย
ถึงึการยอมรับัสายสัมัพันัธ์กับัทางฝ่า่ยบิดิาอย่่างเป็น็ทางการ ให้เ้ข้า้มาทดแทนความสัมัพันัธ์ทางร่่างกายกับัแม่่
ตั้้�งแต่่แรกเกิิด หรืือยิ่่�งไปกว่่านั้้�นคืือการเข้้ามาแทนที่่�มดลููกของแม่่ โดยอิิริิกาเรย์์ยกตััวอย่่างนิิทานเรื่่�องถ้้ำของ
เพลโตมาตีีแผ่่ให้้เห็็นว่่า การปลดปล่่อยตััวมนุุษย์ออกจากถ้้ำเพ่ื่�อไปหาแสงสว่่างเบื้้�องนอก คืือการปฏิิเสธครรภ์์
หรืือมดลููกของมารดา หรืือปฏิิเสธภาพตััวแทน (Representation) อื่่�นใดทั้้�งหมดที่่�ผููกพัันกัับความเป็็นแม่่

ทั้้�งนี้้� ภายใต้้คำอธิิบายถึึงกำเนิิดระบอบปิิตาธิิปไตยของอิิริิกาเรย์์ ทำให้้ผู้้�วิิจััยเชื่่�อว่่า พ.ร.บ.ขนาน
นามสกุุล พ.ศ.2456 ของไทย ได้้สถาปนาธรรมเนีียมใหม่่ นั่่�นคืือการกำหนดให้้การสืืบสายโลหิิตทางฝ่่ายชาย
เป็็นการสืืบสายเลืือดที่่�ถููกต้้องอย่่างเป็็นทางการ โดยบััญญััติิกฎหมายรัับรองไว้้ “สายสััมพัันธ์์” ระหว่่างผู้้�ชาย
แต่่ละรุ่่�น อันัถููกนามสกุลุร้อยโยงเข้้าด้้วยกันั จนเข้้ามาแทนที่่�ความสัมัพันัธ์ความระหว่่างแม่่กับัลููก ๆ  ผ่่านร่่างกาย 
ผ่่าน “สายสะดืือ” จากแม่่ถึึงลููกเมื่่�อแรกกำเนิิด 

2 แนวคิิดความแตกต่่างแห่่งเพศ (Sexual difference) มัักถููกระบุุว่่ากำเนิิดจากสำนัักคิิดโครงสร้้างนิิยมฝรั่่�งเศส (French 

Structuralism) โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งนัักทฤษฎีีสตรีีนิิยมหญิิงฝรั่่�งเศส ซึ่่�งงานของลููซย์์ อิิริิกาเรย์์นั้้�นโดดเด่่นสุุด ขณะที่่�นัักทฤษฎีี

สตรีีนิิยมที่่�เชื่่�อในแนวคิิดเพศสถานะ (Gender) นั้้�น คืือนัักวิิชาการจากสหรััฐฯ เป็็นหลััก นัักทฤษฎีีความแตกต่่างแห่่งเพศ

เชื่่�อว่่า “เพศ” ถููกกำหนดด้้วยกระบวนการของจิิตไร้้สำนึึก (Unconscious Process) ขณะที่่� “เพศ” ของนัักวิิชาการสหรััฐฯ 

ถููกประกอบสร้้างโดยสัังคมและวััฒนธรรม ดูู [5].
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113กำำ�เนิิดนามสกุุลคนไทย: 
การสถาปนาอำำ�นาจปิิตาธิิปไตยในครอบครััวคนไทย

คำสั่่�งของอาณาจัักรนี้้�ได้้บััญญััติิไว้้ว่่า เมื่่�อได้้ตั้้�งชื่่�อเฉพาะ (Nom) ให้้แก่่เด็็กแล้้ว ชื่่�อนั้้�นจะ

ได้้เข้้าไปแทนที่่�สััญลัักษณ์์แห่่งกำเนิิดอัันเปลี่่�ยนรููปมิิได้้ นั่่�นคืือ สะดืือ (Nombril) ชื่่�อสกุุลหรืือแม้้แต่่

ชื่่�อตััวหรืือชื่่�อถููกตั้้�งไว้้แล้้ว จะกลายเป็็นสิ่่�งที่่�มาทดแทนป้้ายชื่่�อระบุุตััวตนแต่่เริ่่�มแรกที่่�โดนถอดออก

ไป กล่่าวคืือ แผลเป็็นที่่�เกิิดจากการตััดสายสะดืือ ชื่่�อสกุุลหรืือแม้้แต่่ชื่่�อตััวจะเลื่่�อนไหลเข้้าสวมทัับ

ร่่างกายประหนึ่่�งเสื้้�อผ้้า ไม่่ต่่างจากป้้ายชื่่�อระบุุตััวตนภายนอกร่่างกาย [8]

ราชอาณาจัักรสยามได้้เปิิดพื้้�นที่่�หรืือกำหนดสนามของความสััมพัันธ์ระหว่่างผู้้�ชายกัับผู้้�ชายขึ้้�นใหม่่ 

นั่่�นคืือวงศาวิิทยาหรืือการสืืบสายสกุุลข้้างบิิดา (Paternal Genealogy) ที่่�มาพร้้อมกัับธรรมเนีียมชื่่�อบุุคคล 

(Naming Practice) แบบแผนใหม่่ ที่่�ไม่่เคยมีีมาก่่อน นั่่�นคืือ “นามสกุุล” ในที่่�นี้้�ผู้้�วิจิัยัได้้พิจิารณาว่่าการกำหนด

ให้้อััตบุุคคลสยามใช้้นามสกุุลนั้้�นถืือเป็็น“กระบวนการสร้้างภาพสะท้้อนตััวตน” นามสกุุลถืือเป็็นเงาสะท้้อนที่่�

แสดงให้้เห็็นความปรารถนาอัันแรงกล้้า ที่่�จะสืืบทอดการดำรงอยู่่�ของวงศ์์ตระกููลให้้ยืืนยาวนาน ซึ่่�งหนึ่่�งใน

ตระกููลเหล่่านั่่�นคืือ “ราชวงศ์์จัักรีี” ของพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว ผู้้�ให้้กำเนิิดนามสกุุลผ่่าน

กฎหมายฉบัับนี้้�นั่่�นเอง [9]

ด้้วยเหตุุนี้้�จึึงปฏิิเสธไม่่ได้้ว่่า “ภาษา” โดยเฉพาะ “ภาษาเขีียน” เป็็นเครื่่�องมืือสำคััญในการจด

ทะเบีียนนามสกุุลตามกฎหมายขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ดังันั้้�น “ภาษา” จึงึเป็็นตัวแทนระบบสััญลักัษณ์ของ

ฝ่า่ยพ่่อ เด็ก็เติบิโตขึ้้�นมาใน “นาม (สกุลุ)” ของบิดิา ซึ่่�งแทรกตัวัเข้า้มาระหว่่างความสัมัพันัธ์แม่่กับลููก ซึ่่�งดำเนินิ

มาตั้้�งแต่่ความสััมพัันธ์จากทารกในครรภ์ ์ซึ่่�งมิใิช่่ความสััมพันัธ์ทางกายภาพเท่่านั้้�น แต่่เป็น็ความสััมพัันธ์ระหว่่าง 

“เรา” (แม่่) และตััวตนภายในเรา (ทารกในครรภ์์) ที่่�สื่่�อสารกัันด้้วย “เสีียง” อัันเป็็นสััมผััสระหว่่างจิิตวิิญญาณ 

มิิใช่่คำพููด ภาษา หรืือเหตุุผล (Logos) รวมทั้้�งภาษาแบบผู้้�ชาย [10] แต่่เมื่่�อเจริิญเติิบโตขึ้้�น เด็็ก ๆ  จำต้้องผละ

ออกจากความสััมพัันธ์์กัับแม่่ เพื่่�อก้้าวเข้้าสู่่�ชีีวิิตในทางสัังคมหรืืออารยธรรม “นามสกุุล” ของบิิดาจึึงเป็็นหนึ่่�ง

ในองค์์ประกอบทางภาษา หรืือเป็็นรููปสััญญะให้้เด็็กตระหนัักในตััวตน และประกอบสร้้างความเป็็นอััตบุุคคล 

(Subjectivity) ของตััวเองขึ้้�น ด้้วยการเรีียนรู้้�ผ่่านภาษามนุุษย์์ กลไกดัังกล่่าวนี้้� เด็็ก ๆ ไม่่อาจปฏิิเสธได้้เพราะ

จำต้้องเรีียนรู้้�ตััวเอง โลก และผู้้�อื่่�น [11]

จากสมมติิฐานข้้างต้้น ผู้้�วิิจััยตระหนัักว่่า พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ได้้สร้้างระบบสััญลัักษณ์์

เพื่่�อระบุุอััตลัักษณ์์บุุคคลแบบใหม่่ขึ้้�น แทนการ “สัักเลก” ในอดีีต ซึ่่�งค่่อย ๆ สููญสลายไปกัับระบบไพร่่3 [12] 

เพื่่�อสร้้างตััวตน “คนสมััยใหม่่” (ซึ่่�งประกอบด้้วยชื่่�อบุุคคลและชื่่�อสกุุล) ให้้เกิิดขึ้้�นกัับบุุคคลสััญชาติิไทยในช่่วง

ก่่อสร้้างรััฐประชาชาติิ พร้้อมกลัับสร้้างหน่่วยสัังคมที่่�เรีียกว่่า “ครอบครััว” ขึ้้�น4 [13] และยัังเป็็นการสถาปนา
ครอบครัวัในแบบปิิตาธิปิไตยอย่่างเป็็นทางการอีกีด้้วย เพราะได้้สร้้างการสืืบวงสาข้้างบิดิา (Paternal Genealogy) 

ตามนิิยามของอิิริิกาเรย์์ขึ้้�น ผู้้�วิจััยได้้ทบทวนสถานการณ์์เมื่่�อเริ่่�มบัังคัับใช้้นามสกุุลในอดีีต ผ่่านหลัักฐานทาง
ประวััติิศาสตร์์ โดยนำมาอภิิปรายภายใต้้กรอบแนวคิิดข้้างต้้น เพื่่�อชี้้�ให้้เห็็นการสร้้างอััตบุุคคล (Subject) หรืือ

ความเป็็นพลเมืืองสยาม ที่่�เกิิดขึ้้�นในยุุคของการก่่อร่่างสร้้างรััฐสมััยใหม่่ ไปพร้้อม ๆ กัับความพยายามรัักษา
อุดุมการณ์ข์องรัฐัแบบจารีตีที่่�เป็น็สังัคมแบบมีชี่่วงชั้้�น รวมทั้้�งการสร้า้งอัตับุคุคลแบบใหม่่ขึ้้�นมาในแบบของอัตั

บุุคคลเพศชาย เพื่่�อตอบสนองอุุดมคติิใหม่่ ๆ อัันจำเป็็นต่่อรััฐประชาชาติิ เช่่น ความเจริิญรุ่่�งเรืือง หรืือให้้ชาย

3	 รััชกาลที่่� 6 ทรงยกธรรมเนีียม “เลกสม” ในอดีีต ซึ่่�งเป็็นการรวมคนว่่าเป็็นข้้าในกรมเดีียวกััน ว่่าไม่่ต่่างจากธรรมเนีียมการรวม

คนด้้วย “แซ่่” แบบคนจีีน ซึ่่�งเป็็นธรรมเนีียมของคนสมััยเก่่า ดูู [12]
4	ความเข้า้ใจของคนไทยที่่�ว่่า “ครอบครัวั” หมายถึงึคนร่่วมสายเลืือดหรืือเป็น็ญาติกิันั เป็น็แนวคิดิที่่�เพิ่่�งเกิดิได้ไ้ม่่นานนักั ดูู [13]
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เป็็นใหญ่่เหนืือหญิิง เป็็นต้้น
	 อย่่างไรก็ต็าม ผู้้�วิจิัยัมิไิด้้เป็็นคนแรกที่่�ศึกึษา พ.ร.บ.ขนานนามสกุลุ พ.ศ.2456 และพระราชประสงค์์ของ
รชักาลที่่� 6 ในการให้้กำเนิดินามสกุลุ โดยธเนศ วงศ์์ยานนาวา [14] ชี้้�ให้้เห็น็ว่่าระบบนามสกุลุที่่�เกิดิขึ้้�นใหม่่นั้้�น 
เป็็นระบบการจััดจำแนกประเภท (Classification) บุุคคลแบบใหม่่ ที่่�ช่่วยลดทอนอำนาจทางการทหาร หรืือ
เครืือข่่ายอำนาจของ “กรม” หรืือขุุนนางยุุคเก่่า ที่่�ดำเนิินผ่่านการจััดการบุุคคลใต้้ปกครองในระบบไพร่่ โดย
นอกจากนั้้�นแล้้ว นามสกุุลได้้เริ่่�มนิิยามครอบครััวให้้อิิงกัับความสััมพัันธ์ทางสายเลืือด เนื่่�องด้้วยคนไทยอาจ
สร้้างสายสััมพัันธ์์แบบ “เครืือญาติิเทีียม ๆ” ได้้ไม่่จำกััด เพีียงแค่่อยู่่�อาศััยใต้้หลัังคาเดีียวกััน หรืือผ่่านคำเรีียก
เครืือญาติ ิเช่่น “พี่่�” หรืือ “น้้อง” เป็็นต้น เม่ื่�อความสัมัพันัธ์หดแคบเหลืือเพียีงสายเลืือดแล้้ว ก็ย็่่อมจำกััดเครืือข่่าย
อำนาจแบบผู้้�ใหญ่่อุุปถััมภ์์ผู้้�น้้อยไปโดยปริิยาย ธเนศยัังบรรยายถึึงพระราชประสงค์์ของรััชกาลที่่� 6 ในการให้้

กำเนิิดครอบครััวว่่า ผู้้�ที่่�สัังกััดครอบครััวเดีียวกัันย่่อมเกิิดความสััมพัันธ์์อัันใกล้้ชิิด เพราะนามสกุุลอิิงกัับความ

เสน่่หา และเป็น็ต้น้แบบของไมตรีจีิติระหว่่างผู้้�ปกครองกับัผู้้�ใต้ป้กครอง ที่่�มิไิด้เ้กี่่�ยวพันักับัการรบทัพัจับัศึกึตาม

ระบบการจััดจำแนกประเภทแบบ “เลกสม” ซึ่่�งเป็็นการจััดกลุ่่�มคนตามผู้้�ที่่�เป็็นหััวหน้้าหรืือเจ้้าสัังกััดอีีกต่่อไป 

นามสกุุลจึึงเป็็นกลไกทางการเมืืองชนิิดใหม่่เพื่่�อสร้้างอััตลัักษณ์์ให้้กัับชาวสยาม แต่่กลัับแบ่่งแยกระหว่่าง

ครอบครััวหรืือตามชาติิกำเนิิดให้้เด่่นชััดกว่่าที่่�เคย โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง เมื่่�อรััชกาลที่่� 6 ได้้สถาปนา “นามสกุุล

พระราชทาน” ขึ้้�น ก็ไ็ด้ก้ลายเป็็นเหมืือนเครื่่�องหมายบ่่งชี้้�ชนชั้้�นอภิิสิทิธิชิน และสะท้อ้นภาพของผู้้�สามารถเข้า้

ถึึงศููนย์์กลางอำนาจได้้ไม่่มากก็็น้้อย

ทว่่านามสกุลุในฐานะกลไกทางการเมืืองตามที่่�ธเนศนำเสนอนั้้�น อ้้างอิงิข้้อมููลเฉพาะบทพระราชนิพินธ์ 

“เปรียีบนามสกุลุกับชื่่�อแซ่่” และกฎหมายขนามนามสกุลุ พ.ศ.2456 ซึ่่�งเป็น็ตัวแทนฝ่่ายรัฐั และยังัขาดมิติเิรื่่�อง

เพศสถานะ (Gender) รวมทั้้�งสะท้้อน “เสีียง” จากผู้้�ถููกบัังคัับใช้้ อัันเนื่่�องจากได้้การสถาปนาระบบนามสกุุล

ได้้เข้้าไปยุ่่�งเกี่่�ยวกัับเรื่่�องที่่�อาจถืือว่่าเป็็น “เรื่่�องส่่วนตัว” ของคนในครอบครััว โดยปรากฏเป็็นหลัักฐานเก็็บ

รัักษาไว้้ที่่�หอจดหมายเหตุุแห่่งชาติิ ที่่�ผู้้�วิิจััยมุ่่�งหมายนำเสนอข้้อมููลส่่วนนี้้�ให้้ปรากฎต่่อไป

ก่่อนเกิิดนามสกุุล: การเมืืองเรื่่�องครอบครััวภายใต้้แรงกดดััน

พ.ร.บ.ขนามนามสกุุล พ.ศ.2456 ในรััชสมััยพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว อาจเป็็นหนึ่่�ง

ในเครื่่�องมืือเพื่่�อต้า้นทานแรงกดดันัของจักัรวรรดินิิยิม เพื่่�อใช้เ้ป็น็เครื่่�องบ่่งชี้้�ตัวัตนคนสยามว่่าเป็น็ชาติทิี่่�เจริญิ

แล้ว้ เทียีบเท่่ามหาอำนาจตะวัันตก ในฐานะพระมหากษัตัริิย์ ์รัชักาลที่่� 6 ย่่อมสำนึกึพระองค์์ว่่า จำต้อ้งอำนวย

ประโยชน์์สุุขและสร้้างความก้้าวหน้้าอัันศิิวิิไลซ์์ให้้แก่่สัังคม เพราะพระมหากษััตริิย์์คืือเสาหลัักในการปกครอง 

เป็็นผู้้�มีีหน้้าที่่�ที่่�จะกำหนดวิิถีีทางประวััติิศาสตร์์ให้้ก้้าวหน้้าเป็็นเส้้นตรงสู่่�อนาคต ควบคู่่�ไปกัับการสืืบทอด

ราชวงศ์์จัักรีีให้้ยืืนยาวตามการสืืบสายโลหิต [15] หนึ่่�งในความศิิวิิไลซ์นั้้�นก็็คืือแรงกดดันให้้สยามยกเลิิก

ธรรมเนีียมครอบครััวแบบ “ผััวเดีียวหลายเมีีย” ซึ่่�งเริ่่�มต้้นจาก “ภายนอก” อัันได้้แก่่ประเทศจัักรวรรดิินิิยม
ทั้้�งหลาย และต่่อมาก็็จาก “ภายใน” อันัได้แ้ก่่ชนชั้้�นกลางที่่�เริ่่�มปรากฏตััวขึ้้�น ตามการคลี่่�คลายและเปลี่่�ยนแปลง
จากสัังคมแบบรััฐจารีีตเป็็นลำดัับ

	 กฎหมายผััวเดีียวเมีียเดีียวเข้้ามาสู่่�พระราชอำนาจของรััชกาลที่่� 6 ใน พ.ศ.2456 ปีีเดีียวกัับการ

ประกาศใช้้ พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 อย่่างประจวบเหมาะพอดีี กรมพระสวััสดิิวััดนวิิศิิษฎ์์ อธิิบดีีศาล
ฎีกีา ในฐานะผู้้�รับผิดิชอบแปลร่่างกฎหมายครอบครัวัที่่�กรรมการร่่างกฎหมายชาวต่่างชาติยิกร่่างขึ้้�นเป็น็ภาษา
อัังกฤษให้้เป็็นภาษาไทย ได้้ทำบัันทึึกลงวัันที่่� 30 พฤษภาคม พ.ศ.2456 กราบบัังคมทููลให้้ยกเลิิกกฎหมายเก่่า 
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115กำำ�เนิิดนามสกุุลคนไทย: 
การสถาปนาอำำ�นาจปิิตาธิิปไตยในครอบครััวคนไทย

“ผััวเดีียวหลายเมีีย” อัันล้้าสมััยเสีีย หากสยามยัังยอมรัับกฎหมายที่่�ยิินยอมให้้มีีเมีียน้้อยต่่อไป ก็็จะเป็็นเหตุุ
ให้้ต่่างประเทศตำหนิิเอาได้้ว่่า ประเทศเรามีีภููมิิธรรมต่่ำต้้อย ไม่่เสมอภาคเท่่าเทีียมกัับประเทศตะวัันตก แต่่
พระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััวทรงมีีพระราชบัันทึึกคััดค้้านกลัับไปว่่า จะถืือว่่าสยามมีีภููมิิธรรมหรืือ
วััฒนธรรมต่่ำกว่่าประเทศตะวัันตกมิิได้้ เพราะพุุทธศาสนาไม่่ห้้ามธรรมเนีียมมีีเมีียหลายคน หากเรายอมรัับ
เช่่นนั้้�นก็็เท่่ากัับยอมรัับว่่าภููมิธรรมแห่่งพระพุุทธศาสนาต่่ำต้้อยกว่่าคริิสต์์ศาสนา สุุดท้้ายแล้้วพระองค์์ยััง
ย้้อนว่่า หากรัับรููปแบบครอบครััว “ผััวเดีียวเมีียเดีียว” มาใช้้ทางรููปนััย ก็็จะกลายเป็็น “กฎหมายลวงโลก” 
ไปเสีีย เพราะไม่่อาจปฏิิบััติิได้้จริิง แต่่สุุดท้้ายทรงยอมรัับว่่า หากต้้องรัับธรรมเนีียมครอบครััวแบบตะวัันตกมา
ใช้้ด้้วยเหตุุทางการเมืืองเสีียแล้้ว ก็็ควรวางหลัักการให้้เหมาะสมและสะดวกแก่่คนหมู่่�มาก วิิวาทะดัังกล่่าวจบ
ลงด้้วยมติิที่่�ประชุุมเสนาบดีีวัันที่่� 9 มิิถุุนายน พ.ศ.2456 ให้้ทอดเวลาตััดสิินใจออกไปก่่อน และสุุดท้้ายเรื่่�องก็็

เงีียบหายไปจวบจนสิ้้�นรััชสมััย [16] 

อย่่างไรก็็ตาม ในช่่วงก่่อนถึึงวัันที่่� 9 มิิถุุนายน พ.ศ.2456 เพีียงไม่่กี่่�เดืือน รััฐบาลในระบอบ

สมบููรณาญาสิิทธิริาชย์์ได้้ประกาศใช้ ้พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ลงในราชกิิจจานุุเบกษาวัันที่่� 22 มีนีาคม 

พ.ศ.2455 และให้้บัังคัับใช้้เป็็นกฎหมายในวัันที่่� 1 กรกฎาคม พ.ศ.2456 (แม้้ภายหลัังจะเลื่่�อนออกไปก็็ตาม) 

ที่่�สำคัญัก็ค็ืือเป็น็การประกาศบังัคับัใช้ก้ฎหมายดังักล่่าวพร้อ้มกับั พ.ร.บ.สััญชาติ ิพ.ศ.2456 จนทำให้้ความเป็็น

คนไทย/สยามและนามสกุุลของอััตบุุคคลชาวไทยเกิิดขึ้้�นพร้้อมกััน

	 แม้ว้่่าพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้า้อยู่่�หัวัปฏิิเสธกฎหมายผััวเดียีวเมีียเดียีว ที่่�ถููกยกร่่างขึ้้�นบ้าง

แล้ว้จากกรรมการร่่างกฎหมายชาวต่่างชาติ ิทั้้�งทรงทราบดีวี่่า สถานะของผู้้�หญิงิคืือหนึ่่�งในดัชันีวีัดัความศิวิิไิลซ์์

ของประเทศ [16] ทว่่ากฎหมายขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ซึ่่�งได้้ประกาศใช้้ในห้้วงเวลาไล่่เลี่่�ยกัับการยัับยั้้�ง

กฎหมายผััวเดียีวเมีียเดียีวนั้้�น ไม่่ปรากฏหลักัฐานใด ๆ  ว่่าเคยถููกยกร่่างเป็็นภาษาอัังกฤษหรืือภาษาต่่างประเทศ

อื่่�นใด จนอาจกล่่าวได้้ว่่าเป็็นกฎหมายที่่�ปลอดจากอำนาจจัักรวรรดิินิิยมในระดัับหนึ่่�ง เม่ื่�อพิิจารณากฎหมาย

ฉบัับนี้้�ไปพร้้อมกัับบทพระราชนิิพนธ์์ “เปรีียบนามสกุุลกัับชื่่�อแซ่่” พระองค์์เชื่่�อว่่า พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล 

พ.ศ.2456 จะทำหน้้าที่่�เป็็น “กฎหมายครอบครััว” ได้้อย่่างก้้าวหน้้า ทัันสมััย และนำพาประเทศไทยสู่่�ความ

ศิิวิิไลซ์์ไม่่แพ้้กฎหมายครอบครััว “ผััวเดีียวเมีียเดีียว” เลย

ทั้้�งนี้้� พระบาทสมเด็จ็พระมงกุฎุเกล้า้เจ้า้อยู่่�หัวัทรงเจริิญเติบิโตและเล่่าเรียีนในประเทศอังักฤษ ย่่อม

คุ้้�นชิินและซึึมซัับธรรมเนีียมของประเทศเจ้้าอาณานิิคมตั้้�งแต่่พระเยาว์์ จึึงเลืือกธรรมเนีียมช่ื่�อบุุคคลดังกล่่าว 

“นำเข้้า” มาใช้้ในสยาม และเพื่่�อใช้้เป็็นเกณฑ์์วััดความเจริิญก้้าวหน้้าของสัังคมไทย โดยเลืือกใช้้วิิธีีบััญญััติิเป็็น

กฎหมายเฉกเช่่นกฎหมาย “ผััวเดีียวเมีียเดีียว” ซึ่่�งกำลัังยกร่่างในตอนนั้้�น ด้้วยเหตุุนี้้�ครอบครััวจึึงเป็็น “เวทีี” 

ของการต่่อรองต่่อการสร้้างสถานะความเป็็นสมััยใหม่่ ที่่� “คนใน” เลืือกหยิิบใช้้เคร่ื่�องมืือที่่�เป็็นของประเทศ

จักัรวรรดิมิาใช้้งานเสียีเอง จนเกิิดเป็็นเงื่่�อนไขที่่� Tamaro Loos เรียีกว่่า “สภาวะสมััยใหม่่ทางเลืือก” (Alternative 

Modernity) นั่่�นเอง [17]

กำเนิิดนามสกุุล: วาทกรรมว่่าด้้วยความเจริิญ
	 งานเขีียนชิ้้�นสำคััญและเป็็นชิ้้�นเดีียวที่่�ช่่วยอธิิบายขยายความการบััญญััติิกฎหมายขนานนามสกุุล 
พ.ศ.2456 ของพระบาทสมเด็จ็พระมงกุฎุเกล้้าเจ้้าอยู่่�หัวัก็ค็ืือ บทพระราชนิพินธ์เรื่่�อง “เปรียีบนามสกุลุกับัชื่่�อแซ่่” 
โดยพระองค์์ทรงชี้้�ให้้เห็็นว่่าการใช้้นามสกุุลเป็็นธรรมเนีียมของหมู่่�ชนผู้้�เจริิญรุ่่�งเรืืองแล้้ว พร้้อมอาศััยความรู้้�
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ทางชาติิพัันธุ์์�วรรณาตามแบบจัักรวรรดิินิิยมในยุุคนั้้�น หรืือ “ความรู้้�ทางโลก” มาอธิิบายถึึงความจำเป็็นของ
การบัังคัับใช้้นามบุุคคลแบบใหม่่ ซึ่่�งแตกต่่างอย่่างสิ้้�นเชิิงกัับการยกเหตุุผลเพื่่�อปกป้้องครอบครััว “ผััวเดีียว
หลายเมีีย” ที่่�ยัังอิิงกัับภููมิิธรรมทางพระพุุทธศาสนา ความเจริิญรุ่่�งเรืืองหรืือความศิิวิิไลซ์์ใน “เปรีียบนามสกุุล
กับัช่ื่�อแซ่่” จึงึมิิใช่่การดำรงอยู่่�ในศููนย์กลางแห่่งจัักรวาลวิทยาแบบฮิินดูู-พุุทธ แต่่ดำเนินิไปเป็็น “เส้้นตรง” ตามทฤษฎี
วิิวััฒนาการของวิิชามานุุษยวิิทยา โดยพระองค์์ถึึงกัับทรงนามปากกาในบทความนี้้�ว่่า “ไทยศรีีวิิไลย” อีีกด้้วย

การที่่�คนหลาย ๆ คนได้้รวมกัันเข้้าตั้้�งเป็็นคณะ ซึ่่�งจีีนเรีียกว่่า “แซ่่” สก๊๊อตเรีียกว่่า “แคลน” และ
อังักฤษเรียีกว่่า “ไตรบ์์” ได้้บังัเกิดิขึ้้�นในสมััยเมื่่�อคนยังัไม่่ถึงึซึ่่�งความรุ่่�งเรืือง (ซิิวิไิลซ์)์ บริิบููรณ์ ์ยังัไม่่รู้้�
จัักรัักษาธรรมจริิยาอัันมีเมตตาต่่อกัันเป็็นที่่�ตั้้�ง ยัังต่่างคนต่่างรบพุ่่�งฆ่่าฟัันกันเพ่ื่�อแย่่งอาหารกัันกิน 
แย่่งที่่�กัันอยู่่� และแย่่งชิิงผู้้�หญิิงกััน [12]

	 หลักัหมายหนึ่่�งในการแบ่่งแยกกลุ่่�มคนที่่�ยังัไม่่เจริญิรุ่่�งเรืืองของพระองค์์ ด้้วยองค์์ความรู้้�จากตะวันัตก
ก็ค็ืือ “แย่่งชิงิผู้้�หญิงิกันั” จนดููเหมืือนว่่าสอดรับไปกับัจุดุเริ่่�มต้้นปิตาธิปิไตยของอิริิกิาเรย์์ กล่่าวคืือการพรากผู้้�หญิงิ
จากมารดาและครอบครััวเพื่่�อสู่่�วงศาคณาญาติิ (Genealogy) ของฝ่่ายสามีี โดยเริ่่�มแรกนั้้�นจะถููกทำให้้เขาใจ
ว่่าเป็น็การลักัพาตัวั หรืือชักัพาผู้้�หญิงิไปโดยชายคนรักั (Man-lover) ขณะสงครามหรืือการรบพุ่่�งฆ่่าฟันัระหว่่าง
ผู้้�ชายก็เ็ป็น็เพื่่�อยึดึคืืนผู้้�หญิงิ ที่่�ถููกปล้น้ชิงิตัวัไป เพื่่�อนำเธอกลัับคืืนสู่่�ชุุมชนแรกเกิดิของเธอ [8] ด้ว้ยเหตุนุี้้�ระบบ
สัังคมจึึงกำหนดให้้ผู้้�หญิิงเป็็นวััตถุุหรืือผู้้�ถููกรัับการกระทำ ส่่วนผู้้�ชายเป็็นองค์์ประธาน ผู้้�กระทำ หรืืออััตบุุคคล 

ใน “เปรีียบนามสกุุลกัับชื่่�อแซ่่” รััชกาลที่่� 6 ทรงพยายามโน้้นน้้าวชัักจููงว่่า “แซ่่” ของคนจีีนนั้้�นเป็็น
เครื่่�องหมายแสดงความล้้าหลััง เป็็นธรรมเนีียมของคนรุ่่�นเก่่าที่่�นิิยมซ่่องสุุมรวมตััวเป็็นพวกเดีียวกััน เพื่่�อช่่วย
เหลืือซึ่่�งกันัและกันั แต่่มิไิด้เ้ป็น็คนร่่วมสายโลหิติเดียีวกันั หรืือเป็น็ญาติกิันัแต่่อย่่างไร พวกเขาเหล่่านั้้�นจึงึผููกพันั
กัันด้้วยอำนาจและความหวาดหวั่่�นว่่าจะมีีผู้้�อื่่�นมาทำร้้าย และคนต่่างแซ่่ก็็ถืือว่่าเป็็นคนต่่างพวกกััน รบราฆ่่า
ฟัันกััน วิิธีีการใช้้ “แซ่่” ของจีีน “แคลนเนม” ของสก๊๊อต และ “โตเตม” ของอิินเดีียแดง เป็็นวิิธีีที่่�คิิดขึ้้�นเพื่่�อ
ความสะดวกในยุุคโบราณ “อัันยัังมิิได้้มีีประเพณีีที่่�รวบรวมชนภาษาเดีียวกัันเป็็นปึึกแผ่่นอัันเดีียวกัันเป็็นชาติิ 
(เนชััน)” (เน้้นคำโดยผู้้�วิิจััย) [12]
	ธ รรมเนียีมแต่่เดิมิอันัล้าหลัังไม่่ว่่าจะเป็็น “แซ่่” ของคนจีนี “แคลนเนม” ของคนสก๊อ๊ต และ “โทเท็ม็” 
ของอิินเดีียแดง รวมทั้้�ง “เลกสม” ในระบบไพร่่ของไทย เป็็นเพีียงการรวบรวมสมาชิิกเพื่่�อช่่วยกันัต่่อสู้้�กับัศัตัรูู
และช่่วยเหลืือกัันระหว่่างพวกพ้้อง แต่่ในขณะเดียีวกััน ภายในกลุ่่�มพวกคนที่่�ถืือแซ่่กลับัมัักคิิดร้ายต่่อผู้้�ปกครอง 
เหตุเุพราะมิิใช่่ญาติกิันั มิไิด้ม้ีคีวามรักัใคร่่แก่่กันอย่่างแท้จ้ริงิ แต่่เป็็นคนร่่วมซ่่องกันัเพื่่�อแสวงหาประโยชน์ด์้ว้ย
กััน ดัังนั้้�น ชื่่�อแซ่่ ชื่่�อแคลน และชื่่�อโทเท็็ม “จึึงเป็็นของสาธารณะ สำหรัับบรรดาผู้้�ที่่�เป็็นสมาชิิกแห่่งคณะนั้้�น
ทุกุคน จะได้้จำกััดให้้ใช้้ร่่วมกันั แต่่จำเพาะที่่�เป็็นญาติสิายโลหิติกันันั้้�นก็ห็ามิิได้้” (เน้้นคำโดยผู้้�วิจิัยั) [12]

ท้้ายสุุดแล้้วก็็คืือ พวก “คนสมััยใหม่่ที่่�สุุด” ซึ่่�งตามบทพระราชนิิพนธ์์ได้้ยกตััวอย่่างชาติิในยุโรป 
กล่่าวคืืออัังกฤษ ซึ่่�งชนชั้้�นนำสยามชื่่�นชอบนัับตั้้�งแต่่รััชกาลที่่� 4 [18] โดยรััชกาลที่่� 6 ระบุุว่่าอัังกฤษนั้้�นเจริิญ
หลังัสก๊อ๊ต แต่่ได้ก้ลับัไปบังัคับัชาวสก๊อ๊ตให้ใ้ช้น้ามสกุลุตามคนอังักฤษ [12] จึงึเท่่ากับัว่่าคนอังักฤษเจริญิก้า้วหน้า้
กว่่าคนสก๊๊อตแล้้ว โดยธรรมเนีียมการใช้้นามสกุุลนั้้�นเริ่่�มต้้นจากการใช้้ “ฉายา” ต่่อท้้ายชื่่�อบุุคคล ซึ่่�งแตกต่่าง
จากช่ื่�อแซ่่ (แซ่่ใช้น้ำหน้า้ชื่่�อ-ผู้้�วิจิัยั) เช่่นเรียีกว่่านายคนนั้้�นลููกนายคนนี้้� เพียีงแค่่บอกชื่่�อก็ท็ราบทันัที่่�ว่่าเป็น็เชื้้�อ
คนดีหีรืือคนเลว ซึ่่�งเป็็นประเพณีทีี่่�ใช้้กันัในหลายประเทศ รวมทั้้�งในราชการของไทยยังัใช้้ว่่า “นายนั่่�นบุตุรผู้้�นั้้�น ๆ” 
ซึ่่�งเป็น็ต้น้เค้า้ของนามสกุลุ [12] จึงึหมายได้ว้่่า ในที่่�อื่่�น ๆ  ของโลก เช่่น ในประเทศไทย ก็ส็ามารถเจริญิก้า้วหน้า้
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กว่่าประเทศจีีนจนทััดเทีียมกัับประเทศอัังกฤษที่่�ก้้าวนำสก๊๊อตแลนด์์ได้้
...ผู้้�ที่่�จะบอกชื่่�อว่่า “สุรุิยิวงศ์์” ต้้องเป็็นผู้้�ที่่�นับัว่่าสืืบสาโลหิตโดยตรงลงมาจากพระสุรุิยิเทวราช สุมุันัตร
หรืืออำมาตย์ข์องพระรามจะใช้ช้ื่่�อว่่า “สุรุิยิวงศ์”์ บ้า้ง ไม่่ได้เ้ป็น็อันขาด ไม่่เหมืือนชื่�อแซ่่หรืือชื่่�อแคลน 
ซึ่่�งข้า้กับัเจ้า้บ่า่วกับันายใช้ร้่ว่มกันัตามประเพณีจีีนีเดี๋๋�ยวนี้้�และสก๊อ๊ตโบราณ (เน้น้คำโดยผู้้�วิจิัยั) [12]

	 พระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าทรงแสดงทััศนะให้้ประจัักษ์์ว่่า สัังคมที่่�ศิิวิิไลซ์์แล้้วจะไม่่ยอมให้้ “ข้้า
กัับเจ้้าบ่่าวกัับนาย” ใช้้นามหรืือสััญลัักษณ์์ของกลุ่่�มคนร่่วมกัันในแบบ “ของสาธารณะ” แบบ “แซ่่” จนอาจ
กล่่าวได้ว้่่าในพระราชสำนึกึของรัชักาลที่่� 6 นั้้�น สังัคมศิวิิไิลซ์จักัต้อ้งเป็น็สังคมที่่�แบ่่งแยกแตกต่่างกันั โดยเฉพาะ
การแบ่่งแยกลำดับัชั้้�นในแนวตั้้�ง และเกิดิการแยกสิ่่�งที่่�เป็น็ “ของส่่วนตัวั” ออกจาก “ของสาธารณะ” จนกระทั่่�ง 
พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ได้้สถาปนา “ครอบครััว” ขึ้้�น โดยพระองค์์ระบุุว่่า “สกุุล” นั้้�น “ตรงกัับคำ
อัังกฤษว่่า “แฟมิิลีี”” [12] เพื่่�อสร้้างหน่่วยสัังคมในระดัับย่่อยและเล็็กที่่�สุุด ซ้้ำยัังเกิิดความแตกต่่างระหว่่าง
กััน และเพื่่�อปกครองดููแล “คนภายในสกุุล” ของตััวเองอีีกด้้วย

ด้้วยประสบการณ์์สมัยัที่่�รัชักาลที่่� 6 ทรงศึึกษาอยู่่�ในประเทศอังักฤษยุคปลายวิกิตอเรียี ซึ่่�งเป็็นช่่วงเวลาที่่� 
“ชุมุชนชาติิ” ในยุโรป ไม่่ว่่าจะเป็็นแบบทางการหรืือในแบบมหาชน ได้ด้ำรงอยู่่�แล้ว้อย่่างน้อ้ยก็็ตั้้�งแต่่ทศวรรษ 
1860 [19] จนพระองค์์รู้้�จัักคำว่่า “เนชััน” อาจชี้้�ชวนให้้พระองค์์ตระหนัักว่่า ประเด็็นปััญหาในการสร้้างรััฐ
ชาติิสมััยใหม่่นั้้�น มิิได้้มีีแต่่การบููรณาการผู้้�คนแตกต่่างชาติิพัันธุ์์�ให้้มีีสถานะพลเมืืองอัันเท่่าเทีียมกัันเท่่านั้้�น 
แต่่ยัังต้้องหาทางผนวกรวมผู้้�คนที่่�แตกต่่างทางชนชั้้�นให้้เป็็นเนื้้�อเดีียวกัันด้วย [20] จนอาจตั้้�งสมมติิฐานได้้ว่่า 
ความรัังเกีียจหรืืออคติิต่่อชาวจีีนของพระองค์์ใน “เปรีียบนามสกุุลกัับชื่่�อแซ่่” นั้้�น หาได้้เกิิดขึ้้�นด้้วยอคติิทาง
เชื้้�อชาติิเพีียงปััจจััยเดีียวไม่่ แต่่ยังมีีอีีกเง่ื่�อนไขก็็คืือ ชาวจีีนที่่�หลั่่�งไหลเข้้ามาระลอกใหญ่่ตั้้�งแต่่ช่่วงต้้น
รััตนโกสิินทร์์จนถึึงสมััยรััชกาลที่่� 5 นั้้�น ส่่วนใหญ่่เป็็นชนชั้้�นล่่างของประเทศจีีน [21] ขณะเดีียวกัันสัังคมไทย
ก็็ยัังคงความเป็็นสัังคมศัักดิินาอัันประกอบด้้วยบุุคคลช่่วงชั้้�นต่่าง ๆ จนยากที่่�จะประสานเป็็นเนื้้�อเดีียวกัันได้้ 
แม้้พระองค์์จะยอมรัับในเกณฑ์์ขั้้�นต่่ำว่่า หากสัังคมสยามจะมีีชนชั้้�นก็็ไม่่เกิินไปกว่่าสองชนชั้้�น หนึ่่�งคืือพระเจ้้า
แผ่่นดิน และอีีกหนึ่่�งคืือคนไทยทั่่�วไปก็็ตาม [22] ความพยายามสร้้างครอบครััวผ่่านวิธีีบัังคัับใช้้นามสกุุลนั้้�น 
ในทางหนึ่่�งจึงึเป็น็การสลายความแตกต่่างระหว่่างชนชั้้�น ด้ว้ยการสถาปนาความเท่่าเทียีมกันัทางกฎหมายอันั
เป็็นกลวิิธีีที่่�ง่่ายสุุด [14] แต่่กลัับเป็็นความพยายาม “อำพราง” ความแตกต่่างระหว่่างชนชั้้�น (รวมทั้้�งเชื้้�อชาติิ) 
นามสกุุลยิ่่�งตอกย้้ำความสำคััญของชาติิกำเนิิดของอััตบุุคคล ให้้จริิงจัังยิ่่�งขึ้้�น ดัังมาตรการต่่าง ๆ ที่่�พระบาท
สมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััวทรงเข้้าแทรกแซงหลัังประกาศใช้้ พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 นัับตั้้�งแต่่
การสถาปนา “นามสกุุลพระราชทาน” รวมทั้้�งพระราชทาน “บรรทึึก [บัันทึึก] ความเห็็นว่่าด้้วยเกณฑ์์เลืือก
นามสกุุล” ของพระองค์์เอง ซึ่่�งบัันทึกฉบัับนี้้�สร้้างเกณฑ์์การแบ่่งแยกระหว่่าง “นามสกุุลสามััญชน” กัับ 
“นามสกุุลพระราชทาน” ให้้เกิิดขึ้้�น [9]
	 ใน “เปรีียบนามสกุุลกับชื่่�อแซ่่” ส่่วนสุุดท้าย ได้้คลี่่�คลายคำอธิิบายทั้้�งหมดเพื่่�อเฉลยว่่า นามสกุุล
นำพาสังัคมและประเทศไปสู่่�ความสงบสุขุ แตกต่่างจากแซ่่ซึ่่�งเป็น็ธรรมเนียีมอันัพ้น้สมัยั เพราะเป็น็เครื่่�องบำรุงุ 
“ความถืือก๊๊กถืือเหล่่า” [12] ส่่วนประเพณีีรัักษาวงศ์์สกุุลนั้้�น ผู้้�ร่่วมสกุุลต่่างต้้องรัักสกุุลของตััวเอง ต้้องระวัังมิิ
ให้้บัังเกิิดเหตุุเสื่่�อมเสีียถึึงสกุุลได้้ “หััวหน้้าสกุุลทุุก ๆ คน เป็็นผู้้�รัับผิิดชอบอยู่่�โดยตรงต่่อผู้้�ปกครองชาติิ” [12] 
ความรัักระหว่่างคณาญาติินั้้�นเกิิดตามธรรมชาติิอยู่่�แล้้ว สกุุลจึึงอยู่่�ร่่วมกัันโดยเสน่่หา นามสกุุลย่่อมทำให้้ญาติิ
สนิิมผููกพัันกััน ให้้รู้้�สึึกว่่าเกิิดจากบรรพบุุรุุษคนเดีียวกััน ต้้องช่่วยกัันรัักษาชื่่�อท่่านบรรพบุุรุุษไว้้ “นัับว่่าเป็็นผล
ดีีสำหรัับสกุุล แต่่หามีีผลเสีียแก่่ชาติิไม่่” [12] ครอบครััวที่่�สร้้างขึ้้�นใหม่่นี้้�จึึงมีีสถานะเป็็นหน่่วยปกครองของรััฐ
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ในระดัับย่่อยอีีกสถาบัันหนึ่่�ง ซึ่่�งขึ้้�นตรงต่่อผู้้�ปกครองรััฐอีีกต่่อหนึ่่�ง 
... แต่่ส่่วนการปกครองสกุุลนั้้�นตรงกัันข้้าม [กัับแซ่่] ย่่อมเป็็นเคร่ื่�องเพาะความเคารพในผู้้�ปกครอง 
ผู้้�น้อ้ยยอมอ่่อนน้อมต่่อผู้้�ใหญ่่ เพราะเป็็นกุเุลเชษฐา และยอมได้้โดยช่ื่�นตา เพราะผู้้�ใหญ่่นั้้�นเป็น็บิดิา
หรืือญาติผิู้้�ใหญ่่ ซึ่่�งมีคีวามรักัใคร่่อยู่่�ตามธรรมดาโลกแล้ว้ จึงึมิไิด้ค้ิดิเกี่่�ยงงอนแก่่งแย่่งเลย นับัว่่าเป็น็
มููลแห่่งความจงรัักภัักดีีต่่อผู้้�ที่่�เป็็นหััวหน้้าปกครองสกุุลชั้้�น ๑ และเลยเป็็นเครื่่�องจููงใจให้้รู้้�จัักความ
ภัักดีีต่่อท่่านผู้้�ปกครองชาติิอีีกชั้้�น ๑ เพราะรู้้�จัักรัักความมั่่�นคงนั้้�นเอง (เน้้นคำโดยผู้้�วิิจััย) [12]
“ครอบครััว” หรืือ “สกุุล” ซึ่่�งเป็็นหน่่วยทางสัังคมที่่�เกิิดขึ้้�นใหม่่นี้้� สุุดท้้ายแล้้วก็็เป็็นหน่่วยของการ

ปกครองที่่�ประกอบด้้วยคนร่่วมสายโลหิต จึึงไม่่แปลกแต่่อย่่างใดที่่�เรามัักเรีียกพ่่อหรืือแม่่ว่่า “ผู้้�ปกครอง” 
นอกจากนี้้�หน่่วยที่่�เกิิดขึ้้�นนี้้�ยัังดำรงความเป็็นสัังคมที่่�มีีลำดัับชั้้�นหรืือลำดัับอาวุุโส เพราะมีี “กุุเลเชษฐา” หรืือ 
“ชายผู้้�เป็็นใหญ่่สุดในสายตระกููล” เป็็น “ผู้้�ใหญ่่” เม่ื่�อสมาชิิกครอบครััว “จงรัักภัักดี”ี ต่่อ “หััวหน้้าปกครองสกุุล” 
ซึ่่�งเป็น็ชายแล้ว้ ก็ย็ังัเชื่่�อมโยงให้ย้ังัภักัดีตี่่อ “ผู้้�ปกครองชาติ”ิ เพศชายอีกีด้ว้ย ซึ่่�งเป็น็การพยายามสร้า้ง “วงศา
วิิทยาของชายผู้้�ปกครอง” (patriarchal genealogy) หรืืออาจเป็็นการสร้้างสิ่่�งที่่�ธเนศ วงศ์์ยานนาเรีียกว่่า 
“เครืือญาติิแบบเทีียม ๆ” ให้้เกิิดขึ้้�นกัับเพศชาย จนอาจกล่่าวให้้ชััดได้้ว่่าเป็็นระบบเครืือญาติิเทีียม ๆ ในแนว
ดิ่่�งหรืือแบบมีีลำดัับชั้้�นระหว่่างผู้้�ใหญ่่-ผู้้�น้้อย หรืือระหว่่างผู้้�ปกครอง-ผู้้�อยู่่�ใต้้ปกครอง 

พ.ร.บ.ขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 จึึงเป็็นการบิิดผัันพลิิกแพลงขนบประเพณีีของตะวัันตกให้้เข้้ากัับ
อุดุมการณ์ข์องรัฐัจารีตีสยามในยุคุเปลี่่�ยนผ่่านได้อ้ย่่างแนบเนียีน จนระบบนามสกุลุยังัยืืนยงดำรงอยู่่�ได้จ้นบัดันี้้� 
แต่่หากกล่่าวโดยรวมว่่ากฎหมายฉบัับนี้้�เป็็นหนึ่่�งในกฎหมายที่่�เรีียกว่่า “กฎหมายครอบครััว” เสีียแล้้ว ก็็อาจ
จะกล่่าวได้้ว่่าองค์์พระประมุุขของสยามยิินดีีเปิิดรัับธรรมเนีียมดัังกล่่าวอย่่างสนิิทใจ ต่่างไปจาก “กฎหมายผััว
เดีียวเมีียเดีียว” ที่่�ตกเป็็นวิิวาทะในหมู่่�ชนชั้้�นนำอย่่างยาวนาน หากจัักรวรรดิินิิยมยุุโรปคืือภััยคุุกคามเอกราช
และอธิปิไตยของสยามเสียีแล้ว้ แต่่อีกีด้า้นหนึ่่�งนั้้�น ชนชั้้�นนำสยามก็พ็ร้อ้มที่่�จะศิวิิไิลซ์ห์รืืออยากทันัสมัยัเหมืือน
กัับยุุโรปเช่่นกััน [18] ตราบใดที่่�สถานภาพของชนชั้้�นปกครองมิิได้้สั่่�นคลอน
นามสกุุลกัับความศิิวิิไลซ์์: การสืืบวงศาทางฝ่่ายชาย

พ.ร.บ.ขนานนามสกุุลประกาศใช้้ในวัันเดีียวกัับ พ.ร.บ.สััญชาติิฉบัับแรกของสยาม เมื่่�อวัันที่่� 22 
มีีนาคม พ.ศ.2455 แสดงให้้เห็็นความสำคััญของนามสกุุล ในฐานะธรรมเนีียมชื่่�อบุุคคล (Naming Practice) 
แบบใหม่่ ว่่าเป็็นอััตลัักษณ์์ประจำอััตบุุคคลชนชาติิสยามอัันเจริิญก้้าวหน้้าแล้้ว เนื่่�องจากกำหนดให้้ “มาตรา 
๓ ชื่่�อคนไทยทุุกคน ต้อ้งประกอบด้้วยช่ื่�อตััวและช่ื่�อสกุุล” แต่่ก็ยังัเป็็นจุดเริ่่�มต้้นของการประกอบสร้้างอคติิทาง
เพศ ด้ว้ยการกำหนดให้ก้ลุ่่�มสังัคมคนไทยสืืบทอดเผ่่าพันัธุ์์�ทางสายโลหิติฝ่า่ยชายเป็น็หลักั ด้ว้ยเชื่่�อว่่าส่่วนหนึ่่�ง
ของความเจริิญและศิิวิิไลซ์์ ย้้อนแย้้งกัับธรรมเนีียมการสืืบสายโลหิิตดั้้�งเดิิมของสัังคมสยาม และชนชาติิต่่าง ๆ  
ในอุุษาคเนย์์ ที่่�นัับญาติิจากทั้้�งสองฝ่่าย (Bilateral)5 [23] 
	ทั้้ �งนี้้� การประกาศบังัคับัใช้ก้ฎหมายทั้้�งสองฉบับั นอกจากจะเป็น็การสร้า้งพร้อ้มกับัผนวกครอบครัวั
ให้้เป็็นองคาพยพหนึ่่�งในลำดับัชั้้�นการปกครองของรัฐั รวมทั้้�งประกอบสร้้างอุดุมการณ์์ครอบครัวัแบบปิิตาธิปิไตย 

5 มาตราต่่าง ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับอคติิทางเพศข้้างต้้น ปรากฎดัังนี้้�: มาตรา ๕ ชื่่�อสกุุลเป็็นชื่่�อประจำวงศ์์สกุุล ซึ่่�งสืืบเนื่่�องมาแต่่บิิดา

ถึึงบุุตร, มาตรา ๑๗ ชื่่�อสกุุลอัันหััวหน้้าครอบครััวได้้เลืือกแล้้วนั้้�น ท่่านให้้ไว้้เป็็นชื่่�อสกุุลของบุุตรและธิิดาด้้วย ของหลานเหลน

และผู้้�ซึ่่�งสืืบสายโลหิิต แต่่ฝ่่ายบุุตรชายหลานชายนั้้�น ๆ ต่่อเป็็นลำดัับลงไปด้้วย, และมาตรา ๑๘ ถ้้าหญิิงใดหาญาติิผู้้�ใหญ่่ซึ่่�ง

เป็น็บุรุพบุรุุษุยังัมีชีีวีิติอยู่่�มิไิด้ ้ก็ใ็ห้้ถืือเอาชื่่�อสกุลุของชายผู้้�เป็น็ญาติสินิทิสืืบสายโลหิติตน หรืือแม้้ว่า่ญาติชิายสนิทิเช่น่นี้้�หามิไิด้้ 

ก็็ให้้ถืือเอาชื่่�อสกุุลอย่่างเดีียวกัับชายที่่�เป็็นญาติิห่่างถััดไปนั้้�น 
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โดยให้้ความสำคััญกัับการสืืบวงสาทางฝ่่ายชาย (Paternal Genealogy) ดัังที่่�อิิริิกาเรย์์ระบุุไว้้ว่่าเป็็นการยุุบ
รวมการสืืบวงสาทั้้�งของชายและหญิงิให้เ้หลืือเพียีงของชายหนึ่่�งเดียีว โดยมาตรา 5 ของกฎหมายขนานนามสกุลุ
กำหนดว่่า “ชื่่�อสกุลุเป็น็ชื่่�อประจำวงศ์ส์กุลุ ซึ่่�งสืืบเนื่่�องมาแต่่บิดิาถึงึบุตุร” และมาตรา 3 ของกฎหมายสัญัชาติิ 
ในกรณีีถืือสััญชาติิตามการสืืบสัันดาน ให้้ “บุุทคน [บุุคคล] ผู้้�ได้้กำเนิิดแต่่บิิดาเปนคนไทย” เป็็นคนไทย ไม่่ว่่า
จะเกิิดในหรืือนอกราชอาณาจัักรสยามก็็ตาม กฎหมายทั้้�งสองฉบัับและสองมาตราได้้สมพ้้องกัันจนสถาปนา
หลัักการสืืบสายโลหิิตทางบิิดาหรืือฝ่่ายชาย (Patrilineality) ในขณะที่่�ผู้้�หญิิงในยุุคนั้้�น หากยัังไม่่มีีนามสกุุล ก็็
จำเป็็นต้องอาศััยนามสกุุลตามบรรพชนเพศชาย หรืือญาติิชายที่่�ห่่างออกไปอีีกสายหนึ่่�ง ไม่่อาจตั้้�งนามสกุุลหรืือ
จดทะเบีียนนามสกุุลขึ้้�นใช้้เองได้้ ต้้องรัับนามสกุุลผ่่านทางสามีี กรณีีที่่�เธอเป็็นสตรีีต่่างชาติิ หรืือมิิได้้ถืือกำเนิิด
ในสยามตามกฎหมายสััญชาติิ และที่่�สำคััญหากยัังเป็็นหญิิงโสด ไม่่มีีบรรพบุุรุุษเพศชาย หรืือญาติิชายที่่�ห่่าง
ออกไป ก็็ให้้ใช้้นามสกุุลของ “ชายผู้้�เป็็นญาติิสนิิทสืืบสายโลหิิตตน” ซึ่่�งอาจเป็็นลููกชาย หลานชาย หรืือแม้้แต่่
น้อ้งชายของเธอเอง ถืือเป็น็การยกให้ป้ระเด็น็เรื่่�องเพศกลายเป็น็เรื่่�องสำคัญั หากเธอต้อ้งการแสดงตนในฐานะ
คนไทยโดยสมบููรณ์์ แม้้ว่่าผู้้�หญิิงคนนั้้�นจะเป็็นผู้้�อาวุุโสหรืือมีีอายุุสููงสุุดในสายตระกููล/ครอบครััว หรืือแก่่กว่่า
ผู้้�ชายที่่�เธอไปร่่วมใช้้นามสกุุลก็ตาม ต่่างไปจากสัังคมจารีีตในอดีีตที่่�เน้้นความอาวุุโสหรืือลำดัับชั้้�นสููงต่่ำเป็็น
สำคััญ โดยมิิได้้ให้้อภิิสิิทธิ์์�อย่่างเด็็ดขาดว่่าเพศชายต้้องอยู่่�เหนืือเพศหญิิงเสมอไป

	 พระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้ายัังได้้ตอกย้้ำความสำคััญของการสืืบสายโลหิิตทางบิิดา โดยชี้้�แจงวิิธีี

การใช้้ “นามสกุุลพระราชทาน” ด้้วยการออก “ประกาศ” ลงวัันที่่� 15 มกราคม พ.ศ.2456 ว่่าคณะญาติิชั้้�น

ใดสามารถร่่วมใช้้นามสกุุลพระราชทานร่่วมกัับผู้้�ได้้รัับพระราชทานนามสกุุลได้้ โดยให้้ไว้้พอสัังเขปเพีียงเจ็็ด

ชั่่�วคนเท่่านั้้�น แต่่ก็็สามารถขยายให้้กว้้างออกไปอีีกได้้ เช่่น ทวดใหญ่่อาจร่่วมใช้้กัับทวดน้้อยก็็ได้้ [9]

Figure 1 Chart demonstrating the extent to which a surname could be shared [9]

ด้ว้ยความเชื่่�อในทฤษฎีวีิวิัฒันาการของรัชักาลที่่� 6 ที่่�ว่่า กลุ่่�มชนผู้้�ใช้น้ามสกุลุมีความศิวิิไิลซ์เ์หนืือกว่่า

ชาวจีีนที่่�ใช้้แซ่่ การใช้้นามสกุุลเพื่่�อเป็็นเครื่่�องมืือสถาปนาระบบสืืบวงสาทางบิิดายัังสะท้้อนแนวคิิดทฤษฎีี
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วิิวััฒนาการในศตวรรษนั้้�น ที่่�ปฏิิเสธสัังคมที่่�สืืบสายตระกููลทางมารดา (Matrilineality) เพราะเชื่่�อกัันว่่าเป็็น

ลักัษณะเด่่นของสังัคมแบบบุพุกาล (Primitive) ที่่�ยังัไม่่ได้เ้ริ่่�มต้้นการจัดัระบบความสัมัพัันธ์ทางเครืือญาติ ิ[24] 

ดัังปรากฏตาม “แผนสัังเขปแสดงผู้้�ร่่วมสกุุลกัันและใช้้นามสกุุลร่่วมกัันได้้” ที่่�แสดงด้้วยลายเส้้นโยงใย “สาย

สัมัพัันธ์”์ ระหว่่างญาติฝิ่า่ยชาย และไม่่แสดงเครืือญาติิที่่�เกิิดจากการแต่่งงาน อย่่างน้้อยก็ ็“เมีีย” หรืือ “ภรรยา” 

ให้้ปรากฏในแผนสัังเขปฯ ด้้วย จนทำให้้ “สายสััมพัันธ์์” กลายเป็็นสััญลัักษณ์์เข้้ามาแทนที่่� “สายสะดืือ” แต่่

แรกเกิิด และด้้วยกรอบวิิธีีคิิดของอิิริิกาเรย์์ชี้้�ได้้ว่่า รััชกาลที่่� 6 ทรงลบล้้างการสืืบตระกููลทางแม่่ (Maternal 

Genealogy) โดยพระองค์์ทรงย้้ำด้้วยคำอธิิบายประกอบเป็็นลายลัักษณ์์อัักษรว่่า

๒ ข้้อสำคััญอันัจะต้้องกำหนดไว้้คืือ นามสกุุลที่่�จะใช้้ร่่วมกัันได้้แต่่ผู้้�ที่่�สืืบสายโลหิิตทางผู้้�ชาย เปน [เป็็น] 

ต้้นว่่าน้้องสาวเม่ื่�อก่่อนมีสีามีี คงใช้้นามสกุลุอย่่างเดียีวกับัเรา แต่่ถ้าได้้สามีแีล้้วต้้องใช้้นามสกุลุตามสามี 

และบุุตรแห่่งน้้องสาวนั้้�นก็ต้้องไปใช้้นามสกุุลทางฝ่่ายบิิดาของเขา จะใช้้นามสกุุลทางมารดาไม่่ได้้ 

นอกจากได้้รัับพระบรมราชานุุญาตพิิเศษฯ (เน้้นคำตามต้้นฉบัับ) [9]

	 หากพิิจารณากฎหมายขนานนามสกุุล มาตรา 17 และ 18 ประกอบด้้วย ก็็เท่่ากัับว่่าเป็็นการปิิดกั้้�น

มิิให้้ผู้้�หญิิงโสด หรืือผู้้�หญิิงตััวคนเดีียวไร้้เครืือญาติิในยุุคนี้้� ได้้แสดงตััวตนผ่่านการขนานนามสกุุลให้้ตััวเธอเอง 

เพื่่�อบรรลุุความเป็็นคนไทยตามกฎหมายขนานนามสกุุลในมาตรา 3 “ชื่่�อคนไทยทุุกคน ต้้องประกอบด้้วยชื่่�อ

ตััวและชื่่�อสกุุล” โอกาสที่่�เธอจะดำรงสถานะอััตบุุคคล (Subject) ในฐานะ “คนไทย” จำต้้องดำเนิินการผ่่าน

เครืือญาติิฝ่่ายชาย ด้้วยการกลายเป็็นวััตถุุที่่�ประกอบขึ้้�นเป็็นกระจกเงาเท่่านั้้�น ด้้วยเหตุุนี้้�ผู้้�หญิิงตััวคนเดีียวจึึง

ไม่่มีีตััวตน ซ้้ำยัังมิิได้้มีีสถานะเทีียบเท่่า “สสาร” (Matter) หรืือ “วััตถุุ” (Object) ที่่�ประกอบกัันเป็็นบาน

กระจกเงาที่่�ช่่วยสะท้้อนภาพความปรารถนาที่่�จะสืืบทอดสายสกุลุ ในฐานะ“กระบวนการสร้้างภาพสะท้้อนตัวตน” 

ตามทฤษฎีีของอิิริิกาเรย์์ที่่�ได้้กล่่าวไว้้แล้้ว 

แต่่ถึึงอย่่างไรในกฎหมายขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ก็็ยัังปรากฎบทบััญญััติิอีีกหนึ่่�งมาตรา และเป็็น

เพีียงมาตราเดีียวที่่�ระบุุถึึงผู้้�หญิิงในฐานะภรรยา ที่่�แสดงถึึงความก้้าวหน้้าของสิิทธิิสตรีีตามยุุคสมััย นั่่�นคืือ 

“มาตรา ๖ หญิิงได้้ทำงานสมรสมีีสามีีแล้้ว ให้้ใช้้ชื่่�อสกุุลของสามีี และคงใช้้ชื่่�อตััวและชื่่�อสกุุลเดิิมของตนได้้” 

อัันสะท้้อนให้้เห็็นโลกทััศน์์ของพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว ซึ่่�งเติิบโตในสังคมอัังกฤษช่่วงปลาย

ศตวรรษที่่� 19 อัันเป็็นยุุคสมััยของขบวนการเฟมิินิิสต์์คลื่่�นลููกที่่�หนึ่่�ง ได้้เริ่่�มต้้นต่่อสู้้�กัับสัังคมปิิตาธิิปไตยภายใต้้

กรอบคิิดแบบเสรีีนิิยม โดยมุ่่�งหวัังเรีียกร้้องสิิทธิิต่่าง ๆ  ให้้กัับเพศหญิิง เช่่น สิิทธิิในการเลืือกตั้้�ง หรืือสิิทธิิรัักษา

ชื่่�อสกุุลเดิิมหลัังแต่่งงาน (Maiden Name)

แต่่หากพิิจารณาตามบริิบทของสยามในช่่วงนั้้�น ซึ่่�งเป็็นยุุคเริ่่�มต้้นรััฐสมััยใหม่่และก่่อรููปครอบครััว 

ก็เ็ท่่ากับัว่่าเป็็นความพยายามผลักัให้้ผู้้�หญิงิโสดเข้้าสู่่�การสมรส ไม่่เหลืือที่่�ยืืนให้้กับัหญิงิตัวัคนเดียีวหรืือยังัไร้้สามีี 

ทั้้�งที่่�ประจัักษ์ว์่่าผู้้�หญิงิตัวัคนเดียีวในสยามนั้้�น ดำรงสถานะบางอย่่างเหนืือกว่่าสตรีใีนตะวันัตก เพราะกฎหมาย

จารีตีในอดีตีไม่่เคยวางข้้อจำกััดด้ว้ยสาเหตุุทางเพศ สตรีีมิใิช่่เพศที่่�อ่่อนแอจนกฎหมายต้้องให้้การคุ้้�มครองเป็็น

พิิเศษ ทั้้�งหญิิงและชายเมื่่�ออายุุครบ 20 ปีีแล้้วถืือว่่าบรรลุุนิิติิภาวะ สามารถทำนิิติิกรรมได้้เสมอกััน เป็็นพยาน

ในศาลได้้เท่่าเทีียมกััน รัับรองเอกสารหรืือมีีสิิทธิิฟ้้องร้้องคดีีในศาลได้้ไม่่ต่่างกััน สตรีียัังมีีสิิทธิิในมรดกเทีียบ

เท่่าชาย เป็น็ต้น้ [25] จนอาจกล่่าวได้ว้่่า นามสกุุลได้เ้ป็น็หนึ่่�งในเคร่ื่�องมืือจัดัการอิสิรภาพของผู้้�หญิงิ หรืือเร่่งรัดั

ให้้เธอต้้องเป็็นส่่วนหนึ่่�งของการประกอบสร้้างอััตบุุคคล หรืือต้้องกลายวัตัถุ ุเพื่่�อรองรับัปรารถนาของเพศชาย

ให้้ปรากฎตาม “กระบวนการสร้้างภาพสะท้้อนตัวัตน” เน่ื่�องด้้วยเพศชายกำลังัเริ่่�มต้้นเป็็นกลไกให้้รัฐั ทั้้�งในการ
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121กำำ�เนิิดนามสกุุลคนไทย: 
การสถาปนาอำำ�นาจปิิตาธิิปไตยในครอบครััวคนไทย

บริิหารปกครองประเทศและการดำเนิินวิิสาหกิิจต่่าง ๆ  ที่่�กำลัังเติิบโตขึ้้�นทุุกขณะ นามสกุุลจึึงทำหน้้าสืืบวงศา

ทางฝ่่ายชาย (Paternal Genealogy) ที่่�ลงไปจััดการในระดัับ “บ้้าน” หรืือครอบครััว ทั้้�งที่่�เป็็นพื้้�นที่่�ส่่วนตััว 

ด้้วยการเชื่่�อมร้้อยผู้้�ชายต่่างรุ่่�นเข้้ากััน ประกอบกัับขึ้้�นเป็็นครอบครััวปิิตาธิิปไตย ที่่�ลบเลืือนความสััมพัันธ์์ทาง

สายเลืือดกัับฝ่่ายแม่่ออกไปตามแนวคิิดของอิิริิกาเรย์์

นามสกุุลสานสายสััมพัันธ์์พ่่อ-ลููกชาย
ความพยายามสร้้างครอบครััวแผนใหม่่ผ่่านนามสกุุลนั้้�น มุ่่�งเน้น้สร้า้งการสืืบสายตระกููลทางฝ่่ายชาย 

(Paternal Genealogy) มากเสีียยิ่่�งกว่่าครอบครััวตามความหมายที่่�เราเข้้าใจกัันในปััจจุุบััน อัันประกอบด้้วย

พ่่อ แม่่ และลููก ๆ พร้้อมหน้้าพร้้อมตา หรืือครอบครััวเดี่่�ยวตามแบบกระฎุุมพีี ทั้้�งนี้้�เราอาจตั้้�งข้้อสัังเกตได้้ว่่า 

คนไทยมิเิคยมีธีรรมเนียีมเรียีกขานตัวบุคุคลกันัด้วยนามสกุลุแทนชื่่�อบุคุคลตามธรรมเนีียมของชาติติะวันัตกเลย 

ทั้้�งในภาษาพููดและภาษาเขียีน นามสกุุลของคนไทยจึึงมิไิด้ม้ีหีน้า้ที่่�อื่่�น หรืือเป็น็เพียีง “ช่ื่�อรอง” ทำหน้้าที่่�คล้า้ย

กับัคำคุณุศัพัท์ป์ระกอบชื่่�อบุคุคลเท่่านั้้�น จนกล่่าวได้ว้่่านามสกุลุในลักัษณะชื่่�อต่่อท้า้ยที่่� “นำเข้า้” จากชนชาติิ

ตะวัันตกนั้้�น เป็็นชื่่�อประจำตระกููลอย่่างจริิงจัังเสีียยิ่่�งกว่่าธรรมเนีียมของคนตะวัันตก [26]

ด้ว้ยอำนาจทางกฎหมายได้ท้ำให้น้ามสกุลุแผ่่อิทิธิพิลไปถึงึระดับั “บ้า้น” และกระทบต่่อความสัมัพันัธ์์

ระหว่่างแม่่-ลููก โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งในตระกููลที่่�มีีบทบาทสำคััญในทางการเมืืองและการบริิหารประเทศอย่่าง

สกุุลบุุนนาค การสืืบสายตระกููลทางฝ่่ายชายจึึงมีีความสำคััญเป็็นอย่่างยิ่่�ง โดยเฉพาะการสืืบสายอำนาจและ

ความมั่่�งคั่่�ง ความสัมัพันัธ์ระหว่่างพระพิภิัชัภููมิภิาค (สม บุนุนาค) ผู้้�เป็็นบิดิา กับันายประยููร บุนุนาค บุตุรชาย [27] 

ไดสะท้้อนอำนาจของนามสกุลุในเชิงิความสัมัพันัธ์ระหว่่างเพศทั้้�งทางฝ่่ายพ่่อ-ฝ่่ายแม่่ที่่�ไม่่สมดุลุกันัเป็็นอย่่างยิ่่�ง

ย้อ้นไปใน พ.ศ.2465 ณ บ้า้นปากคลองสมเด็็จ พระพิิภัชัภููมิภาค (สม บุนุนาค) ส่่งหนัังสืือถึึงพระ

วิิชิิตสุุรการ นายทะเบีียนใหญ่่ กระทรวงนครบาล ขอให้้ถอนนามสกุุลบุุตรของตนจาก “ประยููร ตุุลยลัักษณ์์” 

แล้้วให้้เปลี่่�ยนเป็็น “ประยููร บุุนนาค” เพื่่�อมิิให้้เป็็นอััปมงคล เนื่่�องด้้วยเขาอาศััยอยู่่�กัับครอบครััวฝ่่ายมารดาที่่�

มีีตา ยาย น้้าชาย และน้้าสะใภ้้

ด้ว้ยนายประยููรบุุตร์์ผม ซึ่่�งมารดาได้้ถึงึแก่่กรรมลงตั้้�งแต่่ยังมิิได้้อดนม ผมได้้ให้้ตาและ

ยายของนายประยููรเลี้้�ยงมา ตาและยายของนายประยููรยิินดีีให้้ผมไปอยู่่�ด้้วยกัันที่่�บ้้านตาของนาย

ประยููร ส่่วนผมก็็จำเปน [เป็็น] ต้้องอยู่่�ปรนนิิบััติิบิิดาและดููแลทรััพย์์สมบััติิของผมอยู่่�ในเวลานั้้�น ตา

ของนายประยููรและหลวงนฤมิิตรสาราณุุกรณ์์ซึ่่�งเปนน้้องมารดาของนายประยููรน้้อยใจที่่�ผมมิิได้้ไป

อยู่่�ด้ว้ย แลไปลงในสำมะโนครััวว่่า หลวงนฤมิิตรสารานุุกรณ์เ์ปนบิดาของนายประยููร และใช้น้ามสกุุล 

(ตุุลยลัักษณ์์) [27]

ฝ่่ายพระวิิชิิตสุุรการส่่งเรื่่�องไปให้้อำเภอบางกอกใหญ่่สอบสวน ความจริิงปรากฎตามคำให้้การของ

นัักเรีียนนายร้้อยประยููร ตุุลยลัักษณ์์ อายุุ 22 ปีี บ้้านเลขที่่� 832 อำเภอบางกอกใหญ่่ จัังหวััดธนบุุรีี ว่่า ความ

สััมพัันธ์์ระหว่่างพ่่อ-ลููกคู่่�นี้้� เกี่่�ยวพัันกัันแต่่โดยกำเนิิดเท่่านั้้�น ในบัันทึึกปากคำพบถ้้อยความที่่�ถ่่ายทอดอารมณ์์

ความรู้้�ของบุุตรชายอย่่างชััดแจ้้ง

... ข้า้พเจ้า้เป็น็บุตรพระพิภิัชัภููมิภาคแลนางลมููลพิภัชัภููมิภาค แต่่การที่่�ข้า้พเจ้า้ใช้แ้ละเรียีก

หลวงนฤมิิตร์ส์ารานุุกรณ์์แลนางสงวนว่่าเปนบิดาและมารดานั้้�นก็โ็ดยที่่�ข้า้พเจ้า้เข้า้ใจผิิด คืือ เม่ื่�อนาง
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ลมููลคลอดข้้าพเจ้้าออกมาได้้ ๑๔ วัันก็็ถึึงแก่่กรรม นางงิ้้�วยายแลหลวงนฤมิิตร์์สารานุุกรณ์์น้้าเปนผู้้�

ให้เ้ลี้้�ยงดููข้า้พเจ้า้ตลอดมา ข้า้พเจ้า้จึงึใด้ม้ีชีีวีิติอยู่่�รับัราชการจนบัดันี้้� ... จนถึงึเม่ื่�อเร็ว็ ๆ  นี้้� จึงึได้ท้ราบ

และเห็น็หน้า้พระพิภิัชัภููมิภาคว่่าเปนบิดิา ... พระพิภิัชัภููมิภิาคบิดิาข้า้พเจ้า้มิไิด้อุ้ดุหนุนุเกื้้�อกููลข้า้พเจ้า้

อย่่างฉัันบิิดากัับบุุตรเลย แม้้แต่่เล็็กน้้อยก็็ไม่่มีี เพราะฉะนั้้�นการรัักใคร่่ระหว่่างข้้าพเจ้้ากัับพระพิิภััช

ภููมิิภาคจึึงไม่่มีต่่อกััน ... ข้้าพเจ้้ายิินดีีที่่�จะใช้้ชื่่�อบิิดามารดาแลนามสกุุลตามที่่�ข้้าพเจ้้าได้้ลงไว้้ใน

สำมะโนครัวัแต่่เดิมิว่่าหลวงนฤมิติรฯเปนบิดิาแลนางสงวนเปนมารดา เพื่่�อเปนการตอบแทนบุญุคุณุ

ที่่�ได้้มีีแก่่ข้้าพเจ้้ามา เพราะข้้าพเจ้้าก็็เปนบุุตรบุุญธรรมของท่่านคนหนึ่่�ง ... [27]

อำเภอบางกอกใหญ่่สรุุปผลการสอบสวนให้้พระวิิชิิตสุุรการฯ ทราบ โดยในเอกสารรายงานปรากฎ

ลายมืือพระวิิชิิตสุุรการ (23 ธัันวาคม พ.ศ.2465) ระบุุว่่า “บุุตรต้้องใช้้นามสกุุลข้้างบิิดา เว้้นไว้้แต่่จะได้้รัับ

อนุุญาตจากเจ้้าน่่าที่่�หรืือพระบรมราชานุุญาตเป็็นพิิเศษ” [27] สอดรัับกัับคำอธิิบายประกอบแผนสัังเขปฯ 

(ประกาศวิิธีีการใช้้นามสกุุลพระราชทานวัันที่่� 15 มกราคม พ.ศ.2456) ว่่า “จะใช้้นามสกุุลทางมารดาไม่่ได้้ 

นอกจากได้้รัับพระบรมราชานุุญาตพิิเศษฯ” [9]

หนัังสืือคำร้้องของพระพิิภััชภููมิิภาค (สม บุุนนาค) นั้้�น ลงวัันที่่� 6 ธัันวาคม พ.ศ.2465 ก่่อนหน้้า

ประกาศใช้ ้“พระราชกำหนดขนานนามสกุลุเพิ่่�มเติมิ พระพุุทธศักัราช ๒๔๖๕” ในวันัที่่� 14 ธันัวาคม พ.ศ.2465 

เพีียงไม่่กี่่�วััน โดยยิินยอมให้้บุุตรบุุญธรรมใช้้นามสกุุลของบิิดาบุุญธรรมได้้ [9] ขณะที่่�อำเภอบางกอกใหญ่่ได้้

สอบปากคำนายประยููรพร้้อมกัับยายและแม่่บุุญธรรมในวัันที่่� 19 ธัันวาคม พ.ศ.2465 ซึ่่�งล่่วงเข้้าสู่่�การบัังคัับ

ใช้้พระราชกำหนดฯ ฉบัับนี้้�แล้้ว ทางเจ้้าหน้้าที่่�ทะเบีียนอาจให้้ความเห็็นไปตามพระราชกำหนดฯ ฉบัับล่่าสุุด 

เพื่่�อรัับรองปรารถนาของนัักเรีียนนายร้้อยประยููรที่่�ต้้องการใช้้นามสกุุลทางญาติิฝ่่ายมารดา แต่่ดููเหมืือนว่่า

ปากคำของนัักเรีียนนายร้้อยประยููรที่่�แถลงให้้เห็็นความสััมพัันธ์กัับวงศาคณาญาติิทางฝ่่ายมารดา สู้้�น้้ำหนััก

คำร้อ้งของฝ่า่ยบิดิาแต่่กำเนิดิไม่่ได้ ้เพราะสอดรับักัับประกาศวิธิีใีช้น้ามสกุลุพระราชทานของรัชักาลที่่� 6 ภาวะ

กำกวมจึึงเกิิดขึ้้�นแก่่เจ้้าหน้้าที่่�ว่่า จะยึึดตามข้้อบััญญััติิในพระราชกำหนดขนานนามสกุุลเพิ่่�มเติิมฯ ซึ่่�งเป็็น 

“กฎหมาย” ที่่�บัังคัับใช้้ตามแบบแผนของรััฐชาติิสมััยใหม่่ หรืือตาม “ประกาศ” ของพระบาทสมเด็็จ

พระเจ้้าอยู่่�หััว ที่่�แม้้จะเป็็น “พระราชนิิยม” แต่่ก็็มีีสถานะเทีียบเท่่ากฎหมายภายใต้้การปกครองระบอบ

สมบููรณาญาสิิทธิิราชย์์ในขณะนั้้�น

สุุดท้้ายแล้้ว ผู้้�วิิจััยพบร่่างหนัังสืือของพระยาเพชร์์ปาณีี สมุุหนครบาล สรุุปสั่่�งการขุุนวิิบููลย์์นรารัักษ์์ 

นายอำเภอบางกอกใหญ่่ ให้้ดำเนิินการตาม “พระราชบััญญััติิ” ความว่่า

ด้้วยได้้รัับคำร้้อง อำมาตย์์ตรีี พระพิิภััชภููมิิภาค แถลงว่่า นายประยููรบุุตร์์ซึ่่�งมารดาถึึงแก่่

กรรมตั้้�งแต่่ยังมิิได้้อดนม แลหลวงนฤมิิตรสารานุุกรณ์์ซึ่่�งเปนน้องมารดาของนายประยููรได้้เลี้้�ยงมา 

เลยลงในสำมะโนครัวัให้น้ายประยููร ใช้น้ามสกุลุ “ตุลุยลัักษณ์”์ เปนการไม่่ชอบด้ว้ยพระราชบัญัญัตัิิ 

จึึงขอให้้แก้้สำมโนครััว บ้้านเลขที่่�๘๓๒ หลัังวััดหงษาราม เปนนายประยููร บุุนนาค สืืบไป (เน้้นคำ

โดยผู้้�วิิจััย) [27] 

คำให้้การของนัักเรีียนนายร้้อยประยููรขััดแย้้งกัับอุุดมคติิตามที่่�ปรากฏใน “เปรีียบนามสกุุลกัับชื่่�อ

แซ่่” เพราะการอยู่่�อาศััยร่่วมบ้้านเดีียวกัับญาติิฝ่่ายมารดา โดยมิิได้้ผููกพัันกัับทางสายโลหิิตจากพ่่อสู่่�ลููก ก็็เต็็ม

ไปด้้วยความเอื้้�ออาทรต่่อกัันและกััน ขณะที่่�พระพิิภััชภููมิิภาค (สม บุุนนาค) หรืือบิิดาก็็มิิได้้สนใจใยดีีแต่่อย่่าง

ใด ไม่่ว่่าความสััมพัันธ์์ระหว่่างเครืือญาติิฝ่่ายแม่่ของนายประยููรกัับบิิดาจะบาดหมางกัันหรืือไม่่ แต่่บิิดา-บุุตรคู่่�
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นี้้�ก็พ็ำนัักกันัคนละ “บ้้าน” อย่่างแน่่ชัด นายประยููรเติิบโตในครอบครััวของแม่่จนเป็็นผู้้�ใหญ่่ หากถืือตามจารีีต

เดิิม อาจกล่่าวได้้ว่่าบ้้านเลขที่่� 832 หลัังวััดหงษาราม เป็็น “ครอบครััว” ตามความหมายเดิิมที่่�สมเด็็จกรม

พระยาดำรงราชานุุภาพได้้วิินิิจฉััยไว้้ว่่าเป็็นสถานที่่� “กิินอยู่่�” [28] ของคนทั้้�งสามชีีวิิต ไม่่จำเป็็นต้้องเป็็นญาติิ

ร่่วมสายโลหิิตทางฝ่่ายชายแต่่ประการใด

แต่่ด้้วยอำนาจของบิิดาในฐานะผู้้�ร่่วมสายโลหิิตกัับนายประยููร สำทัับด้้วยสกุุล “บุุนนาค” ซึ่่�งเป็็น

ตระกููลผู้้�ทรงอิิทธิิพลในระบบราชการแบบเดิิม ได้้กลายเป็็นเครื่่�องหมายแสดงอำนาจของ “ความเป็็นพ่่อ” ใน

ครอบครััวแบบปิิตาธิิปไตย ที่่�อาจก้้าวเข้้าไปแทรกแซงครััวเรืือนของผู้้�อื่่�นได้้ โดยอ้้างอิิงประกาศฯ ของรััชกาล

ที่่� 6 ที่่�ช่่วยเสริิมอำนาจของสายสกุุลฝ่่ายชาย จึึงมิิแปลกที่่�จะพบหลัักฐานเพิ่่�มเติิมว่่า เจ้้าพระยาภาสกรวงษ์์ 

(ชุุมพร บุุนนาค) ในฐานะผู้้�อาวุุโสและประธานสกุุลบุนนาคได้้ส่่งหนัังสืือตััวเขีียนความยาวสามหน้้ากระดาษ

กว่่าถึึงเจ้้าพนัักงานกองจดทะเบีียนนามสกุุล กระทรวงนครบาล วัันที่่� 23 มกราคม พ.ศ.2460 ให้้เคร่่งครััด

สอบสวนผู้้�ที่่�จดแจ้้งนามสกุุลว่่า “บุุนนาค” โดยได้้ลำดัับชั้้�นผู้้�สืืบสกุุลจากเจ้้าพระยาอรรคมหาเสนา (บุุนนาค) 

ในรัชักาลที่่� 1 จนถึงเวลานั้้�นโดยละเอีียด พร้้อมเน้้นย้้ำว่่าให้้ขอใบรัับรองนามสกุุลที่่�ตนเองเป็็นคนออกให้้เพื่่�อยืืนยัน

อีกีด้้วย อย่่าให้้ใครมาสมอ้้างใช้้นามสกุลุบุนุนาคเด็ด็ขาด ทั้้�งนี้้� “ถ้้าผู้้�ที่่�เปนบุนุนาคไม่่ประสงค์์จะใช้้นามสกุลุบุนุนาค 

จะตั้้�งสกุุลใหม่่ ต้้องกราบบัังคมทููลพระมหากรุุณา ขอพระราชทานสกุุลใหม่่จึึงจะได้้ตามพระราชนิิยม” [29]

ด้้วยเหตุุนี้้�เอง นามสกุุลจึึงได้้สร้้างความชอบธรรมให้้ปััจเจกบุุคคลโดยเฉพาะเพศชาย จััดการ ดููแล 

และปกครองปััจเจกบุุคคลด้วยกัันเอง ซึ่่�งนอกจากจะหมายถึึงผู้้�หญิิงแล้้ว ยัังอาจรวมถึึงผู้้�ชายซึ่่�งอ่่อนวััยกว่่า

อย่่างบุุตรชายได้้ด้้วย สะท้้อนให้้เห็็นว่่านายประยููรได้้กลายเป็็นเพีียงวััตถุุของบิิดา และเป็็น “บานกระจก” 

ที่่�สะท้อ้นให้เ้ห็น็ปรารถนาของการสืืบทอดวงศ์์สกุลุของตนตาม “กระบวนการสร้้างภาพสะท้้อนตัวัตน” นั่่�นเอง 

จนกล่่าวได้้ว่่ากระบวนการดัังกล่่าวสามารถกระทำต่่อเพศชายได้้เช่่นกััน เนื่่�องด้้วยสัังคมอัันมีีลำดัับชั้้�นหรืือ

ลำดัับอาวุุโสของสยาม ที่่�ผู้้�ชายอ่่อนวััยหรืือต่่ำชั้้�นกว่่าสามารถตกเป็็นวััตถุุ (Object) ที่่�ถููกกระทำโดยอััตบุุคคล

ได้้ สะท้้อนความสััมพัันธ์์ระหว่่างผู้้�ชายกระทำต่่อผู้้�ชาย (ในแบบ Subject-object) แม้้จะเป็็นบิิดา-บุุตรชายที่่�

ร่่วมสืืบสายโลหิิตด้้วยกัันก็็ตาม

นามสกุุลกัับการสร้้างผู้้�ปกครองครอบครััว
	ดั งที่่�ได้้ระบุุแล้้วว่่า สังัคมสยามเป็็นสังคมที่่�มีโีครงสร้้างลำดัับชั้้�นในแนวดิ่่�ง ทั้้�งในทางชนชั้้�นและอาวุุโส 

ซึ่่�งเป็็นอุุดมคติิหลัักประจำสัังคมยิ่่�งกว่่าลำดัับชั้้�นทางเพศตามแบบตะวัันตก จนได้้แฝงอุุดมคติิดัังกล่่าวไว้้ใน

กฎหมายขนานนามสกุุล พ.ศ.2456 ด้ว้ย แม้้ในยุคุนั้้�นจะเริ่่�มต้น้ยกร่่างกฎหมายสมัยัใหม่่ตามขนบตะวันัตก อันั

สถาปนาปััจเจกบุุคคลให้้เกิดิขึ้้�นในสังคม แต่่กฎหมายหลายฉบัับยัังคงหลัักกฎหมายจารีีตที่่�ปฏิิบัตัิติ่่อคู่่�กรณีีบน

สถานภาพทางสัังคม เช่่นยิินยอมให้้ผู้้�ปกครองควบคุุมดููแลและลงโทษผู้้�ใต้้ปกครอง [30] แทนรััฐได้้ เป็็นต้้น 
ในกฎหมายขนานนามสกุุลฯ ได้้ปรากฏตำแหน่่ง “หััวหน้้าครอบครััว” ขึ้้�น ทั้้�งที่่�กฎหมายฉบัับนี้้�

ประกาศใช้้บัังคัับต่่อพลเมืือง หรืืออััตบุุคคลของรััฐอย่่างเท่่าเทีียมกััน แต่่ในการจััดตั้้�งหรืือจดทะเบีียนชื่่�อสกุุล
เปนทางการกลัับเป็็นสิทิธิเิฉพาะบางคน ในฐานะ “หััวหน้้าครอบครัวั” ซึ่่�งเป็็นผู้้�อาวุโุสสููงสุุดในครัวัเรืือน ซึ่่�งเป็็น 

“ผู้้�ที่่�ปกครองสกุุล” หรืือ “หััวหน้้าปกครองสกุุล” ตามปรากฏใน “เปรีียบนามสกุุลกับช่ื่�อแซ่่” คอยดููแลกิจการ



Parichart Journal
Vol. 37 No. 1 (January - March 2024)

124 The Origin of Thai Surname:  
Establishment of Patriarchal Power within Thai Family

ว่่าด้้วยนามสกุุลของกลุ่่�มคนที่่�เรียีกว่่าครอบครััว ซึ่่�งจะต้้องจงรัักภักัดีตี่่อผู้้�ปกครองชาติิในชั้้�นสููงขึ้้�นไป6 ดังัปรากฏ
ในกรณีีของเจ้้าพระยาภาสกรวงษ์์ (ชุุมพร บุุนนาค) กัับสกุุลบุุนนาค

ด้ว้ยเหตุุนี้้�เองการกำหนดให้ผู้้้�ชายคนหนึ่่�งขึ้้�นเป็น็หัวัหน้า้ครอบครัวั ก็เ็พื่่�อหลีกีเลี่่�ยงการประชันัแข่่งขันั
กัันในหมู่่�พี่่�น้้องฝ่่ายชาย โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งในกรณีีพี่่�น้้องฝ่่ายชายซึ่่�งมีีสถานะทางสัังคม รวมทั้้�งตำแหน่่งทาง
ราชการในลำดัับชั้้�นใกล้้ ๆ กััน ซึ่่�งเป็็นหนึ่่�งในนิิยามปิิตาธิิปไตยของอิิริิกาเรย์์ตามที่่�เกริ่่�นนำไว้้แล้้ว ทั้้�งนี้้�ผู้้�วิิจััย
พบหลัักฐานการจดทะเบีียนนามสกุุลซ้้ำซ้้อนระหว่่างชายร่่วมสายโลหิตในสมััยเริ่่�มแรก รวมทั้้�งการขอ
พระราชทานนามสกุลุก็ย็ังัซ้้ำซ้อ้นกันัด้ว้ย ดังัเช่่นขุนุสารานุบุริบิาล ผู้้�เป็น็บิดิา และนายร้อ้ยตรีทีองหล่่อ ประจำ
กรมทหารม้้า มณฑลพิิษณุุโลก ผู้้�เป็็นบุุตร ต่่างฝ่่ายได้้ยื่่�นขอพระราชทานนามสกุุล สุุดท้้ายบุุตรชายได้้รัับ
พระราชทานชื่�อว่่า “สุุขะสุตุ” ทำให้้บิดิาต้อ้งขอถอนเรื่่�องที่่�ยื่่�นไว้ก้ับักระทรวงนครบาล จนผู้้�บังัคัับบััญชาตำหนิิ

ว่่า “ก็็เมื่่�อลููกขอแล้้ว มาทะเล้้นขอทางนี้้�ทำไม ก็็เมื่่�อพ่่อขอแล้้วลููกทะเล้้นข้้ามพ่่อ ให้้ติิโทษขุนสารา” [31] 

เป็็นต้น และในกรณีีนามสกุุลพระราชทานยัังได้้สะท้้อนลำดัับชั้้�นของการถ่่ายทอดสัญลัักษณ์ของตระกููลผ่่าน

วงศาวิิทยา (Genealogy) ทางปกครองของเพศชาย เริ่่�มตั้้�งแต่่พระเจ้้าแผ่่นดิินเพศชาย ผู้้�พระราชทาน ลงมา

สู่่�หััวหน้้าครอบครััวเพศชาย และหััวหน้้าครอบครััวหยิบิยื่่�นให้้สมาชิิกครอบครััวเพศชายอ่ื่�น ๆ  ได้้สืืบสกุุลกันัต่่อไป 

สะท้้อนให้้เห็็นการสืืบสายทางอำนาจฝ่่ายชายในจิินตกรรม (Imagined Paternal Genealogy) ที่่�มีีลำดัับชั้้�น

และมีีอาวุุโสในอีีกระบบหนึ่่�ง

ทั้้�งนี้้� เงื่่�อนไขสำคัญัในการกำหนดว่่าใครเป็น็ “หัวัหน้า้ครอบครัวั” ตามมาตรา 10 ก็ค็ืือ “บุรุพ [บรรพ] 

บุุรุุษคนหนึ่่�งซึ่่�งยัังมีีชีีวิิตอยู่่�เป็็นผู้้�ใหญ่่มีีอายุุสููงในครอบครััว” นั้้�น มิิได้้กำหนดตำแหน่่งตายตััวว่่า เป็็นปู่่�, บิิดา 

หรืือแม้แ้ต่่สามี ีสะท้้อนให้เ้ห็น็ความสำคัญัของลำดัับอายุหุรืืออาวุโุสในกลุ่่�มผู้้�ชาย ว่่ามิไิด้เ้ป็น็ผู้้�ชายอันัเป็น็เนื้้�อ

เดีียวกัันแต่่อย่่างใด จำต้้องมีีการลำดัับอาวุุโสในกลุ่่�มคนที่่�เกิิดทัันกัันอีีกด้้วย ซึ่่�งมีีลัักษณะแตกต่่างไปจากการ

สืืบวงศาวิิทยาของเพศชาย (Paternal Genealogy) ตามแนวคิิดของอิิริิกาเรย์์ ซึ่่�งเน้้นไปที่่�ชายแต่่ละรุ่่�น 

(Generation) ที่่�สืืบทอดวงศ์์ตระกููล ขณะที่่�ของไทยกลัับตอกย้้ำถึึงลำดัับอาวุุโสกัันภายในตระกููลด้้วย

	 ในฐานะทั้้�งผู้้�ให้ก้ำเนิดิและผู้้�พระราชทานนามสกุลุ (Name-giver) ของพระบาทสมเด็จ็พระมงกุฎุเกล้า้

เจ้้าอยู่่�หััว กระบวนการพระราชทานนามสกุุลจึึงเป็็นการฉายภาพ (Projection) แรงปรารถนาของพระองค์์

อัันว่่าด้้วยความยั่่�งยืืนยาวนานของราชวงศ์์จัักรีี ในฐานะองค์์ประธาน (Subject) หรืือกล่่าวให้้ชััดได้้ว่่าองค์์

ประมุขุ ออกไปยัังโลกเบื้้�องนอก โดยมีีเหล่่าข้้าราชบริิพาร เจ้า้หน้า้ที่่� พ่่อค้า้ หรืือประชาชนเพศชายใต้้ปกครอง 

ผู้้�ต้้องการก่่อตั้้�งนามสกุุลและรัับนามสกุุลพระราชทานนั้้�น กลายเป็็น “วััตถุุ” หรืือเป็็น “บานกระจก” รองรัับ

แรงปรารถนา เพื่่�อถ่่ายสะท้อ้นให้เ้ห็น็เป็น็ตัวัตนของพระองค์ใ์นฐานะองค์พ์ระประมุขุ ตาม “กระบวนการสร้า้ง

ภาพสะท้อ้นตัวัตน” ของอิิริกิาเรย์น์ั่่�นเอง ไม่่ต่่างจากการกระบวนการสร้้างภาพสะท้อ้นตัวัเองของพ่่อ-ลููกตระกููล

บุนุนาค ที่่�พ่่อกระทำต่่อลููกชายหรืือผู้้�อ่่อนวัยักว่่า หรืือพลเมืืองเพศชายกระทำต่่อคนในครอบครัวัทั้้�งหญิงิ-ชาย 

อันัแสดงถึงึความสัมัพันัธ์ตามขนบของสังัคมไทยอันัมีลำดับัชั้้�นในแนวดิ่่�ง แต่่สำหรับัรัชักาลที่่� 6 แล้ว้นั้้�นถืือเป็น็
องค์์ประธาน หรืือองค์ป์ระมุขุผู้้�ยิ่่�งใหญ่่ที่่�สุดุของชาติ ิหรืือเป็น็ “กุเุลเชษฐา” (“ชายผู้้�เป็น็ใหญ่่สุดุในสายตระกููล”) 

6 มาตราต่่าง ๆ ในหััวข้้อนี้้�ประกอบไปด้้วย: มาตรา ๙ ภายในกำหนด ๖ เดืือน นัับแต่่วัันได้้ประกาศใช้้พระราชบััญญััติิฉบัับนี้้�

เป็็นต้้นไป ให้้บรรดาผู้้�เป็็นหััวหน้้าครอบครััวทุุก ๆ ครััวเรืือนเลืือกสรรถืือเอาชื่่�อสกุุลอัันหนึ่่�ง แล้้วให้้จดทะเบีียนชื่่�อสกุุลนั้้�น ณ 

ที่่�สำนัักว่่าการอำเภอท้้องที่่�, มาตรา ๑๐ หััวหน้้าครอบครััวนี้้� ท่่านประสงค์์ว่่าบุุรพบุุรุุษคนหนึ่่�งซึ่่�งยัังมีีชีีวิิตอยู่่�เป็็นผู้้�ใหญ่่มีีอายุุ

สููงในครอบครััวนั้้�นเอง, และมาตรา ๑๖ ถ้้าหััวหน้้าครอบครััวมีีตั้้�งแต่่ ๒ คนขึ้้�นไป เป็็นพี่่�น้้องร่่วมบิิดาที่่�ล่่วงลัับไปแล้้ว ย่่อมจะ

เรีียกชื่่�อสกุุลอย่่างเดีียวกัันก็็ได้้
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ของรัฐัชาติิไทยนั่่�นเอง โดยดำเนินิผ่่านการสืืบสายสกุุลและสืืบสายทางอำนาจฝ่า่ยชายในจินตกรรม (Imagined 
Paternal Genealogy) ของรััฐไทย

สรุุป
พ.ร.บ.ขนานนามสกุลุ พ.ศ.2456 เกิดิขึ้้�นด้วยพระราชดำริขิองพระบาทสมเด็จ็พระมงกุฎุเกล้้าเจ้้าอยู่่�หัวั 

ซึ่่�งเติบิโตในสังัคมตะวัันตกมาตั้้�งแต่่ทรงเยาว์์ ทรงนำแบบแผนธรรมเนียีมชื่่�อบุคุคล (Naming Practice) ดังักล่่าว

มาใช้้ในสยาม ในช่่วงเวลาเปลี่่�ยนผ่่านจากรััฐจารีีตประเพณีีไปสู่่�รััฐสมบููรณาญาสิิทธิิราชย์์ เวลานั้้�นเองพลเมืือง

เริ่่�มทวีีความสำคััญ ฝ่่ายรััฐจำต้้องดููแลจัดการด้้วยศาสตร์์แนวใหม่่ เช่่น การสำรวจสำมะโนครััว หรืือการลง

ทะเบียีนเกิดิ-ตาย เป็น็ต้น้ “นามสกุลุ” จึงึดููเหมืือนจำเป็น็สำหรับัรัฐัสมััยใหม่่ด้ว้ยเหตุปุระการนี้้� แต่่สำหรับัองค์์

ประมุุขแล้้ว นามสกุุลเป็็นยิ่่�งกว่่าอััตลักัษณ์ของประชาชนแบบแผนใหม่่ที่่�เพิ่่�มเติิมขึ้้�นเพ่ื่�อประโยชน์์ในการบริิหาร

ราชการแผ่่นดิน การขนานนามสกุุลยังัเป็น็เคร่ื่�องมืือสนองอุุดมการณ์์ของชนชั้้�นปกครองว่่า ตนนั้้�นนำพาความ

เจริิญรุ่่�งเรืืองมาสู่่�ประเทศชาติิอีีกด้้วย ความพยายามดัังกล่่าวกลัับสถาปนาครอบครััวแบบปิิตาธิิปไตยขึ้้�นมา 

พร้้อมกัับการสร้้างอััตบุุคคลชาย (Male Subject) ขึ้้�นอีีกด้้วย ผ่่าน “กระบวนการสร้้างภาพสะท้้อนตััวตน” 

ด้้วยกำเนิิดของการสืืบวงศ์์ตระกููลทางฝ่่ายชาย (Paternal Genealogy) ตามคำนิิยามการเกิิดขึ้้�นของปิิตาธิิป

ไตยของอิิริิกาเรย์์ การบััญญััติิให้้นามสกุุลสืืบทอดไปตามญาติิสายผู้้�ชาย พร้้อม ๆ กัับการสืืบทอดสััญชาติิไทย 

แล้ว้ทำให้ญ้าติฝิ่า่ยหญิงิตกเป็น็วัตถุ ุและหญิงิโสดต้องหลุดุออกไปจากความเป็น็คนไทย ความสัมัพันัธ์ระหว่่าง

บิิดากัับลููกชายจึึงเป็็นการจััดองค์์กรทางสัังคมชนิิดใหม่่ กล่่าวคืือ ครอบครััวแบบปิิตาธิิปไตยได้้ถููกสถาปนาขึ้้�น 

ไปพร้้อมกัับการสร้้างอััตบุุคคลชายที่่�ให้้ความสำคััญต่่อการลำดัับอาวุุโสอีีกด้้วย

นอกจากนี้้� นามสกุุลยัังมีีหน้้าที่่�รองรัับสำนึึกของรััฐจารีีตในอดีีต ที่่�ยัังพยายามตรึึงคนไว้้ตามลำดัับ

ช่่วงชั้้�นภายในสัังคมที่่�มีีโครงสร้้างสููงต่่ำ แม้้คนทุกคนในชาติิจะมีีนามสกุุลก็็ตาม แต่่นามสกุุลจึึงได้้สร้้างให้้อััต

บุุคคลชายนั้้�นเกิิดความแตกต่่างโดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งความแตกต่่างที่่�มีีตามชาติิกำเนิิด ความพยายามขององค์์

ประมุุขให้้เกิิดนามสกุุลที่่�เรีียกว่่า “นามสกุุลพระราชทาน” เป็็นตััวอย่่างที่่�แสดงให้้เห็็นการเข้้าแทรกแซงระบบ

นามของคนทั่่�วไปตามที่่�ประกาศใช้้เป็็นกฎหมาย เพื่่�อแสดงให้้เห็็นถึึงกลุ่่�มคนอัันสููงศัักดิ์์�หรืืออภิิสิิทธิิชนในยุุค

สมััยหนึ่่�ง แต่่ก็็มีีความพยายามอำพรางความแตกต่่างด้้วยความเท่่าเทีียมกัันในทางกฎหมาย นอกจากนั้้�นแล้้ว 

นามสกุุลยัังได้้เป็็นเครื่่�องมืือสืืบสอดระบบอุุปถััมภ์์อัันเป็็นสารััตถะของสัังคมไทยมาแต่่อดีีต ความสััมพัันธ์์

ระหว่่างผู้้�ให้้-พระราชทาน-ประทานนามสกุุลกัับผู้้�รัับนามสกุุลนั้้�นไปใช้้ ถููกแสดงผ่่านธรรมเนีียมใหม่่แบบนี้้�ได้้

อย่่างแนบเนีียน

กิิตติิกรรมประกาศ
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สาธารณรัฐัประชาธิิปไตยประชาชนลาว

บทคััดย่่อ
บทความนี้้�มีวีัตัถุปุระสงค์์เพื่่�อศึกึษาการปลููกฝัังรัฐัธรรมนููญในแบบเรียีนศึกึษาพลเมืือง ระดับัชั้้�นมัธัยมศึกึษา

ตอนต้น (ม.1-4) ของสาธารณรัฐัประชาธิปิไตยประชาชนลาว โดยใช้้วิธิีกีารวิจิัยัเอกสาร (Documentary Research) 
เน้้นวิิเคราะห์์แบบเรีียนวิิชาศึึกษาพลเมืืองที่่�ยัังใช้้อยู่่�ในโรงเรีียนปััจจุุบัันเป็็นหลััก รวมถึึงวิิทยานิิพนธ์์ งานวิิจััย
และบทความวิิชาการทั้้�งในไทย ลาว และสากลประกอบการศึึกษา ผลการศึึกษาพบว่่า การปลููกฝัังรัฐัธรรมนููญ
ในแบบเรีียนศึกษาพลเมืืองชั้้�นมัธยมศึึกษาตอนต้น ซึ่่�งเป็็นการศึึกษาภาคบัังคัับนั้้�น เน้้นการปลููกฝัังเรื่่�องสิิทธิิ
และพันัธะของพลเมืืองเป็็นหลักั และสามารถวิิเคราะห์์ได้เ้ป็น็ 5 กลุ่่�ม ได้้แก่่ 1) สิทิธิแิละพัันธะเด็็กในครอบครััว 
2) สิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองเกี่่�ยวกัับความสงบในสัังคม 3) สิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองเกี่่�ยวกัับวััฒนธรรม
และเศรษฐกิิจ 4) สิิทธิิและพัันธะพื้้�นฐานของพลเมืือง และ 5) สิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองในการคุ้้�มครองรััฐ 
อย่่างไรก็็ตาม ประเด็น็ทั้้�ง 5 กลุ่่�ม ล้้วนมีจีุดุมุ่่�งหมายให้้เกิดิการปฏิบิัตัิติามสิทิธิแิละพัันธะของพลเมืืองลาวที่่�ถููกต้้อง
ภายใต้้กฎหมายกำหนดเพื่่�อความสงบสุขุของสัังคม นอกจากนี้้� พบว่่าการบรรจุปุระเด็น็สิทธิแิละพันัธะ ยังัคำนึงึถึงึ
ช่่วงวััยของนัักเรีียน รวมถึึงสอดแทรกประเด็็นต่่างๆ ผ่่านเรื่่�องสั้้�นประจำบท เพ่ื่�อเน้้นว่่าพลเมืืองลาวทุุกคน
สามารถเข้า้ถึึงสิิทธิพิลเมืืองและปฏิิบัตัิพิันัธะอย่่างเท่่าเทีียม ในส่่วนข้อเสนอแนะ ควรศึึกษาประเด็็นคุณสมบััติิ
และวัฒันธรรม ที่่�ไม่่มีกีารกำหนดอย่่างเป็น็ทางการในกฎหมาย แต่่เป็น็แบบแผนที่่�ดำเนินิการควบคู่่�กับักฎหมาย 
เพื่่�อให้้องค์์ความรู้้�เกี่่�ยวกัับการศึึกษาแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองมีีความครบถ้้วนรอบด้้านมากขึ้้�น

คำสำคััญ: การปลููกฝััง รััฐธรรมนููญ สปป.ลาว แบบเรีียน ศึึกษาพลเมืือง

Abstract
This article explores the cultivation of constitutional values within the Civic Education 

textbooks used in lower secondary school (M.1-4) in the Lao People’s Democratic Republic. 
Employing a documentary research methodology, the study focuses on the analysis of Civic 
Education textbooks that remain central to the current education system in Laos. The primary 
objective centers on the cultivation of the rights and obligations of citizens, which are 
categorized into five groups—1) rights and obligations of Children within families, 2) rights 
and obligations of citizens in relation to peace in society, 3) rights and obligations of Citizens 
in relation to culture and economy, 4) rights and obligations of citizens, and 5) rights and 
obligations of citizens to protect the state. All of five groups are designed to ensure the 
proper exercise of rights and obligations by Lao citizens, as prescribed by law, for the 
maintenance of societal peace. Additionally, this article finds that the content related to rights 
and obligations in these textbooks considers the age range of students and incorporates 
various issues through short stories within the chapters. This approach emphasizes that all Lao 
citizens, irrespective of their backgrounds, have equal access to their rights and responsibilities. 
In terms of recommendations, it is suggested that issues related to qualifications and culture 
should be further studied. While not formally defined in the law, they form a pattern that 
is implemented alongside legal provisions to enhance the comprehensiveness of civic 
education.

Keywords: Cultivation, Constitution, Lao PDR, Textbook, Civic Education
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บทนำ 
รััฐธรรมนููญ (Constitution) ถืือเป็็นกฎหมายแม่่บทในการปกครองประเทศ ที่่�กำหนดหลัักการ

ปกครองของรััฐสถาบัันทางการเมืือง และความสััมพัันธ์ทางอำนาจของรััฐและประชาชน ตลอดจนสิทธิิและ
พัันธะของพลเมืืองด้้วย ทั้้�งนี้้� สาธารณรััฐประชาธิิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว) หลัังการเปลี่่�ยนแปลงการ
ปกครองเป็็นระบอบสังัคมนิยิม ตามแนวทางมาร์์กซ-เลนินิ (ค.ศ.1975) โดยมีพีรรคประชาชนปฏิวิัตัิลิาว (พปปล.) 
เป็็นแกนนำนั้้�น ได้้มีีการจััดตั้้�งรััฐธรรมนููญ ฉบัับปีี ค.ศ.1991 ขึ้้�นเป็็นฉบัับแรก และมีีการปรัับปรุุงแก้้ไขในปี 
ค.ศ.2003 และ ค.ศ.2015 ตามลำดัับ จึึงเป็็นที่่�น่่าสนใจว่่า สปป.ลาว มีีการนำหลัักการตามรััฐธรรมนููญมา
ใช้้ปลููกฝัังเยาวชน โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งในระบบการศึึกษาที่่�มีีแบบเรีียนเป็็นหนึ่่�งในกลไกสำคััญอย่่างไร 

แบบเรียีนเป็น็เครื่่�องมืือหนึ่่�งในการหล่่อมหลอมเยาวชนของชาติ ิโดยกระบวนการจัดัการศึกึษาภาค
บังัคับั ในมิติกิารสร้้างอุุดมการณ์์ชาติิมาจากหลักัสููตรและเนื้้�อหาที่่�กำหนดโดยส่่วนกลางของรััฐ [1] ทั้้�งนี้้� ในปัจจุบุันั 
สปป.ลาว มี ี49 กลุ่่�มชาติพิันัธุ์์� [2] และมีีประชากรรวมประมาณ 7.46 ล้้านคน [3] มีโีครงสร้้างประชากรช่่วงอายุุ 
0-14 ปีี ประมาณร้้อยละ 31 [4] ซึ่่�งถืือว่่า 1 ใน 3 ของประชากรทั้้�งหมดของ สปป.ลาว อยู่่�ในวััยเรีียน 

วิิชาศึึกษาพลเมืือง มีีจุุดประสงค์์เพื่่�อเพิ่่�มทัักษะความรู้้�เกี่่�ยวกัับมาตรฐานคุุณสมบััติิและการปฏิิบััติิ
ตามกฎหมาย รวมถึึงทัักษะการคิิดวิิเคราะห์์แก้้ไขปััญหา ตลอดจนทัักษะด้้านทััศนคติิและค่่านิิยมในการดำรง
ชีีวิิตตามแนวทางที่่�เป็็นประโยชน์์ต่่อตนเอง ครอบครััว สัังคมและประเทศชาติิ โดยในช่่วงแผนยุุทธศาสตร์์การ
ปฏิิรููปการศึึกษา สปป.ลาว ค.ศ.2006-2015 ได้้มีีการแยกวิิชาศึึกษาพลเมืืองออกจากกลุ่่�มวิิชาวิิทยาศาสตร์์
สัังคมที่่�ประกอบด้้วย วิิชาประวััติิศาสตร์์ ภููมิิศาสตร์์ และศึึกษาพลเมืือง [5] และถููกบรรจุุเป็็นวิิชาบัังคัับใหม่่
ในระดับัชั้้�นมัธัยมศึกึษาตอนต้น้และตอนปลายตั้้�งแต่่ ค.ศ. 2010 เป็น็ต้น้มา ทั้้�งนี้้� การพัฒันาหลักัสููตรการศึกึษา
ในช่่วงของแผนยุทธศาสตร์์นี้้� มีกีารนำเอาเอกสารการเมืืองสำคััญ กฎหมายและข้้อกำหนด มาเป็็นแหล่่งอ้า้งอิงิ
ให้ก้ับัหลักัสููตร ได้แ้ก่่ รัฐัธรรมนููญแห่่ง สปป.ลาว ค.ศ.1991 มติกิรมการเมืืองศููนย์ก์ลางพรรคว่่าด้ว้ยการพัฒันา
ทรััพยากร ค.ศ.1993 และหลัักการของพรรคว่่าด้้วยการศึึกษา มาใช้้อ้้างอิิง [6] ดัังนั้้�น สปป.ลาว มีีการปลููกฝััง
รัฐัธรรมนููญให้้แก่่เด็ก็และเยาวชนในระบบการศึึกษาอย่่างไร โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งในแบบเรียีนวิชิาศึึกษาพลเมืือง 

จากการทบทวนวรรณกรรมเกี่่�ยวกัับรัฐัธรรมนููญและแบบเรียีนของลาว สามารถแบ่่งเป็น็ 2 กลุ่่�ม คืือ 
กลุ่่�ม 1 งานศึึกษารััฐธรรมนููญลาว พบว่่าส่่วนใหญ่่เป็็นการศึึกษาตััวบทรััฐธรรมนููญเพื่่�อวิิเคราะห์์ความสััมพัันธ์์
ของสถาบัันและองค์์การของรััฐ เช่่น งานของจัันทร์์ทีี ปััดสะยา [7] เรื่่�องสถาบัันการเมืืองตามรััฐธรรมนููญของ 
สปป.ลาว ในช่่วง ค.ศ.1975-2003 และ กลุ่่�ม 2 งานศึึกษาแบบเรีียนลาว ซึ่่�งเน้้นการศึึกษาแบบเรีียนวิิชา
ประวััติศิาสตร์์ และศึกึษาช่่วงก่่อนการปฏิิรููปการศึกึษาครั้้�งใหญ่่ในปี ค.ศ.2008 เช่่น งานของปณิติา สระวาสี ี[8] 
เรื่่�อง การสร้้างสำนึึกความเป็็นชาติิของรััฐบาลสาธารณรััฐประชาธิิปไตยประชาชนลาว โดยผ่่านแบบเรีียนชั้้�น
ประถมศึึกษา ตั้้�งแต่่ปีี ค.ศ. 1975-2000 เป็็นต้้น ดัังนั้้�น งานชิ้้�นนี้้�จึึงต้้องการสร้้างองค์์ความรู้้�ใหม่่ ด้้วยการ
ศึึกษารััฐธรรมนููญฉบัับแรก (ค.ศ.1991) หลัังสถาปนาเป็็นรััฐสัังคมนิิยม ที่่�บรรจุุรััฐธรรมนููญในแบบเรีียนวิิชา
ศึึกษาพลเมืือง โดยมีีคำถามว่่า การปลููกฝัังรััฐธรรมนููญในแบบเรีียนวิิชาศึึกษาพลเมืือง ระดัับชั้้�นมััธยมศึึกษา
ตอนต้้น (ม.1-4) ซึ่่�งเป็็นการจััดการศึึกษาขั้้�นพื้้�นฐานของ สปป.ลาว เป็็นอย่่างไรและปลููกฝัังประเด็็นใดบ้้าง

วััตถุุประสงค์์การวิิจััย 
เพ่ื่�อศึึกษาการปลููกฝัังรััฐธรรมนููญในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้น (ม.1-4) ซึ่่�ง

เป็็นการจััดการศึึกษาภาคบัังคัับของ สปป.ลาว ในปััจจุุบััน 
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สาธารณรัฐัประชาธิิปไตยประชาชนลาว

วิิธีีการวิิจััยและขอบเขตการวิิจััย
งานวิิจััยนี้้� เป็็นการวิิจััยจากเอกสาร (Documentary Research) เป็็นหลััก โดยเน้้นศึึกษาวิิเคราะห์์

จากแบบเรียีนวิชาศึึกษาพลเมืือง ชั้้�นมัธัยมศึึกษาตอนต้น (ม.1-4) ซึ่่�งใช้อ้ยู่่�ในปัจจุบุันั และตีีพิมิพ์เ์ผยแพร่่ระหว่่าง

ปีี ค.ศ.2019-2022 จัดัพิมิพ์์โดย สถาบัันค้นคว้้าวิิทยาศาสตร์์การศึึกษา กระทรวงศึึกษาธิกิารและกีฬีา สปป.ลาว 

การทบทวนวรรณกรรมและงานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้อง 
การทบทวนวรรณกรรมและงานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้อง สามารถแบ่่งออกเป็็น 2 กลุ่่�ม ประกอบด้้วย 

1. งานศึึกษารััฐธรรมนููญ สปป.ลาว ประกอบด้้วยงานศึึกษาใน 3 กลุ่่�ม คืือ 1. งานศึึกษาของชาวลาว 

มีงีานของบุญุพร เฮืืองมณี ี[9] เรื่่�อง รัฐัธรรมนููญแห่่งสาธารณรัฐัประชาธิปิไตยประชาชนลาว เป็น็การวิเิคราะห์์

และอธิิบายความจำเป็็นทางด้้านเศรษฐกิจิและสังัคมที่่� สปป.ลาว ต้้องมีรีัฐัธรรมนููญ 2. งานศึกึษาของนักัวิชิาการไทย 

ซึ่่�งส่่วนใหญ่่ศึกึษาตัวับทรัฐัธรรมนููญเพื่่�อวิเิคราะห์์ความสััมพัันธ์ของสถาบัันและองค์์การของรััฐ และการปกครอง

ส่่วนท้้องถิ่่�นที่่�กำหนดหลัักการในรััฐธรรมนููญ เช่่น งานศึึกษาของ จัันทร์์ทีี ปััดสะยา [7] เรื่่�อง สถาบัันการเมืือง

ตามรััฐธรรมนููญของ สปป.ลาว ในช่่วง ค.ศ.1975-2003 งานของโกเมศ ขวััญเมืือง [10] เรื่่�อง กฎหมายรััฐธรรมนููญ

และสถาบันัทางการเมืืองของกลุ่่�มประเทศอาเซียีน: ศึกึษากรณีปีระเทศสาธารณรัฐัประชาธิปิไตยประชาชนลาว 

และงานของศุุทธิกิานต์ มีจีั่่�น [3] เรื่่�อง โครงสร้้างการปกครองภายใต้้บทบัญัญัตัิขิองรััฐธรรมนููญ สปป.ลาว ฉบัับ

ปรัับปรุุงแก้้ไข ค.ศ.2015 และ 3. งานศึึกษาของนัักวิิชาการต่่างประเทศ เช่่น งานของ มาร์์ติิน สจ๊๊วต ฟอกซ์์ 

(Martin Stuart-Fox) [11] เรื่่�อง The Constitution of the Lao People’s Democratic Republic ที่่�วิเิคราะห์์

ถึึงการคงอำนาจของพรรคประชาชนปฏิิวััติิลาวที่่�สะท้้อนผ่่านรัฐธรรมนููญ และเปรีียบเทีียบรััฐธรรมนููญของ 

สปป.ลาว เวีียดนามและกััมพููชา และงานของ ง๊๊อก ซอน บุุย (Ngoc Son Bui) [12] เรื่่�อง Constitutional 

amendment in Laos ซึ่่�งวิเิคราะห์์การเปลี่่�ยนแปลงโครงสร้้างของสถาบัันของรัฐัในรัฐัธรรมนููญแห่่ง สปป.ลาว 

ฉบัับแก้้ไขปีี ค.ศ.2015 

2. งานศึกษาแบบเรียีนลาว พบว่่ามีีงานศึกึษาจำนวน 5 ชิ้้�น ได้้แก่่ งานของดารารััตน์์ เมตตาริิกานนท์ [13] 

เรื่่�อง การเขียีนประวัตัิศิาสตร์์ลาวในแบบเรียีนลาว งานของปณิิตา สระวาสีี [8] เรื่่�อง การสร้้างสำนึึกความเป็็นชาติิ

ของรัฐับาลสาธารณรัฐัประชาธิปิไตยประชาชนลาว โดยผ่่านแบบเรียีนชั้้�นประถมศึกึษา ตั้้�งแต่่ปี ค.ศ. 1975-2000 

งานของ วิลิุบุล สินิธุมุาลย์ [14] เรื่่�อง การรับัรู้้�ประวัตัิศิาสตร์์ความสัมัพันัธ์ไทย-ลาว : ผ่่านแบบเรียีนประวัตัิศิาสตร์์

ไทยและลาว ชั้้�นมััธยมศึึกษาปีีที่่� 1-6 (ค.ศ. 1975-2009) รวมถึึงงานของวิิทวััส นิิดสููงเนิินและทิินกร บััวชูู [15] 

เรื่่�อง สำนึกึความเป็็นพลเมืืองของชาติผิ่่านแบบเรียีนและวิถิีชีีวีิติของเยาวชนลาวในชุมุชนบ้านถ้้ำช้้าง เมืืองวังัเวียีง 

แขวงเวีียงจัันทร์์ สาธารณรััฐประชาธิิปไตยประชาชนลาว 

อาจกล่่าวได้ว้่่างานศึกึษาแบบเรียีนลาว พบว่่าส่่วนใหญ่่ศึกึษาแบบเรียีนระดับัประถมศึกึษาและแบบ

เรีียนวิชาประวััติิศาสตร์์ มีีเพีียงงานศึกษาของ วิิลุุบล สิินธุุมาลย์ ที่่�ศึึกษาแบบเรีียนศึกษาพลเมืืองชั้้�น ม.4-5 

(ฉบับัปีี ค.ศ.2005-2006 ซึ่่�งเป็็นระดับัมััธยมศึกึษาตอนปลายในขณะนั้้�น) แต่่เป็็นการสะท้้อนเชิงิประวัตัิศิาสตร์์ชาติิ

ในแบบเรียีนของลาวและไทย และงานของวิิทวัสั นิดิสููงเนินิและทิินกร บัวัชูู ที่่�กล่่าวถึงึแบบเรียีนศึกษาพลเมืือง

ในเชิิงการสร้้างสำนึึกความเป็็นพลเมืืองให้้กัับเยาวชนในระดัับท้้องถิ่่�นเท่่านั้้�น ทั้้�งนี้้�ยัังไม่่มีีงานศึึกษาแบบเรีียน

ศึกึษาพลเมืือง ชั้้�นมัธยมศึึกษาตอนต้น (ม.1-4) ในช่่วงหลังัการปฏิิรููปการศึึกษาตามแผนยุทธศาสตร์์การปฏิิรููป

การศึึกษา ค.ศ.2006-2010 และเป็็นช่่วงที่่�ปรัับปรุุงกฎหมายการศึึกษา (ค.ศ.2007) ดัังนั้้�น งานนี้้�จึึงต้้องการ
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สร้้างองค์์ความรู้้�ใหม่่ ด้้วยการศึึกษาการปลููกฝัังรััฐธรรมนููญที่่�อยู่่�ในแบบเรีียนศึกษาพลเมืือง ในระดัับชั้้�น

มธยมศึกึษาตอนต้น (ม.1-4) ซึ่่�งเป็็นวิชาหลักัที่่�เกิดิขึ้้�นหลังัการปฏิิรููปการศึึกษา ปีี ค.ศ.2008 เป็็นต้นมาและยังัใช้้

อยู่่�จนถึึงปััจจุุบััน 

ผลการวิิจััย
การปลููกฝัังรััฐธรรมนููญในแบบเรีียนศึกษาพลเมืือง ระดัับชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้น (ม.1-4) ของ

สาธารณรัฐัประชาธิิปไตยประชาชนลาว แบ่่งออกเป็น็ 3 ส่่วน คืือ 1) บริบิทเกี่่�ยวกับัรัฐัธรรมนููญลาว การจัดัการ

ศึึกษาและแบบเรีียนวิิชาศึึกษาพลเมืืองในสปป.ลาว 2) การปลููกฝัังรััฐธรรมนููญในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�น

มััธยมศึึกษาตอนต้้น (ม.1-4) และ 3) สรุุป อภิิปรายและข้้อเสนอแนะ โดยมีีรายละเอีียดดัังนี้้�

1. บริิบทเกี่่�ยวกัับรััฐธรรมนููญ การจััดการศึึกษาและแบบเรีียนวิิชาศึึกษาพลเมืืองในสปป. ลาว 

นับัตั้้�งแต่่ สปป.ลาว สถาปนาเป็น็รัฐัสังัคมนิยิมในปี ีค.ศ.1975 พบว่่าเมื่่�อวันัที่่� 14 สิงิหาคม ค.ศ.1991 

สปป.ลาว ได้้มีีการประกาศใช้้รััฐธรรมนููญฉบัับแรกและฉบัับเดีียวที่่�ใช้้มาจนถึึงปััจจุุบััน โดยมีีเนื้้�อหาทั้้�งหมด 

10 หมวด 80 มาตรา ประกอบด้้วย หมวดที่่� 1 ระบอบการเมืือง, หมวดที่่� 2 ระบอบเศรษฐกิิจและสัังคม, 

หมวดที่่� 3 สิทิธิแิละพัันธะพื้้�นฐานของพลเมืือง, หมวดที่่� 4 สภาแห่่งชาติิ, หมวดที่่� 5 ประธานประเทศ, หมวดที่่� 6 

รัฐับาล, หมวดที่่� 7 การปกครองท้้องถิ่่�น, หมวดที่่� 8 องค์์การตุลุาการ, หมวดที่่� 9 ภาษา อักัษร เครื่่�องหมายชาติิ 

ธงชาติ ิเพลงชาติแิละนครหลวง และหมวดที่่� 10 บทบัญัญััติสิุดุท้า้ย [16] ต่่อมาได้ม้ีกีารปรับัปรุงุในปี ีค.ศ.2003 

และ ค.ศ.2015 โดยยัังคงเนื้้�อหาหมวดต่่างๆ ตามฉบัับปีี ค.ศ.1991 

สำหรับัการจัดัการศึกึษาของ สปป.ลาว นับัตั้้�งแต่่ ค.ศ.1986 ที่่�มีกีารใช้้นโยบายจินิตนาการใหม่่ได้้เน้้น

การพััฒนาทางด้้านการศึึกษาเพื่่�อเป็็นกลไกการพััฒนาพลเมืืองที่่�มีีความรู้้� ทัักษะ ความสามารถเพื่่�อสนองต่่อ

การพััฒนาของระบบเศรษฐกิิจแบบกลไกตลาด [17] ส่่งผลให้้เกิิดการพััฒนาระบบการศึึกษาอย่่างต่่อเน่ื่�อง 

โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง มีีการออกกฎหมายว่่าด้้วยการศึึกษา ฉบัับปรัับปรุุงปีี ค.ศ.2007 ที่่�มีีเนื้้�อหาสำคััญกำหนด

ให้้การศึึกษาระดัับสามััญศึึกษา ใช้้เวลาเรีียนรวมทั้้�งหมด 12 ปีี (จากเดิิม 11 ปีี) และกำหนดให้้ระดัับชั้้�น

มััธยมศึึกษาตอนต้้นเป็็นการจััดการศึึกษาขั้้�นพื้้�นฐาน [16] โดยกำหนดให้้ในระดัับสามััญศึึกษา คืือ ช่่วงอายุุ 

7-11 ปีี อยู่่�ในชั้้�นประถมศึึกษา (ป.1-5) เรีียน 5 ปีี, ช่่วงอายุุ 12-15 ปีี อยู่่�ในชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้น (ม.1-4) 

เรีียน 4 ปีี และช่่วงอายุุ 16-18 ปีี อยู่่�ในชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนปลาย (ม.5-7) เรีียน 3 ปีี (หลัักสููตร 5-4-3) [17] 

ที่่�ปรัับปรุุงจากหลัักสููตร 5-3-3 (ประถมศึึกษา 5 ปีี มััธยมต้้น 3 ปีี และมััธยมปลาย 3 ปีี) เพื่่�อให้้สอดคล้้องกัับ

นโยบายการพััฒนาระบบการศึึกษาให้้ทัันสมััย เชื่่�อมโยงนโยบายการพััฒนาทรััพยากรมนุุษย์์ของ สปป.ลาว 

นอกจากนี้้� ยัังมีีการปรัับปรัับปรุุงโครงสร้้างของกระทรวงศึึกษาธิิการในเวลานั้้�น โดยจััดตั้้�งกรมมััธยมศึึกษาขึ้้�น 

เพื่่�อเป็็นหน่่วยงานหลักัดููแลรับัผิดิชอบหลักัสููตรและแบบเรียีนร่่วมกับัสถาบันัค้นคว้้าวิทิยาศาสตร์์การศึกึษา [6] 

แบบเรียีนศึกึษาพลเมืือง เดิมิวิชิาศึกึษาพลเมืืองอยู่่�ในกลุ่่�มวิชิาวิทิยาศาสตร์ส์ังัคม ประกอบด้ว้ย วิชิา

ประวััติิศาสตร์์ วิิชาภููมิิศาสตร์์ และวิิชาศึึกษาพลเมืือง [6] และเป็็นวิิชาหลัักในระดัับชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้น 

ตั้้�งแต่่ปี ค.ศ 1994 เป็็นต้นมา จนมาถึึงช่่วงการปฏิิรููปการศึึกษาครั้้�งใหญ่่ระยะที่่�หนึ่่�ง ค.ศ.2008 ตามแผน

ยุทุธศาสตร์์การปฏิิรููประบบการศึึกษาแห่่งชาติิ ค.ศ.2006-2015 วิชิาศึึกษาพลเมืืองจึึงถููกแยกออกมาจากกลุ่่�ม

วิิชาวิิทยาศาสตร์์สัังคม มาเป็็น 1 ใน 14 วิิชาหลััก ที่่�มีีการเรีียนการสอนตั้้�งแต่่ระดัับชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้น 

(การศึกึษาขั้้�นพื้้�นฐานของ สปป.ลาว) และในระดัับชั้้�นมัธยมศึึกษาตอนปลาย เมื่่�อปีี 2010 มาจนถึงึปััจจุบุันั [5]



วารสารปาริิชาต
ปีีที่่� 37 ฉบัับที่่� 1 (มกราคม - มีีนาคม 2567)

133การปลูกูฝัังรัฐัธรรมนููญในแบบเรีียนศึกึษาพลเมือืง ช้ั้�นมัธัยมศึกึษาตอนต้น (ม.1-4)  
สาธารณรัฐัประชาธิิปไตยประชาชนลาว

สำหรัับจุุดมุ่่�งหมายรายวิิชานี้้� ระดัับชั้้�น ม.1-4 มีีจุุดมุ่่�งหมายเหมืือนกัันทั้้�ง 4 เล่่ม คืือ เพื่่�อสนองให้้

นัักเรีียนมีีความรู้้�ในด้้านคุุณสมบััติิ วััฒนธรรมและกฎหมาย และมีีโครงสร้้างแบบเรีียนทั้้�ง 4 เล่่ม เหมืือนกััน 

โดยแบ่่งออกเป็็น 2 ภาค คืือ ภาค 1 คุณุสมบัตัิแิละวัฒันธรรม และ ภาค 2 กฎหมาย นอกจากนี้้� ยังัประกอบด้้วย 

เรื่่�องสั้้�นประจำบท คำถามและแบบฝึึกหััดท้้ายบท และเอกสารอ่่านเพิ่่�มเติิมอีีกด้้วย ทั้้�งนี้้� แบบเรีียนศึึกษา

พลเมืืองชั้้�น ม.1 ในภาคกฎหมาย เป็็นเรื่่�องสิิทธิิและพัันธะเกี่่�ยวกัับเด็็ก เช่่น สิิทธิิและพัันธะร่่ำเรีียนและสิิทธิิได้้

รัับการปกป้้องทางกฎหมาย เป็็นต้้น แบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�น ม.2 ส่่วนใหญ่่เกี่่�ยวข้้องกัับสิิทธิิและพัันธะต่่อ

สัังคมส่่วนรวม เช่่น สิิทธิิได้้รัับการปกป้้อง การปกปัักรัักษาสิ่่�งแวดล้้อมและทรััพยากรธรรมชาติิ รวมถึึง มรดก

วัฒันธรรม เป็น็ต้น้ ส่่วนแบบเรียีนศึกึษาพลเมืืองชั้้�น ม.3 บรรจุปุระเด็น็สิทิธิแิละพันัธะของตนเองต่่อครอบครัวั

และสัังคมที่่� เช่่น สิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองในครอบครััว การป้้องกัันปััญหาทางสัังคม (โรคทางเพศสััมพัันธ์์

และการป้้องกัันอุบััติิเหตุุ) รวมถึึงการปกปัักรัักษาทรััพย์์สมบััติิของชาติิ และสิิทธิิในการพููด เป็็นต้น และใน

แบบเรียีนศึกึษาพลเมืืองชั้้�น ม.4 บรรจุหุลักัสิทิธิ ิพันัธะ และความรับัผิดิชอบของตนเองต่่อครอบครัวัและสังัคม 

ที่่�เหมาะสมกับัวัยัและสภาพสังัคมปัจัจุบุันัของ สปป.ลาว เช่่น สิทิธิแิละพันัธะของพลเมืืองเกี่่�ยวกับัการแต่่งงาน 

สิทิธิดิำเนินิธุรกิจิและพันัธะเสียีภาษีอีากร สิทิธิแิละพันัธะการออกแรงงานของพลเมืือง และพัันธะปกปัักรักัษา

ประเทศชาติิ เป็็นต้้น 

2. การปลููกฝัังรััฐธรรมนููญในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้น (ม.1-4) 

จากการศึึกษาเนื้้�อหาว่่าด้้วยรััฐธรรมนููญในแบบเรีียนศึกษาพลเมืืองชั้้�นมัธยมศึึกษาตอนต้น พบว่่า 

เน้้นเรื่่�องสิิทธิิและพัันธะของพลเมืือง สปป.ลาวเป็็นหลััก โดยแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองให้้ความหมายของสิิทธิิ

และพัันธะไว้้ว่่า “สิิทธิิ” หมายถึึง สิ่่�งที่่�ไม่่มีีรููปร่่าง ซึ่่�งได้้ติิดตััวมนุุษย์์มาแต่่กำเนิิด หรืือได้้มาตามข้้อกฎหมาย 

เพื่่�อให้้มนุุษย์์ได้้รัับประโยชน์์และมนุุษย์์เองเป็็นผู้้�ใช้้สิิทธิิดัังกล่่าว โดยไม่่มีีผู้้�ใดสามารถบัังคัับได้้ และ “พัันธะ” 

หมายถึึง หน้้าที่่�ของพลเมืืองลาวทุุกคน จะต้้องปฏิิบััติิต่่อรััฐและสัังคม ทั้้�งนี้้�สามารถแบ่่งกลุ่่�มเนื้้�อหาของสิิทธิิ

และพัันธะตามรััฐธรรมนููญแห่่ง สปป.ลาว ค.ศ.2003 ในแบบเรีียนศึกษาพลเมืืองชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้น 

ออกเป็็น 5 กลุ่่�ม ดัังนี้้� 

2.1 “สิิทธิิเด็็ก” มีีเนื้้�อหาบรรจุุในแบบเรีียนฯ ประกอบด้้วย 4 ประเด็็น คืือ 

2.1.1 สนธิิสััญญาว่่าด้้วยสิิทธิิเด็็ก (สปป.ลาวใช้้คำว่่าสนธิิสััญญา) ในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืือง

ชั้้�น ม.1 ซึ่่�งอยู่่�ในบทที่่� 12 โดยอนุสุัญัญาว่่าด้้วยสิิทธิเิด็ก็จัดัตั้้�งขึ้้�นเมื่่�อ 20 พฤศจิกิายน ค.ศ.1989 และ สปป.ลาว 

ได้้ให้้สััตยาบัันเมื่่�อวัันที่่� 7 มิิถุุนายน ค.ศ.1991 ทั้้�งนี้้� อนุุสััญญาว่่าด้้วยสิิทธิิเด็็กประกอบด้้วย 4 หลัักการ คืือ 

หลัักการไม่่จำแนก หลัักการเพื่่�อผลประโยชน์์ของเด็็ก หลัักการเพื่่�อการอยู่่�รอดและพััฒนาการของเด็็ก และ

หลัักการเคารพความคิิดเห็็นของเด็็ก รวมถึึงสิิทธิิพื้้�นฐานของเด็็ก 4 ประการ คืือ สิิทธิิการอยู่่�รอด สิิทธิิได้้รัับ

การปกป้อ้งคุ้้�มครอง สิทิธิใินการพัฒันาของเด็็ก และสิิทธิใินการมีสี่่วนร่่วมของเด็็ก ทั้้�งนี้้� แบบเรียีนบรรจุุเนื้้�อหา

ภาระหน้้าที่่� ความรัับผิิดชอบของเด็็ก เน้้นความกตััญญููต่่อพ่่อแม่่ ครููอาจารย์์และผู้้�มีีบุุญคุุณต่่อประเทศชาติิ 

ด้ว้ยการปฏิิบัตัิหิน้า้ที่่�ของตนให้้ดี ีและพััฒนาตนเองด้้วยความรัับผิดิชอบสููงในส่่วนของเรื่่�องสั้้�นประจำบท เป็็น

เรื่่�องของสมพร นัักเรีียนพิการที่่�ถููกเพื่่�อนล้อเลีียนและมีีท้้าวคำภามาช่่วยเหลืือและกล่่าวเตืือนเพ่ื่�อนว่่าไม่่ควร

ล้้อเลีียนผู้้�อื่่�น ประกอบกัับครููได้้อบรมสั่่�งสอนจนเกิิดความเข้้าใจและเกิิดการขอโทษซึ่่�งกัันและกััน ทั้้�งนี้้�คำถาม

และแบบฝึกึหัดัท้า้ยบท เน้้นการทำความเข้า้ใจหลักัการและสิทิธิขิั้้�นพื้้�นฐานของเด็็กและเน้น้การปฏิิบัตัิตินของ

เด็็กต่่อพ่่อแม่่ [19]
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2.1.2 สิิทธิิได้้รัับการปกป้้อง ซึ่่�งอยู่่�ในบทที่่� 13 ของแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�น ม.2 มีีเนื้้�อหา
เกี่่�ยวกัับกฎหมายว่่าด้้วยการปกป้้องสิิทธิิและผลประโยชน์์ของเด็็ก ค.ศ.2006 ที่่�มีีจุุดประสงค์์เพ่ื่�อคุ้้�มครอง 
การติิดตาม ตรวจตรา ปกป้้องสิิทธิิและผลประโยชน์์ของเด็็กทุุกเผ่่า รวมทั้้�งมาตรการต่่อผู้้�กระทำผิิดต่่อเด็็ก 
เพื่่�อให้้เด็็กมีีความสมบููรณ์์ทางด้้านร่่างกาย จิติใจ และมัันสมอง มีคุีุณสมบััติคิวามรู้้� เพ่ื่�อดำรงชีีวิติในสังคมอย่่าง
มีีคุุณภาพ และกลายเป็็นผู้้�สืืบทอดของชาติิ [20] โดยแบบเรีียนได้้เน้้นสิิทธิิและความรัับผิิดชอบของเด็็ก เช่่น 
สิิทธิิพื้้�นฐานการดำรงชีีวิิตอย่่างปลอดภััยและสิิทธิิการศึึกษา เป็็นต้้น รวมถึึงเน้้นความรัับผิิดชอบของรััฐ สัังคม 
และครอบครััว ต่่อการเลี้้�ยงดููและให้้การศึึกษาแก่่เด็็ก นอกจากนี้้� ยัังกำหนดมาตรการต่่อผู้้�ละเมิิดสิิทธิิและผล
ประโยชน์์ของเด็็กในทางกฎหมายต่่างๆ เช่่น การปรัับไหมตามกฎหมายแพ่่ง และการรัับโทษทางอาญา ทั้้�งนี้้� 
มีีการกล่่าวถึึง “การปกป้้องสิิทธิิและผลประโยชน์์เด็็กทุุกเผ่่า” เพ่ื่�อต้้องการสะท้้อนถึึงความเท่่าเทีียมของ
กฎหมายที่่�มีตี่่อเด็ก็ทุกุคน ซึ่่�งสอดคล้้องกับัเรื่่�องสั้้�นประจำบทที่่�กล่่าวถึงึเด็ก็กำพร้้าที่่�ไม่่ได้้รับัการเลี้้�ยงดููที่่�ถููกต้้อง 
จึึงมีีนิิสััยลัักขโมย และถููกจัับไปอยู่่�ในโรงเลี้้�ยงเด็็กกำพร้้าจึึงได้้รัับการเลี้้�ยงดููและเอาใจใส่่ที่่�ดีี ได้้รัับการศึึกษา
อย่่างเหมาะสม ซึ่่�งถืือว่่าเป็็นความเท่่าเทีียมด้้านสิิทธิิทางกฎหมายที่่�พลเมืืองลาวควรได้้รัับ ในส่่วนคำถามและ
แบบฝึึกหััดท้้ายบท พบว่่าเน้้นความหมายของสิิทธิิได้้รัับการปกป้้อง ความรัับผิิดชอบของเด็็ก รััฐ สัังคมและ
ครอบครััว [20]

2.1.3 สิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองอยู่่�ในครอบครััว ปรากฎในบทที่่� 12 ของแบบเรีียนศึึกษา
พลเมืืองชั้้�น ม.3 บรรจุุเนื้้�อหาสิิทธิิและพัันธะของพ่่อแม่่ที่่�มีีต่่อเด็็ก เช่่น การเลี้้�ยงดูู การให้้การศึึกษาอบรมและ
การปกป้้องสิทิธิแิละผลประโยชน์์ของลููก นอกจากนี้้� ยังักล่่าวถึงึสิทิธิแิละพันัธะของลููกที่่�มีตี่่อพ่่อแม่่ ภายใต้้คำว่่า 
“กตัญัญูกูตะเวทีี” เช่่น การเลี้้�ยงดููยามแก่่เฒ่่า ช่่วยทำงาน ตั้้�งใจเรียีน และสิิทธิสิืืบมรดกของพ่่อแม่่ เป็็นต้น [19] 
ทั้้�งนี้้� ในส่่วนของเรื่่�องสั้้�น เป็็นเรื่่�องการปฏิบิัตัิหิน้า้ที่่�ของเด็ก็ (ท้้าวคำแพง) ที่่�มีตี่่อพ่่อแม่่ในการดููแลยามเจ็บ็ป่ว่ย 
ในขณะเดีียวกัันก็ต้้องปฏิิบััติิหน้้าที่่�ของตนเองในการศึึกษาร่่ำเรีียนควบคู่่�ไปด้้วย อย่่างไรก็็ตาม ในบทนี้้�มีีการ
เชื่่�อมโยงกัับกฎหมายครอบครััว สปป.ลาว ไม่่ว่่าจะเป็็นเรื่่�องความเสมอภาคระหว่่างหญิิงชาย สิิทธิิความเสมอ
ภาพในการแต่่งงาน การเป็็นผััวเดีียวเมีียเดีียว และการปกป้้องรัักษาผลประโยชน์์ของแม่่และเด็็ก ซึ่่�งถืือว่่า
เป็็นการสร้้างพื้้�นฐานครอบครััวให้้เข้้มแข็็ง ที่่�จะส่่งผลไปถึึงคุุณภาพชีีวิิตของสามีีภรรยาและลููก ซึ่่�งถืือว่่าเป็็น
ทรััพยากรมนุุษย์์ที่่�สำคััญของชาติิ [21]

2.1.4 สิทิธิแิละพัันธะของพลเมืืองในการแต่่งงาน แบบเรียีนศึกึษาพลเมืืองชั้้�น ม.4 ในบทที่่� 12 
ได้บ้รรจุเุนื้้�อหาเกี่่�ยวกับัการแต่่งงานที่่�มีบีทบาทสำคัญัในการประกอบส่่วนเป็น็พ่่อแม่่และครอบครัวั รวมถึึงการ
เป็็นสามีีภรรยาที่่�ดีีของสัังคม โดยกำหนดเนื้้�อหาหลัักการพื้้�นฐานของการแต่่งงาน เช่่น การปกปัักรัักษาสร้้าง
ครอบครััวให้้เข้้มแข็็ง การศึึกษาอบรมลููกให้้รัักครอบครััว รัักชาติิ และการเข้้าร่่วมการปกปัักรัักษาและเข้้าร่่วม
สร้้างประเทศ เป็็นต้้น นอกจากนี้้� ยัังบรรจุุเนื้้�อหาเงื่่�อนไขในการแต่่งงาน เช่่น เกณฑ์์อายุุของการแต่่งงาน 
ระเบีียบการแต่่งงานตามกฎหมาย (จดทะเบีียนสมรส) และการสิ้้�นสุุดสภาพสามีีภรรยา เป็็นต้้น [22] รวมถึึง
กำหนดสิทิธิแิละพัันธะของสามีภีรรยา เช่่น สิทิธิเิสมอภาพทุกุด้้าน การตกลงปััญหาในครอบครัวัอย่่างเสมอภาพ 
พัันธะเลี้้�ยงดููลููก และสิิทธิิเคลื่่�อนไหวทางการเมืือง เป็็นต้้น ในส่่วนของเรื่่�องสั้้�นประจำบท เป็็นเรื่่�องของนางพััน
สีทีี่่�ถููกพ่่อแม่่ให้แ้ต่่งงานด้ว้ยความจำเป็น็ เนื่่�องจากฝ่า่ยชายมีฐีานะร่่ำรวย เมื่่�อแต่่งงานไปเกิดิปัญัหาในครอบครัวั
ทำให้เ้กิดิความทุกุข์ใ์จ ซึ่่�งก็เ็ชื่่�อมโยงมาสู่่�คำถามและแบบฝึกึหัดัท้า้ยบทที่่�เน้น้ความหมายของการสร้า้งครอบครัวั 
หลักัการแต่่งงาน และทัศันคติดิ้า้นความรักั ที่่�ทั้้�งหมดนั้้�นจะต้อ้งเกิดิขึ้้�นด้วยความรู้้�สึกรักัของคนสองคน ประกอบ
กัับความพร้้อมและความถููกต้้องตามกฎหมายด้้วย [22]
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135การปลูกูฝัังรัฐัธรรมนููญในแบบเรีียนศึกึษาพลเมือืง ช้ั้�นมัธัยมศึกึษาตอนต้น (ม.1-4)  
สาธารณรัฐัประชาธิิปไตยประชาชนลาว

อาจกล่่าวได้้ว่่า สิทิธิแิละพันัธะเกี่่�ยวกับัเด็ก็ ในแบบเรียีนศึกึษาพลเมืืองชั้้�นมัธัยมศึกึษาตอนต้น 

(ม.1-4) เน้้นปลููกฝัังสิิทธิิและพัันธะ เรีียงตามช่่วงวััยอย่่างเหมาะสม โดยเริ่่�มจากสิิทธิิเด็็กตามกฎหมายสากล

และกฎหมายภายในของ สปป.ลาว และความรัับผิิดชอบของเด็็กต่่อครอบครััวและสัังคม ต่่อเนื่่�องด้้วยสิิทธิิที่่�

ได้ร้ับัการปกป้อ้งของเด็ก็ที่่�เน้น้ผลประโยชน์ข์องเด็ก็เป็น็หลักั โดยเฉพาะสิทิธิกิารศึกึษาและสิทิธิิได้ร้ับัการเลี้้�ยง

ดููจากครอบครััว ซึ่่�งในประเด็็นนี้้�มีีการเน้้นว่่า “เด็็กทุุกชนเผ่่า” เพื่่�อย้้ำถึึงความเท่่าเทีียมด้้านนโยบายและ

กฎหมายต่่อพลเมืืองลาวทุุกคน และในประเด็็นสิทิธิแิละพัันธะของพลเมืืองในครอบครััว ที่่�เป็น็การขยายความ

หมายของสิทิธิไิด้้รัับการเลี้้�ยงดูู โดยเพิ่่�มเติมิพันัธะของเด็ก็ที่่�ต้้องปฏิบิัตัิติ่่อครอบครัวั เช่่น ความกตัญัญู ูการตั้้�งใจ

ศึึกษาเล่่าเรีียน เป็็นต้้น ตลอดจน สิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองในการแต่่งงาน ที่่�บรรจุุอยู่่�ในแบบเรีียนฯ ชั้้�น ม.4 

โดยนักัเรียีนจะอยู่่�ในช่่วงอายุุ 15-16 ปีี และเป็็นปีสุุดท้ายของระบบการศึึกษาภาคบังัคับั ซึ่่�งโดยสัังคม สปป.ลาว 

เด็็กและเยาวชนสามารถกำหนดเส้้นทางชีีวิิตของตนเองได้้ในระดัับหนึ่่�ง เช่่น ศึึกษาต่่อ ออกไปประกอบอาชีีพ 

รวมถึึงสร้้างครอบครััว เป็็นต้้น จึึงได้้มีีการบรรจุุสิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองในการแต่่งงานในแบบเรีียน เพื่่�อ

ให้น้ักัเรียีนเข้า้ใจถึงึสิทิธิแิละพันัธะที่่�ต้อ้งปฏิบิัตัิใินการแต่่งงาน อย่่างไรก็็ตาม รัฐัธรรมนููญ สปป.ลาว ค.ศ.2003 

ได้้วางหลัักเกี่่�ยวกัับเด็็กและพลเมืืองทุุกระดัับ เช่่น มาตรา 6 วางหลัักว่่า “รััฐปกป้้องสิิทธิิอิิสรภาพและสิิทธิิ

ประชาธิปิไตยของประชาชน ที่่�ไม่่มีใีครล่่วงละเมิดิได้ ้ทุกุองค์ก์ารและพนักังานของรัฐัต้อ้งโฆษณานโยบายและ

กฎระเบีียบให้้ประชาชนและพร้้อมกัันจััดตั้้�งปฏิิบััติิเพ่ื่�อรัับประกัันสิิทธิิและผลประโยชน์์อัันชอบธรรมของ

ประชาชน ห้า้มทุกุการกระทำแบบอาญาสิทิธิ ิข่่มขู่่� อันัจะก่่อความเสียีหายถึงึเกียีรติศิักัดิ์์�ศรี ีร่่างกาย ชีวีิติ จิติใจ 

และทรััพย์์สมบััติิของประชาชน” [23] และมาตรา 29 วางหลัักว่่า “รััฐ สัังคมและครอบครััว เอาใจใส่่ปฏิิบััติิ

นโยบายพััฒนาและส่่งเสริิมความก้้าวหน้้าของผู้้�หญิิง ปกป้้องสิิทธิิและผลประโยชน์์ของผู้้�หญิิงและเด็็ก” [23] 

เป็น็ต้น้ รวมไปถึึงกฎหมายภายในอื่่�นๆ ที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง เช่่น กฎหมายว่่าด้ว้ยการปกป้้องสิทิธิแิละผลประโยชน์์ของ

เด็็ก ค.ศ.2006 และกฎหมายครอบครััว สปป.ลาว เป็็นต้้น 

2.2 สิทิธิแิละพันัธะของพลเมืืองเกี่่�ยวกัับความสงบในสังัคม ในแบบเรียีนฯ ประกอบด้้วย 4 ประเด็น็คืือ

2.2.1 การปฏิิบััติิระเบีียบวิินััยและความปลอดภััยในการสััญจร ในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�น 

ม.1 ซึ่่�งบรรจุใุนบทที่่� 12 โดยมีเีนื้้�อหาการปลููกฝังัการปฏิบิัตัิติามกฎจราจร เน้น้ย้้ำถึงึสาเหตุขุองการเกิดิอุบุัตัิเิหตุุ

ที่่�เกิิดจากผู้้�ปฏิิบััติิและปััจจััยอื่่�นๆ เช่่น สภาพรถ สิ่่�งแวดล้้อม และป้้ายจราจร เป็็นต้้น และยัังเน้้นเนื้้�อหาการ

ป้้องกัันอุุบััติิเหตุุแบ่่งออกเป็็น 3 กลุ่่�ม คืือ (1) คนเดิิน (2) รถจัักรยานและรถจัักรยานยนต์์ และ (3) รถยนต์์ 

รวมถึึงมีีการกำหนดการแก้้ไขหากเกิิดอุุบััติิเหตุุ ซึ่่�งเชื่่�อมโยงกัับกฎหมายอาญา สปป.ลาว เช่่น มาตรา 28 กรณีี

ผู้้�เกี่่�ยวข้้องกัับอุุบััติิเหตุุและผู้้�เห็็นเหตุุการณ์์ไม่่ได้้ช่่วยเหลืือตามความเหมาะสม เป็็นต้้น ในส่่วนของเรื่่�องสั้้�น

ประจำบทได้้มีีการนำสถิิติิการเกิิดอุุบััติิเหตุุในนครหลวงเวีียงจัันทน์์ ระยะ 3 ปีี (ค.ศ.2006-2008) และให้้

นัักเรีียนวิิเคราะห์์และให้้ข้้อสัังเกตเกี่่�ยวกัับสถิิติิดัังกล่่าว [19]

2.2.2 การปกปักัรักัษาสิ่่�งแวดล้้อมและทรัพัยากรธรรมชาติ ิซึ่่�งปรากฏอยู่่�ในบทที่่� 14 ของแบบ

เรียีนศึกึษาพลเมืืองชั้้�น ม.2 บรรจุเุนื้้�อหาที่่�กล่่าวถึึงองค์์การสหประชาชาติปิระกาศให้้วันัที่่� 5 มิถิุนุายน ของทุกุปีี

เป็็นวัันสิ่่�งแวดล้้อมโลก และ สปป.ลาว ได้้ถืือเอาวัันที่่� 1 มิิถุุนายน ของทุุกปีี เป็็นวัันปลููกต้้นไม้้แห่่งชาติิ และ

ตามกฎหมายว่่าด้้วยสััตว์์น้้ำ สััตว์์ป่่าแห่่งชาติิ (มาตรา 64) ก็็ได้้กำหนดเอาวัันที่่� 13 กรกฎาคม ของทุุกปีีเป็็น

วัันปล่่อยปลาและอนุุรัักษ์์สััตว์์น้้ำ สััตว์์ป่่าแห่่งชาติิ [20] ซึ่่�งเมื่่�อถึึงวัันดัังกล่่าวประชาชนชาวลาว นัักเรีียน 

นักัศึกึษาต่่างพร้้อมกันัปลููกต้้นไม้้และปล่่อยปลาลงสู่่�ธรรมชาติแิละกลายเป็็นประเพณีหีนึ่่�งของชาวลาวในปัจจุบุันั 
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นอกจากนี้้� ยัังกล่่าวถึึงสิ่่�งแวดล้้อมและทรััพยากรธรรมชาติิมีีความสำคััญกัับการดำรงชีีวิิตในระบบสัังคม และ

ส่่งเสริิมระบบเศรษฐกิิจของชาติ ิดังันั้้�น พลเมืืองทุกุคนจึงึมีหีน้้าที่่�ความรับัผิดิชอบ มีรีะเบียีบวินิัยั ปกปัักรักัษา 

และทำนุบุำรุงุสิ่่�งแวดล้อมให้้ยั่่�งยืืนตลอดไป ทั้้�งนี้้�ก็เ็ชื่่�อมโยงกับัคำถามและแบบฝึึกหัดัท้ายบทที่่�เน้้นว่่าสิ่่�งแวดล้อม

และทรััพยากรธรรมมีีผลสะท้้อนต่่อการดำรงชีีวิิตของคนเราอย่่างไร [20]

2.2.3 การป้้องกัันปรากฎการณ์์ปััญหาทางสัังคม ซึ่่�งเป็็นประเด็็นในบทที่่� 13 ของแบบเรีียน

ศึกึษาพลเมืืองชั้้�น ม.3 บรรจุเุนื้้�อหาปััญหาหรืือเหตุกุารณ์์ต่่างๆ ที่่�เกิดิขึ้้�นในสังัคม เช่่น ความทุุกข์์ยาก การระบาด

ของโรคต่่างๆ การด้้อยการศึกึษา การฉ้้อราษฎร์์บังัหลวง ยาเสพติดิ และการละเมิดิกฎหมายบ้้านเมืือง เป็็นต้น [21] 

ซึ่่�งปััญหาดัังกล่่าวถืือว่่าเป็็นภััยต่่อความมั่่�นคงและการพััฒนาประเทศชาติิ การป้้องกัันปััญหาทางสัังคม เช่่น 

ห้้ามเล่่นการพนััน ห้้ามผลิิตและค้้ายาเสพติิด ห้้ามหลอกลวงผู้้�หญิิงและเด็็กค้้าประเวณีี เป็็นต้้น [21] ในส่่วน

ของพรรคและรััฐ จะต้้องมีีมาตรการและนโยบายเพ่ื่�อสกััดกั้้�นปัญหาเหล่่านี้้� เช่่น การอบรมการเมืืองแนวคิิด

เยาวชน การปุุกระดมประชาชนให้้เป็น็ส่่วนหนึ่่�งในการต่่อต้้านปัญหาสัังคม เป็็นต้น้ ในส่่วนของเรื่่�องสั้้�นประจำ

บท เป็็นการยกตััวอย่่างนัักเรีียนที่่�เล่่นการพนัันและเสพยาเสพติิด จนต้้องได้้รัับโทษ ซึ่่�งไปเชื่่�อมโยงกัับคำถาม

ท้า้ยบทที่่�เน้น้ถามความคิดิเห็น็ว่่าดีหีรืือไม่่ดี ีเช่่น “ยาเสพติดิ โสเภณี ีเป็น็เส้น้ทางไปสู่่�โรคติดิต่่อทางเพศสัมัพันัธ์์

และเชื้้�อโรคเอดส์”์ หรืือ “ปรากฎการณ์ป์ัญัหาทางสังัคมเป็น็เส้น้ทางไปสู่่�ความไม่่สงบทางสังัคม” เป็น็ต้น้ [21] 

นอกจากนี้้� แบบเรียีนศึกึษาพลเมืืองชั้้�น ม.3 ยังับรรจุุเรื่่�อง การป้้องกันัโรคติดิต่่อทางเพศสัมัพัันธ์

และเชื้้�อโรคเอดส์์ ซึ่่�งอยู่่�ในบทที่่� 14 และถืือว่่าเป็็นหนึ่่�งในปััญหาทางสัังคม โดยมีีเนื้้�อหาความหมายของโรค

ติิดต่่อทางเพศสััมพัันธ์์และโรคเอดส์์ และเชื้้�อ HIV รวมถึึงวิิธีีป้้องกััน ในส่่วนของเรื่่�องสั้้�นประจำบท เป็็นกรณีี

ของนางไก่่ มีหีน้า้ที่่�รับัผิดิชอบเลี้้�ยงดููครอบครัวัด้ว้ยการทำงานอย่่างหนักัตั้้�งแต่่เด็ก็ และได้ถูู้กเจ้า้ของร้า้นข่่มขืืน

จนต้องป่ว่ย โดยเชื่่�อมโยงไปถึึงคำถามท้้ายบท เช่่น “การถููกข่่มขืืนจะมีีความเสี่่�ยงต่่อการติิดเชื้้�อทางเพศสััมพันัธ์์

และเชื้้�อ HIV หรืือไม่่ เพราะเหตุุใด” และ “นัักเรียีนมีวิธิีปี้อ้งกันัตนเองอย่่างไร เพ่ื่�อไม่่ให้ต้ิดิเชื้้�อทางเพศสััมพันัธ์์

และเชื้้�อ HIV” เป็็นต้้น [21] นอกจากนี้้� ยัังบรรจุุเนื้้�อหาเรื่่�อง การป้้องกัันไม่่ให้้เกิิดอุุบััติิเหตุุ (บทที่่� 15) ซึ่่�งเน้้น

เนื้้�อหาการป้้องกันัอุบุัตัิเิหตุจุากวััตถุรุะเบิิด สารเคมีี ไฟไหม้้ ตามที่่�กฎหมายที่่�เกี่่�ยวข้อ้งกำหนด โดยเป็็นประเด็็น

เพิ่่�มเติิมจากการป้้องกัันอุุบััติิเหตุุทางจราจรในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�น ม.1 

จากการศึึกษาประเด็็นสิทธิิและพัันธะพลเมืืองเกี่่�ยวกัับความสงบในสังคม พบว่่า เน้้นเนื้้�อหา

การปลููกฝัังพัันธะของพลเมืือง ที่่�เหมาะสมตามช่่วงวััยของนัักเรีียนเป็็นหลััก ไม่่ว่่าจะเป็็น การปฏิิบััติิระเบีียบ

วินิัยัและความปลอดภัยัในการสััญจร ที่่�เริ่่�มปลููกฝัังวิินัยัการจราจรโดยการเรียีนรู้้�ถึงึป้้ายสัญัลักัษณ์จราจร ที่่�ถืือว่่า

เป็็นวินััยเริ่่�มต้้นที่่�เด็็กและเยาวชนพึงปฏิิบััติิในสังคม และพัันธะในการปกปัักรัักษาสิ่่�งแวดล้อมและ

ทรััพยากรธรรมชาติิ ที่่�ถืือว่่าพื้้�นฐานของการดำรงชีีวิิตของพลเมืือง โดยนอกจากจะปกปัักรัักษาแล้้วยัังต้้องมีี

การสืืบต่่อให้้ยั่่�งยืืนต่่อไปด้้วย ซึ่่�งเป็็นสิ่่�งที่่�เด็ก็และเยาวชนสามารถปฏิิบัตัิไิด้้ทุกุช่่วงวัยั รวมถึงึประเด็น็การป้้องกันั

ปรากฎการณ์์ปัญัหาทางสัังคม ไม่่ว่่าจะเป็็นเรื่่�องยาเสพติิด การละเมิิดกฎหมายบ้้านเมืือง ซึ่่�งเป็็นประเด็็นที่่�ล้้วน

แต่่ยังัคงสร้้างผลเสียีต่่อสังัคมในปัจจุุบันั ดังันั้้�น การปลููกฝัังให้้เห็็นถึงึปััญหาทางสัังคม รวมถึึงการป้้องกันั จึงึเริ่่�ม

สร้้างจิิตสำนึึกเริ่่�มต้้นตั้้�งแต่่วััยเรีียน นอกจากนี้้� ยัังเน้้นย้้ำถึึงประเด็็นการป้้องกัันโรคติิดต่่อทางเพศสััมพัันธ์์และ

การป้้องกันัอุบุัตัิเิหตุจุากวััตถุรุะเบิดิ สารเคมีแีละไฟไหม้้ ในแบบเรียีนฯ ชั้้�น ม.3 ด้้วย เนื่่�องจากว่่าอยู่่�ในวัยัที่่�โตขึ้้�น

พอที่่�จะเข้้าใจถึึงปััญหาและสามารถดููแลตนเองได้้ระดัับหนึ่่�ง จึึงเน้้นย้้ำถึึงวิิธีีการป้้องกััน เพื่่�อไม่่ให้้เกิิดปััญหา

ดัังกล่่าว ทั้้�งนี้้� รััฐธรรมนููญ สปป.ลาว ค.ศ.2003 ได้้วางหลัักเกี่่�ยวกัับพัันธะพลเมืืองไว้้ในมาตรา มาตรา 47 



วารสารปาริิชาต
ปีีที่่� 37 ฉบัับที่่� 1 (มกราคม - มีีนาคม 2567)

137การปลูกูฝัังรัฐัธรรมนููญในแบบเรีียนศึกึษาพลเมือืง ช้ั้�นมัธัยมศึกึษาตอนต้น (ม.1-4)  
สาธารณรัฐัประชาธิิปไตยประชาชนลาว

“พลเมืืองลาว มีีพัันธะเคารพรััฐธรรมนููญและกฎหมาย ปฏิิบััติิระเบีียบการออกแรงงาน ระเบีียบการดำรงชีีวิิต

ของสัังคมและความเป็็นระเบีียบเรีียบร้้อยของบ้้านเมืือง” และในมาตรา 49 “พลเมืือง มีีพัันธะปกปัักรัักษา

ประเทศชาติ ิและป้อ้งกันัความสงบ ปฏิบิัตัิพิันัธะการทหารตามที่่�ได้ก้ำหนดไว้ใ้นกฎหมาย” อย่่างไรก็ต็าม พันัธะ

ที่่�กำหนดในแบบเรีียนและหลัักการในรััฐธรรมนููญนั้้�น ก็็เพื่่�อควบคุุมและรัักษาความสงบในสัังคมเป็็นหลััก

2.3 สิทิธิแิละพันัธะของพลเมืืองเกี่่�ยวกับัวัฒันธรรมและเศรษฐกิจิ พบว่่ารัฐัลาวมุ่่�งปลููกฝังัเยาวชน

ใน 4 ประเด็็นคืือ 

2.3.1 สิิทธิิและพัันธะในการเรีียน ปรากฏในบทที่่� 14 ของแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�น ม.1 

บรรจุเุนื้้�อหาที่่�กำหนดให้พ้ลเมืืองลาวทุุกคนมีสิทิธิไิด้้รับัการศึึกษาร่่ำเรียีนเพ่ื่�อยกระดับั ฝึกึทักัษะต่่างๆ มีคีวาม

ก้้าวหน้้าและมีีโอกาสได้้พััฒนาตนเอง ตามหลัักการในรััฐธรรมนููญ สปป.ลาว ค.ศ.2003 มาตรา 38 “พลเมืือง

ลาวทุกุคนมีสีิทิธิไิด้ร้ับัการศึกึษาร่่ำเรียีน ยกสููงความก้า้วหน้า้” [19] นอกจากนี้้� ยังัเชื่่�อมโยงกับักฎหมายว่่าด้ว้ย

การศึึกษา สปป.ลาว ที่่�กำหนดสิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองต่่อการศึึกษา รวมถึึงเนื้้�อหาหลัักสููตรของระบบการ

ศึึกษาของลาวในปััจจุุบััน ในส่่วนของเรื่่�องสั้้�นประจำบท เป็็นเรื่่�องของเด็็กหญิิงเผ่่าม้้งที่่�มีีฐานะยากจนและ

ถ้กความเชื่่�อที่่�ผู้้�หญิงิไม่่ต้องเรียีนเพีียงแต่่ทำงานที่่�บ้า้นเหมืือนในอดีตี แต่่ในปัจจุุบันั พรรคประชาชนปฏิิวัตัิลิาว

และรัฐัได้ข้ยายโอกาสทางการศึึกษาให้ทุ้กุคนมีโีอกาสได้ร้ับัการศึึกษาขั้้�นพื้้�นฐานอย่่างเท่่าเทียีม ทำให้้เด็ก็หญิงิ

เผ่่าม้้งได้้รัับการศึึกษาจนเรีียนจบครููและได้้กลัับมาสอนที่่�บ้้านเกิิด [19]

2.3.2 การป้้องกัันรัักษามรดกและวััฒนธรรม ในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�น ม.2 ซึ่่�งบรรจุุใน

บทที่่� 15 กล่่าวถึึง มรดก หมายถึึง สิ่่�งที่่�สืืบทอดมาแต่่อดีีต เพื่่�อให้้เราได้้พึ่่�งพาอาศััยเพื่่�อดำรงชีีวิิตและเป็็นบ่่อ

เกิิดของความคิิด ความสุุข และความพอใจที่่�จะถ่่ายทอดให้้รุ่่�นต่่อไป [20] ทั้้�งนี้้� มรดกสามารถแบ่่งออกเป็็น 

มรดกมวลมนุุษย์์ หมายถึึง วััฒนธรรมและธรรมชาติิที่่�อยู่่�ในท้้องถิ่่�นของเรา มรดกที่่�เป็็นวััตถุุ เช่่น วััตถุุโบราณ 

โบราณสถานและอาหาร เป็น็ต้น้ และมรดกที่่�ไม่่เป็น็วัตัถุ ุเช่่น ภาษา ตัวัอักัษร นิทิานและตำรายาพื้้�นบ้า้น [18] 

เป็็นต้้น โดยเชื่่�อมโยงกัับกฎหมายว่่าด้้วยมรดกแห่่งชาติิ ค.ศ.2005 ที่่�เน้้นการปกปัักรัักษา อนุุรัักษ์์ บููรณะ และ

ปฏิิสัังขรณ์์ มรดกแห่่งชาติิด้้านวัฒนธรรมและประวััติิศาสตร์์ ทั้้�งนี้้� ในส่่วนของเรื่่�องสั้้�นประจำบท มีีการยก

บทความเรื่่�องการแต่่งกายตามอััตลัักษณ์ของชนเผ่่าของหนุ่่�มสาวสมััยใหม่่ในโอกาสสำคััญและในชีวิิตประจำ

วัันในปััจจุุบััน โดยเฉพาะการนุ่่�งผ้้าซิ่่�นของผู้้�หญิิงที่่�นำมาปรัับเปลี่่�ยนให้้ร่่วมสมััยมากขึ้้�น [20]

2.3.3 สิิทธิิเป็็นเจ้้าของทรััพย์์สมบััติิของตนและเคารพทรััพย์์สมบััติิของคนอื่่�น ซึ่่�งบรรจุุอยู่่�ใน

บทที่่� 16 ของแบบเรียีนศึกึษาพลเมืืองชั้้�น ม.3 โดยมีีเนื้้�อหาเกี่่�ยวกับั สิทิธิ ิ(กรรมสิทิธิ)ิ อันัครบถ้้วนและเด็ด็ขาด

ของรัฐั ส่่วนรวม เอกเทศ เอกชน และส่่วนตัวัในการครอบครอง นำใช้ ้ได้้รับัหมากผล และชี้้�ขาดเกี่่�ยวกับัทรัพัย์์

สมบััติิของตน รวมถึึงพลเมืืองทุุกคนต้้องเคารพสิิทธิิเป็็นเจ้้าของทรััพย์์สมบััติิของคนอื่่�นและรััฐต้้องรัับประกััน

และปกป้้องสิิทธิิเป็็นเจ้้าของทรััพย์์สมบััติิของพลเมืือง เช่่น สิิทธิิร้้องฟ้้องเอาทรััพย์์สมบััติิ และสิิทธิิร้้องฟ้้องค่่า

เสีียหาย เป็็นต้้น [21] ในส่่วนของเรื่่�องสั้้�นประจำบทนั้้�น ยกตััวอย่่างถึึงการขุุดเจอวััตถุุโบราณที่่�มีีค่่าสููงในพื้้�นที่่�

ของตนเอง และความเห็น็ของเจ้้าของพื้้�นที่่�และเพื่่�อนบ้านเรื่่�องความเหมาะสมในการเก็บ็ไว้้ส่่วนตัวัหรืือนำไปไว้้ใน

หอพิพิิธิภัณัฑ์ห์รืือหอวัฒันธรรมของแขวง ส่่วนคำถามและแบบฝึกึหัดัท้า้ยบทนั้้�น เน้น้ความหมายของสิทิธิิและ

การปฏิิบััติิสิิทธิิที่่�ถููกต้้องตามกฎหมาย [21]

2.3.4 สิิทธิิปกปัักรัักษาทรััพย์์สมบััติิของชาติิ ซึ่่�งปรากฎอยู่่�ในบทที่่� 17 ของแบบเรีียนศึึกษา

พลเมืืองชั้้�น ม.3 บรรจุุหลัักการ ทรััพย์์สมบััติิของชาติิเป็็นของประชาชน ไม่่ว่่าจะเป็็นธรรมชาติิ สาธารณููปโภค
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พื้้�นฐาน และสถานที่่�ท่่องเที่่�ยว รััฐมีีสิิทธิิและบทบาทความรัับผิิดชอบคุ้้�มครองทรััพย์์สมบััติิของชาติิ เพื่่�อนำผล

ประโยชน์์ที่่�ได้้มา เพื่่�อรัับใช้้ให้้แก่่ทุุกคนและสัังคม ดัังนั้้�น พลเมืืองลาวทุุกคนมีีพัันธะจะต้้องร่่วมมืือกัันในการ

ปกปัักรัักษาทรััพย์์สมบััติิของชาติิทุุกชนิิด [21] ในส่่วนของเรื่่�องสั้้�น เป็็นเรื่่�องของท้้าวสุุวัันและนางวัันสีี ที่่�เห็็น

คนนำขยะไปทิ้้�งในแม่่น้้ำแต่่ปล่่อยผ่่านไป และไปเล่่าให้้เพื่่�อนที่่�โรงเรีียนฟััง เพื่่�อนจึึงเตืือนว่่า ทั้้�งสองควรไปตััก

เตืือนคนทิ้้�งขยะ เพราะจากการกระทำจะสร้้างผลเสีียต่่อคนที่่�ใช้้น้้ำในแม่่น้้ำ ท้้าวสุุวัันและนางวัันสีีจึึงตอบโต้้

ว่่า เป็็นหน้้าที่่�ของภาครััฐที่่�จะมีีสิิทธิิตรวจตราและตัักเตืือนได้้ ซึ่่�งสอดคล้้องกัับคำถามและแบบฝึึกหััดท้้ายบท 

เช่่น “เหตุุการณ์์ในเรื่่�องสั้้�น นัักเรีียนคิิดว่่าความเห็็นของใครถููกต้้อง เพราะเหตุุใด” และ “ถ้้านัักเรีียนอยู่่�ใน

เหตุุการณ์์แบบท้้าวสุุวัันและนางวัันสีีจะแก้้ไขอย่่างไร” เป็็นต้้น [21]

จากการศึึกษาในประเด็็นสิทธิิและพัันธะของพลเมืืองเกี่่�ยวกัับวััฒนธรรมและเศรษฐกิิจ 

พบว่่าจะเป็็นสิทธิิและพัันธะที่่�มีีผลต่่อสัังคมส่่วนรวมเป็็นหลััก ไม่่ว่่าจะเป็็นสิทธิิและพัันธะร่่ำเรีียน ซึ่่�งเป็็น

นโยบายหลักัของ สปป.ลาว ที่่�มีกีารส่่งเสริิมและพััฒนาอย่่างเท่่าเทีียม โดยจะเห็็นได้้การกล่่าวถึึงเด็ก็ผู้้�หญิงิชนเผ่่า 

ที่่�ได้้รัับโอกาสทางการศึึกษาและกลัับมาเป็็นครููยังภููมิลำเนาได้้ ซึ่่�งสอดคล้้องกัับที่่�พรรคและรััฐบาลที่่�เน้้น

ส่่งเสริิมการพััฒนาทรััพยากรมนุุษย์์ ซึ่่�งถืือเป็็นกำลัังสำคััญในการพััฒนาสัังคมและประเทศ รวมถึึงในด้้าน

วััฒนธรรม ที่่�นำวััฒนธรรมมาปลููกฝัังในรููปแบบต่่างๆ เช่่น การบรรจุุเนื้้�อหาเกี่่�ยวกัับวััฒนธรรมในแบบเรีียน 

การส่่งเสริมิวัฒันธรรมการท่่องเที่่�ยวและสินิค้า้ เป็็นต้น้ เพ่ื่�อรักัษาเอกลัักษณ์ค์วามเป็็นลาวที่่�ถููกต้อ้งตามครรลอง

ครองธรรมของสัังคม นอกจากนี้้� ในประเด็็นการปกป้้องรัักษามรดกและวััฒนธรรม สิทิธิกิารเป็็นเจ้า้ของทรััพย์์

สมบััติิของตนและเคารพทรััพย์์สมบััติิของคนอื่่�น รวมถึึงสิิทธิิปกปัักรัักษารัักษาทรััพย์์สมบััติิของชาติิ ล้้วนเป็็น

สิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองลาว ที่่�บรรจุุหลัักการในรััฐธรรมนููญ สปป.ลาว ค.ศ.2003 ในมาตรา 47 “พลเมืือง

ทุกุคนมีพีันัธะเคารพรัฐัธรรมนููญและกฎหมาย ปฏิบิัตัิริะเบียีบการออกแรงงาน ระเบียีบการดำรงชีวีิติของสังัคม 

และความเป็็นระเบียีบเรียีบร้้อยของบ้้านเมืือง” และในมาตรา 49 “พลเมืืองทุกุคน มีพีันัธะปกปัักรักัษาประเทศชาติิ 

และป้้องกัันความสงบ ปฏิิบััติิพัันธะการทหารตามที่่�กำหนดไว้้ในกฎหมาย” ซึ่่�งถืือว่่าเป็็นสิทธิิและพัันธะของ

พลเมืืองที่่�สอดคล้้องกัับการรัักษาความสงบเรีียบร้้อยของสัังคมและประเทศชาติิ [23]

2.4 สิิทธิิพื้้�นฐานของพลเมืือง พบว่่ามีีการปลููกฝัังใน 6 ประเด็็นคืือ 

2.4.1 สิทิธิไิด้้รับัการปกป้้องทางกฎหมาย ซึ่่�งบรรจุเุนื้้�อหาอยู่่�ในแบบเรียีนศึกึษาพลเมืืองชั้้�น ม.1 

ประกอบด้้วย 3 สิิทธิิ คืือ 1) สิิทธิิได้้รัับการปกป้้องทางกฎหมาย (บทที่่� 15) เป็็นสิิทธิิที่่�ได้้รัับการปกป้้องทาง

กฎหมายเกี่่�ยวกัับชีีวิิต ร่่างกาย สุุขภาพ ชื่่�อเสีียงและเกีียรติิศัักดิ์์�ศรีี ซึ่่�งเน้้นว่่าเป็็นสิิทธิิพื้้�นฐานของพลเมืืองลาว

ทุุกคน และเป็็นสิิทธิิที่่�มีีคุุณค่่าที่่�สุุดสำหรัับพลเมืืองทุุกคน [19] ทั้้�งนี้้� ทุุกคนจะต้้องได้้รัับการปกป้้องที่่�เชื่่�อมโยง

กัับกฎหมายอาญา สปป.ลาว ค.ศ.1997 ในเรื่่�องการทำร้้ายร่่างกายและการได้้รัับโทษ ซึ่่�งการกำหนดกฎหมาย

อาญาขึ้้�นมาบัังคัับใช้้นั้้�น แสดงให้้เห็็นว่่าพรรคและรััฐ เอาใจใส่่และทำให้้ชีีวิิตการเป็็นอยู่่�ของประชาชนดีีขึ้้�น 

[19] ในส่่วนของเรื่่�องสั้้�นนั้้�นเป็น็เรื่่�องของนางคำก้้อนที่่�ถููกแม่่เลี้้�ยงทำร้้ายร่่างกายจนมีชาวบ้้านมาช่่วยเหลืือและ

ตัักเตืือนแม่่เลี้้�ยงว่่าเป็็นการละเมิิดสิิทธิิทางด้้านร่่างกาย ซึ่่�งเชื่่�อมโยงกัับคำถามท้้ายบทที่่�ว่่า “ถ้้าลููกทำผิิดพ่่อ

แม่่ควรตักัเตืือนและสั่่�งสองลููกอย่่างไร” และ “นักัเรียีนคิดิว่่าตนเองได้ร้ับัสิิทธิใินการปกป้อ้งจากครอบครัวัและ

สัังคมอย่่างไร” [19] 2) สิิทธิิไม่่ล่่วงล้้ำที่่�อยู่่�อาศััย (บทที่่� 16) ซึ่่�งเป็็นสิทธิิพื้้�นฐานหนึ่่�งของพลเมืืองเช่่นกััน 

โดยทั้้�งสองประเด็็นนี้้�กำหนดหลัักการตามรััฐธรรมนููญ สปป.ลาว ค.ศ.2003 ในมาตรา 42 “พลเมืืองลาวมีีสิิทธิิ

โดยไม่่มีใีครล่่วงละเมิดิได้ท้างร่่างกาย เกียีรติศิักัดิ์์�ศรี ีและเคหะสถาน พลเมืืองลาวจะไม่่ถููกจับัตัวัหรืือตรวจค้น้
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139การปลูกูฝัังรัฐัธรรมนููญในแบบเรีียนศึกึษาพลเมือืง ช้ั้�นมัธัยมศึกึษาตอนต้น (ม.1-4)  
สาธารณรัฐัประชาธิิปไตยประชาชนลาว

เคหะสถาน ถ้า้หากไม่่มีคำสั่่�งของอััยการหรืือศาลประชาชน เว้น้เสีียแต่่ในกรณีีที่่�ได้้กำหนดไว้ใ้นกฎหมาย” และ 

3) สิิทธิิได้้รัับการปกป้้องความลัับ (บทที่่� 17) เป็็นสิิทธิิที่่�ได้้รัับการปกป้้องความลัับทางด้้านจดหมาย โทรศััพท์์ 

เอกสารและโทรเลข ซึ่่�งเป็็นสิทธิิพื้้�นฐานของพลเมืืองทุุกคน [19] อ้้างอิิงโดยหลัักการตามรััฐธรรมนููญ สปป.

ลาว ค.ศ.2003 มาตรา 47 “พลเมืืองลาว มีีพัันธะเคารพรััฐธรรมนููญและกฎหมาย ปฏิิบััติิระเบีียบการออกแรง

งาน ระเบีียบการดำรงชีีวิิตของสัังคมและความเป็็นระเบีียบเรีียบร้้อยของบ้้านเมืือง” และเชื่่�อมโยงกฎหมาย

อาญา สปป.ลาว ค.ศ.1997 มาตรา 95 ที่่�วางหลัักเกี่่�ยวกัับการล่่วงละเมิิดความลัับส่่วนบุุคคล [19] 

2.4.2 สิิทธิิและพัันธะพื้้�นฐานของพลเมืืองลาว ซึ่่�งบรรจุุอยู่่�ในบทที่่� 18 ของแบบเรีียนศึึกษา

พลเมืืองชั้้�น ม.1 ถืือว่่าเป็็นเนื้้�อหาหลัักสำคััญเกี่่�ยวกัับสิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองลาว โดยมีีเนื้้�อหาตามหลััก

การรััฐธรรมนููญของ สปป.ลาว ค.ศ.2003 ในหมวด 4 สิิทธิิและพัันธะพื้้�นฐานของพลเมืือง และเน้้นไปที่่�มาตรา 

34 ที่่�กำหนดถึงึความเป็น็พลเมืืองลาวคืือผู้้�ที่่�มีสีัญัชาติลิาว ตามที่่�กำหนดไว้ใ้นกฎหมาย และมาตรา 35 ที่่�กำหนด

หลัักความเท่่าเทีียมของพลเมืือง [19] นอกจากนี้้� ยัังมีีการอธิิบายในประเด็็นสิิทธิิของพลเมืืองที่่�แบ่่งเป็็น สิิทธิิ

ด้้านการเมืือง, สิิทธิิด้้านเศรษฐกิิจ และสิิทธิิด้้านวััฒนธรรม-สัังคม ในส่่วนของพัันธะ เน้้นหลัักการตามรััฐธรรม

นููญฯ มาตรา 47-49 ที่่�กำหนดพัันธะพื้้�นฐานของพลเมืือง คืือ พัันธะในการเคารพรััฐธรรมนููญและกฎหมายฯ, 

พัันธะในการเสีียภาษีีอากร และพัันธะในการปกปัักรัักษาความสงบและพััฒนาประเทศชาติิฯ 

2.4.3 สิิทธิิในการเชื่่�อถืือและไม่่เชื่่�อถืือศาสนา ปรากฎอยู่่�ในบทที่่� 16 ของแบบเรีียนศึึกษา

พลเมืืองชั้้�น ม.2 บรรจุุหลัักการสิิทธิิและเสรีีภาพของการนัับถืือศาสนา ตามหลัักรััฐธรรมนููญ สปป.ลาว 

ค.ศ.2003 มาตรา 43 วางหลัักว่่า “พลเมืืองลาวทุุกคนมีีสิิทธิิเสรีีภาพในการเชื่่�อถืือหรืือไม่่เชื่่�อถืือศาสนา” 

รวมถึึงการดำเนิินกิิจกรรมทางศาสนาของบุุคลากรในศาสนาต่่างๆ ที่่�ไม่่ขััดกัับกฎหมายที่่�กำหนดไว้้ และบรรจุุ

เนื้้�อหาบทบาทของพรรคและรััฐ ที่่�ปกป้้อง ส่่งเสริิม สิิทธิิและเสรีีภาพในการนัับถืือศาสนา ตามหลัักการของ

รััฐธรรมนููญของ สปป.ลาว ค.ศ.2003 มาตรา 9 ที่่�วางหลัักว่่า “รััฐเคารพและปกป้้องการเคลื่่�อนไหวที่่�ถููก

กฎหมายของพุุทธศาสนิิกชน และศาสนิิกชนอื่่�น รวมถึึงสนัับสนุุนบุุคลากรในศาสนาต่่างๆ ในการเคลื่่�อนไหว

ที่่�เป็็นประโยชน์์ต่่อประเทศชาติิ และห้้ามการกระทำที่่�เป็็นการแบ่่งแยกศาสนาและแบ่่งแยกประชาชน” 

ในส่่วนของสถานการณ์์ประจำบท ยกเหตุุการณ์์บุุญนมััสการพระธาตุุหลวงเวีียงจัันทน์์ ซึ่่�งถืือว่่าเป็็นบุุญใหญ่่ 

เป็็นบุญุทางการของบ้้านเมืือง บุญุนี้้�ไม่่ใช่่ฮีตี 12 แต่่เป็็นบุญทางประเพณีตีามความเชื่่�อของชาวพุทุธศาสนา [20] 

ซึึ�งเชื่่�อมโยงกัับคำถามท้้ายบท ที่่�ให้้อธิบิาย “เพราะเหตุุใดถึงึเรียีกว่่าบุุญธาตุุหลวงคืือบุุญประเพณีีของศาสนาพุุทธ” 

และ “พิธิีกีรรมต่่างๆ ในบุญุธาตุหุลวงมีีอะไรบ้้าง” ซึ่่�งเป็น็การแสดงถึงึการให้ค้วามสำคัญักับับทบาทของศาสนา

พุุทธและความศรััทธาในพุุทธศาสนาของพลเมืืองลาวในปััจจุุบััน 

2.4.4 สิทิธิร้ิ้องฟ้้องและกล่่าวโทษของพลเมืือง ในแบบเรียีนศึกษาพลเมืืองชั้้�น ม.3 โดยบรรจุุ

อยู่่�ในบทที่่� 18 ที่่�กล่่าวถึึงสิิทธิิพื้้�นฐานของพลเมืืองลาว ตามรััฐธรรมนููญของ สปป.ลาว ค.ศ.2003 มาตรา 41 

ที่่�กำหนดให้้พลเมืืองลาวมีีสิิทธิิร้้องทุุกข์์ ร้้องฟ้้อง และเสนอความเห็็นต่่อองค์์การที่่�เกี่่�ยวข้้อง ที่่�เกี่่�ยวกัับสิิทธิิ

และผลประโยชน์์รวม หรืือผลประโยชน์์เฉพาะของตน โดยมีีจุุดประสงค์์ เพื่่�อให้้สิิทธิิและผลประโยชน์์ของ

พลเมืืองมีีความยุุติิธรรม ไม่่ถููกล่่วงละเมิิด และไม่่สร้้างความเสีียหาย ซึ่่�งต้้องเป็็นไปตามที่่�กฎหมายกำหนดไว้้ 

ในส่่วนของเรื่่�องสั้้�น จะเป็็นลัักษณะการตั้้�งปััญหาพร้้อมกัับเป็็นคำถามให้้แสดงความเห็็น โดยถ้้ามีีเหตุุการณ์์

เหล่่านี้้�เกิิดขึ้้�น นัักเรีียนจะทำอย่่างไร เช่่น “นัักเรีียนเห็็นท้้าวยอ ขโมยเงิินในห้้องเรีียน” และ “นางพรมณีี ถููก

หััวหน้้างานไล่่ออกจากบริิษััทโดยไม่่ทราบสาเหตุุ” เป็็นต้้น [21]
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	 2.4.5 สิทิธิใินการพููด ปรากฏในบทที่่� 19 ของแบบเรียีนศึกษาพลเมืืองชั้้�น ม.3 บรรจุเุนื้้�อหา

ที่่�กล่่าวถึึงสิิทธิิในการพููด ที่่�ควบคู่่�มากัับสิิทธิิในการเขีียน การชุุมนุุม การจััดตั้้�งสมาคมและการเดิินขบวน ที่่�ไม่่

ขัดักับักฎหมายกำหนด ตามหลักัการในรัฐัธรรมนููญของ สปป.ลาว ค.ศ.2003 มาตรา 44 ที่่�วางหลัักว่่า “พลเมืือง

ลาวมีีสิิทธิิเสรีีภาพในการพููด การเขีียน เข้้าชุุมนุุม จััดตั้้�งสมาคม และเดิินขบวนที่่�ไม่่ขััดกัับระเบีียบกฎหมาย” 

ทั้้�งนี้้� ยัังเชื่่�อมโยงกัับกฎหมายอาญาว่่าด้้วยการกระทำผิิดต่่อชีีวิิต สุุขภาพ และเกีียรติิศัักดิ์์�ศรีีของบุุคคลอื่่�น 

ที่่�ได้ร้ะบุสุิทิธิทิี่่�สำคัญัว่่า “สิิทธิเิป็็นเจ้า้ของประชาชนลาวบรรดาเผ่่าที่่�มีปีระชาธิปิไตยอย่่างเต็ม็ส่่วน รับัประกันั

ให้พ้ลเมืืองลาวทุกุคนได้ม้ีเีงื่่�อนไขให้เ้ป็น็เจ้า้การประกอบส่่วนเข้า้ในการเคลื่่�อนไหวการทำงานของรัฐัและสังัคม” 

ซึ่่�งในหลักัการสิิทธิข้ิ้างต้้น สิทิธิใินการพููดเป็็นสิทธิกิารเป็็นเจ้า้ของประชาชนที่่�ชััดเจนที่่�สุุด [19] ในส่่วนของการ

ตั้้�งปััญหาในบทนี้้� เป็็นการตั้้�งโจทย์์ให้้พิจิารณาว่่า ข้อ้ใดเป็็นการแสดงออกถึึงสิิทธิใินการพููด เช่่น “ย่ื่�นใบคำร้้อง

ขึึนศาลเพ่ื่�อร้้องขอสืืบทอดมรดก” หรืือ “ประกอบความเห็็นเข้้าในร่่างกฎหมายและร่่างรััฐธรรมนููญ” เป็็นต้น [21]

2.4.6 ความรัับผิิดชอบของพลเมืืองต่่อกฎหมาย ซึ่่�งเป็็นประเด็็นในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืือง

ชั้้�น ม.4 ในบทที่่� 15 บรรจุุเนื้้�อหาความรัับผิิดชอบของพลเมืืองต่่อกฎหมายที่่�ถืือว่่าเป็็นพัันธะของพลเมืืองตาม

หลักัการในรัฐัธรรมนููญ สปป.ลาว ค.ศ.2003 มาตรา 47 ที่่�วางหลักัว่่า “พลเมืืองลาวมีพีันัธะเคารพรัฐัธรรมนููญ

และกฎหมาย ปฏิิบััติิระเบีียบออกแรงงาน ระเบีียบการดำรงชีีวิิตของสัังคม และความเป็็นระเบีียบเรีียบร้้อย

ของบ้้านเมืือง” โดยเน้้นความรัับผิิดชอบของพลเมืืองที่่�เชื่่�อมโยงกัับกฎหมายอาญา ในกรณีีละเมิิดกฎหมาย 

เพราะ ถืือว่่าการกระทำผิิด คืือความเสีียหายที่่�เป็็นอัันตรายต่่อระบอบการเมืือง ระบอบเศรษฐกิิจของชาติิ 

กรรมสิิทธิ์์�ของรััฐ ส่่วนรวม บุคุคล สิทิธิแิละผลประโยชน์์อันัชอบธรรมของพลเมืือง ความเป็็นระเบีียบเรียีบร้้อย

ของสังัคม และความสงบสุุขของบ้้านเมืืองซึ่่�งได้้กำหนดไว้้ในกฎหมายอาญา [22] ในส่่วนของแบบฝึึกหััดค่่อนข้าง

มีีความละเอีียด โดยกำหนดการกระทำเป็็นข้้อ ให้้นัักเรีียนเลืือกว่่า เป็็นการกระทำผิิดตามกฎหมายใด 

ซึ่่�งประกอบด้้วย กฎหมายทางบริิหาร กฎหมายอาญา กฎหมายแพ่่ง และกฎระเบีียบ [22] 

จากการศึึกษาในกลุ่่�มประเด็็นสิทิธิพิื้้�นฐานของพลเมืือง สามารถแบ่่งเป็็น 3 สิทิธิ ิประกอบด้้วย 

1) สิิทธิิพื้้�นฐานของพลเมืือง ตามรััฐธรรมนููญ สปป.ลาว ค.ศ.2003 ที่่�บรรจุุเนื้้�อหาในหมวด 4 สิิทธิิและพัันธะ

พื้้�นฐานของพลเมืือง ซึ่่�งแบ่่งออกเป็็นด้้านทางการเมืือง ด้้านเศรษฐกิิจ และด้้านวััฒนธรรม-สัังคม 2) สิิทธิิได้้

รัับการคุ้้�มครองทางกฎหมาย ที่่�รวมสิิทธิิได้้รัับการปกป้้องทางกฎหมาย ซึ่่�งถืือเป็็นหลัักการใหญ่่ ที่่�ครอบคลุุม

การปกป้้องทางด้้านกฎหมายเกี่่�ยวกัับชีีวิิต ร่่างกาย สุุขภาพ ชื่่�อเสีียงและเกีียรติิศัักดิ์์�ศรีี รวมไปถึึงสิิทธิิไม่่ล่่วง

ล้้ำที่่�อยู่่�อาศัยั และสิทิธิใินการปกป้อ้งความลับั และ 3) สิทิธิขิั้้�นพื้้�นฐานของพลเมืืองที่่�ได้ร้ับัการขยายความเพิ่่�ม

เติิม ประกอบด้้วย สิิทธิิในการเชื่่�อถืือและไม่่เชื่่�อถืือศาสนา รวมไปถึึงสิิทธิิในการร้้องฟ้้องและกล่่าวโทษของ

พลเมืือง และสิิทธิิในการพููด ทั้้�งนี้้� สิิทธิิทั้้�ง 3 ประเด็็นล้้วนเป็็นสิิทธิิที่่�รััฐธรรมนููญและกฎหมายที่่�เกี่่�ยวข้้องซึ่่�งมีี

ผลต่่อความสงบเรียีบร้อ้ยของสังัคมโดยรวม ดังันั้้�น ต้อ้งมีกีารปฏิบิัตัิสิิทิธิแิละพันัธะตามกฎหมายอย่่างเคร่่งครััด 

จึึงมีีการบรรจุุเรื่่�อง ความรัับผิิดชอบของพลเมืืองต่่อกฎหมาย เพื่่�ออธิิบายความสำคััญของการปฏิิบััติิตาม

กฎหมายของพลเมืืองด้้วย

2.5 สิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองในการคุ้้�มครองรััฐ ในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�นมััธยมศึึกษา

ตอนต้้น (ม.1-4) สามารถแบ่่งออกเป็็น 7 ประเด็็น ดัังนี้้�

2.5.1 รััฐแห่่งสาธารณรััฐประชาธิิปไตยประชาชนลาว บรรจุุอยู่่�ในบทที่่� 17 ของแบบเรีียน

ศึึกษาพลเมืืองชั้้�น ม.2 โดยเนื้้�อหาสร้้างความเข้้าใจเกี่่�ยวกัับความเป็็นรััฐ และเน้้นว่่า อำนาจรััฐคืืออำนาจของ
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141การปลูกูฝัังรัฐัธรรมนููญในแบบเรีียนศึกึษาพลเมือืง ช้ั้�นมัธัยมศึกึษาตอนต้น (ม.1-4)  
สาธารณรัฐัประชาธิิปไตยประชาชนลาว

ประชาชน โดยประชาชน เพื่่�อประชาชน รวมถึึงหลัักการของรััฐที่่�ประกอบด้้วยแนวทาง นโยบาย กฎหมาย 

และบรรดาหลัักการ การจััดตั้้�ง และการเคลื่่�อนไหวของรััฐที่่�อยู่่�บนพื้้�นฐานของผลประโยชน์์ของชาติิ [20] 

นอกจากนี้้� มีีการบรรจุุระบบกงจัักร (องค์์การแห่่งรััฐ) ที่่�ประกอบไปด้้วย องค์์การนิิติิบััญญััติิ องค์์การบริิหาร 

และองค์์การตุุลาการ พร้้อมกัับบทบาทหน้้าที่่�ของแต่่ละองค์์การ ตามรััฐธรรมนููญของ สปป.ลาว ค.ศ.2003 

ในส่่วนของเหตุุการณ์์ประจำบท มีีการยกเหตุุการณ์์ทางประวััติิศาสตร์์ในการสร้้างประเทศลาว ตั้้�งแต่่สมััย

เจ้้าฟ้้างุ้้�ม พระเจ้้าไชยเชษฐาธิิราชเจ้้า พระเจ้้าสุุริิยวงศาธรรมิิกราช มาจนถึึงการสรรเสริิญวีีรกรรมของเจ้้า

อนุุวงศ์์ที่่�มีีต่่อการสร้้างประเทศลาว มาจนถึึงในยุุคปััจจุุบัันที่่�พรรคประชาชนปฏิิวััติิลาวได้้เป็็นผู้้�นำ ซึ่่�งนำพา

ความเจริิญรุ่่�งเรืืองมาสู่่�ประเทศลาวจนถึงปััจจุุบััน และคำถามท้้ายบท เน้้นความหมายของรััฐ และบทบาท

หน้้าที่่�ขององค์์การของรััฐ รวมถึึงการปฏิิบััติิตนของนัักเรีียนอย่่างไร ที่่�แสดงการเคารพนัับถืือกฎหมายของรััฐ

และองค์์การจััดตั้้�งของรััฐ [20] 

2.5.2 การปกครองท้้องถิ่่�น อยู่่�ในแบบเรียีนศึกึษาพลเมืืองชั้้�น ม.2 ซึ่่�งปรากฏในบทที่่� 18 โดย

บรรจุุเนื้้�อหาของการปกครองท้้องถิ่่�นของ สปป.ลาว ตามรััฐธรรมนููญของ สปป.ลาว ค.ศ.2003 หมวดที่่� 8 การ

ปกครองท้้องถิ่่�น แบ่่งเป็็น 3 ขั้้�น คืือ ขั้้�นแขวงและนคร ขั้้�นเมืืองและเทศบาล และขั้้�นบ้้าน รวมถึึงสิิทธิิและ

หน้้าที่่�รวมขององค์์การปกครองท้้องถิ่่�น โดยเน้้นไปที่่�อำนาจปกครองบ้้านของนายบ้้าน ที่่�ดููแลรัับผิิดชอบงาน

ในระดัับท้้องถิ่่�นที่่�เล็็กที่่�สุุด รวมถึึงมีีการบรรจุุเรื่่�อง “บ้้านวััฒนธรรม” ที่่�หมายถึึง บ้้านสะอาด สวยงาม มีีความ

เป็น็ระเบียีบเรียีบร้อ้ย ซึ่่�งเป็น็รางวัลัจากทางการรัฐั ที่่�มีกีารพิจิารณาทั้้�งเรื่่�องการปกครองบ้า้นและการอยู่่�ดีกีินิ

ดีีของประชาชนในบ้้าน รวมถึึงสภาพแวดล้้อมโดยรวม [20]

2.5.3 รััฐธรรมนููญของ สปป.ลาว บรรจุุอยู่่�ในบทที่่� 20 ของแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�น ม.3 

โดยใช้้รััฐธรรมนููญของ สปป.ลาว ค.ศ.2003 อธิิบายความเป็็นกฎหมายพื้้�นฐานของรััฐ ที่่�แสดงเจตจำนงของ

ชนชั้้�นปกครอง กำหนดระบอบการเมืือง, เศรษฐกิิจ สัังคม สิิทธิิ พัันธะพื้้�นฐานของพลเมืือง เป็็นต้้น [21] 

นอกจากนี้้� ยัังเน้้นถึึงความจำเป็็นที่่�ต้้องมีีรััฐธรรมนููญเพื่่�อเป็็นกฎหมายพื้้�นฐานการสร้้างประเทศ รวมถึึงมีีการ

บรรจุุเนื้้�อหาของหมวดต่่างๆ ในรััฐธรรมนููญ และที่่�สำคััญมีีการบรรจุุเนื้้�อหาของสิิทธิิและพัันธะพื้้�นฐานของ

พลเมืือง และระบบองค์์การรััฐ (ระบบกงจัักร) ตามรััฐธรรมนููญด้้วย [21]

2.5.4 กฎหมายของ สปป.ลาว ในบทที่่� 21 ของแบบเรียีนศึกึษาพลเมืืองชั้้�น ม.3 โดยเน้น้การ

ให้ค้วามหมายของกฎหมาย การเป็น็ตัวัขับัเคลื่่�อนสำคัญัในการรักัษาความสงบและความเป็น็ระเบียีบเรียีบร้อ้ย

ของสัังคม รวมถึึงกฎหมายยัังเป็็นเครื่่�องมืือของรััฐ และเจตจำนงของชนชั้้�นปกครอง [21] นอกจากนี้้� ยัังมีีการ

บรรจุุเนื้้�อหาของกฎหมายต่่างๆ ของ สปป.ลาว เช่่น กฎหมายว่่าด้้วยรััฐบาล กฎหมายแพ่่ง กฎหมายอาญา 

กฎหมายการศึึกษา เป็็นต้้น 

2.5.5 สิิทธิิในการคุ้้�มครองรััฐและสัังคม ในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองชั้้�น ม.4 ที่่�ปรากฏอยู่่�ใน

บทที่่� 16 โดยการคุ้้�มครองรััฐและคุ้้�มครองสัังคมนั้้�น คืือการคุ้้�มครองเกี่่�ยวกัับการบริิหารรััฐและสัังคม และทุุก

การเคลื่่�อนไหวของรััฐและสัังคม คืือการคุ้้�มครองด้้วยข้้อกำหนดกฎหมาย ดัังนั้้�น การคุ้้�มครองรััฐและสัังคม จึึง

เป็็นหน้้าที่่�ของทุุกคนในการประกอบส่่วนทำให้้สัังคมเข้้มแข็็ง [22] ซึ่่�งในบทนี้้� เป็็นการปลููกฝัังสร้้างสำนึึกการ

มีสี่่วนร่่วมในการคุ้้�มครองรััฐและสังัคม โดยเน้น้การปฏิิบัตัิติามสิิทธิแิละพันัธะในรัฐัธรรมนููญของ สปป.ลาว ซึ่่�ง

เป็็นความรัับผิิดชอบของพลเมืืองในการประกอบส่่วนคุ้้�มครองรััฐและคุ้้�มครองสัังคม
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2.5.6 พัันธะปกปัักรัักษาประเทศชาติิ ปรากฏอยู่่�ในบทที่่� 17 ของแบบเรีียนศึึกษาพลเมืือง

ชั้้�น ม.4 บรรจุเุนื้้�อหาความสำคัญัของพันัธะพื้้�นฐานที่่�กำหนดในรัฐัธรรมนููญของ สปป.ลาว ค.ศ.2003 มาตรา 49 

โดยเน้้นความสำคััญของบทบาทงานป้้องกัันชาติิและป้้องกัันความสงบของชาติิที่่�เป็็นพัันธะของพลเมืือง [22] 

นอกจากนี้้� ยัังเชื่่�อมโยงไปถึึงคำถามท้้ายบทว่่า ในวััยของนัักเรีียนนั้้�นมีีหน้้าที่่�ในการประกอบส่่วนร่่วมปกปััก

รัักษาประเทศชาติิอย่่างไร เช่่น การตั้้�งใจเรีียน รัักษาสุุขภาพพร้้อมรัับใช้้ชาติิ รัักษาระเบีียบวิินััยในครอบครััว 

ชุุมชน สัังคม และประกอบส่่วนต่่อต้้านปััญหาทางสัังคมต่่างๆ เป็็นต้้น

2.5.7 คุุณค่่าของการดำรงชีีวิิต ซึ่่�งเป็็นประเด็็นที่่�บรรจุุในบทที่่� 18 ของแบบเรีียนศึกษา

พลเมืืองชั้้�น ม.4 โดยมีีเนื้้�อหาเกี่่�ยวกัับการปลููกฝัังว่่า คนทุุกคนล้้วนอยากเป็็นคนดีี มีีสุุขภาพแข็็งแรงสมบููรณ์์

ทั้้�งทางร่่างกาย สติปิัญัญา ความรู้้�ความสามารถ อยู่่�ในสังัคมได้อ้ย่่างสมบููรณ์ ์ดังันั้้�น คนเราจะต้อ้งทำการฝึกึฝน

ตนเองให้ม้ีคีุณุสมบัตัิแิละปฏิบิัตัิติามกฎหมายของบ้า้นเมืืองให้ถูู้กต้อ้ง จึงึจะทำให้ส้ังัคมและประเทศชาติมิีคีวาม

สงบสุขุ [22] ซึ่่�งก็ส็อดคล้้องหลักัพันัธะพื้้�นฐานในรัฐธรรมนููญของ สปป.ลาว ค.ศ.2003 มาตรา 47 ที่่�กำหนดว่่า 

พลเมืืองลาวมีีพัันธะเคารพรััฐธรรมนููญและกฎหมาย, ปฏิิบััติิระเบีียบการออกแรงงาน, ระเบีียบการดำรงชีีวิิต

ของสัังคม และความเป็็นระเบีียบเรีียบร้้อยของบ้้านเมืือง

จากการศึึกษาประเด็็นสิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองในการคุ้้�มครองรััฐ พบว่่า เริ่่�มต้้นจากการปลููกฝััง

ความเป็็นรััฐเน้้นประวััติิศาสตร์์การสร้้างชาติิ และเน้้นย้้ำถึึงอำนาจทั้้�งหมดเป็็นของประชาชน นอกจากนี้้� 

ยัังอธิิบายถึึงองค์์การแห่่งรััฐที่่�เป็็นองค์์การหลัักในการปกครองประเทศ และการปกครองส่่วนท้้องถิ่่�น เพื่่�อให้้

นัักเรีียนได้้ทราบถึึงโครงสร้้างของรััฐ และความสำคััญขององค์์การรััฐในการปกครองประเทศ ทั้้�งนี้้� เมื่่�อทราบ

ถึงึโครงสร้้างรัฐัแล้ว้ จึงึได้ป้ลููกฝัังรัฐัธรรมนููญและระบบกฎหมาย ที่่�ถืือว่่าเป็น็กลไกสำคัญัที่่�ใช้ป้กครองประเทศ 

รวมถึึงปลููกฝัังการสร้้างจิิตสำนึึกต่่อพลเมืืองลาวในการเคารพและปฏิิบัตัิติามรัฐัธรรมนููญและกฎหมายอย่่างถููกต้้อง 

ที่่�จะส่่งผลต่่อการปฏิิบััติิตนในสัังคม นอกจากนั้้�น ยัังให้้ความสำคััญกัับการมีีส่่วนร่่วมของพลเมืืองตามสิิทธิิ

คุ้้�มครองรััฐและสัังคม ด้ว้ยการมีีความรัับผิิดชอบ และปฏิิบัตัิสิิทิธิแิละพัันธะของพลเมืืองตามที่่�กฎหมายกำหนด 

โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งพัันธะการปกปัักรัักษาประเทศชาติิ และคุุณค่่าของการดำรงชีีวิิต โดยยกตััวอย่่างบทบาท

ของนักัเรียีน เช่่น การตั้้�งใจเรียีน การมีสีุขุภาพที่่�ดี ีการรักัษาระเบียีบวินิัยัในครอบครัวัและสัังคม ซึ่่�งสอดคล้้อง

กัับประเด็็นคุณค่่าของการดำรงชีีวิิต ที่่�มีีการปลููกฝัังว่่า การมีีสุุขภาพกายและใจที่่�แข็็งแรง มีคีวามสามารถ

ในการดำรงชีีวิิต เป็็นคุุณค่่าที่่�พลเมืืองทุุกคนพึึงมีี ซึ่่�งจะเป็็นประโยชน์์ต่่อตนเองและสัังคม

สรุุป อภิิปราย และข้้อเสนอแนะ 
แบบเรีียนศึึกษาพลเมืือง ชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้น (ม.1-4) มีีการปลููกฝัังรััฐธรรมนููญของ สปป.ลาว 

ในประเด็็นสิิทธิิและพัันธะ ซึ่่�งสามารถแบ่่งออกเป็็น 5 กลุ่่�ม ดัังนี้้� 1. สิิทธิิเด็็กและ สิิทธิิ-พัันธะของพลเมืืองใน

ครอบครััว 2. สิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองเกี่่�ยวกัับความสงบในสัังคม 3. สิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองเกี่่�ยวกัับ

วััฒนธรรมและเศรษฐกิิจ 4. สิิทธิิและพัันธะพื้้�นฐานของพลเมืือง และ 5. สิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองในการ

คุ้้�มครองรััฐ โดยประเด็็นทั้้�ง 5 กลุ่่�มนี้้� ล้ว้นปลููกฝัังให้้นักัเรียีนปฏิิบัตัิสิิิทธิแิละพัันธะของตนเองภายใต้้ที่่�กฎหมาย

กำหนด เพื่่�อตนเอง เพื่่�อครอบครััว และเพื่่�อประเทศชาติิ และเป็็นที่่�น่่าสัังเกตว่่า ประเด็็นที่่�บรรจุุในแบบเรีียน 

มีกีารคำนึงึถึงึความเหมาะสมของช่่วงอายุ ุโดยดููได้้จากการบรรจุปุระเด็น็สิทธิเิด็ก็ตามสนธิสิัญัญาว่่าด้้วยสิทิธิเิด็ก็ 

ในแบบเรีียนชั้้�น ม.1 ซึ่่�งถืือเป็็นระดัับชั้้�นแรกในการศึึกษาวิิชาศึึกษาพลเมืือง เพื่่�อเป็็นการวางพื้้�นฐานของสิิทธิิ
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143การปลูกูฝัังรัฐัธรรมนููญในแบบเรีียนศึกึษาพลเมือืง ช้ั้�นมัธัยมศึกึษาตอนต้น (ม.1-4)  
สาธารณรัฐัประชาธิิปไตยประชาชนลาว

ที่่�เด็็กพึึงมีี และให้้ตระหนัักถึึงความรัับผิิดชอบของภาคส่่วนต่่างๆ ที่่�มีีต่่อเด็็ก หรืือการบรรจุุประเด็็นสิิทธิิและ

พัันธะของพลเมืืองในการแต่่งงาน ในแบบเรีียนชั้้�น ม.4 โดยนัักเรีียนจะมีีช่่วงอายุุระหว่่าง 15-16 ปีี ที่่�สามารถ

แต่่งงานแบบมีีเงื่่�อนไข (ผู้้�ปกครองอนุุญาต) และเมื่่�อนัักเรีียนจบการศึึกษาชั้้�นมััธยมต้้น ที่่�ถืือว่่าเป็็นการศึึกษา

ขั้้�นพื้้�นฐานและภาคบัังคัับตามกฎหมายว่่าด้้วยการศึึกษาของ สปป.ลาว ประกอบกัับสภาวะครอบครััวและ

สัังคม ทำให้้นัักเรีียนบางกลุ่่�มต้้องแต่่งงาน หรืือไม่่ก็็เข้้าสู่่�ระบบแรงงานเพื่่�อเลี้้�ยงดููครอบครััว ซึ่่�งก็็เชื่่�อมโยงกัับ

ประเด็น็สิทิธิแิละพันัธะในการประกอบธุรุกิจิและการเสียีภาษีทีี่่�บรรจุอุยู่่�ในแบบเรียีนชั้้�น ม.4 เช่่นกันั นอกจาก

นี้้� เรื่่�องสั้้�นประจำบท ยัังเป็็นส่่วนหนึ่่�งของแบบเรีียนที่่�สำคััญ เนื่่�องจากเป็็นการอธิิบายความหมายของประเด็็น

สิิทธิิและพัันธะ ผ่่านเรื่่�องเล่่า ผ่่านตััวละคร ที่่�ถููกกำกัับบทด้้วยการคิิด การกระทำที่่�สอดคล้้องกัับความหมาย

ของสิทิธิแิละพันัธะ และยังัสามารถทำให้้นักัเรียีนจดจำความหมายได้้อย่่างดีแีละถููกต้อ้งกว่่าการท่่องจำเนื้้�อหา

โดยตรง รวมถึึงการสอดแทรกประเด็็นที่่�รััฐต้้องการสร้้างความเข้้าใจถึึงความพยายามของรััฐในการพััฒนา

นโยบายต่่างๆ เช่่น การกล่่าวถึึงเด็็กทุุกชนเผ่่าในประเด็็นสิิทธิิการศึึกษา การกล่่าวถึึงเด็็กพิิการที่่�ได้้รัับโอกาส

ในการศึึกษาร่่วมกัับเด็็กปกติิ และกรณีีที่่�เด็็กหญิิงชนเผ่่าที่่�ได้้รัับโอกาสด้้านการศึึกษาอย่่างเท่่าเทีียม เป็็นต้้น 

ซึ่่�งถืือว่่าสะท้้อนถึึงความเท่่าเทีียมในการเข้้าถึึงนโยบายรััฐของพลเมืืองลาวทุุกคน 

การปลููกฝัังรััฐธรรมนููญในแบบเรีียนศึึกษาพลเมืือง ชั้้�นมััธยมศึึกษาตอนต้้น (ม.1-4) ของ สปป.ลาว 

สะท้้อนผ่่านประเด็็นสิิทธิิและพัันธะของพลเมืืองเป็็นหลััก โดยมีีความเชื่่�อมโยงกัับกฎหมายอ่ื่�นๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้อง

ภายใต้้หลัักการรััฐธรรมนููญแห่่ง สปป.ลาว ทั้้�งนี้้� การปลููกฝัังรััฐธรรมนููญในแบบเรีียน คำนึึงถึึงการวางประเด็็น

และเนื้้�อหาที่่�สอดคล้้องกัับช่่วงวััยของนัักเรีียนเป็็นหลััก การอธิิบายเนื้้�อหาและการใช้้เรื่่�องสั้้�นผ่่านตััวละครใน

การสร้า้งภาพจำของความหมายในแต่่ละประเด็น็ โดยงานศึกึษาชิ้้�นนี้้� เป็น็งานที่่�บุกุเบิกิการวิเิคราะห์ร์ัฐัธรรมนููญ

ของ สปป.ลาว ในแบบเรีียนของ สปป.ลาว โดยใช้้วิิธีีการวิิเคราะห์์เอกสารภาษาลาวเป็็นหลััก ทั้้�งนี้้� งานศึึกษา

เกี่่�ยวกัับรััฐธรรมนููญลาว ส่่วนใหญ่่เป็็นการวิิเคราะห์์ตััวบทที่่�เกี่่�ยวกัับสถาบัันทางการเมืืองในรััฐธรรมนููญ 

แต่่บทความนี้้�ได้บุ้กุเบิิกความรู้้�ใหม่่เกี่่�ยวกับัการปลููกฝัังรัฐัธรรมนููญในแบบเรียีนศึกึษาพลเมืือง ชั้้�นมัธัยมศึกึษา

ปีีที่่� 1-4 ซึ่่�งเป็็นงานบุุกเบิิกชิ้้�นแรกที่่�มีีการศึึกษาในประเด็็นนี้้� 

สำหรัับข้้อเสนอแนะ บทความนี้้�เป็็นการศึึกษาการปลููกฝัังรััฐธรรมนููญในแบบเรีียนศึกษาพลเมืือง 

ชั้้�นมัธยมศึึกษาตอนต้น (ม.1-4) ที่่�กำหนดในภาคสองของแบบเรีียนที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับกฎหมายที่่�เป็็นลายลัักษณ์

อัักษรเท่่านั้้�น เพ่ื่�อให้้องค์์ความรู้้�เกี่่�ยวกัับแบบเรีียนศึึกษาพลเมืืองลาวมีีความรอบด้้านมากขึ้้�น จึึงควรศึึกษา

ประเด็็น คุุณสมบััติิและวััฒนธรรม ที่่�เป็็นแนวคิิดและแนวปฏิิบััติิอีีกรููปแบบหนึ่่�ง เพีียงแต่่ไม่่ได้้กำหนดไว้้ใน

รััฐธรรมนููญโดยตรง และเป็็นแบบแผนที่่�ดำเนิินการมาอย่่างยาวนานเช่่นกััน จึึงเป็็นสิ่่�งที่่�ควรศึึกษาถึึงรากฐาน 

แนวคิิด และที่่�มาของการสร้้างคุุณสมบััติิและวััฒนธรรม รวมถึึงการรัักษาให้้คงอยู่่�และดำเนิินการควบคู่่�ไปกัับ
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บทคััดย่่อ
การวิิจััยครั้้�งนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อสัังเคราะห์์ปััจจััยที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการโดยใช้้

ระเบีียบวิิธีวีิจิัยัคืือการทบทวนวรรณกรรมอย่่างเป็็นระบบ กลุ่่�มตัวัอย่่างเป็็นงานวิจัยัที่่�สืืบค้้นจากฐานข้อมููลจาก 

Google Scholar โดยกำหนดกรอบเวลาของการเผยแพร่่คืือปีี พ.ศ. 2557 ถึึง 2566 (ค.ศ. 2014 ถึึง 2023) 

เกณฑ์ก์ารคัดัเลืือกคืือเป็็นงานวิจิัยัเกี่่�ยวกับัความตั้้�งใจในการประกอบการโดยพิจิารณาจากคำสำคัญั บทคัดัย่่อ 

ชื่่�อเรื่่�อง และผ่่านเกณฑ์์คุณุภาพตามที่่�ผู้้�วิจิัยักำหนด ระเบีียบวิิธีวีิจิัยัเป็็นการศึึกษาโดยการทบทวนวรรณกรรม

อย่่างเป็็นระบบ เครื่่�องมืือที่่�ใช้้ในการวิิจััย มีี 3 ส่่วน ได้้แก่่ 1) แบบคััดกรองงานวิิจััย 2) แบบประเมิินคุุณภาพ

งานวิจัยั และ 3) แบบบัันทึกผลการสกััดข้อ้มููล วิเิคราะห์์ข้อ้มููลโดยใช้ส้ถิติิเิชิงิพรรณนาและการวิิเคราะห์์เนื้้�อหา 

คััดเลืือกงานวิิจััยโดยผู้้�วิิจััยร่่วมกัับผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิด้้านการศึึกษาจำนวน 1 ท่่าน ผลการวิิจััย พบว่่า งานวิิจััยที่่�ได้้

จากการสืืบค้้นมีีจำนวน 800 เรื่่�อง แต่่มีีงานวิิจััยที่่�ผ่่านเกณฑ์์การพิิจารณารอบสุุดท้้าย จำนวน 5 เรื่่�อง ผลการ

วิิจััยสรุุปได้้ว่่า ปััจจััยที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการ มีี 3 ประการ ได้้แก่่ 1) ทััศนคติิส่่วนบุุคคล 2) 

การคล้้อยตามกลุ่่�มอ้้างอิิง และ 3) การรัับรู้้�การความควบคุุมพฤติิกรรมของตนเอง ทั้้�งนี้้�ปััจจััยข้้างต้้นส่่งผลต่่อ

ความตั้้�งใจในการประกอบการของกลุ่่�มผู้้�เรีียนในงานวิิจััยดัังกล่่าว ซึ่่�งทั้้�ง 3 ปััจจััยนี้้�สอดคล้้องกัับทฤษฎีี

พฤติิกรรมตามแผนของ Ajzen ที่่�ได้้ระบุุปััจจััยที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการของบุุคคล

คำสำคััญ: ความตั้้�งใจในการประกอบการ ปััจจััยที่่�ส่่งผล การทบทวนวรรณกรรมอย่่างเป็็นระบบ

Abstract
This research was aimed at synthesizing the factors that influence entrepreneurial 

intention by using a systematic review. The samples were research articles that were searched 

in the Google Scholar database and published from 2014 to 2023. Selection criteria included 

research related to entrepreneurial intention by considering keywords, abstracts, research 

titles, and meeting the qualification requirements determined by the researcher. The research 

methodology is a systematic review. The research tool consists of three parts: 1) a research 

screening form, 2) a research quality evaluation form, and 3) a data extraction form. The data 

was analyzed using descriptive statistics and content analysis. The researcher and an educational 

expert evaluated the research articles. The results showed that the research was derived 

from 800 articles, but there were five articles that have passed the final evaluation criteria. 

The findings concluded that the factors that influenced entrepreneurial intentions were: 

1) personal attitude, 2) discrepancies based on social norms, and 3) perceived behavioral 

control. The above factors influenced the intention to be an entrepreneur for a population group. 

All three factors are consistent with Ajzen’s Theory of Planned Behavior, which identifies 

factors that affect a person’s entrepreneurial intentions.

Keywords: Entrepreneurial Intention, Influencing Factors, Systematic Review
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บทนำ
การเป็็นผู้้�ประกอบการหรืือการประกอบอาชีีพอิิสระนั้้�นเกิิดขึ้้�นพร้้อมกัับมนุุษยชาติิมาตั้้�งแต่่ 

ยุคุโบราณ กล่่าวคืือ เป็น็การประกอบอาชีพีของบุุคคลในงานที่่�ตนมีความถนััดและถ่่ายทอดความรู้้�จากรุ่่�นหนึ่่�ง

ไปยัังอีีกรุ่่�นหนึ่่�ง จนกระทั่่�งมาถึึงยุุคสมััยที่่�มีีการปฏิิวััติิอุุตสาหกรรมที่่�มีีการจััดตั้้�งองค์์กรขนาดใหญ่่ซึ่่�งนำ

เคร่ื่�องจักัรและเทคโนโลยีสีมััยใหม่่เข้า้มาใช้ใ้นการประกอบกิิจการทางธุรุกิิจ ทำให้แ้รงงานในพื้้�นที่่�ชนบทได้ย้้า้ย

เข้า้มาสู่่�การเป็็นแรงงานภาคอุุตสาหกรรมมากขึ้้�นและพึ่่�งพากับัระบบการทำงานในธุรกิจิขนาดใหญ่่ซึ่่�งมีขี้อ้จำกัดั

คืือการที่่�ต้อ้งปฏิิบัตัิติามนโยบาย กฎ และระเบีียบปฏิิบัตัิทิี่่�ฝ่า่ยบริิหารเป็็นผู้้�กำหนด ไม่่สามารถแสดงศัักยภาพ

ด้้านการคิิดสร้้างสรรค์์ได้้อย่่างเต็็มที่่� อีีกทั้้�งอาจมีีความเสี่่�ยงกรณีีที่่�กิิจการเผชิิญกัับปััญหาทางเศรษฐกิิจจนไม่่

สามารถจ้้างงานได้้ ส่่งผลทำให้้เกิิดการว่่างงานในกลุ่่�มคนที่่�เป็็นลููกจ้้างหรืือพนัักงานในที่่�สุุด [1] อย่่างไรก็็ตาม 

ในโลกยุุคดิจิิทิัลัเช่่นปัจัจุบุันัทำให้้รููปแบบการประกอบอาชีีพของคนแปรเปลี่่�ยนไปอย่่างมาก โครงสร้้างพื้้�นฐาน

ที่่�เอื้้�อต่่อการประกอบอาชีีพที่่�หลากหลายของคนในโลกยุุคใหม่่ทำให้้การก่่อตั้้�งธุุรกิิจและการแสวงหาทรััพย์์

ไม่่ใช่่เรื่่�องยากหากมีีความตั้้�งใจและเพีียรพยายาม และการระดมทุุนสามารถทำได้้ง่่ายขึ้้�นภายใต้้การสนัับสนุุน

ของภาครััฐ การก่่อตั้้�งธุุรกิิจขนาดกลางและขนาดย่่อม (SME) กลายเป็็นธุรกิิจในฝันของใครหลาย ๆ  คน ที่่�นอกจาก

จะสร้้างความมั่่�งคั่่�งทางเศรษฐกิจิให้้กับัผู้้�ประกอบการเองแล้้วยังัมีสี่่วนสำคัญัในการพัฒันาประเทศอย่่างยั่่�งยืืน [2] 

ทัั�งนี้้�จากผลการวิิจััยของสำนัักงานส่่งเสริิมวิิสาหกิิจขนาดกลางและขนาดย่่อม ระบุุว่่าในปีี พ.ศ. 2565 ที่่�ผ่่าน

มานั้้�น ธุรุกิจิ SME เป็็นแหล่่งจ้า้งงานที่่�สำคััญในทุกประเทศทั่่�วโลก สำหรับัประเทศไทยมีีการจ้้างงานของ SME 

สููงถึึงร้้อยละ 71 ของการจ้้างงานรวมทั้้�งหมดในประเทศซึ่่�งส่่งผลทางตรงและทางอ้้อมต่่อความมั่่�นคงทาง

เศรษฐกิิจของประเทศ [3] 

นอกจากกระแสความนิิยมของธุุรกิิจขนาดกลางและขนาดย่่อมแล้้ว ยุุคเทคโนโลยีีสารสนเทศและ

การส่ื่�อสารเช่่นนี้้�ยัังทำให้้เกิิดกระแสความนิิยมของการเป็็นผู้้�ประกอบการธุุรกิิจส่่วนตัวที่่�บุุคคลสามารถเป็็น

นายตนเอง และใช้้ความคิิดสร้้างสรรค์์ที่่�มีีอยู่่�ในการทำงานได้้อย่่างเต็็มที่่� อีีกทั้้�งคนในเจนเนอเรชัันใหม่่จำนวน

มากเริ่่�มให้้ความสำคััญกัับการเป็็นเจ้้าของธุุรกิิจที่่�ตนสร้้างขึ้้�น [4] ด้้วยเหตุุนี้้� ความเป็็นผู้้�ประกอบการ 

(Entrepreneurship) จึึงกลายเป็็นองค์์ประกอบที่่�สำคััญอย่่างมากต่่อการพััฒนาเศรษฐกิิจและการพััฒนา

เศรษฐกิิจและสัังคมที่่�ยั่่�งยืืน [5] ผู้้�ประกอบการ (Entrepreneur) คืือบุุคคลที่่�มีีจิิตที่่�มุ่่�งหวัังจะพััฒนาการ

ประกอบการธุรุกิจิที่่�ตนเป็็นผู้้�ริเิริ่่�มขึ้้�น [6] ชอบความเป็็นอิสระในการทำงาน รู้้�จักัแสวงหาโอกาสทางธุุรกิจิใหม่่ ๆ 

และสามารถบริิหารความเสี่่�ยงในการประกอบการด้้วยตนเอง [7] นอกจากนี้้� ผู้้�ประกอบการมีีบทบาทสำคััญ

ทำให้้เกิิดการจ้้างงานและเกิิดนวัตกรรมผลิตภััณฑ์์และบริิการใหม่่ๆ จึึงเป็็นกลไกสำคััญในการเสริิมสร้้าง

และพััฒนาเศรษฐกิิจและสัังคมไทยให้้เติิบโตขึ้้�น และนำประเทศไปสู่่�การเป็็นสัังคมแห่่งการประกอบการ 

(Entrepreneurial Society) [4] อย่่างไรก็็ตาม ปััจจััยสำคััญที่่�ทำให้้ผู้้�ประกอบการคนหนึ่่�งคนใดเกิิดขึ้้�น คืือ

การพััฒนาหรืือส่่งเสริิมบุุคคลดังกล่่าวให้้มีีความตั้้�งใจในการประกอบการ (Entrepreneurial Intention 

หรืือ EI) ซึ่่�งมีีความหมายในลักัษณะของความปรารถนาของบุุคคลที่่�คิดิจะเริ่่�มธุุรกิิจของตนเอง เป็็นความมั่่�นใจ

ของบุุคคลว่่าจะสามารถวางแผนจนกระทั่่�งสร้้างกิิจการในฝันของตนในอนาคต [8] ผ่่านกระบวนการคิิดที่่�มีี

ความละเอีียดและซัับซ้้อนเพ่ื่�อเป้้าหมายคืือการเป็็นผู้้�ประกอบการ [9] สำหรัับปััจจััยสำคััญที่่�ทำให้้เกิิดความ

ตั้้�งใจในการประกอบการ (EI) นั้้�น นัักวิิชาการหลายท่่านกล่่าวว่่า ได้้แก่่ พฤติิกรรม ทััศนคติิ และแรงจููงใจใน

การประกอบธุุรกิิจ [9] รวมถึึงคุุณลัักษณะส่่วนบุุคคลของผู้้�ประกอบการ [10] 
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จากการวิจิัยัที่่�ผ่่านมามีนีักัวิจิัยัศึกึษาเกี่่�ยวกับั EI โดยศึกึษาในกลุ่่�มเป้า้หมายที่่�แตกต่่างกันัไป สำหรับั

งานวิจิัยัครั้้�งนี้้� ผู้้�วิจิัยัจึงึได้้สังัเคราะห์์งานวิจิัยัโดยใช้้การทบทวนวรรณกรรมอย่่างเป็็นระบบเพื่่�อสรุปุองค์์ความรู้้�

จากงานวิจััยดัังกล่่าวและนำไปปรัับใช้้ให้้เกิิดประโยชน์์ได้้กว้้างขวางมากขึ้้�น ผลการวิิจััยครั้้�งนี้้�จะทำให้้ได้้องค์์

ความรู้้�ด้า้นปัจัจัยัที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการที่่�นักัการศึึกษาสามารถนำไปสร้า้งเป็น็หลักัสููตรหรืือ

กำหนดรููปแบบในการพััฒนาความเป็็นผู้้�ประกอบการของบุุคคลได้้

วััตถุุประสงค์์
เพื่่�อสังัเคราะห์์ปััจจัยัที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการโดยการทบทวนวรรณกรรมอย่่างเป็็นระบบ

เอกสารและงานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้อง
ความตั้้�งใจในการประกอบการ

คำว่่าความตั้้�งใจในการประกอบการ (Entrepreneurial Intention: EI) นั้้�น มีนีักัวิชิาการได้้ให้้ความหมาย

ไว้้หลากหลาย ได้้แก่่ สภาวะจิิตใจของบุุคคลที่่�นำเอาความสนใจ ประสบการณ์์ และการกระทำไปสู่่�แนวคิิด

ทางธุุรกิิจ ซึ่่�งเป็็นส่่วนสำคััญสำหรัับผู้้�ที่่�ต้้องการเริ่่�มต้้นธุุรกิิจใหม่่ [11] สภาวะทางจิิตและความเชื่่�อของบุุคคล

ที่่�ใช้้ความสนใจของตนเองในการมุ่่�งมั่่�นสู่่�การเป็็นผู้้�ประกอบการในธุุรกิิจใหม่่ในด้้านใดด้้านหนึ่่�ง [12] การรัับรู้้�

เกี่่�ยวกับัตนเองว่่ามีคีวามชอบและมีแีนวโน้้มพฤติกิรรมเป็็นแบบใดที่่�นำไปสู่่�การสร้้างธุรุกิจิใหม่่ของตนเอง [13] 

การรับัรููตัวัตนของตนเอง ทัศันคติ ิสภาพจิิตใจ และความคาดหวัังของบุคุคลที่่�เป็น็ตัวักระตุ้้�นทำให้เ้กิดิพฤติกิรรม

ของผู้้�ประกอบการ กล่่าวคืือ จะนำพาไปสู่่�การกระทำกิิจกรรมต่่าง ๆ ที่่�ตนเองเข้้าไปมีีส่่วนร่่วมอย่่างเต็็มที่่�โดย

มีเีป้า้หมายเพื่่�อสร้า้งธุรุกิจิใหม่่ของตนเอง [14] ตัวักระตุ้้�นหลักัที่่�ขับัเคลื่่�อนความมุ่่�งมั่่�นของบุคุคลที่่�จะก้า้วสู่่�การ

เป็็นผู้้�ประกอบการในการสร้้างธุุรกิิจใหม่่ที่่�ตนหลงใหลและเอาจริิงเอาจััง [15]

จากนิิยามดัังกล่่าว ผู้้�วิิจััยสรุุปได้้ว่่า ความตั้้�งใจในการประกอบการ หมายถึึง จิิตใจที่่�มีีความมุ่่�งมั่่�นที่่�

จะมีีธุุรกิิจเป็็นของตนเอง มีีการวางแผนและพััฒนาศัักยภาพตนเองอย่่างจริิงจัังเพ่ื่�อทำให้้ธุุรกิิจนั้้�นให้้ประสบ

ความสำเร็็จ

ทฤษฎีีพฤติิกรรมตามแผน

นัักทฤษฎีีชื่่�อ Icek Ajzen ได้้คิิดทฤษฎีีพฤติิกรรมตามแผน (Theory of Planned Behavior: TPB) 

โดยอธิิบายเกี่่�ยวกัับความตั้้�งใจและพฤติิกรรมที่่�มีีเหตุุผลของบุุคคล และบริิหารทรััพยากรที่่�ตนสามารถ

ควบคุุมได้้ โดย Ajzen ระบุุว่่า ความตั้้�งใจเหล่่านี้้�สามารถทำนายได้้เน่ื่�องจากมีีปััจจััยที่่�เป็็นสาเหตุุสำคััญอยู่่� 

3 ประการ ดัังนี้้� [16]

1. ทััศนคติิต่่อพฤติิกรรม (Attitude Toward Behavior: ATB) คืือมุุมมองหรืือค่่านิิยมทั้้�งเชิิงบวก

และเชิิงลบที่่�มีีต่่อพฤติิกรรมหนึ่่�ง ๆ จากการประเมิินของตััวเอง หากเป็็นพฤติิกรรมที่่�เป็็นบวกบุุคคลจะมีีแนว

โน้้มกระทำพฤติิกรรมดัังกล่่าว ยกตััวอย่่างเช่่น เม่ื่�อบุุคคลมีมุมุมองเชิงิบวกต่่อการเป็็นเจ้้าของกิิจการธุุรกิิจส่่วนตัว

และไม่่ชอบที่่�จะเป็็นพนัักงานหรืือลููกจ้้างซึ่่�งขาดอิสรภาพทางความคิิด บุุคคลดังกล่่าวย่่อมมีีพฤติิกรรมที่่�

ปรารถนาจะเป็็นผู้้�ประกอบการ

2. การคล้้อยตามกลุ่่�มอ้้างอิิง (Subjective Norm: SN) คืือการซึึมซัับความคิิดและพฤติิกรรมของ

กลุ่่�มคนที่่�มีีอิิทธิิพลทางความคิิดต่่อตนเอง ยกตััวอย่่างเช่่น บุุคคลในครอบครััว เพื่่�อนสนิิท เพื่่�อนร่่วมงาน หรืือ
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แม้้กระทั่่�งอิินฟลููเอนเซอร์์ในสื่�อสัังคมออนไลน์ต่่าง ๆ ที่่�มีีส่่วนในการให้้ข้้อมููล ความรู้้� ความคิิดเห็็นและ

ประสบการณ์์ชีีวิิต ที่่�ทำให้้บุุคคลมีีความสนใจและคล้้อยตามในการที่่�จะประกอบอาชีีพผู้้�ประกอบการ 

3. การรับัรู้้�การควบคุมุพฤติกิรรม (Perceived Behavioral Control: PBC) คืือการมองสะท้้อนกลับั

มาที่่�ตนเองว่่าตนมีีศัักยภาพหรืือความสามารถในการควบคุุมพฤติิกรรมของตนเองมากน้้อยเพีียงใด มีีความ

ยากลำบากในการแสดงพฤติกิรรมที่่�ตนต้องการหรืือไม่่ ทั้้�งนี้้�เนื่่�องจาก การประกอบอาชีพีเป็็นผู้้�ประกอบการนั้้�น

จะต้้องเผชิิญกัับปััญหาและความยากลำบากในการทำงานหลายประการที่่�บุุคคลจะต้้องแก้้ไขและหาทางออก

จนประสบความสำเร็็จ

การสร้้างทฤษฎีีพฤติิกรรมตามแผนสามารถแสดงได้้ดัังภาพต่่อไปนี้้� [16]

Figure 1. Theory of Planned Behavior Construction

Source : Ajzen [16]

ระเบีียบวิิธีีการวิจิัยั
การวิิจััยนี้้�เป็็นการทบทวนวรรณกรรมอย่่างเป็็นระบบ (Systematic Review: SR) เพื่่�อวิิเคราะห์์

และสัังเคราะห์์ความตั้้�งใจในการเป็็นผู้้�ประกอบการจากงานวิิจััยที่่�ผ่่านเกณฑ์์การคััดเลืือกที่่�กำหนด

กลุ่่�มตััวอย่่าง

กลุ่่�มตัวัอย่่างในการวิจิัยัครั้้�งนี้้� คืือ บทความวิจิัยัเกี่่�ยวกับัความตั้้�งใจในการประกอบการที่่�ตีพีิมิพ์ห์รืือ

เผยแพร่่ในช่่วงปีี พ.ศ. 2557 ถึึง พ.ศ. 2566 (ค.ศ. 2014 ถึึง ค.ศ. 2023)

เครื่่�องมืือที่่�ใช้้ในการวิิจััย

เครื่่�องมืือที่่�ใช้้ในการทบทวนวรรณกรรมอย่่างเป็็นระบบครั้้�งนี้้� ประกอบด้้วย 3 ส่่วน ดัังต่่อไปนี้้�

1. แบบคััดกรองงานวิิจััย (Research Screening Form) ซึ่่�งผู้้�วิิจััยพััฒนาขึ้้�นตามเกณฑ์์การคััดเลืือก

งานวิิจััยปฐมภููมิิและใช้้กรอบแนวคิิดของ PICO Framework [17] เพิ่่�มเติิมในแบบคััดกรองงานวิิจััยเพื่่�อให้้ได้้

งานวิิจััยที่่�มีีข้้อมููลเบื้้�องต้้นครบถ้้วนตามประเด็็นดัังนี้้�
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2. แบบประเมิินคุุณภาพงานวิจััย (Critical Appraisal Form) เป็็นเคร่ื่�องมืือที่่�ใช้้สำหรัับประเมิิน

คุุณภาพงานวิิจััย โดยใช้้แบบประเมิินคุณภาพการวิิจััยที่่�พััฒนาขึ้้�นโดยสถาบัันวิจััยโจแอนนาบริิกส์์ (Joanna 

Brigs Institute) [17]

3. แบบบันัทึกึผลการสกัดัข้อ้มููล (Data Extraction Form) โดยผู้้�วิจิัยัพัฒันาขึ้้�นเพื่่�อใช้ส้ำหรับับันัทึกึ

ข้้อมููลงานวิิจััยที่่�ผ่่านเกณฑ์์การคััดเลืือกรอบสุุดท้้ายเพื่่�อการวิิเคราะห์์ข้้อมููลและสัังเคราะห์์ปััจจััยที่่�ส่่งผลต่่อ

ความตั้้�งใจที่่�จะเป็็นผู้้�ประกอบการ มีีองค์์ประกอบดัังต่่อไปนี้้�

ตอนที่่� 1 ข้อ้มููลทั่่�วไปของงานวิจัยั ได้้แก่่ ผู้้�วิจิัยั ชื่่�อวารสาร ปีทีี่่�ตีพีิมิพ์์เผยแพร่่ ระเบีียบวิิธีวีิจิัยั ลัักษณะ

ของกลุ่่�มตััวอย่่าง จำนวนกลุ่่�มตััวอย่่าง และระยะเวลาในการทำวิิจััย

ตอนที่่� 2 เนื้้�อหาสาระของงานวิิจััย ได้้แก่่ แนวคิิดหรืือทฤษฎีีที่่�ใช้้ในการทำวิิจััย ข้้อค้้นพบที่่�สำคััญ 

ปััจจััยที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการที่่�ค้้นพบในงานวิิจััย และข้้อเสนอแนะของผู้้�วิิจััย

การตรวจสอบคุุณภาพเครื่่�องมืือวิิจััย

ผู้้�วิิจััยได้้นำเครื่่�องมืือวิิจััยไปให้้ผู้้�เชี่่�ยวชาญจำนวน 3 ท่่านตรวจสอบคุุณภาพ ได้้แก่่ ผู้้�เชี่่�ยวชาญด้้าน

การศึึกษา ผู้้�เชี่่�ยวชาญด้้านการวิิจััย และผู้้�เชี่่�ยวชาญด้้านการศึึกษาเพื่่�อพััฒนาความเป็็นผู้้�ประกอบการ โดยใช้้

เทคนิิคการหาค่่าดััชนีีความสอดคล้้อง (Index of Congruence: IOC) ค่่า IOC ไม่่น้้อยกว่่า 0.67

ขั้้�นตอนการดำเนิินการวิิจััย

ขั้้�นตอนการดำเนินิการวิิจัยัและรวบรวมข้้อมููล ประกอบด้้วย การกำหนดคำถามวิิจัยัและวััตถุุประสงค์์

ของการวิิจััย การกำหนดเกณฑ์์การคััดเลืือกงานวิิจััย การสืืบค้้นงานวิิจััย การประเมิินคุณภาพงานวิิจััย การ

สกััดข้้อมููล การวิิเคราะห์์และสัังเคราะห์์ข้้อมููล

การรวบรวมข้้อมููล

ขั้้�นตอนแรกเป็็นการสืืบค้้นบนฐานข้้อมููลงานวิิจััย โดยฐานข้้อมููลจาก Google scholar โดยกำหนด

กรอบเวลาของการเผยแพร่่คืือปีี พ.ศ. 2557 ถึึง พ.ศ. 2566 (ค.ศ. 2014 ถึึง ค.ศ. 2023) และเมื่่�อได้้งานวิิจััย

ที่่�มีคีุณุสมบััติติามเกณฑ์์ขั้้�นต้นเรียีบร้อ้ยแล้้ว ผู้้�วิจิัยัดำเนินิการคัดัเลืือกงานวิจัยัโดยใช้แ้บบคััดกรองงานวิจิัยั ซึ่่�ง

มีกีารตรวจสอบการคััดเลืือกจากผู้้�ทรงคุณุวุฒุิด้ิ้านการศึกึษาที่่�อ่่านและประเมินิงานวิจัยัแยกกับัคณะผู้้�วิจิัยัโดย

คัดัเลืือกงานวิจิัยัที่่�ตรงตามเกณฑ์ก์ารคัดัเลืือกครบทุกุข้อ้ อ่่านบทความวิจิัยัเพื่่�อประเมินิคุณุภาพของบทความ

วิิจััยร่่วมกัับผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิที่่�ประเมิินแยกกัับคณะผู้้�วิิจััย และคััดเลืือกเฉพาะงานวิิจััยที่่�มีีคุุณภาพระดัับ 2 ขึ้้�นไป 

กล่่าวคืือ เน้้นเฉพาะผลงานวิิจััยเชิิงทดลองหรืืองานวิิจััยกึ่่�งทดลองเท่่านั้้�น จากนั้้�น อ่่านบทความวิิจััยฉบัับเต็็ม

แบบละเอีียดเพ่ื่�อสกััดข้อมููลที่่�สอดคล้้องกัับวััตถุุประสงค์์ของการทบทวนวรรณกรรมอย่่างเป็็นระบบ จากนั้้�น

บัันทึึกลงในแบบบัันทึึกผลการสกััดข้้อมููล และตรวจสอบความตรงของการบัันทึึกข้้อมููลโดยการตรวจสอบกัับ

การบัันทึกโดยผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิที่่�อ่่านแยกกัับคณะผู้้�วิิจััย หากพบว่่ามีีการบัันทึกที่่�ไม่่ตรงกัันจะมีีการปรึึกษาและ

หาข้้อตกลงร่่วมกัันในการลงบัันทึึกครั้้�งสุุดท้้าย

การวิิเคราะห์์ข้้อมููล

วิิเคราะห์์ข้้อมููลที่่�ได้้จากการวิิจััยโดยใช้้สถิิติิเชิิงพรรณนา ได้้แก่่ ความถี่่�และร้้อยละ และวิิเคราะห์์

ปััจจััยโดยใช้้การวิิเคราะห์์เนื้้�อหา
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สรุุปผล
การศึกึษาความตั้้�งใจในการประกอบการ นำเสนอผลการศึกึษาตามลำดับัของการเก็บ็รวบรวมข้้อมููล 

ดังัต่่อไปนี้้�

Table 1. ผลการสืืบค้้นงานวิิจััย (Research search result)

Database Search (n) %

Google scholar 800 100

Total 800 100

จากตารางที่่� 1 ผู้้�วิจิัยัได้้ผลงานวิจัยัจากการสืืบค้้นจำนวน 800 เรื่่�อง เม่ื่�อทำการคััดกรองงานวิจัยัพบว่่า

มีีงานวิิจััยถููกคััดออก 700 เรื่่�อง เนื่่�องจากนัับซ้้ำและไม่่เกี่่�ยวข้้อง ถููกคััดออก 90 เรื่่�องเนื่่�องจากไม่่ได้้เป็็นศึึกษา

ปัจัจัยัความตั้้�งใจในการประกอบการ (entrepreneurial intention) ตัดัออก 5 เรื่่�อง เม่ื่�อพิจิารณาจากชื่่�อเรื่่�อง

ทีีมีตัีัวแปรไม่่สอดคล้้องกัับเป้้าหมายของการทบทวนวรรณกรรม ทั้้�งนี้้� สรุุปว่่ามีีงานวิจัยัที่่�ตรงกับัเกณฑ์์การคััดเลืือก

รอบสุุดท้้ายจำนวน 5 เรื่่�อง เพื่่�อเข้้าสู่่�กระบวนการประเมิินคุุณภาพงานวิิจััยโดยใช้้แบบประเมิินคุุณภาพงาน

วิิจััยในลำดัับต่่อไป แสดงกระบวนการคััดกรองได้้ดัังภาพต่่อไปนี้้�

Figure 2. Selecting studies procedures

จากนั้้�น ผู้้�วิิจััยและผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิทางการศึึกษาได้้ดำเนิินการประเมิินคุุณภาพงานวิิจััยโดยใช้้แบบ

ประเมิินคุุณภาพงานวิิจััย พบว่่า งานวิิจััยทั้้�ง 5 เรื่่�อง ผ่่านเกณฑ์์การประเมิินคุุณภาพตามที่่�ผู้้�วิจััยกำหนดไว้้ 
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ลำดัับต่่อไปผู้้�วิิจััยและผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิได้้อ่่านบทความวิิจััยฉบัับเต็็ม (full text) ของงานวิิจััยทั้้�ง 5 เรื่่�อง โดยมีีเป้้า

หมายเพ่ื่�อบันัทึกึข้อ้มููลลงในแบบบัันทึกึผลการสกััดข้อ้มููล จากนั้้�นทำการวิิเคราะห์์เนื้้�อหาและสัังเคราะห์์ปัจัจััย

ที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการตามวััตถุุประสงค์์ของการวิิจััยคืือการทบทวนวรรณกรรมอย่่างเป็็น

ระบบ ผลการศึึกษาเป็็นดัังตารางต่่อไปนี้้�

Table 2. กลุ่่�มตััวอย่่างในงานวิิจััยที่่�นำมาศึึกษา (Participants in the studied research)

Participants N %

Secondary school students 1,750 51.6

Undergraduate students 1,422 41.9

General people 219 6.5

Total 3,391 100.0

จากตารางที่่� 2 พบว่่า กลุ่่�มตััวอย่่างหรืือกลุ่่�มผู้้�เรีียนในงานวิิจััยทั้้�ง 5 เรื่่�องนั้้�น จำนวนเกิินครึ่่�งคืือ

นัักเรีียนระดัับมััธยมศึึกษา (51.6%) รองลงไปได้้แก่่ นัักศึึกษาระดัับปริิญญาตรีี (41.9%) ส่่วนบุุคคลทั่่�วไปมีี

จำนวน 219 คน (6.5%) สำหรับัการวิเิคราะห์์ปััจจัยัที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการในงานวิจัยัแต่่ละเรื่่�อง 

ผู้้�วิิจััยได้้สรุุปปััจจััยดัังกล่่าวออกเป็็นข้้อ ๆ ดัังมีีรายละเอีียดต่่อไปนี้้�

Table 3	ปััจจััยที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการ (Factors Affecting Entrepreneurial Intention)

Title / Author (Year) Participants Findings

Entrepreneurial Intentions 
of Generation-Z: Compare 
of Social Sciences and Natural 
Sciences Undergraduate 
Students at Bahçeşehir 
University [18]

Eyel & Durmaz (2019)

206 undergraduate students 
from the faculty of social 
and natural sciences 

Factors affecting EI:
1. Attitude towards entrepreneurship (EA) 
affects entrepreneurial intention (EI).
2. Social Entrepreneurial Norm (SEN) 
was positively correlated with EI.
3. Entrepreneurial Behavioral Control 
(EPBC) efficacy significantly affects EI.
4. Entrepreneurial flexibility (ER) affects EI.

Pre-Entrepreneurs’ Perception 
of the Technology Regime 
and Their Entrepreneurial 
Intentions in Korean Service 
Sectors [19]

Ji & Goo (2021)

219 respondents: 
104 are male (47.5%) 115 are 
female (52.5%) with age as 
follows: 69 people (31.5%) 

aged 20-29 years; 72 people 
(32.9%) aged 30-39 years; 49 
people (22.4%) aged 40-49 
years; 23 people (10.5%) aged 
50-59 years; 6 people (2.7%) 

age over 60 years old

The study found that personal atti-
tude and perceived behavior control 
significantly influence entrepreneurial 
intention, while subjective norms do 
not affect willingness. Accessibility to 
innovation affects personal attitude and 
conformity to norms, while assessment 
of old innovations affects perceived 
behavior control.
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Title / Author (Year) Participants Findings

What Factors Affect the 
Entrepreneurial Intention 
to Start-Ups? The Role of 
Entrepreneurial Skills, 
Propensity to Take Risks, 
and Innovativeness in 
Open Business Models [20]

Shahzad et al. (2021)

416 business students from 
public and private universities 
in Pakistan

This research examined the entrepreneurial 
intention by studying the following 
factors:
1) personal interest (self-interest)
2) family’s support
3) peer influence
The results showed that self-motivation, 
family support or institutional support 
and peer influence lead to entrepreneurial 
skills, propensity to take risks, and 
innovativeness. In addition, having 
entrepreneurial skills, risk-taking and 
innovation will lead to the intention 
to become an entrepreneur.

Fac to r s  Influenc ing  
Entrepreneurial Intention: 
Focusing on Individuals’ 
Knowledge Exploration 
and Exploitation Activities 
[21]

Lee et al. (2022)

800 potential entrepreneurs 
respondents from various 
universities which include 
55 locations both from 
downtown and from all 
over the country in Korea

The results showed that both exploration 
activities and the activity for personal 
benefit affects entrepreneurial intention 
(EI) in 55 universities both in the  
metropolitan area and throughout the 
country in Korea while innovativeness, 
self-efficacy, and internal locus control 
lead to the knowledge of exploration 
and personal exploitation.

Promoting entrepreneurial 
intentions from adolescence: 
The influence of entre-
preneurial culture and 
education [22]

Porfírio et al. (2023)

1750 Portuguese secondary 
school students 

The study suggests that entrepreneurship 
role models influence young minds’ 
capacity to promote entrepreneurial 
intentions. Female students tend to 
follow female role models, while 
male students follow male models. 
Archetypes are crucial for promoting 
entrepreneurial intentions, and family 
role models are not. Attendance at 
vocational and educational training 
(VET) or school programs does not 
affect entrepreneurial intentions.

Table 3	 ปััจจัยัที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการ (Factors Affecting Entrepreneurial Intention) (Cont.)
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จากตารางที่่� 3 สรุุปข้้อค้้นพบของงานวิิจััยแต่่ละเรื่่�องได้้ดัังต่่อไปนี้้�

1. งานวิิจััยของ Eyel และ Durmaz [18] สรุุปว่่า ปััจจััยที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการมีี 

4 ประการ ประกอบด้้วย 1) ทััศนคติิต่่อการเป็็นผู้้�ประกอบการ 2) บรรทััดฐานทางสัังคมทางการประกอบการ

ของบุุคคล 3) ความสามารถในการควบคุุมพฤติิกรรมการประกอบการของตนเอง และ 4) ความยืืดหยุ่่�นของ

ผู้้�ประกอบการ [18]

2. งานวิจิัยัของ Ji และ Goo [19] สรุปุได้ว้่่า ปัจัจัยัที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการ ประกอบ

ด้้วย 1) ทััศนคติิส่่วนบุุคคล และ 2) การรัับรู้้�ความสามารถด้้านการควบคุุมพฤติิกรรมของตนเอง อย่่างไรก็็ตาม 

ผลการศึึกษายัังพบว่่า บรรทััดฐานทางสัังคมอาจไม่่ได้้ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการอย่่างมีีนัยัสำคัญั 

ความสามารถในการเข้า้ถึงึนวัตักรรมส่่งผลเชิงิบวกต่่อทัศันคติสิ่่วนบุคุคลและบรรทัดัฐานทางสังัคมของบุคุคล 

3. งานวิจัยัของ Shahzad และคณะ [20] สรุุปได้้ว่่า ปััจจัยัสำคััญที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการ

มี ี3 ประการ ประกอบด้้วย 1) ความสนใจส่่วนตัวั 2) การสนัับสนุนุของครอบครัวั และ 3) อิทิธิพิลของกลุ่่�มเพื่่�อน 

กล่่าวคืือ บุคุคลจะเริ่่�มจากการมีแีรงจููงใจในตนเอง ได้ร้ับัการสนับัสนุนุเป็็นอย่่างดีจีากเพื่่�อนและคนในครอบครัวั 

จึึงทำให้้บุุคคลมีีความสนใจที่่�จะสร้้างธุุรกิิจของตนเอง มีีแนวโน้้มที่่�จะกล้้าเสี่่�ยงและใช้้ความคิิดสร้้างสรรค์์ของ

ตนเองในการสร้้างนวััตกรรมในการประกอบการต่่อไป

4. งานวิิจััยของ Lee และคณะ [21] สรุุปได้้ว่่า ทั้้�งกิิจกรรมนัักสำรวจและโครงการหารายได้้ 

ส่่งผลกระทบต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการของนัักศึึกษามหาวิิทยาลััยในประเทศเกาหลีีทั้้�ง 55 แห่่ง  

ผลการศึึกษายัังพบอีีกว่่า ปััจจััยด้้านการเป็็นนวััตกร การรัับรู้้�ในความสามารถของตนเอง ความเชื่่�อในอำนาจ

ควบคุุมภายในตน ปััจจััยเหล่่านี้้�ช่่วยสนัับสนุุนให้้เกิิดการสร้้างความรู้้�ในกิจกรรมนัักสำรวจและโครงการ 

หารายได้้ของนัักศึึกษาได้้เป็็นอย่่างดีี

5. งานวิจิัยัของ Porfírio และคณะ [22] สรุปุได้ว้่่า ตัวัแบบทางการประกอบการ (Entrepreneurship 

Role Models) มีอิีิทธิพิลต่่อความสามารถด้้านจิติใจของคนรุ่่�นใหม่่ในการส่่งเสริมิความตั้้�งใจในการประกอบการ 

ผลการศึึกษายัังพบว่่า นัักเรีียนหญิิงมัักจะทำตามตััวแบบที่่�เป็็นผู้้�หญิิง ส่่วนนัักเรีียนชายเลืือกทำตามตััวแบบที่่�

เป็็นผู้้�ชายเช่่นเดีียวกััน จากงานวิิจััยนี้้� ตััวแบบมีีความสำคััญอย่่างยิ่่�งในการส่่งเสริิมความตั้้�งใจในการประกอบ

การของคนรุ่่�นใหม่่ ส่่วนคนในครอบครััวไม่่ได้้มีีอิิทธิิพลเท่่าที่่�ควร นอกจากนี้้� การเข้้าเรีียนในระบบการศึึกษา

รวมถึึงหลัักสููตรฝึึกอบรมอาชีีพไม่่ได้้ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการของบุุคคล

จากการวิิเคราะห์์และสัังเคราะห์์งานวิจัยัทั้้�ง 5 เรื่่�อง ดังักล่่าวนั้้�น ผู้้�วิจิัยัสามารถสรุุปปััจจััยที่่�ส่่งผลต่่อ

ความตั้้�งใจในการประกอบการได้้ดัังนี้้� 

1) ทััศนคติิส่่วนตััว (Personal Attitude: PA) คืือ ความรู้้�สึึกเชิิงบวก ความสนใจ และความเชื่่�อของ

บุุคคลที่่�มีีต่่อการประกอบกิิจการธุุรกิิจของตนเอง

2) การคล้อ้ยตามกลุ่่�มอ้า้งอิงิ (Subjective Norm: SN) คืือ การได้ร้ับัอิทิธิพิลทางความคิดิจากบุคุคล

แวดล้อมซึ่่�งอาจเป็น็บุคคลในครอบครัวั คู่่�สมรส เพื่่�อนสนิทิ เพื่่�อนร่่วมงาน รวมถึงึตัวัแบบที่่�เป็น็อินิฟลููเอนเซอร์์

ที่่�บุุคคลให้้การยอมรัับนัับถืือในความรู้้�และประสบการณ์์ ทำให้้เกิิดพฤติิกรรมการเลีียนแบบและเริ่่�มมีีความ

สนใจในการประกอบการธุุรกิิจมากขึ้้�น

3) การรับัรู้้�การควบคุมุพฤติกิรรมของตนเอง (Perceived Behavior Control: PBC) คืือ ความมั่่�นใจ

ในความสามารถของตนเองว่่าจะควบคุุมการทำงานต่่าง ๆ ด้้วยตนเองโดยไม่่ต้้องมีีใครบัังคัับ ไม่่ว่่าจะเป็็น 
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การศึึกษาหาความรู้้�ใหม่่ ๆ การทดลองสร้้างนวััตกรรม ความอดทนต่่อปััญหาและอุุปสรรคต่่าง ๆ ที่่�อาจเกิิด

ขึ้้�นได้้ทุุกเมื่่�อ

การอภิิปรายผล
1. จากผลการวิิจัยัพบว่่า ทัศันคติสิ่่วนตัวั (PA) เป็็นปัจัจัยัสำคัญัส่่วนหนึ่่�งที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการ

ประกอบการ นอกจากเป็็นข้อค้้นพบของงานวิิจััยที่่�นำมาสัังเคราะห์์ครั้้�งนี้้�แล้้ว ยัังสอดคล้้องกัับงานวิจััยของ 

Peterman และ Kennedy [23] ที่่�พบว่่า การได้้รัับประสบการณ์์ที่่�ดีีเกี่่�ยวกัับการเป็็นผู้้�ประกอบการจะช่่วย

ส่่งเสริิมความสนใจและทััศนคติิที่่�ดีีซึ่่�งเป็็นส่่วนสำคััญต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการของนัักเรีียน 

2. จากผลการวิิจััยพบว่่า การคล้้อยตามกลุ่่�มอ้้างอิิง (SN) เป็็นปััจจััยสำคััญที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจใน

การประกอบการ ทั้้�งนี้้� จากผลการวิิจััยของ Guinez และ Aqueveque [24] พบว่่า บุุคคลมัักได้้รัับอิิทธิิพล

ด้้านความคิิดในการประกอบการธุุรกิิจจากกลุ่่�มบุุคคลแวดล้้อมรวมถึึงบุุคคลที่่�เป็็นอิินฟลููเอนเซอร์์ด้้านการ

ประกอบการ นอกจากนี้้� มีีผลการวิิจััยของ Chuchai [25] พบว่่า ความคิิดเห็็นของบุุคคลที่่�มีีอิิทธิิพลทางความ

คิดิมีผีลต่่อการประเมินิสถานการณ์ต์่่าง ๆ  ในทางธุรุกิจิ และบุคุคลมักัใช้ข้้อ้มููลเหล่่านั้้�นในการเป็น็ข้อ้มููลประกอบ

การตัดัสินิใจเสมอ ด้ว้ยเหตุนุี้้� อาจกล่่าวได้ว้่่าบุคุคลที่่�เป็น็กลุ่่�มอ้า้งอิงิไม่่ว่่าจะเป็น็บุคุคลในครอบครัวั เพื่่�อนร่่วม

งาน หรืือบุุคคลที่่�มีีชื่่�อเสีียง ล้้วนมีีบทบาทสำคััญต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการของบุุคคลได้้อย่่างชััดเจน

3. จากผลการวิจิัยัพบว่่า การรับัรู้้�การควบคุมุพฤติกิรรมของตนเอง (PBC) เป็น็ปัจจัยัสำคัญัส่่วนหนึ่่�ง

ที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการ ทั้้�งนี้้� สอดคล้้องกับัทฤษฎีของ Bandura [26] ที่่�ระบุวุ่่า การที่่�บุคุคลรับั

รู้้�ในความสามารถในการควบคุุมพฤติิกรรมของตนเองนั้้�นเปรีียบเสมืือนความเชื่่�ออย่่างมั่่�นคงว่่าตนสามารถที่่�

จะทำงานหนึ่่�ง ๆ  ให้้ประสบความสำเร็จ็ได้้ ทำให้้บุคุคลกล้้าที่่�จะเลืือกงานนั้้�นด้วยตนเอง แม้้เมื่่�อบุคุคลนั้้�นต้องพบกับั

อุุปสรรคแต่่ก็ยัังมีีความอดทนมุ่่�งมั่่�นต่่อการทำงานนั้้�นต่่อไป ในทางกลัับกััน หากบุุคคลไม่่เชื่่�อมั่่�นว่่าตนเองจะ

สามารถทำงานนั้้�นได้้ เมื่่�อเผชิิญกัับอุุปสรรคก็็จะพยายามหลีีกหนีี หากหลีีกเลี่่�ยงไม่่ได้้ ก็็จะทำงานนั้้�นไปด้้วย

ความเครีียด วิิตกกังัวล และหมดความอดทน เกิิดความท้้อแท้้ และเลิิกล้้มในการที่่�จะเป็็นผู้้�ประกอบการในที่่�สุดุ
4. โดยสรุุปแล้้ว ผลการวิิจัยัครั้้�งนี้้�มีคีวามสอดคล้้องอย่่างมากกัับทฤษฎีพฤติิกรรมตามแผน (Theory 

of Planned Behavior: TPB) ของ Ajzen [16] โดยอาจใช้้คำศััพท์์ที่่�เหมืือนหรืือแตกต่่างกัันออกไปเล็็กน้้อย
แต่่ยังัคงให้้ความหมายเดียีวกันั โดย Ajzen ได้้กล่่าวว่่า ปััจจััย 3 ประการ ที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการ
ของบุคุคล มีดีังัต่่อไปนี้้� คืือ 1) ทัศันคติติ่่อพฤติกิรรม (Attitude Toward Behavior: ATB) คืือมุุมมองหรืือค่่านิยิม
ทั้้�งเชิงิบวกและเชิงิลบที่่�มีตี่่อพฤติกิรรมหนึ่่�ง ๆ  จากการประเมินิของตัวัเอง หากเป็น็พฤติกิรรมที่่�เป็น็บวกบุคุคล
จะมีีแนวโน้้มกระทำพฤติิกรรมดัังกล่่าว ยกตััวอย่่างเช่่น เมื่่�อบุุคคลมีีมุุมมองเชิิงบวกต่่อการเป็็นเจ้้าของกิิจการ
ธุุรกิิจส่่วนตัวและไม่่ชอบที่่�จะเป็็นพนัักงานหรืือลููกจ้้างซึ่่�งขาดอิสรภาพทางความคิิด บุุคคลดังกล่่าวย่่อมมีี
พฤติิกรรมที่่�ปรารถนาจะเป็็นผู้้�ประกอบการ 2) การคล้้อยตามกลุ่่�มอ้้างอิิง (Subjective Norm: SN) คืือการ
ซึมึซับัความคิดิและพฤติกิรรมของกลุ่่�มคนที่่�มีอีิทิธิพิลทางความคิิดต่่อตนเอง ยกตััวอย่่างเช่่น บุคุคลในครอบครััว 
เพื่่�อนสนิทิ เพ่ื่�อนร่่วมงาน หรืือแม้้กระทั่่�งอินิฟลููเอนเซอร์์ในสื่่�อสัังคมออนไลน์ต่่าง ๆ ที่่�มีสี่่วนในการให้้ข้้อมููล ความรู้้� 
ความคิิดเห็็นและประสบการณ์์ชีีวิิต ที่่�ทำให้้บุุคคลมีความสนใจและคล้้อยตามในการที่่�จะประกอบอาชีีพ
ผู้้�ประกอบการ และ 3) การรัับรู้้�การควบคุุมพฤติิกรรม (Perceived Behavioral Control: PBC) คืือการมอง
สะท้้อนกลับัมาที่่�ตนเองว่่าตนมีศักัยภาพหรืือความสามารถในการควบคุุมพฤติิกรรมของตนเองมากน้้อยเพีียงใด 



วารสารปาริิชาต
ปีีที่่� 37 ฉบัับที่่� 1 (มกราคม - มีีนาคม 2567)

157ปััจจัยัท่ี่�ส่ง่ผลต่อ่ความตั้้�งใจในการประกอบการ: การทบทวนวรรณกรรมอย่่างเป็น็ระบบ

มีความยากลำบากในการแสดงพฤติกิรรมที่่�ตนต้องการหรืือไม่่ ทั้้�งนี้้�เนื่่�องจาก การประกอบอาชีพีเป็็นผู้้�ประกอบการ
นั้้�นจะต้้องเผชิิญกัับปััญหาและความยากลำบากในการทำงานหลายประการที่่�บุุคคลจะต้้องแก้้ไขและหา
ทางออกจนประสบความสำเร็็จ [16]

ข้้อเสนอแนะ
ข้้อเสนอแนะจากผลการวิิจััย
ผลการวิิจััยชิ้้�นนี้้�ทำให้้ได้้ข้้อสรุุปเกี่่�ยวกัับปััจจััยที่่�ส่่งผลต่่อความตั้้�งใจในการประกอบการ โดยเฉพาะ

อย่่างยิ่่�งส่่วนใหญ่่เป็็นการศึึกษาในกลุ่่�มนัักเรีียนนักศึึกษา ด้้วยเหตุุนี้้� สามารถนำปััจจััยสำคััญประกอบด้้วย 
ทััศนคติิส่่วนตััว การคล้้อยตามกลุ่่�มอ้้างอิิง และการรัับรู้้�การควบคุุมพฤติิกรรมของตนเอง มาเป็็นส่่วนหนึ่่�งของ
การจัดัการศึกึษาเพื่่�อพัฒันาความตั้้�งใจในการประกอบการของผู้้�เรียีนได้ห้ลากหลายกลุ่่�ม ทั้้�งการศึึกษาในระบบ
ชั้้�นเรียีนและการจัดักิจิกรรมเสริมิหลักัสููตร นอกจากนี้้� ยังัสามารถนำไปปรับัใช้ก้ับัการพัฒันาบุคุคลทั่่�วไป อาทิิ 
กลุ่่�มคนวััยทำงานและกลุ่่�มผู้้�สููงอายุุที่่�มีีความต้้องการที่่�จะเป็็นผู้้�ประกอบการหลัังเกษีียณได้้ด้้วย
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บทคััดย่่อ
การทำวิิจััยมีีวััตถุุประสงค์์ 1.เพื่่�อพััฒนาผลิิตภััณฑ์์ต้้นแบบจากเส้้นใยสัับปะรด 2. เพื่่�อทดสอบความ

พึงึพอใจของผลิตภัณัฑ์์ต้น้แบบจากเส้้นใยสัับปะรด เป็็นการวิิจัยัแบบผสมผสานระหว่่างการวิิจัยัเชิงิปริิมาณกัับ
เชิงิปฏิบิัตัิกิารแบบมีสี่่วนร่่วม ด้ว้ยการจััดประชุุมระดมความคิิดเห็น็ (Focus Group) สำหรัับการรัับฟังัข้อ้เสนอ
แนะผลิติภัณัฑ์ต์กแต่่งบ้า้นจากเส้น้ใยสับัปะรด จำนวนผู้้�เข้า้ร่่วมประชุมุทั้้�งสิ้้�น 41 คน เป็น็ผู้้�ที่่�มีสี่่วนได้ส้่่วนเสียี
ทั้้�งในส่่วนของภาครััฐ ภาคเอกชน และกลุ่่�มลููกค้้าเป้้าหมายในอนาคต การเก็็บข้้อมููลทดสอบตลาด ด้้วย
แบบสอบถามออนไลน์์ มีีประเด็็นคำถาม 4 ด้้าน ดัังนี้้� หน้้าที่่�ใช้้สอย ความสวยงาม ราคา และคุณุค่่าทางจิติใจ 
ผู้้�ตอบแบบสอบถามทั้้�งสิ้้�น 325 ราย ชาวต่่างชาติิ 22 ราย และชาวไทย 303 ราย ชุุดสถิิติิที่่�ใช้้ในการวิิเคราะห์์
ข้้อมููล ได้้แก่่ การแจกแจงความถี่่� ค่่าร้้อยละ ค่่าเฉลี่่�ย ส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐาน ผลการจััดประชุุมระดมความคิิด
เห็็น พบว่่า การเพิ่่�มมููลค่่าให้้กัับสิินค้าในส่่วนอื่�นที่่�ไม่่ใช่่เส้้นใยสัับปะรดอย่่างเดีียว เช่่นการสร้้างแนวคิิดของ
สิินค้้าให้้น่่าสนใจ โดยออกแบบผลิิตภััณฑ์์ อาจแบ่่งตามกลุ่่�มอายุุ ให้้มีีความหลากหลายใช้้สิินค้้าจากผลิิตภััณฑ์์
อื่่�นมาสร้้างเรื่่�องราว หรืือเพิ่่�มความแตกต่่าง เช่่น ส�นค้้าหรืือผลิตภััณฑ์์ที่่�มีีอััตลัักษณ์์เฉพาะพื้้�นที่่�ชุุมชน ได้้
ผลิิตภััณฑ์์ต้้นแบบเซตตกแต่่งบ้้าน 5 ผลิิตภััณฑ์์ (แจกััน โคมไฟ ผ้้าม่่าน วอลล์์ เปเปอร์์ ที่่�รองจานและแก้้ว 
ข้้อมููลความพึึงพอใจของกลุ่่�มลููกค้้าเป้้าหมาย ทุกุผลิติภัณัฑ์์มีรีะดับัความพึงึพอใจโดยรวมสููงระหว่่าง 3.88 – 4.38 
ที่่�ค่่าส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐานระหว่่าง 0.42 – 0.60

คำสำคััญ: เส้้นใยสัับปะรด วััสดุุเหลืือทิ้้�ง เศรษฐกิิจหมุุนเวีียน

Abstract
The objectives of this research were to 1) develop prototype products from pineapple 

fiber and 2) test satisfaction of prototype products made from pineapple fibers. This research 
used a mixed research method combining quantitative research with a participatory action 
research. A focus group was arranged to brainstorm ideas and suggestions on home decoration 
items made of pineapple fibers. The participants included 41 stakeholders from public and 
private sectors as well as those of a future target group. Concerning collection of data on 
market testing, it was undertaken by using online questionnaires. There were 4 aspects in 
the questionnaires: function, beauty, price, and sentimental value. 325 respondents included 
22 foreigners and 303 Thais. For data analysis, they were frequency, percentage, mean, and 
standard deviation. The findings derived from the brainstorming revealed it should increase 
value adding to other aspects, in addition to pineapple fibers. This could be done, for example, 
through creating product concepts, creating various products based on customers’ age range, 
using other products to create stories or to encourage their uniqueness. For instance, for the 
products that showed community identity, a set of 5 products  used for home decor ation 
were created: a vase, a lamp, a curtain, a wallpaper and a set of placemats and glass coasters. 
Regarding the satisfaction data of the target customer groups, all product types were rated 
at hig h levels ranging from 3.88 – 4.38 with the standard deviation from 0.42 – 0.60.

Keywords: Pineapple Fibers, Waste, Circular Economy
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บทนำ
ประเทศไทยมีีพื้้�นที่่�การปลููกสัับปะรดประมาณ 750,000 ไร่่ ในปีี 2562 โดยส่่วนใหญ่่อยู่่�ในภาคใต้้ 

ภาคตะวัันตกและตะวัันออก จึึงทำให้้เส้้นใยสัับปะรดเป็็นวััตถุุดิิบที่่�มีีศัักยภาพในการผลิิตเชิิงอุุตสาหกรรม 

ซึ่่�งในแต่่ละรอบการผลิิตจะมีีใบสัับปะรดที่่�ถููกทิ้้�งรวมกว่่า 4,000 กิิโลกรััมต่่อไร่่ (ในบางพื้้�นที่่�อาจมีีมากถึึง 

8,000-10,000 ตัันต่่อไร่่) เป็็นภาระต่่อเกษตรกร จากการศึึกษาเบื้้�องต้้นพบว่่า ใบสัับปะรดสดมีีเส้้นใยโดย

เฉลี่่�ยประมาณร้้อยละ 2.7 โดยน้้ำหนัักหรืือมีีปริิมาณเส้้นใย 100-270 กิโิลกรััมต่่อไร่่ มีคีวามแข็ง็แรงเทีียบเท่่ากัับ

เส้้นใยธรรมชาติิอื่่�นที่่�มีีศัักยภาพพััฒนาและผลัักดัันให้้ไปสู่่�การใช้้ในงานเสื้้�อผ้้า กระเป๋๋า รองเท้้า เครื่่�องใช้้ 

เฟอร์น์ิเิจอร์์ และวอลเปเปอร์ ์และการแข่่งขัันกับเส้น้ใยสังัเคราะห์แ์ละเส้น้ใยธรรมชาติอิื่่�นๆ ตลาดเฟอร์น์ิเิจอร์์

รัักษ์์โลก (Green Furniture หรืือ Eco-Friendly Furniture) เป็็นเทรนด์์ของเฟอร์์นิิเจอร์์ ที่่�กำลัังมาแรงและ

ได้ร้ับัความสนใจจากผู้้�บริโิภคเป็น็อย่่างมาก และมีแีนวโน้ม้เติบิโตต่่อเนื่่�อง ทั้้�งนี้้� คาดว่่าตลาด Green Furniture 

ทั่่�วโลก จะมีีมููลค่่าแตะระดัับ 1 หมื่่�นล้้านเหรีียญสหรััฐ ในปีี 2570 คิิดเป็็นอััตราการเติิบโตเฉลี่่�ยปีีละ 7.0% 

เพิ่่�มขึ้้�นจากปีี 2565 1.4 เท่่า ปััจจััยที่่�สนัับสนุุนการเติิบโตของ Green Furniture ได้้แก่่ 1) พฤติิกรรมผู้้�บริิโภค

ที่่�ใส่่ใจสิ่่�งแวดล้้อมมากขึ้้�น 2) การเติิบโตอย่่างต่่อเนื่่�องของอาคารรัักษ์์โลก (Green Building) ทั้้�งนี้้� จากการ

สำรวจของ Sustai nable Furnishings Council พบว่่า ผู้้�บริิโภค ร้้อยละ87 เต็็มใจที่่�จะจ่่ายเงิินเพิ่่�มขึ้้�นเพื่่�อ

ซื้้�อสิินค้้าในกลุ่่�มเฟอร์์นิิเจอร์์และของตกแต่่งบ้้านที่่�เป็็นมิิตรต่่อสิ่่�งแวดล้้อม [1] หลัักการทำงานนโยบายโมเดล

เศรษฐกิิจใหม่่ Bio Circular Green Economy : BCG Model ที่่�เน้้นเศรษฐกิิจชีีวภาพ (Bio Economy) 

ในการพััฒนาทรััพยากรที่่�มีีอยู่่�เพ่ื่�อให้้เกิิดมููลค่่าเพิ่่�มผ่่าน การใช้้เทคโนโลยีีและนวััตกรรมในกระบวนการผลิต 

ก่่อให้้เกิิดเศรษฐกิิจหมุุนเวีียน (Circular Economy) ที่่�คำนึึงถึึงสิ่่�งแวดล้้อม โดยมีีหลัักการพื้้�นฐาน 3 ประการ 

ได้แ้ก่ ่(1) การออกแบบที่่�สามารถลดมลภาวะสิ่่�งแวดล้้อม (2) คุณุค่า่ในการใช้้งานของผลิติภัณัฑ์ ์(3) ใช้้ทรัพัยากร

หมุุนเวีียน เพื่่�อฟื้้�นฟููระบบนิิเวศธรรมชาติิ โดยผสมผสานแนวคิิดปรััชญาเศรษฐกิิจพอเพีียง (Sufficiency 

Economy Philosophy: SEP) เป็็นหลัักเชื่่�อมโยงกัับการพััฒนาอย่่างยั่่�งยืืน (Sustainable Development 

Goal : SDG) [2]

ผลิติภัณัฑ์์งานวิจิัยันำแนวคิิดการพัฒันาเศรษฐกิิจใหม่่ BCG Model เน้้นการใช้้ทรัพัยากรอย่่างคุ้้�มค่่า [3] 

โดยนำวััสดุุเหลืือใช้จ้ากเส้้นใยสัับปะรดซึ่่�งย้้อมด้้วยสีีธรรมชาติิและเพิ่่�มมููลค่่าเป็็นผลิตภััณฑ์์เฟอร์์นิเิจอร์์ตกแต่่ง

ที่่�พักัอาศัยั โรงแรม และ รีสีอร์์ท ลููกค้้าเจาะจงกลุ่่�มเน้้นไลฟ์สไตล์์มีดีีไีซน์์โดดเด่่นขายความเป็็นเอกลัักษณ์เฉพาะตััว 

เป็็นมิิตรกัับสิ่่�งแวดล้้อม ได้้แก่่ วอลเปเปอร์์ โคมไฟ แจกััน ผ้้าม่่าน เซตรองจานรองแก้้ว เป็็นต้้น 

วััตถุุประสงค์์
1. เพื่่�อพััฒนาผลิิตภััณฑ์์ต้้นแบบจากเส้้นใยสัับปะรด 

2. เพื่่�อทดสอบความพึึงพอใจของผลิิตภััณฑ์์ต้้นแบบจากเส้้นใยสัับปะรด 

ทบทวนวรรณกรรม
สัับปะรด มีีชื่่�อวิิทยาศาสตร์์ Ananuscomosus (L.) Merr. อยู่่�ในวงศ์์ Bromeliaceae ประเทศไทย

เป็็นหนึ่่�งในประเทศผู้้�ผลิิตสัับปะรดรายใหญ่่ภายหลัังการเก็็บเกี่่�ยวผลสัับปะรดจะเหลืือใบที่่�ไม่่ถููกนำไปใช้้

ประโยชน์์ใด ๆ ภายในใบสัับปะรดประกอบด้้วยเส้้นใยในปริิมาณร้้อยละ 2-3 ที่่�สามารถนำมาใช้้ประโยชน์์ได้้ 
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163นวัตักรรมกระบวนการผลิติสู่่� การพัฒันาผลิติภัณัฑ์ต์้น้แบบจากเส้น้ใยสับัปะรด 

ลัักษณะของเส้น้ใยสับัปะรดเป็น็เส้น้ใยยาวละเอียีดและคุณุภาพดีี มีปีริมิาณเซลลููโลส 70-80% และระดัับความ

เป็็นผลึกึ crystallinity สููง ทำให้้สมบััติขิองแรงดึงึและมอดููลััสสููง 400-1600 MPa และ 59 GPa ตามลำดับั [4] 

ลัักษณะโดยรวมของเส้้นใยสัับปะรดถืือได้้ว่่าเป็็นเส้้นใยละเอีียด มีีพื้้�นผิิวเส้้นใยค่่อนข้างเรีียบทำให้้มีีสามารถ

ปั่่�นเป็็นเส้้นด้ายเองด้้วยกรรมวิธิีแีบบการปั่่�นด้ายความสม่่ำเสมอของเส้้นใยมีคี่่อนข้างสููง และทนทานต่่อการหักัพับั 

ความคงทนสููง มีคีวามคงทนต่่อกรดอ่่อนและด่่างทนทานต่่อรัังสียีููวีทีนทานต่่อเชื้้�อจุลุินิทรีีย์ ์และแมลงมาก [5] 

ปััจจุบุันัมีกีารนำเส้้นสับัปะรดมาทำเป็็นผลิตภัณัฑ์์ต่่าง ๆ มากมาย เช่่น กระดาษ, เส้้นด้ายและผ้้าทอ [6] รวมถึงึ

เส้้นใยสัับปะรดที่่�ซึ่่�งเป็็นเส้้นใยธรรมชาติิส่่งผลให้้สามารถติิดสีย้อ้มได้้ดีีทั้้�งสีีธรรมชาติิและสีีเคมีี จึงึเหมาะสำหรัับ

การนำมาทำผลิติภัณัฑ์ส์ิ่่�งทอเครื่่�องนุ่่�งห่่ม เช่่น ผ้า้และเครื่่�องแต่่งกายซึ่่�งพบว่่าเส้น้ใยมีคีวามนุ่่�มเหมืือนฝ้า้ย แต่่

แข็ง็แรงกว่่าฝ้้าย สอดคล้้องกับั Chitchakkol [7] พบว่่าวิสิาหกิจิชุุมชน กลุ่่�มทอผ้้าแสนใย คนแสนวิถิี ีอำเภอปลวกแดง 

จัังหวััดระยอง มีีเส้้นใยสัับปะรดที่่�ละเอีียด มีีความเหนีียวและคงทนต่่อการหัักพัับ มีีความคงรููปในเนื้้�อผ้้า 

สามารถขึ้้�นรููปและจับัทรงได้้ดีีเหมาะสมต่่อการนำไปพัฒันาเป็็นผ้าทอ สอดคล้้องกับัแนวคิดิของ Chankaew [8] 

ที่่�กล่่าวไว้้ว่่า คุณุสมบัตัิขิองเส้้นใยที่่�ส่่งผลกระทบต่่อสิ่่�งทอนั้้�น สามารถจำแนกได้้ทั้้�งสิ้้�น 3 คุณุสมบัตัิ ิคืือ คุณุสมบัตัิิ

ด้้านรููปลัักษณ์์ คุุณสมบััติิด้้านความทนทาน คุุณสมบััติิด้้านความสบาย และคุุณสมบััติิด้้านการดููดซัับความชื้้�น 

ดังันั้้�น เพ่ื่�อให้เ้กิดิการใช้ท้รัพัยากรอย่่างคุ้้�มค่่าตามแนวทางของระบบเศรษฐกิจิหมุุนเวียีนที่่�เน้น้คุณค่่า

ของวััตถุุดิิบและสร้้างของเสีียให้้น้้อยที่่�สุุด นำหลัักการ Circular Economy หรืือ เศรษฐกิิจหมุุนเวีียน สำหรัับ

วางแผนและออกแบบมาเพื่่�อคืืนสภาพหรืือให้ช้ีวีิติใหม่่แก่่วัสัดุตุ่่าง ๆ  ในวงจรชีวีิติผลิติภัณัฑ์แ์ทนที่่�จะทิ้้�งไปเป็น็

ขยะเม่ื่�อสิ้้�นสุดุการบริิโภค กลับัมาสร้างคุุณค่่าใหม่่หมุุนเวียีนเป็็นวงจรต่่อเน่ื่�องโดยไม่่มีของเสีีย นอกจากนี้้�ยังัมุ่่�งเน้้น

การอนุรัุักษ์์ทรัพัยากรธรรมชาติแิละสร้้างความสมดุลุในการดึงึทรัพัยากรธรรมชาติมิาใช้้งานใหม่่ เพื่่�อลดผลกระทบ

ภายนอกเชิงิลบ ด้้วย 5 โมเดลธุรุกิจิที่่�จะสามารถแปลงจากเศรษฐกิจิหมุนุเวียีน 1) Circular Design มุ่่�งเน้้นการ

ออกแบบผลิิตภััณฑ์์หรืือส่่วนประกอบในผลิิตภััณฑ์์ให้้มีีอายุุการใช้้งานยาวนาน 2) Circular Supplies นำวััสดุุ

จากการรีีไซเคิิล วััสดุุชีีวภาพ (Bio-based materials) และวััสดุุที่่�สามารถรีีไซเคิิลได้้ทั้้�งหมดมาใช้้เป็็นวััตถุุดิิบ

หลักัในการผลิตเพ่ื่�อลดการใช้ท้รัพัยากรในการผลิตและลดการเกิิดของเสีีย ตลอดจนการใช้พ้ลังังานหมุุนเวียีน

ในกระบวนการผลิิต 3) Product as a service เป็็นโมเดลธุุรกิิจที่่�ให้้บริิการในรููปแบบการเช่่า หรืือ “การจ่่าย

เมื่่�อใช้้งาน” (pay-for-use) แทนการซื้้�อขาด 4) Sharing Platform มุ่่�งเน้้นการใช้้และแบ่่งปัันทรััพยากรร่่วม

กัันเพื่่�อการใช้้ผลิิตภััณฑ์์ให้้เกิิดประสิิทธิิภาพสููงสุุด และ 5) Resource Recovery การออกแบบให้้มีี “ระบบ

นำกลัับ” (Take-Back system) ในกระบวนการเพ่ื่�อนำวััตถุุดิิบเหลืือใช้้ ผลิิตภััณฑ์์หรืือสิินค้้าที่่�ถููกกำจััดซึ่่�ง

ยัังสามารถใช้้งานได้้กลัับเข้้าสู่่�กระบวนการใหม่่ เพื่่�อลดการเหลืือทิ้้�งให้้มากที่่�สุุด [9] 

แนวคิดิการพัฒันาผลิติภัณัฑ์ ์(New Product Development: NPD) มีคีวามสำคััญต่่อการขยาย

ตัวัและดำเนินิกิจการของธุุรกิจิและเพิ่่�มความได้้เปรีียบทางการแข่่งขันัให้้แก่่ผู้้�ประกอบการ [10] แต่่ผลิตภัณัฑ์์

ใหม่่ใช่่ว่่าจะประสบความสำเร็จ็เสมอไป เน่ื่�องจากเป็็นผลิติภััณฑ์์ที่่�มีแีนวคิิดใหม่่ยังไม่่เคยมีีขายในตลาดมาก่่อน

จึึงมีีโอกาสล้้มเหลวสููงถ้้าไม่่ตรงกัับความต้้องการของผู้้�บริิโภค หลัักการออกแบบผลิิตภััณฑ์์ มีีปััจจััย (Design 

Factors) ที่่�นักัออกแบบต้อ้งคำนึงึถึงึ  ปัจัจัยัพื้้�นฐาน 10 ประการ 1. หน้า้ที่่�ใช้ส้อย (Function) 2. ความสวยงาม

น่่าใช้้ (Aesthetics or Sales Appeal) ตรงตามรสนิิยมของกลุ่่�มผู้้�บริิโภคเป้้าหมาย เป็็นวิธีีการเพิ่่�มมููลค่่า

ผลิติภัณัฑ์์ที่่�ได้้รัับความนิยิมและได้้ผลดี ี3. ความสะดวกสบายในการใช้้ (Ergonomics) และขีดีจำกัดัที่่�เหมาะสม

สำหรัับอวััยวะต่่าง ๆ ของผู้้�ใช้้ 4. ความปลอดภััย (Safety) การออกแบบจึึงต้้องคำนึึงถึึงความปลอดภััยของ
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ชีีวิิตและทรััพย์์สิินของผู้้�บริิโภคเป็็นสำคััญ ไม่่เลืือกใช้้วััสดุุ สีี กรรมวิิธีีการผลิิต ฯลฯ ที่่�เป็็นอัันตรายต่่อผู้้�ใช้้หรืือ

ทำลายสิ่่�งแวดล้้อม 5. ความแข็็งแรง (Construction) 6. ราคา (Cost) ควรมีีการกำหนดกลุ่่�มเป้้าหมาย ช่่วย

ให้้นักัออกแบบสามารถกำหนดแบบผลิตภัณัฑ์แ์ละประมาณราคาขายให้้เหมาะสมกัับกลุ่่�มเป้้าหมายได้ใ้กล้เ้คีียง

มากขึ้้�น 7. วััสดุุ (Materials) เลืือกวััสดุุที่่�มีีคุุณสมบััติิให้้เหมาะสมกัับหน้้าที่่�ใช้้สอย ความง่่ายในการดููแลรัักษา 

สะดวกรวดเร็ว็ในการผลิต สั่่�งซื้้�อและคงคลังั รวมถึึงจิติสำนึึกในการรณรงค์์ช่่วยกัันพิทิักัษ์ส์ิ่่�งแวดล้อม 8. กรรมวิิธีี

การผลิิต (Production) ควรออกแบบให้้สามารถผลิิตได้้ง่่ายรวดเร็็ว ประหยััดวััสดุุ ค่่าแรงและค่่าใช้้จ่่ายอื่่�น ๆ 

9. การบำรุุงรักัษาและซ่่อมแซม (Maintenance) ได้้ง่่าย ไม่่ยุ่่�งยากเม่ื่�อมีกีารชำรุดุเสียีหายเกิดิขึ้้�น 10. การขนส่่ง 

(Transportation)  ประหยััดค่่าขนส่่ง และสะดวกในการขนส่่ง [11]

กรอบวิจิัยั

ระเบีียบวิิธีีการวิจิัยั
ผลิติภัณัฑ์์ต้้นแบบจากเส้้นใยสัับปะรด ทั้้�งหมด 5 ผลิตภัณัฑ์์ ได้้แก่่ โคมไฟตั้้�งโต๊๊ะ แจกััน กรอบลายสามมิิติิ 

ตกแต่่งผนัังบ้้าน ผ้้าม่่าน และเซตรองจาน-แก้้ว โดยการวิิจััยแบบผสมผสานระหว่่างการวิิจััยเชิิงปริิมาณกัับเชิิง

ปฏิบิัตัิกิารแบบมีสี่่วนร่่วมระหว่่างนักัวิจิัยั กลุ่่�มวิสิาหกิจิชุมุชนและผู้้�มีสี่่วนเกี่่�ยวข้อ้ง โดยจัดัประชุมุสนทนากลุ่่�ม 

(Focus group) กำหนดกลุ่่�มตััวอย่่างแบบเจาะจง จำนวน 41 คน ได้้แก่่ สำนัักงานพาณิิชย์์และพััฒนาชุุมชน

จัังหวััดสงขลา กลุ่่�มผู้้�จำหน่่ายและผู้้�ซื้้�อ กลุ่่�มผู้้�เชี่่�ยวชาญด้้านสถาปััตยกรรมและตกแต่่งภายใน อาจารย์์สาขา

การตลาดและนิิเทศศาสตร์์ ภาคเอกชนด้้านการสื่่�อสารแบรนด์์และงานอีีเว้้นท์์ สำหรัับการรัับฟัังข้้อเสนอแนะ

ด้้านการผลิิตและการตลาดผลิิตภััณฑ์์ตกแต่่งบ้้านจากเส้้นใยสัับปะรด การเก็็บและรวบรวมข้้อมููลใช้้เครื่่�องมืือ

แบบสัมัภาษณ์กึ่่�งโครงสร้้างเป็็นคำถามปลายปิิดเกี่่�ยวกับัการเพิ่่�มมููลค่่าให้้กับัสิินค้า ใครเป็็นกลุ่่�มลููกค้้าเป้า้หมาย 

ความคุ้้�มค่่าการใช้ง้าน เป็น็ต้น้ ใช้ก้ารวิเิคราะห์ข์้อ้มููลเชิงิเนื้้�อหา โดยนำข้อ้มููลที่่�ได้ม้าจัดักลุ่่�มเนื้้�อหาเพื่่�อวิเิคราะห์์

และสรุุปประเด็็นสำคััญตามกรอบวััตถุุประสงค์์ของการวิิจััย ตรวจสอบความถููกต้้องข้้อมููลแบบสามเส้้า 

(Triangulation)

วิิจััยเชิิงปริิมาณการทดสอบตลาด เลืือกลุ่่�มตััวอย่่างแบบเจาะจงบุุคคลที่่�มีีรายได้้ต่่อเดืือนตั้้�งแต่่ 

50,000 บาทขึ้้�นไป เป็็นผู้้�ที่่�รสนิิยมชอบใช้้ผลิิตภััณฑ์์จากธรรมชาติิ หรืือผลิิตภััณฑ์์ที่่�มีีเอกลัักษณ์์เฉพาะ 

การเก็บ็ข้อ้มููลทดสอบตลาด แบบสอบถามออนไลน์ มีปีระเด็น็คำถาม 4 ด้า้น ดังันี้้� หน้้าที่่�ใช้ส้อย ความสวยงาม 

ราคา และคุณุค่่าทางจิติใจ ผู้้�ตอบแบบสอบถามทั้้�งสิ้้�น 325 ราย เป็็นชาวต่่างชาติิ 22 ราย (กลุ่่�มธุุรกิจิกับัธุรุกิจิ 

15 ราย กลุ่่�มธุุรกิิจกับัผู้้�บริโิภค 7 ราย) และชาวไทย 303 ราย (กลุ่่�มธุรุกิจิกับัธุรุกิจิ 42 ราย กลุ่่�มธุุรกิจิกับัผู้้�บริโิภค 

261 ราย) สถิิติทิี่่�ใช้ใ้นการวิิเคราะห์์ข้อ้มููล ได้้แก่่ การแจกแจงความถี่่� ค่่าร้อ้ยละ ค่่าเฉลี่่�ย ส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐาน 

(1 สิิงหาคม 2563 ถึึง 31 มกราคม 2565 ขยายระยะเวลาเนื่่�องจากสถานการณ์์ covid-19)
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ผลการวิิจััย
แนวคิิดในการออกแบบผลิิตภััณฑ์์ (ภาพ 3 มิิติิ) เพื่่�อใช้้ในกระบวนการคััดเลืือกต้้นแบบ ด้้วยการ

จััดประชุุมสนทนากลุ่่�มสำหรัับการรัับฟัังข้้อเสนอแนะด้้านการผลิิตและการตลาดผลิิตภััณฑ์์ 

1 โคมไฟ แนวคิดิแรงบันัดาลใจในการออกแบบจากลักัษณะของตาและรููปทรงของผลสับปะรด นำมา

ประยุุกต์์ให้้เกิิดกลิ่่�นอายความเป็็นไทยลัักษณะคล้้ายลายกระจัังตาอ้้อย มาใช้้ในการสร้้างสรรค์์ส่่วนประกอบ

ของชิ้้�นงาน รููปแบบตาสับัปะรด 3 ขนาดที่่�แตกต่่างกััน ได้้แก่่ ขนาดใหญ่่ 90 x 90 mm ขนาดกลาง 80 x 80 mm 

และขนาดเล็็ก 65 x 65 mm ที่่�ความหนา 1.2 mm

Figure 1. Pineapple Shape 

Figure 2. The design of the assembly part Lamp made from pineapple fiber sheets

2. แจกันั ได้แ้นวคิิดแรงบัันดาลใจจากลักัษณะของตาและรููปทรงของผลสับปะรด โดยนำมาประยุุกต์์

ให้้เกิิดกลิ่่�นอายความเป็็นไทยลัักษณะคล้้ายลายกระจัังตาอ้้อย โดยนำแรงบัันดาลใจมาใช้้ในการสร้้างสรรค์์

ส่่วนประกอบของชิ้้�นงานออกเป็็นรููปแบบตาสัับปะรด 2 ขนาดที่่�แตกต่่างกััน ได้้แก่่ ขนาดใหญ่่ 90 x 90 mm 

และขนาดกลาง 80 x 80 mm ที่่�ความหนา 1.2 mm ตามลำดัับ

Figure 3. Scenery of vase made from pineapple fibers
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Figure 4. Component design of vase made from pineapple fibers

3. วอลเปเปอร์์ ได้้แนวคิดิแรงบัันดาลใจจากลักัษณะของตาสัับปะรดที่่�เรียีงซ้้อนกันั โดย นำมาประยุุกต์์

ให้้เกิิดกลิ่่�นอายความเป็็นไทยลัักษณะคล้้ายลายกระจัังตาอ้้อย โดยนำแรงบัันดาลใจมาใช้้ในการสร้้างสรรค์์

ส่่วนประกอบของชิ้้�นงาน 2 ขนาดที่่�แตกต่่างกััน ได้้แก่่ ขนาดใหญ่่ 100 x 100 mm ที่่�ความหนา 2.0 mm 

และขนาดเล็็ก 65 x 65 mm ที่่�ความหนา 1.2 mm ตามลำดัับ

Figure 5. Scenery of wallpaper made from pineapple fibers

Figure 6. Component design of wallpaper made from pineapple fibers 

การออกแบบลัักษณะลวดลายบนผ้้าทอ อาศััยช่่างที่่�มีีฝีีมืือในการแกะลายและทอขึ้้�นรููปการให้้สีีที่่�

เกิิดจากการออกแบบของนัักวิิจััยรวมถึึงความประณีีตของช่่างตััดเย็็บเฉพาะทางที่่�สามารถสร้้างสรรค์์ชิ้้�นงาน

ตามแนวคิิดแรงบัันดาลใจ
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ในการออกแบบจากลัักษณะของตาและรููปทรงของผลสัับปะรด แสดงดัังภาพที่่� 7-8 ตามลำดัับ

4. ผ้้าม่่าน 

Figure 7. Scenery of curtains made from pineapple fibers 
 

5. ที่่�รองจาน-รองแก้้ว

Figure 8. Scenery of placemats and glass coasters made from pineapple fibers

การประเมิินรููปแบบผลิิตภััณฑ์์ 

ทีีมนัักออกแบบ หรืือผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิที่่�มีีความเชี่่�ยวชาญที่่�เกี่่�ยวข้้องและกลุ่่�มผู้้�ประกอบการที่่�คาดว่่าจะ

เปนกลุ่่�มผู้้�บริโิภคในอนาคต รวมไปถึงึแหล่่งจำหน่่ายผลิติภัณัฑ์์เป็็นผู้้�ให้้ความคิดิเห็น็ประเมินิคุณุค่่า หรืือรููปแบบ

ผลิิตภััณฑ์์ ผ่่านการประชุุมนำเสนอ แสดงดัังภาพที่่� 9 และสรุุปข้้อคิิดเห็็นจากกลุ่่�มผู้้�ประกอบการ แสดงดััง

ตารางที่่� 1 
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Figure 9. Meeting to present the production design model. Pineapple fiber products 

Table 1. Assessment/comments from entrepreneur groups 

Entrepreneur Groups Assessment/comments 

Central Festival HatYai: Creating interesting product concepts by product design.let 
there be variety for all age groups, you may use products 
from other products to create a story or add distinctiveness.

Thai Watsadu Hat Yai Branch: Looking at the customer group, which the research has  
determined is the high-end market customer group, which is 
a small group and not broad for the local market.

Songkhla Province Commercial 
Office:

Entrepreneur’s problem to production capacity, for example, 
woven fabric costs three thousand baht per metre. Expanding 
pineapple fiber to a premium level must be ready from upstream 
and midstream levels, including export support from the 
Ministry of Commerce. Department of International Trade or 
the Office of International Commerce.

กระบวนการขึ้้�นรููป 

ด้้วยนวััตกรรมการอััด ขนาดแรงอััด 6.5 เมกกะพลาสคาล (MPa) ที่่�อุุณหภููมิิ 250 องศาเซลเซีียส 

เป็น็เวลา 16 นาทีตี่่อแผ่่น ตัดัเส้น้ใยสับัปะรดความยาว 5-6 เซนติเิมตร ที่่�ปริิมาณเส้น้ใย 88.9 กรัมั อัดัประกอบ

ขึ้้�นรููปขนาดสี่่�เหลี่่�ยม 30 x 30 เซนติิเมตร หนา 2 มิิลลิิเมตร ประกอบกัับการสเปรย์์ตััวประสานที่่�ไม่่หนืืดจน

เกิินไปและการสร้้างงานแบบสามมิิติิโดยผ่่านกระบวนการออกแบบผลิิตภััณฑ์์ แสดงดัังตารางที่่� 2
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Table 2. Production Process of wallpaper, vases, lamps
Production Process of wallpaper, vases, lamps

pineapple fiber to a length 
of about 5- 6 cm

Arrange the fibers to a size of 30 x 30 cm  
(3 sheets per molding session),  

29.63 grams per sheet

Inject non-toxic pineapple fiber sheet 
5- 6 cm

.
The fibers were formed using a hot press 

with a compression force of 6.5 Megaplascals 
(MPa) and a temperature of 250 oC for 16 

minutes

Pineapple fiber sheet, size 30 x 30 cm, 
thickness 2 mm.

Pineapple fiber products  
(wallpaper, vases, lamps)

กระบวนการย้้อมสีีเส้้นด้้ายสัับปะรดด้้วยวิิธีีธรรมชาติิ 

กำหนดย้้อมสีีธรรมชาติิเส้้นด้้ายออกเป็็น 3 เฉด ได้้แก่่ สีีน้้ำตาลแดง สีีเทาเข้้ม และสีีเหลืืองอ่่อน นำ

เส้้นด้้ายส่่งมอบให้้กลุ่่�มทอผ้้านิิคมลานข่่อย อำเภอป่่าพะยอม จัังหวััดพััทลุุง เพื่่�อทำการทอผ้้า จากนั้้�นเอาผ้้าที่่�

เตรีียมไว้้ตััดเย็็บขึ้้�นรููป แสดงดัังตารางที่่� 3 
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Table 3. Production Process of curtain and placemats and glass coasters

Production Process of curtain and placemats and glass coasters

Dyeing Yarn Weaving with natural dyed

 

Calculating fabric for sewing

Curtain and placemats and glass coasters

การทดสอบความพึึงพอใจของกลุ่่�มลููกค้้าในอนาคตทั้้�งชาวไทยและชาวต่่างชาติิ 
จากข้้อมููลความพึงึพอใจของกลุ่่�มลููกค้้าเป้้าหมายชาวต่่างชาติแิละชาวไทย B to B, B to C ที่่�มีตี่่อผลิติภัณัฑ์์

แต่่ละด้้าน (ด้้านหน้้าที่่�ใช้้สอย ด้้านความสวยงาน ด้้านราคา และด้้านคุุณค่่าทางจิิตใจ ทีีมนัักวิิจััยได้้สัังเคราะห์์
ข้้อมููลเพ่ื่�อทำการเปรียีบเทียีบและประเมิินความพึงึพอใจที่่�มีตี่่อผลิติภัณัฑ์์แต่่ละประเภท แสดงดัังตารางที่่� 4 – 7

Table 4.	Satisfaction data of foreign target customers in the group B to B on products made 
from pineapple fiber in general (n= 15)

Product Mean S.D. Interpret Results
 1. a lamp 4.38 0.55 The most
 2. a curtain 3.94 0.59 The most
 3. a wallpaper

 4. a vase 

4.12

4.19

0.46

0.51

The most

The most
 5. placemats and glass coasters 3.87 0.60 The most
 Total 4.30 0.55 The most
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พบว่่า โดยส่่วนใหญ่่กลุ่่�มลููกค้้าเป้้าหมายมีีความพึึงพอใจต่่อผลิตภััณฑ์์ในภาพรวมอยู่่�ในระดัับมาก

โดยมีคี่่าเฉลี่่�ยเท่่ากับั 4.30 มีคีวามพึงึพอใจในผลิติภัณัฑ์โ์คมไฟมากที่่�สุดุ โดยมีคี่่าเฉลี่่�ยเท่่ากับั 4.38 และมีคีวาม

พึึงพอใจต่่อผลิิตภััณฑ์์ เชตรองจาน-แก้้ว น้้อยที่่�สุุดโดยมีีค่่าเฉลี่่�ยความพึึงพอใจเท่่ากัับ 3.87

Table 5	Satisfaction data of foreign target customers in the group B to C on products made from 

pineapple fiber in general (n= 7)

Product Mean S.D. Interpret Results

 1. a lamp 4.07 0.57 The most

 2. a curtain 4.12 0.52 The most

 3. a wallpaper 3.88 0.53 The most

 4. a vase 4.17 0.56 The most

 5. placemats and glass coasters 3.88 0.42 The most

 Total 4.02 0.52 The most

พบว่่า โดยส่่วนใหญ่่กลุ่่�มลููกค้้าเป้้าหมายมีีความพึึงพอใจต่่อผลิตภััณฑ์์ในภาพรวมอยู่่�ในระดัับมาก

โดยมีคี่่าเฉลี่่�ยเท่่ากับั 4.02 มีคีวามพึงึพอใจในผลิติภัณัฑ์โ์คมไฟมากที่่�สุดุ โดยมีคี่่าเฉลี่่�ยเท่่ากับั 4.07 และมีคีวาม

พึึงพอใจต่่อผลิิตภััณฑ์์ เชตรองจาน-แก้้ว น้้อยที่่�สุุดโดยมีีค่่าเฉลี่่�ยความพึึงพอใจเท่่ากัับ 3.88

Table 6	Satisfaction data of Thai target customers in the group B to B on products made from 

pineapple fiber in general (n= 42)

Product Mean S.D. Interpret Results

 1. a lamp 4.29 0.53 The most

 2. a curtain 4.07 0.68 The most

 3. a wallpaper 3.79 0.51 The most

 4. a vase 4.19 0.51 The most

 5. placemats and glass coasters 3.87 0.48 The most

 Total 4.04 0.54 The most

พบว่่า โดยส่่วนใหญ่่กลุ่่�มลููกค้้าเป้้าหมายมีีความพึึงพอใจต่่อผลิตภััณฑ์์ในภาพรวมอยู่่�ในระดัับมาก

โดยมีคี่่าเฉลี่่�ยเท่่ากับั 4.04 มีคีวามพึงึพอใจในผลิติภัณัฑ์โ์คมไฟมากที่่�สุดุ โดยมีคี่่าเฉลี่่�ยเท่่ากับั 4.29 และมีคีวาม

พึึงพอใจต่่อผลิิตภััณฑ์์กรอบลายสามมิิติิตกแต่่งผนัังบ้้านน้้อยที่่�สุุดโดยมีีค่่าเฉลี่่�ยความพึึงพอใจเท่่ากัับ 3.79
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Table 7	 Satisfaction data of Thai target customers in the group B to C on products made from 

pineapple fiber in general (n= 261)

Product Mean S.D. Interpret Results

 1. a lamp 4.07 0.60 The most

 2. a curtain 3.99 0.52 The most

 3. a wallpaper

 4. a vase

3.90

4.19

0.48

0.55

The most

The most

 5. placemats and glass coasters 3.88 0.46 The most

 Total 4.00 0.52 The most

พบว่่า โดยส่่วนใหญ่่กลุ่่�มลููกค้้าเป้้าหมายมีีความพึึงพอใจต่่อผลิตภััณฑ์์ในภาพรวมอยู่่�ในระดัับมาก

โดยมีคี่่าเฉลี่่�ยเท่่ากับั 4.00 มีคีวามพึงึพอใจในผลิติภัณัฑ์โ์คมไฟมากที่่�สุดุ โดยมีคี่่าเฉลี่่�ยเท่่ากับั 4.07 และมีคีวาม

พึึงพอใจต่่อผลิิตภััณฑ์์ เชตรองจาน-แก้้ว น้้อยที่่�สุุดโดยมีีค่่าเฉลี่่�ยความพึึงพอใจเท่่ากัับ 3.88

สรุุปผล 
ผลจากวััตกรรมการอััดและตััวประสานจากกาวน้้ำใสชนิิดที่่�ไม่่มีีสารเคมีี (Non-toxic) ขึ้้�นรููปด้้วย

อุุณหภููมิิและกำลัังอััดที่่�เหมาะสม นำมาเพิ่่�มมููลค่่าด้้วยการออกแบบผลิิตภััณฑ์์ตกแต่่งบ้้าน 3 ประเภท ได้้แก่่ 

โคมไฟตั้้�งโต๊๊ะ แจกันั วอล เปเปอร์์ลายสามมิติิ ิจากเส้้นใยสับัปะรดย้อมสีีธรรมชาติอิอกแบบผลิติภัณัฑ์์ตกแต่่งบ้้าน 

2 ประเภท ได้้แก่่ ผ้้าม่่านและชุุดรองจานรองแก้้ว ซึ่่�งผลิิตภััณฑ์์ทุุกประเภทเน้้นความเป็็น Eco-design เป็็น

หลัักสำคััญ ทั้้�งนี้้�ผลทดสอบตลาดรููปแบบการจำหน่่ายผลิิตภััณฑ์์แบบ B2B หรืือBusiness-to-Business 

และB2C หรืือ Business-to- Customer มีีผู้้�ตอบแบบสอบถามทั้้�งสิ้้�นจำนวน 325 ชุุด เป็็นชาวต่่างชาติิใน

กลุ่่�ม B to B จำนวน 15 ชุุด B to C จำนวน 7 ชุุด เป็็นชาวไทยทั้้�งสิ้้�น 303 ชุุด แบ่่งเป็็นกลุ่่�ม B to B จำนวน 

42 ชุุด และ B to C จำนวน 261 ชุุด กลุ่่�มลููกค้้าเป้้าหมายมีีความพึึงพอใจในผลิตภััณฑ์์โคมไฟมากที่่�สุุด 

เชตรองจาน-แก้้ว น้้อยที่่�สุุด ยกเว้้นชาวไทยกลุ่่�ม B to C มีีความพึึงพอใจในผลิตภััณฑ์์กรอบลายสามมิิติิ

ตกแต่่งผนัังบ้้านน้้อยที่่�สุุด

การอภิิปรายผล 
การพัฒันาผลิติภัณัฑ์ต์้น้แบบจากเส้น้ใยสับัปะรด ผลการทดลองพบว่่าเส้น้ใยสับัปะรดนำมาเพิ่่�มมููลค่่า

ด้้วยการออกแบบผลิตภััณฑ์์ตกแต่่งบ้้านสอดคล้้องกัับคุุณสมบััติิเส้้นใยสัับปะรดคู่่�มืือองค์์ความรู้้�การทอผืืนผ้า

จากเส้้นใยใบสัับปะรดในชุุมชนตำบลหนองพัันจัันทร์์อำเภอบ้้านคา จัังหวััดราชบุุรีี [12] เหมาะกัับการทำเป็็น

ผลิติภัณัฑ์์สิ่่�งทอ [13] นำไปใช้้ประกอบเป็็นส่่วนหนึ่่�งของเฟอร์์นิเิจอร์์ โดยบริิษัทั โยธกา อินิเตอร์์เนชั่่�นแนล จำกััด 

และได้้รัับการตอบรัับจากต่่างประเทศเป็็นอย่่างดีี [14] เพิ่่�มมููลค่่าการแปรรููปเป็็นกระดาษ เพื่่�อใช้้ในการพิิมพ์์

และทำบรรจุุภััณฑ์์ [15-16] ผลิิตภััณฑ์์จากผืืนผ้้าเส้้นใยสัับปะรด เช่่น กระเป๋๋า รองเท้้า แจกััน เป็็นต้้น

จากข้้อมููลความพึึงพอใจของกลุ่่�มลููกค้้าเป้้าหมายชาวต่่างชาติิและชาวไทย B to B หรืือBusiness-

to-Business, B to C หรืือ Business-to- Customer ที่่�มีีต่่อผลิตภััณฑ์์อยู่่�ในระดัับมาก ซึ่่�งสอดคล้้องกัับ 
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ECO-consumer behavior [17] เจาะกลุ่่�มผู้้�บริิโภครัักษ์์โลกพบว่่า ร้้อยละ 74 มีีโอกาสเลืือกใช้้ผลิิตภััณฑ์์ และ

ปรับัวิิถีชีีวีิติเป็็นมิตรสิ่่�งแวดล้อมเพิ่่�มและมีีผู้้�บริิโภคถึึง ร้อ้ยละ 37.6 เป็็นกลุ่่�มรัักษ์์โลกที่่�มองหาผลิตภัณัฑ์์ที่่�เป็็น

มิติรต่่อสิ่่�งแวดล้อมเท่่านั้้�นที่่�พร้้อมจะใช้้จ่่ายเงินิไปกับัสินิค้า และบริกิารเพื่่�อสิ่่�งแวดล้อม [18] กล่่าวถึงึ ด้้านผลิติภัณัฑ์์

ผู้้�บริโิภคส่่วนใหญ่่พิจิารณาคุณุสมบัตัิ ิ4R คืือการลดของเสียี การใช้ซ้้้ำ การนำมาปรับัใช้ใ้หม่่ และการซ่่อมบำรุงุ 

ผลการศึกึษาด้า้นราคาผู้้�บริโิภคส่่วนใหญ่่คิดิว่่าราคามีคีวามเหมาะสมเมื่่�อเปรียีบเทียีบกับัคุณุค่่าของสินิค้า้เพื่่�อ

สิ่่�งแวดล้อม [19] การรับัรู้้�เอกลักัษณ์ผลิติภัณัฑ์ัั�รักัษ์์โลก ส่่งผลต่่อความเต็ม็ใจที่่�จะซื้้�อผลิติภัณัฑ์์ [20] กลุ่่�มตัวัอย่่าง

ผู้้�บริิโภคให้้ความสำคััญต่่อปััญหาด้้านสิ่่�งแวดล้อมมากถึึงร้้อยละ 95 และรู้้�จัักผลิตภััณฑ์์ที่่�ออกแบบเพ่ื่�อสิ่่�ง

แวดล้้อมร้้อยละ 91 ว่่ามีีคุุณภาพใกล้้เคีียงกัับผลิิตภััณฑ์์อื่่�นและมีีความปลอดภััยในการใช้้ ราคาต้้องใกล้้เคีียง

หรืืออาจจะสููงกว่่าและรู้้�สึึกคุ้้�มค่่าเพราะได้้ช่่วยอนุุรัักษ์์สิ่่�งแวดล้้อม [21-23]
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บทคัดย่อ
บทความชิ้นนี้ใช้ระเบียบวิธีทางประวัติศาสตร์ เพื่อศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างการเป็นเจ้าภาพ

กีฬาเซียพเกมส์/ซีเกมส์กับบริบททางการเมืองและการต่างประเทศของมาเลเซีย ระหว่าง ค.ศ.1965-1989 

รวมถึงเพื่อศึกษาบทบาทของรัฐบาลมาเลเซียในการใช้สถานะดังกล่าวเพื่อนำเสนอท่าทีทางการเมืองและ

การต่างประเทศของตนในขณะน้ัน การศึกษาพบว่าแม้ท่ีผ่านมางานทางวิชาการมักอธิบายว่ากีฬาซีเกมส์เป็นกีฬา

ที่สัมพันธ์กับบริบทของการเมืองและการต่างประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในยุคสงครามเย็น

อย่างใกล้ชิด โดยเฉพาะในประเด็นที่ว่าด้วยการแบ่งขั้วประเทศจากความขัดแย้งทางอุดมการณ์ทางการเมือง 

แต่รัฐบาลมาเลเซียในฐานะผู้ร่วมก่อต้ังและเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬารายการน้ีหลายคร้ังในยุคสงครามเย็น

มิได้ใช้สถานะดังกล่าวเพื่อปลุกเร้าหรือสนับสนุนความขัดแย้งระหว่างประเทศในภูมิภาค ยิ่งกว่านั้นมาเลเซีย

ยังใช้การแข่งขันกีฬารายการน้ีเป็นกลไกนำเสนออุดมการณ์ทางการเมืองและการต่างประเทศของตนเพ่ือแก้ไข

ปัญหาความขัดแย้งในประเทศและในภูมิภาค โดยในระยะแรกมาเลเซียใช้การจัดการแข่งขันกีฬา

รายการดังกล่าวเป็นส่วนหน่ึงในการแก้ไขปัญหาความขัดแย้งภายในประเทศ และระยะต่อมาใช้การแข่งขันกีฬา

การนี้เพื่อสร้างความสัมพันธ์กับประเทศต่างๆ ในภูมิภาค

คำสำคัญ: มาเลเซีย กีฬาเซียพเกมส์ กีฬาซีเกมส์ สงครามเย็น

Abstract
This article used a historical methodology to study the relationship between the 

hosting of the Southeast Asian Games/SEA Games and the political and foreign contexts of 

Malaysia between 1965-1989. It also aimed at studying the role of the Malaysian government 

in using this status to present its political and foreign stances at that time. The study found 

that even past academic works have often described the SEA Games as a sport closely 

related to the context of politics and foreign affairs in Southeast Asia during the Cold War 

era, especially the issue of polarizing the country from the conflict of political ideologies. 

However, the Malaysian government, which co-founded and hosted the Games many times 

during the Cold War era, did not use its status to support the conflict among countries in 

the region. In the initial phase, moreover, Malaysia used this sporting event as a mechanism 

to present its political and international relationship ideology to resolve the conflicts in the 

country and in the region. Malaysia used the sports competition as part of the resolve of 

racist conflicts within the country. And later, this sports competition was used to build 

relationships in the region.

Keywords: Malaysia, SEAP Games, SEA Games, Cold War



บทนำ
ความสัมพันธ์ระหว่างการแข่งขันกีฬาระหว่างประเทศกับการเมืองและการต่างประเทศในยุคสงครามเย็น 

เป็นประเด็นหนึ่งที่ได้รับความสนใจจากวงวิชาการทางประวัติศาสตร์และสาขาใกล้เคียง เพราะบริบทของ
ยุคสงครามเย็นซึ่งมีการแบ่งประเทศคู่ขัดแย้งในโลกออกเป็น 2 ฝ่ายตามอุดมการณ์ทางการเมือง คือ 
ฝ่ายประชาธิปไตยที่นำโดยสหรัฐอเมริกากับฝ่ายคอมมิวนิสต์ที่นำโดยสหภาพโซเวียตและกินระยะเวลาตั้งแต่
คร่ึงหลังของทศวรรษ 1940 ถึงต้นทศวรรษ 1990 ได้ส่งผลกระทบท่ีสำคัญต่อการกีฬา โดยเฉพาะการท่ีท้ังสองฝ่าย
มักผสานอุดมการณ์ทางการเมือง ตลอดจนบริบททางการเมืองและการต่างประเทศในขณะนั้นเข้ากับ
การแข่งขันกีฬาระหว่างประเทศ และใช้พื้นที่ของกีฬารายการดังกล่าวนำเสนอวาระทางการเมือง
และการต่างประเทศของตนในเวลาดังกล่าว อาทิ การที่สหรัฐอเมริกา [1] และสหภาพโซเวียต [2] ต่างใช้
กีฬาโอลิมปิกเป็นเวทีโฆษณาชวนเช่ืออุดมการณ์ทางการเมือง เป็นส่วนหน่ึงของการต่อสู้ในด้านการต่างประเทศ 
และใช้ความสำเร็จของนักกีฬาอวดอ้างถึงเกียรติยศและศักยภาพของชาติในเวทีสากล หรือการที่ฟิลิปปินส์
เจ้าภาพกีฬาเอเชียนเกมส์ค.ศ.1954 และไทยเจ้าภาพกีฬาเอเชียนเกมส์ ค.ศ.1966 และค.ศ.1970 
ใช้สถานะดังกล่าวแสดงถึงความใกล้ชิดกับชาติในขั้วประชาธิปไตยโดยไม่เชิญสาธารณรัฐประชาชนจีนซึ่งเป็น
ชาติคอมมิวนิสต์ที่ใหญ่ที่สุดในเอเชียเข้าร่วมการแข่งขัน เป็นต้น [3] ลักษณะเช่นนี้จึงทำให้การแข่งขันกีฬา
ระหว่างประเทศหลายครั้งคราวภายใต้บริบทสงครามเย็นมิได้เป็นเพียงการแข่งขันเพื่อแสดงถึงความเป็นเลิศ
ทางกายภาพและน้ำใจนักกีฬาเท่านั้น แต่ยังเป็นพื้นที่ประลองกำลังและผลักดันให้ความขัดแย้งทางการเมือง
ระหว่างประเทศทวีความรุนแรงขึ้นได้อีกด้วยเช่นกัน

ท ่ามกลางรายการแข ่งข ันก ีฬาระหว ่างประเทศจำนวนมากท ี่จ ัดข ึ้นในย ุคสงครามเย ็น 
กีฬาเซียพเกมส์หรือกีฬาแหลมทอง (South East Asian Peninsular Games: SEAP Games) ท่ีจัดแข่งขันมาต้ังแต่ 
ค.ศ.1959 และเปลี่ยนชื่อเป็นกีฬาซีเกมส์หรือกีฬาแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Southeast Asian Games 
(SEA Games) เมื่อค.ศ.1977 เป็นหนึ่งในรายการกีฬาระหว่างประเทศที่เชื่อมโยงกับบริบทสงครามเย็น
อย่างมีนัยสำคัญ เพราะถึงแม้ว่าการแข่งขันกีฬารายการนี้มีการตั้งชื่อการแข่งขันที่ชวนให้คิดว่าเป็นการ
แข่งขันกีฬาระหว่างทุกประเทศในคาบสมุทรหรือภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ แต่โดยข้อเท็จจริงแล้ว
การแข่งขันกีฬารายการนี้ก่อตั้งขึ้นโดยความร่วมมือของรัฐบาลไทย ลาว มลายาและเวียดนามใต้ซึ่งในเวลา
ดังกล่าวรัฐบาลของชาติเหล่านี้ล้วนมีท่าทีต่อต้านคอมมิวนิสต์อย่างชัดเจน รวมถึงพม่าและกัมพูชาที่แม้ว่า
ประกาศตนอย่างชัดเจนว่าเป็นประเทศไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใดก็มีการปราบปราบการเคลื่อนไหวของขบวนการ
คอมมิวนิสต์ในประเทศเช่นกัน ยิ่งกว่านั้นยังเห็นได้ว่าการแข่งขันกีฬารายการนี้ในระยะแรกไม่เคยเปิดโอกาส
ให้ชาติที่ปกครองด้วยระบอบคอมมิวนิสต์ในภูมิภาคเข้าร่วมการแข่งขันแต่อย่างใด 

ความสัมพันธ์ที่โดดเด่นระหว่างกีฬาเซียพเกมส์/กีฬาซีเกมส์กับบริบทสงครามเย็นทำให้ที่ผ่านมา

มีงานวิชาการที่ศึกษาความสัมพันธ์ดังกล่าวพอสมควร อาทิ การอธิบายว่าการแข่งขันกีฬารายการนี้เชื่อมโยง

กับวัฒนธรรมสงครามเย็นที่สะท้อนถึงการมีไทยเป็นศูนย์กลาง (Thai-centric) เนื่องจากรัฐบาลไทยซึ่งมี

บทบาทสำคัญในการก่อตั้งกีฬารายนี้กำลังเผชิญหน้ากับแรงท้าทายเรื่องความมั่นคงจากภาวะสงครามเย็นจึง

ทำให้กีฬารายการน้ีแสดงถึงอุดมการณ์ บทบาทและความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับชาติอ่ืน ๆ  ในภูมิภาคในขณะน้ัน [4] 

และการอธิบายว่ากีฬารายการนี้ช่วยสร้างอัตลักษณ์ให้แก่ชาติที่เพิ่งได้รับเอกราชโดยเฉพาะการการสร้าง

บทบาทสำคัญให้แก่ประมุขของชาติท่ีเพ่ิงก้าวข้ึนสู่อำนาจ ตลอดจนสร้างสำนึกเร่ืองภูมิภาคในช่วงสงครามเย็น [5] 

รวมทั้งสนับสนุนอุดมการณ์ชาตินิยม ตลอดจนการสร้างความความสัมพันธ์อันดีและการพัฒนาศักยภาพ



ทางการกีฬาของประเทศในภูมิภาค [6] อย่างไรก็ตาม งานเหล่านี้มักอธิบายสัมพันธ์ระหว่างกีฬาเซียพเกมส์/

ซีเกมส์ท่ีเป็นภาพรวมของการแข่งขันคร้ังต่างๆ กับความขัดแย้งระหว่างประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ในช่วงสงครามเย็น จนดูราวกับว่ากีฬารายการนี้มีความหมายหรือรูปแบบปฏิบัติการทางการเมืองและ

การต่างประเทศที่ตายตัวเพียงชุดเดียวไม่ว่าจะเป็นการแข่งขันครั้งใดหรือช่วงเวลาใดของบริบทสงครามเย็น

ก ็ตาม ท ั้งท ี๋โดยข ้อเท ็จจร ิงแล ้วก ีฬารายการน ี้ม ีความหลากหลายภายในค ่อนข ้างมากเน ื่องจาก

ชาติสมาชิกท่ีร่วมก่อต้ังและผลัดเปล่ียนกันเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันมีเง่ือนไข ปัจจัยและปฏิสัมพันธ์กับบริบท

สงครามเย็นในระดับที่แตกต่างกัน จึงนำมาสู่ความสนใจว่าความต่างเช่นนี้ทำให้บรรดาเจ้าภาพแต่ละประเทศ

ท ี่จ ัดการแข ่งข ันก ีฬาก ีฬาเซ ียพเกมส ์/ซ ีเกมส ์ในย ุคสงครามเย ็นผสมผสานบร ิบททางการเม ือง

และการต่างประเทศของตน รวมถึงนำเสนอท่าทีทางการเมืองและการต่างประเทศของตนผ่านพื้นที่ต่างๆ 

ท่ีเก่ียวข้องกับกีฬาเซียพเกมส์/ซีเกมส์แต่ละคร้ังในรูปแบบท่ีแตกต่างกันหรือไม่ อย่างไร

จากความหลากหลายของบรรดาชาติที่ส่วนร่วมกับกีฬาเซียพเกมส์และซีเกมส์ในยุคสงครามเย็น 

มาเลเซีย ถือเป็นชาติที่ความน่าสนใจต่อการศึกษาในประเด็นความสัมพันธ์ระหว่างการเป็นเจ้าภาพ

กีฬาระหว่างประเทศกับบริบททางการเมืองและการต่างประเทศ เพราะเป็นชาติที่ร ่วมก่อตั้งกีฬา

รายการนี้มาตั้งแต่ต้น และเคยรับเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬารายการนี้หลายครั้งในยุคสงครามเย็น 

ทั้งยังเป็นประเทศที่มีปฏิสัมพันธ์กับบริบทสงครามเย็นทั้งภายในประเทศและระดับสากลอย่างยาวนาน 

การศึกษาเรื่องราวเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างการเป็นเจ้าภาพกีฬาเซียพเกมส์/ซีเกมส์บริบททางการเมือง

และการต่างประเทศของมาเลเซีย รวมถึงปฏิบัติการของรัฐบาลมาเลเซียในการนำเสนอท่าทีทางการเมือง

และการต่างประเทศของตนผ่านการเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬาที่อยู่ภายใต้บริบทของช่วงเวลาในยุค

สงครามเย็นจึงจะช่วยให้เข้าใจความสัมพันธ์อันมีพลวัตระหว่างกีฬาระหว่างประเทศกับการเมืองและ

การต่างประเทศในบริบทของยุคสงครามเย็นได้ในอีกแง่มุมหน่ึง

วัตถุประสงค์

เพ ื่อศ ึกษาความส ัมพ ันธ ์ระหว ่างการเป ็น เจ ้าภาพก ีฬา เซ ียพเกมส ์/ซ ีเกมส ์ก ับบร ิบท

ทางการเมืองและการต่างประเทศของมาเลเซียระหว่าง ค.ศ.1965-1989 รวมถึงเพื่อศึกษาปฏิบัติการของ

รัฐบาลมาเลเซียในการนำเสนอท่าทีทางการเมืองและการต่างประเทศของตนผ่านการเป็นเจ้าภาพจัดการ

แข่งขันกีฬาคร้ังดังกล่าว 

ระเบียบวิธีการศึกษา
บทความช้ินน้ีใช้ระเบียบวิธีทางประวัติศาสตร์ (Historical Approach) เพ่ือความสัมพันธ์ระหว่างการเป็น

เจ้าภาพกีฬาเซียพเกมส์/ซีเกมส์ กับบริบททางการเมืองและการต่างประเทศของมาเลเซียในช่วง ค.ศ. 1965 -1989 

โดยเน้นการแข่งขันท่ีมาเลเซียเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันใน ค.ศ.1965, ค.ศ.1971, ค.ศ.1977 และ ค.ศ.1989 

โดยเป็นการวิจัยแบบตีความ (Interpretive Research) ท่ีให้ความสำคัญกับการใช้ข้อมูลเอกสาร (Documentary 

Research) โดยเฉพาะหลักฐานชั้นต้นจากหอจดหมายเหตุ เอกสารทางการ และสิ่งพิมพ์ร่วมสมัยที่เกี่ยวข้อง

กับบุคคลและหน่วยงานของมาเลเซียท่ีเก่ียวข้องกับการจัดการแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์และซีเกมส์เพ่ือสอบทาน

ข้อเท็จจริงและปรากฏการณ์ท่ีเกิดข้ึนในช่วงเวลาดังกล่าว



ผลการศึกษา
การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างการเป็นเจ้าภาพกีฬาเซียพเกมส์/ซีเกมส์กับบริบททางการเมือง

และการต่างประเทศของมาเลเซียระหว่าง ค.ศ.1965-1989 รวมถึงเพ่ือศึกษาปฏิบัติการของรัฐบาลมาเลเซีย

ในการนำเสนอท่าทีทางการเมืองและการต่างประเทศของตนผ่านการเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬาคร้ังดังกล่าว 

มีรายละเอียดเน้ือหาในประเด็นต่าง ๆ ดังน้ี

กำเนิดกีฬาเซียพเกมส์: ความสัมพันธ์ระหว่างการเมืองกับกีฬาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

กีฬาเซียพเกมส์มีจุดเร่ิมต้นเม่ือ พ.ต.รักษ์ ปันยารชุน รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศของไทย

ในรัฐบาลจอมพลป.พิบูลสงครามในช่วงกลางทศวรรษ 1950 เดินทางไปเยือนพม่าและได้พบปะกับ

นายกรัฐมนตรีอูนุ (U Nu) แห่งพม่าเมื่อต้นปีค.ศ.1957 และได้รับคำชักชวนจากนายกรัฐมนตรีอูนุ

ให้ท้ังสองประเทศร่วมกันจัดการแข่งขันกีฬาในลักษณะเดียวกับกีฬาโอลิมปิกเพ่ือเตรียมนักกีฬาของท้ังสองฝ่าย

เข้าร่วมแข่งขันกีฬาโอลิมปิกและเอเชียนเกมส์ ต่อมาหลวงสุขุมนัยประดิษฐ รองประธานกรรมการคณะกรรมการ

โอลิมปิกฯ ไทยในขณะน้ันได้หารือเร่ืองน้ีกับตัวแทนของพม่า กัมพูชา ลาว มลายาและเวียดนามใต้ท่ีเดินทาง

ไปร่วมแข่งขันกีฬาเอเชียนเกมส์ที่ญี่ปุ่นในเดือนพฤษภาคม ค.ศ.1958 โดยทุกชาติเห็นพ้องกันว่าควร

จัดการแข่งขันกีฬานานาชาติในภูมิภาคโดยหมุนเวียนไปยังนครหลวงของแต่ละประเทศ และมีข้อตกลงเบ้ืองต้น 

อาทิ ให้มีระเบียบการแข่งขันและกติกาใกล้เคียงกับเอเชียนเกมส์ และต้องตั้งคณะกรรมการของแต่ละชาติ 

ชาติละไม่เกิน 3 คนเข้าเป็นกรรมการดำเนินการ รวมทั้งต้องจัดให้มีพิธีเปิดและปิดการแข่งขัน เป็นต้น 

โดยท่ีการแข่งขันกีฬารายการน้ีมีวัตถุประสงค์สำคัญ คือ “...1. เพ่ือเช่ือมความสัมพันธไมตรีระหว่างเพ่ือนบ้าน

ท้ัง 6 ให้มีความกระชับสนิทสนมย่ิงข้ึน เพราะการกีฬาเป็นส่ือเช่ือมสัมพันธไมตรีท่ีดีท่ีสุดอย่างหน่ึง 2. เพ่ือจะ

ได้ปรับปรุงการกีฬาและเพาะนักกีฬาของเราให้ดียิ่งขึ้น...” [7] ลักษณะเช่นนี้แสดงให้เห็นอย่างชัดเจนว่า

บรรดาชาติสมาชิกผู้ก่อตั้งกีฬาเซียพเกมส์มองว่าการแข่งขันกีฬารายการนี้เป็นหนึ่งในกลไกหรือพื้นที่สำคัญ

ที่ช่วยสร้างความสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศโดยเฉพาะในประเทศที่ตั้งอยู่บริเวณแผ่นดินใหญ่ของภูมิภาค

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ท่ีมิได้ปกครองด้วยระบอบคอมมิวนิสต์

หลังจากชาติสมาชิกผู้ก่อตั้งกีฬาเซียพเกมส์ได้หารือจนได้ข้อสรุปเกี่ยวกับรายละเอียดต่างๆ แล้ว 

จึงได้มีการจึงนำมาสู่การจัดกีฬาเซียพเกมส์คร้ังแรกข้ึนท่ีประเทศไทยเม่ือ ค.ศ.1959 และมีกำหนดจัดการแข่งขัน

ทุก 2 ปีต่อหนึ่งครั้ง โดยมีการหมุนเวียนประเทศเจ้าภาพไปตามลำดับตัวอักษรของประเทศสมาชิก 

กำเนิดของกีฬาเซียพเกมส์จึงสะท้อนว่าการแข่งขันกีฬารายการนี้มิได้มีความมุ่งหมายในด้านการกีฬาเท่านั้น 

หากยังมีความสัมพันธ์กับบรรยากาศทางการเมืองระหว่างประเทศในภูมิภาคในช่วงเวลาดังกล่าวอย่างใกล้ชิด

เช่นกัน เพราะการแข่งขันกีฬารายการน้ีเกิดข้ึนภายใต้บริบทสงครามเย็นท่ีประเทศต่าง ๆ  พยายามสร้างแนวร่วม

ในฝ่ายของตนผ่านกิจกรรมความร่วมมือหลายรูปแบบ ต้ังแต่องค์กรด้านการทหาร ความม่ันคง เศรษฐกิจและสังคม 

รวมถึงการรวมกลุ่มแบ่งขั้วในด้านการกีฬาด้วยนั่นเอง 

กีฬาเพ่ือสลายความขัดแย้งและสร้างความสมานฉันท์ทางเช้ือชาติ: มาเลเซียกับการเป็นเจ้าภาพ

กีฬาซีเกมส์ ค.ศ.1965 และค.ศ.1971

รัฐบาลมาเลเซียได้รับสิทธิ์เป็นเจ้าภาพกีฬาเซียพเกมส์เป็นครั้งแรกในการแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ 

ครั้งที่ 3 ค.ศ.1965 โดยเดิมทีคณะกรรมการจัดการกีฬาเซียพเกมส์กำหนดให้กัมพูชาเป็นเจ้าภาพจัด

การแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ครั้งนี้ แต่กัมพูชาประกาศสละสิทธ์ิดังกล่าว ขณะท่ีลาวซ่ึงเป็นชาติท่ีมีลำดับตัวอักษร



ถัดไปแจ้งว่าไม่พร้อมจัดการแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ครั้งนี้เช่นกัน [8] ภาวะดังกล่าวทำให้มาเลเซียต้องเลื่อน

ขึ้นมารับเป็นเจ้าภาพกีฬาเซียพเกมส์ครั้งนั้น แต่เนื่องจากรัฐบาลมาเลเซียไม่ได้วางแผนไว้สำหรับการจัด

การแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ในปีดังกล่าวมาก่อนจึงทำให้มาเลเซียขอเลื่อนจัดการแข่งขันออกไปเป็นค.ศ.1965 

และต่อมามาเลเซียยังได้รับเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งกีฬาเซียพเกมส์อีกคร้ังหน่ึงในค.ศ.1971

 ในช่วงเวลาท่ีมาเลเซียรับเป็นเจ้าภาพกีฬาเซียพเกมส์ท้ังสองคร้ังน้ัน ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

กำลังเผชิญหน้ากับความขัดแย้งข้ันรุนแรงจากภาวะสงครามเย็น โดยเฉพาะเม่ือสงครามเวียดนามทวีความรุนแรง

มากข้ึน พร้อม ๆ  กับท่ีหลายประเทศในภูมิภาคมีสงครามกลางเมืองระหว่างผู้คนท่ีมีอุดมการณ์ทางการเมืองต่างกัน 

เช่นเดียวกับมาเลเซียที่มีปัญหาสงครามกลางเมืองในลักษณะดังกล่าวมาตั้งแต่ช่วงที่สงครามโลกครั้งที่ 2 

เพ่ิงส้ินสุดลงในช่วงคร่ึงหลังของทศวรรษ 1940 โดยในเวลาดังกล่าวพรรคคอมมิวนิสต์แห่งมลายา (Malayan 

Communist Party: MCP) เร่ิมขยายอิทธิพลทางการเมืองและการเคล่ือนไหวของกองกำลังติดอาวุธเพ่ือเรียกร้อง

อำนาจรัฐจากเจ้าอาณานิคม ทำให้รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษต้องประกาศ “พระราชกฤษฎีกาภาวะฉุกเฉิน” 

(Emergency Regulations Ordinance : ERO) เม่ือ 18 มิถุนายน ค.ศ.1948 เพ่ือให้เจ้าหน้าท่ีของรัฐมีอำนาจเต็ม

ในภารกิจปราบปรามขบวนการคอมมิวนิสต์ [9] และแม้ว่าต่อมามลายาได้รับเอกราชจากอังกฤษใน ค.ศ.1957 

แต่รัฐบาลมลายายังคงสถานะดังกล่าวไว้จนกระท่ังขบวนการคอมมิวนิสต์เร่ิมล่าถอยไปสร้างฐานท่ีม่ันในบริเวณ

ชายแดนไทย-มาเลเซียจึงทำให้รัฐบาลมลายาประกาศยกเลิกภาวะฉุกเฉินเม่ือ ค.ศ.1960 

 นอกจากความขัดแย้งทางการเมืองจากบริบทสงครามเย็นแล้ว ภายในมาเลเซียขณะน้ันยังมีปัญหา

ความแตกต่างทางเชื้อชาติของประชากรในประเทศ โดยเฉพาะระหว่างชาวมลายูพื้นเมืองกับชาวจีน

ที่เจ้าอาณานิคมอังกฤษสนับสนุนให้เข้ามาตั้งถิ่นฐานในดินแดนแห่งนี้เพื่อรองรับการขยายตัวทางเศรษฐกิจ

ในเวลาดังกล่าว โดยรัฐบาลอาณานิคมปกครองกลุ่มเชื้อชาติเหล่านี้ด้วยการ “แบ่งแยกแล้วปกครอง” 

ให้กลุ่มเช ื้อชาติต ่าง ๆ ทำหน้าที่แตกต่างกันและติดต่อกันผ่านกลไกของระบบอาณานิคมเท่านั้น 

ลักษณะเช่นน้ีทำให้กลุ่มเช้ือชาติต่าง ๆ ท่ีมีภาษา ศาสนา ความเช่ือ ค่านิยม วิถีชีวิต ประเพณีต่าง ๆ แม้กระท่ัง

รูปแบบการดำเนินงานทางเศรษฐกิจแตกต่างกันจึงไม่เคยผสมผสานเข้าหากันได้อย่างจริงจัง [10] ต่อมา

ความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มเชื้อชาติเหล่านี้ยิ่งเลวร้ายลงเมื่อชาวมลายูส่วนใหญ่เลื่อมใสระบอบกษัตริย์และมี

ความสัมพันธ์อันดีกับเจ้าอาณานิคม ขณะที่ชาวจีนบางส่วนเลื่อมใสลัทธิคอมมิวนิสต์และกลายเป็นผู้นำ

ของขบวนการดังกล่าวในมลายา และเมื่อรัฐบาลจีนคอมมิวนิสต์ที่ปักกิ่งเป็นผู้สนับสนุนงบประมาณ อาวุธ 

และเป็นแนวหลังที่ปลอดภัยแก่สมาชิกพรรคคอมมิวนิสต์แห่งมลายาจึงทำให้รัฐบาลมลายา/มาเลเซีย

ต้องเฝ้าระวังมิให้ชาวจีนในดินแดนแห่งนี้สนับสนุนการเคลื่อนไหวของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งมลายา [11] 

ความสัมพันธ์ระหว่างคนสองเช้ือชาติน้ีในดินแดนดังกล่าวในขณะน้ันจึงไม่เคยราบร่ืนและไว้วางใจต่อกันอย่างแท้จริง

ความแตกต่างระหว่างชาวมลายูกับชาวจีนในมลายายังนำมาสู่ความขัดแย้งท่ีรุนแรงอย่างน้อยอีก 2 คร้ัง 

คือ เม่ือสิงคโปร์ซ่ึงมีประชากรส่วนใหญ่เป็นชาวจีนขอแยกตัวออกจากมาเลเซียไปต้ังประเทศใหม่เม่ือ ค.ศ.1965 

และอีกครั้งหนึ่งในช่วงการเลือกตั้งทั่วไปของมาเลเซียในค.ศ.1969 เมื่อพรรคการเมืองของชาวมลายู

และชาวจีนต่างนำประเด็นเรื่องเชื้อชาติมาหาเสียงจนนำไปสู่การปลุกเร้าความเกลียดชังทางเชื้อชาติ [12] 

ต่อมาผู้สนับสนุนของทั้งสองฝ่ายออกมาเดินขบวนตามท้องถนน เพื่อแสดงความยินดีกับพรรคการเมือง

ของตนที่ได้รับการเลือกตั้งจนมีการยั่วยุระหว่างสองฝ่ายที่ก่อให้เกิดการปะทะและเหตุจลาจลที่ลุกลาม

สร้างความเสียหายอย่างรุนแรงไปทั่วประเทศ ดังที่รัฐบาลมาเลเซียระบุว่ามีผู้เสียชีวิต 196 ราย ถูกจับกุม 



9,143 คน บ้านเรือนไฟไหม้ 753 หลัง ยานพาหนะไฟไหม้ 211 คัน [13] จนรัฐบาลมาเลเซียต้องประกาศภาวะฉุกเฉิน

เพ่ือแก้ปัญหาดังกล่าว และยังมีผลให้ตนกู อับดุล ราห์มาน (Tunku Abdul Rahman) “บิดาแห่งเอกราชของมลายา” 

ต้องลาออกจากตำแหน่งนายกรัฐมนตรีในช่วงกลางค.ศ.1970 โดยภายหลังอดีตนายกรัฐมนตรีรายน้ีอธิบายว่า

เหตุการณ์ครั้งนั้นมีสาเหตุจากการปลุกระดมและสร้างเหตุการณ์ของชาวจีนหัวรุนแรงในมาเลเซียผู้นิยม

ลัทธิคอมมิวนิสต์ และได้รับการสนับสนุนจากนายกรัฐมนตรีลี กวน ยู (Lee Kuan Yew) แห่งสิงคโปร์ท่ีปรารถนา

การเป็นผู้นำและต้องการให้ทุกอย่างตกอยู่ในมือคนจีน [14] ขณะท่ีนักวิชาการชาวจีนยุคหลังมองว่าเหตุการณ์นี้

เกิดข้ึนจากการท่ีแกนนำระดับรองในพรรคอัมโนของชาวมลายูโดยเฉพาะในข้ัวท่ีมีนโยบายแข็งกร้าวเร่ืองเช้ือชาติ

วางแผนก่อความวุ่นวายขึ้นเพื่อต้องการขึ้นมามีอำนาจแทนที่ตนกู อับดุล ราห์มาน [15]

ด้วยเหตุที่มาเลเซียรับเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ค.ศ.1965 และค.ศ.1971 ขึ้น

ภายใต้แรงท้าทายจากบริบทของสงครามเย็นและความขัดแย้งทางเชื้อชาติในประเทศนี่เองจึงทำให้

การแข่งขันกีฬาท้ังสองคร้ังดังกล่าวไม่อาจปลอดไปจากบริบทดังกล่าวไปได้ ขณะเดียวกันเง่ือนไขจากดังกล่าว

จึงทำให้รัฐบาลมาเลเซียใช้การเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ทั้งสองครั้งข้างต้นเพื่อสนองตอบต่อ

บริบททางการเมืองและการต่างประเทศของตนในเวลาดังกล่าวเช่นกัน แต่เป็นที่น่าสังเกตว่ารัฐบาลมาเลเซีย

ในฐานะเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬาดังกล่าวท้ังสองคร้ังมิได้ใช้การแข่งขันกีฬารายการน้ีเพ่ือสะท้อนถึงความขัดแย้ง

จากภาวะสงครามเย็นในภูมิภาคมากเท่าท่ีงานวิชาการก่อนหน้าน้ีเคยระบุไว้ หากแต่เห็นได้ว่ารัฐบาลมาเลเซีย

ใช้การแข่งขันกีฬารายการดังกล่าวเพื่อนำเสนออุดมการณ์เรื่องการสลายความขัดแย้งทางการเมืองและ

การสร้างเอกภาพทางเช้ือชาติภายในประเทศเป็นประเด็นสำคัญ เร่ิมต้ังแต่ท่ีคณะกรรมการโอลิมปิกแห่งมาเลเซีย

เรียกร้องให้สิงคโปร์ส่งนักกีฬาเข้าแข่งขันร่วมกันในนามประเทศมาเลเซียท่ีเป็นหน่ึงเดียวกันในกีฬาเซียพเกมส์ 

ค.ศ.1965 แต่ต่อมาสิงคโปร์ปฏิเสธข้อเรียกร้องดังกล่าวและขอส่งนักกีฬาของตนเองเข้าร่วมแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์

คร้ังน้ันในนามของตนเอง [16] อย่างไรก็ตามตนอับดุล ราซัก (Tun Abdul Razak) รองนายกรัฐมนตรีมาเลเซีย

ในฐานะประธานคณะกรรมการโอลิมปิกแห่งมาเลเซียและประธานจัดการแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์คร้ังน้ันกล่าวใน

เดือนกันยายน ค.ศ.1965 หน่ึงเดือนหลังการแยกประเทศของสิงคโปร์ว่ามาเลเซียยังคงต้องรับหน้าท่ีเจ้าภาพ

จัดการแข่งขันกีฬาคร้ังน้ีแม้ว่าประเทศกำลังเผชิญหน้าอยู่กับภาวะวิกฤตก็ตาม และเรียกร้องให้ภาคเอกชนในมาเลเซีย

ร่วมบริจาคเพ่ือจัดการแข่งขัน เพราะคาดว่าการจัดการแข่งขันคร้ังน้ีใช้เงินราว 1.75 ล้านเหรียญ และรัฐบาลสนับสนุน

งบประมาณ 1 ล้านเหรียญ ส่วนท่ีเหลือมาจากการจัดการทางธุรกิจ เช่น การจำหน่ายบัตรเข้าชมการแข่งขัน

และการสนับสนุนงบประมาณจากภาคเอกชนในมาเลเซีย [17]

นอกจากน้ีรัฐบาลมาเลเซียยังพยายามใช้กิจกรรมต่าง ๆ ของกีฬาเซียพเกมส์ ค.ศ.1965 เพ่ือแสดงออกถึง

การสร้างความสมานฉันท์ระหว่างเช้ือชาติต่าง ๆ  ในประเทศอย่างชัดเจน อาทิ การทำพิธีจุดคบเพลิงสำหรับการแข่งขัน

ท่ีรัฐสภามาเลเซีย โดยมีหญิงสาวแต่งกายตามเช้ือชาติมลายู จีน อินเดีย ยืนรายล้อมฐานจุดไฟปฐมฤกษ์ราวกับเป็น 

“ผู้พิทักษ์” (Guardian) บริเวณดังกล่าวเพ่ือเตรียมรอรับและร่วมดำเนินการจัดส่งคบไฟไปยังสนามกีฬาท่ีใช้

ทำการแข่งขัน [18] จากน้ันตนกู อับดุล ราห์มาน นายกรัฐมนตรีมาเลเซียเป็นผู้ส่งคบไฟให้ตัวแทนนักกีฬาและนักเรียน

จากหลากหลายเช้ือชาติในมาเลเซียว่ิงนำคบเพลิงไปยังสนามกีฬาเอกราชแห่งมาเลเซียซึ่งเป็นสถานที่จัดพิธีเปิด

การแข่งขัน [19] โดยนักกีฬาคนแรกท่ีรับคบไฟจากตนกู อับดุล ราห์มาน คือ ลิม กี ฟง (Lim Kee Fong) นักกีฬา

แบดมินตันชาวมาเลเซียเช้ือสายจีนคนแรกท่ีชนะการแข่งขันแบดมินตันรายการโธมัส คัพ (Thomas Cup) [20] 

ซึ่งเป็นการแข่งขันแบดมินตันรายการสำคัญของโลก ขณะที่ตนอับดุล ราซักในฐานะประธานจัดการแข่งขัน



กีฬาเซียพเกมส์ครั้งนั้นกล่าวรายงานการจัดการแข่งขันต่อยังดีเปอร์ตวนอากง (Yang di Pertuan Agong) 

ประมุขของมาเลเซียในฐนะประธานในพิธีรวมทั้งต่อประชาชนหลายหมื่นรายที่เข้าชมพิธีดังกล่าวในสนาม

กีฬาแห่งเอกราช (Merdeka Stadium) ของมาเลเซีย โดยมีความตอนหนึ่งว่าไม่มีนักกีฬาคนใดที่เข้าร่วม

การแข่งขันคร้ังน้ีต้องรู้สึกถึงการแบ่งแยกทางเช้ือชาติและชนช้ัน เพราะพวกเขาล้วนได้รับเลือกมาด้วยความสามารถ 

[21] การท่ีตนอับดุล ราซัก ผู้นำระดับสูงในรัฐบาลมาเลเซียในขณะน้ันได้กล่าวถึงเร่ือง “เช้ือชาติ” และ “ชนช้ัน” 

พร้อมกันในพิธีเปิดการแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์นี้มิได้เป็นเพียงโวหารที่สวยงามปลุกใจนักกีฬาและผู้ชมพิธีเปิด

การแข่งขันดังกล่าวเท่าน้ัน แต่ท่าทีเช่นน้ีของหน่ึงในผู้นำระดับสูงของรัฐบาลมาเลเซียในเวลาดังกล่าวย่อมสะท้อน

ให้เห็นถึงความกังวลของรัฐบาลมาเลเซียที่มีต่อประเด็นปัญหาความขัดแย้งทางเชื้อชาติและความขัดแย้งทาง

ชนชั้นอันเป็นอุดมการณ์ของขบวนการคอมมิวนิสต์ที่กำลังเกิดขึ้นในมาเลเซียไปพร้อม ๆ กัน 

ขณะที่การจัดการแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ ค.ศ.1971 เกิดขึ้นหลังการจลาจลทางเชื้อชาติครั้งใหญ่

ในมาเลเซีย ราวสองปี แต่ความกังวลของรัฐบาลมาเลเซียต่อเหตุการณ์คร้ังน้ันยังคงท้ิงร่องรอยไว้ในการแข่งขัน

กีฬาเซียพเกมส์ ครั้งดังกล่าว โดยเฉพาะเมื่อคณะกรรมการจัดการแข่งขันกีฬาครั้งดังกล่าวพยายามใช้สิ่งพิมพ์

ประชาสัมพันธ์กีฬาเซียพเกมส์คร้ังน้ันอธิบายให้ผู้เข้าร่วมหรือเข้าชมการแข่งขันคร้ังน้ันเข้าใจว่าในรอบหลายปี

ที่ผ่านมาเลเซียต้องเผชิญหน้ากับแรงท้าทายจากความหลากหลายทางเชื้อชาติซึ่งเป็นเงื่อนไขสำคัญในการ

สร้างชาติใหม่และความเป็นเอกภาพในหมู่ประชาชน [22] และใช้เอกสารประชาสัมพันธ์การแข่งขัน

กีฬาครั ้งนี ้เสนอภาพความสมานฉันท์ทางเชื ้อชาติภายในมาเลเซียโดยการบรรยายถึงกัวลาลัมเปอร์ 

เมืองหลวงของมาเลเซียซึ ่งเป็นสถานที่จัดการแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ครั ้งนี ้ว่า“...ทุกสิ ่งที ่พบในเอเชีย

จะพบได้ที่กัวลาลัมเปอร์ พบได้ในวิถีชีวิตและการผสมผสานในชุมชนของกัวลาลัมเปอร์ กัวลาลัมเปอร์... 

มีท้ังตึกสูงเสียดฟ้า หอคอยสุเหร่าแบบมัวร์ หลังคาบ้านแบบมินนังกะเบา เจดีย์แบบจีน ซุ้มประตูแบบอินเดีย... 

ผู้คนหลากหลายรูปร่างหน้าตา จากหลากหลายรากเหง้าบรรพบุรุษที่แตกต่างกัน แต่อาศัยอยู่ร่วมกัน...” [23] 

กระบวนการดังกล่าวจึงสะท้อนถึงการนำเสนอภาพความเป็นเอกภาพของสังคมมาเลเซียสู่สายตาผู้ชมกีฬา

ทั้งที่เป็นชาวมาเลเซียและชาวต่างชาติไปพร้อม ๆ กันได้เป็นอย่างดี

จากรูปแบบการจัดการแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ ค.ศ.1965 และ ค.ศ.1971 สะท้อนให้เห็นว่า

ทางการมาเลเซียซึ่งเป็นผู้สนับสนุนสำคัญต่อการจัดการแข่งขันดังกล่าวมิได้ใช้การแข่งขันกีฬารายการนี้

เพื่อปลุกเร้าหรือสร้างความขัดแย้งทางอุดมการณ์ทางการเมืองในภูมิภาคซึ่งเป็นลักษณะที่การแข่งขันกีฬา

หลายรายการท่ีจัดข้ึนภายใต้บริบทของสงครามเย็นนิยมทำเช่นน้ัน แต่รัฐบาลมาเลเซียกลับใช้กิจกรรมท่ีเก่ียวข้อง

กับการแข่งขันกีฬาดังกล่าวเป็นพ้ืนท่ีลดความขัดแย้งและสร้างความสมานฉันท์ระหว่างกลุ่มเช้ือชาติต่าง ๆ  ในประเทศ 

แนวทางเช่นน้ีอาจเป็นผลท่ีมาจากการท่ีรัฐบาลมาเลเซียให้ความสำคัญกับปัญหาความขัดแย้งในประเทศมากกว่า

ปัญหาความขัดแย้งในระดับภูมิภาคเน่ืองจากพรมแดนของมาเลเซียมิได้ติดกับพ้ืนท่ีสงครามขนาดใหญ่โดยเฉพาะ

สงครามเวียดนามและพ้ืนท่ีข้างเคียงซ่ึงแตกต่างจากกรณีของประเทศไทยซ่ึงมีพรมแดนใกล้ชิดกับสมรภูมิและ

เก่ียวข้องกับสงครามดังกล่าวอย่างใกล้ชิดจึงทำให้รัฐบาลไทยใช้การเป็นเจ้าภาพกีฬาซีเกมส์เพ่ือนำเสนออุดมการณ์

และปฏิบัติการทางการเมืองที่สอดคล้องกับภาวะสงครามเย็นในภูมิภาคมากกว่ามาเลเซีย ขณะเดียวกันก็

เป็นไปได้ว่าการท่ีไม่มีชาติคอมมิวนิสต์เข้าร่วมแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์จึงทำให้ชาติเจ้าภาพหรือผู้เข้าร่วมแข่งขัน

ไม่จำเป็นต้องใช้กีฬารายการน้ีเป็นพ้ืนท่ีเพ่ือโฆษณาชวนเช่ือหรือแสดงปฏิบัติการทางการเมืองมากนักซ่ึงต่างจากกรณี

ของกีฬาโอลิมปิกหรือเอเชียนเกมส์ท่ีมีนักกีฬาจากชาติคู่ขัดแย้งในช่วงสงครามเย็นมาเผชิญหน้ากันในสนามแข่งขัน



กีฬาเพื่อสร้างความมั่นคงและสันติภาพในภูมิภาค: มาเลเซียกับการเป็นเจ้าภาพกีฬาซีเกมส์ 

ค.ศ.1977 และ ค.ศ.1989

เม่ือเข้าสู่กลางทศวรรษ 1970 สถานการณ์ทางการเมืองและความม่ันคงในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

มีความผันผวนอย่างรุนแรง นับต้ังแต่การท่ีรัฐบาลสหรัฐฯ เร่ิมถอนกำลังทหารออกจากเวียดนาม ก่อนท่ีขบวนการ

คอมมิวนิสต์ในกัมพูชา ลาว และเวียดนามสามารถยึดอำนาจรัฐในประเทศของตนได้อย่างเด็ดขาดในช่วงกลาง 

ค.ศ.1975 พร้อม ๆ  กับท่ีรัฐบาลสหรัฐฯ เตรียมถอนทหารออกจากฐานทัพในไทยซ่ึงทำให้อิทธิพลทางการทหาร

ของชาติตะวันตกในภูมิภาคน้ีต้องลดลงเป็นคร้ังแรกในหลายทศวรรษ [24] ภาวะดังกล่าวส่งผลกระทบกระเทือน

ต่อความมั่นคงในภูมิภาคจนกระทั่งสมาคมประชาชาติเอเชียตะวันออกเฉียงใต้หรืออาเซียน (Association of 

Southeast Asian Nations: ASEAN) อันเป็นความร่วมมือของกลุ่มประเทศขั้วประชาธิปไตยในภูมิภาค

ต้องจัดประชุมสุดยอดผู้นำของชาติสมาชิกขึ้นเป็นครั้งแรกอย่างเร่งด่วนในเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ.1976 

เพ่ือหารือถึงสถานการณ์ดังกล่าว ต่อมาสถานการณ์ความม่ันคงในภูมิภาคน้ีย่ิงส่ันคลอนข้ึนในช่วงปลายทศวรรษ

ดังกล่าวเมื่อรัฐบาลเขมรแดง (Khmer Rouge) ที่ครองอำนาจในกัมพูชาในช่วงค.ศ 1975 -1979 ได้สังหาร

ประชาชนจำนวนมากในประเทศอย่างเหี้ยมโหด ขณะที่รัฐบาลเวียดนามใช้ข้ออ้างดังกล่าวส่งกองกำลังทหาร

เข้าแทรกแซงสถานการณ์ในกัมพูชาและสนับสนุนการก่อตั้งรัฐบาลสาธารณรัฐประชาชนกัมพูชา (People’s 

Republic of Kampuchea: PRK) หรือที่รู้จักว่ารัฐบาลเฮงสัมรินขึ้น ขณะที่กองกำลังเขมรแดงล่าถอยไปตั้ง

ฐานที่มั่นบริเวณชายแดนไทย-กัมพูชาและสร้างความร่วมมือกับเจ้านโรดม สีหนุ (Norodom Sihanouk) 

อดีตกษัตริย์กัมพูชาก่อต้ังแนวร่วมรัฐบาลผสมกัมพูชาประชาธิปไตย (Coalition Government of Democratic 

Kampuchea) ข้ึน ทำให้กัมพูชายังคงมีความวุ่นวายทางการเมืองและสงครามกลางเมืองระหว่างหลายฝ่ายต่อมา 

ยิ่งกว่านั้นเมื่อภายในโลกคอมมิวนิสต์เกิดความขัดแย้งที่รุนแรงระหว่างสหภาพโซเวียตกับจีนขึ้นในช่วงเวลา

ใกล้เคียงกัน ทำให้รัฐบาลจีนซึ่งเป็นผู้สนับสนุนรายสำคัญของเขมรแดงไม่พอใจการกระทำเวียดนาม

ท่ีอยู่ใต้การสนับสนุนของสหภาพโซเวียต รัฐบาลจีนปักก่ิงจึงส่งกองทัพของตนมาทำสงครามกับเวียดนามจึงนำมาสู่ 

“สงครามจีน-เวียดนาม” (Sino-Vietnamese War) หรือท่ีเป็นท่ีรู้จักกันในช่ือ “สงครามส่ังสอน” จากฝ่ายจีนเม่ือ 

ค.ศ.1979 สถานการณ์เหล่านี้ทำให้ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ตกอยู่ในภาวะที่คุกรุ่นด้วยไฟสงคราม

และปัญหาเรื่องความมั่นคงต่อมาอีกกว่าหนึ่งทศวรรษ 

ความพลิกผันทางการเมืองและความมั่นคงในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ตั้งแต่กลางทศวรรษ 1970 

ส่งผลกระทบสำคัญต่อกีฬาเซียพเกมส์เมื่อเวียดนาม กัมพูชาและลาวซึ่งเปลี่ยนระบอบการปกครอง

เป็นระบอบคอมมิวนิสต์ตัดสินใจ ไม่ส่งนักกีฬาเข้าร่วมการแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ ค.ศ.1975 ที่ประเทศไทย 

ทำให้คณะกรรมการจัดการแข่งขันกีฬา เซียพเกมส์หารือกันว่าควรเชิญฟิลิปปินส์ อินโดนีเซียซ่ึงเคยเป็นเจ้าภาพ

จัดเอเชียนเกมส์มาก่อนเข้าร่วมเป็นภาคีสมาชิกกีฬาเซียพเกมส์ แต่กระน้ันก็ไม่สามารถดำเนินการแนวทางข้างต้น

ได้ทันการแข่งขันครั้งดังกล่าว [25] อย่างไรก็ตามกระบวนการดังกล่าวได้ดำเนินการต่อมาจนแล้วเสร็จ

และได้เปล่ียนช่ือการแข่งขันกีฬารายการน้ีเป็น “กีฬาแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้” หรือ “ซีเกมส์” (Southeast 

Asian Games: SEA Games) ทำให้กีฬาเซียพเกมส์ส้ินสุดลงต้ังแต่น้ันมา [26] แต่เพ่ือให้การแข่งขันกีฬารายการนี้

ยังคงรักษาความสืบเน่ืองจากกีฬาเซียพเกมส์จึงยังคงนับจำนวนคร้ังของการแข่งขันต่อเน่ืองจากกีฬาเซียพเกมส์

โดยให้การแข่งขันกีฬาซีเกมส์ท่ีจัดข้ึนในค.ศ.1977 เป็นกีฬาซีเกมส์คร้ังท่ี 9 จากน้ันเป็นต้นมากีฬาซีเกมส์ท่ีก่อต้ัง

ข้ึนใหม่จึงเป็นการแข่งขันกีฬาท่ีเก่ียวพันกับผู้คนในภูมิภาคแห่งน้ีมากข้ึน เพราะการแข่งขันกีฬาซีเกมส์คร้ังท่ี 9 



นี้ได้เชิญบรูไนซึ่งแม้ยังเป็นอาณานิคมของอังกฤษแต่เริ่มได้รับอำนาจตัดสินใจในเรื่องต่าง ๆ  รวมถึงอินโดนีเซีย

และฟิลิปปินส์เข้าร่วมการแข่งขันเป็นครั้งแรก [27] กระบวนการดังกล่าวทำให้กีฬารายการนี้ขยายขอบเขต

ชาติสมาชิกท่ีเข้าร่วมการแข่งขันออกไปครอบคลุมท้ังภูมิภาคมากข้ึน เพราะเดิมทีกีฬาเซียพเกมส์จำกัดสมาชิก

ที่เข ้าร ่วมแข่งขันไว้เพียงชาติที่ม ีท ี่ต ั้งทางภูมิศาสตร์อยู่ในบริเวณภาคพื้นทวีปหรือคาบสมุทรเท่านั้น 

ลักษณะเช่นน้ีจึงมีส่วนสร้างสำนึกเร่ืองภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้แก่ชาติท่ีเข้าร่วมการแข่งขันให้ชัดเจนข้ึน

อีกทางหนึ่ง 

 อย่างไรก็ตาม เมื่อย่างเข้าสู่ทศวรรษที่ 1980 สถานการณ์ด้านการเมืองและความมั่นคงทั่วโลก

และมาเลเซียได้พลิกผันอีกคร้ังหน่ึง โดยเฉพาะเม่ือสหภาพโซเวียตประกาศนโยบายกลาสนอสท์-เปเรสทรอยก้า 

(Glasnost-Perestroika) ในช่วงกลางทศวรรษดังกล่าวซ่ึงนำมาสู่การเปิดกว้างและเปล่ียนแปลงทางการเมือง 

เศรษฐกิจ ตลอดจนนโยบายการต่างประเทศของสหภาพโซเวียตอย่างลึกซึ้ง รวมทั้งมีการประชุมสุดยอดผู้นำ

ระหว่างสหรัฐฯ กับสหภาพโซเวียตหลายครั้งที่ทำให้ความขัดแย้งระหว่างสองฝ่ายเจือจางลง [28] ขณะที่จีน

ท่ีมีนโยบายเปิดประเทศมาต้ังแต่ปลายทศวรรษ 1970 ก็เร่งฟ้ืนฟูเศรษฐกิจและมีท่าทีเป็นมิตรกับนานาชาติมากข้ึน 

ทั้งยังลดการสนับสนุนขบวนการคอมมิวนิสต์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ลง เช่นเดียวกับรัฐบาลเวียดนาม

ในช่วงกลางทศวรรษ 1980 ท่ีลดท่าทีแข็งกร้าวกับประเทศเพ่ือนบ้าน ท้ังยังเร่ิมเข้าสู่กระบวนการแก้ปัญหาการ

ยึดครองกัมพูชา รวมถึงนำเสนอนโยบายปฏิรูปทางเศรษฐกิจที่สำคัญที่รู้จักกันในชื่อนโยบาย Doi Moi ซึ่ง

เปิดกว้างและเชื่อมโยงเศรษฐกิจเวียดนามเข้ากับเศรษฐกิจโลก [29] บรรยากาศเช่นนี้ทำให้ความขัดแย้ง

ระหว่างประเทศในยุคสงครามเย็นลดความรุนแรงลง 

ขณะท่ีบริบททางการเมืองและการต่างประเทศของมาเลเซีย นับต้ังแต่เม่ือนายแพทย์มหาเธร์ โมฮัมหมัด 

(Mahathir Mohamad) เข้าดำรงตำแหน่งนายกรัฐมนตรีมาเลเซียในช่วงต้นทศวรรษ 1980 ก็มีพัฒนาการไปในทางท่ีดี

และมีเสถียรภาพมากยิ่งขึ้นโดยเฉพาะเมื่อนายกรัฐมนตรีผู้นี้สามารถกุมอำนาจทางการเมืองและการบริหาร

ท้ังภายในพรรคและระดับรัฐบาลได้อย่างม่ันคงในช่วงปลายทศวรรษดังกล่าวทำให้เขาสามารถผลักดันโครงการ

พัฒนาต่างๆ ของรัฐได้อย่างมีประสิทธิภาพมากข้ึน ขณะเดียวกันมาเลเซียในขณะน้ันก็มีบทบาทและความสำคัญ

ในเวทีต่างประเทศมากข้ึน อาทิ การได้รับเลือกให้เป็นมาเลเซียเป็นสมาชิกประเภทไม่ถาวรของคณะมนตรีความม่ันคง

ของสหประชาชาติใน ค.ศ.1989 และการได้รับเลือกจากเครือจักรภพให้เป็นเจ้าภาพจัดการประชุมผู้นำชาติ

ในเครือจักรภพ (Commonwealth Heads of Government Meeting) ที่มีผู้นำจากชาติสมาชิกถึง 49 

ชาติเข้าร่วมประชุมท่ีกัวลาลัมเปอร์ในเดือนตุลาคม ค.ศ.1989 [30] นอกจากน้ันมาเลเซียยังมีความสัมพันธ์ท่ีดี

กับประเทศคอมมิวนิสต์มากขึ้น โดยเฉพาะการพัฒนาความสัมพันธ์กับจีนจนทำให้รัฐบาลจีนคอมมิวนิสต์

ที่ปักกิ่งค่อยๆ ลดความช่วยเหลือที่ม ีต่อพรรคคอมมิวนิสต์แห่งมลายาอันนำไปสู่กระบวนการเจรจา

สันติภาพกับพรรคคอมมิวนิสต์แห่งมลายาเพ่ือยุติความขัดแย้งระหว่างท้ังสองฝ่ายท่ีมีมายาวนานในช่วงกลางปี 

ค.ศ.1989 และท่ีสุดท้ังสองฝ่ายได้ลงนามในสนธิสัญญาสันติภาพอันนำมาสู่การวางอาวุธของพรรคคอมมิวนิสต์

แห่งมลายา เมื่อ 2 ธันวาคม ค.ศ.1989 ทำให้การต่อสู้ที่ยาวนานกว่า 4 ทศวรรษยุติลงในที่สุด [31]

ภายใต้บริบทด้านการเมืองและการต่างประเทศทั้งระดับสากลและภายในประเทศมาเลเซียที่

เปล่ียนแปลงไปในทิศทางท่ีดีข้ึน ทำให้มาเลเซียท่ีได้รับสิทธ์ิเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬาซีเกมส์ ในค.ศ.1989 

เห็นความสำคัญของการใช้การแข่งขันกีฬาดังกล่าวเพื่อสร้างบรรยากาศความเป็นมิตรในภูมิภาคมากขึ้น 

โดยคณะกรรมการจัดการแข่งขันกีฬาซีเกมส์ของมาเลเซียได้เชิญบุคคลหลายฝ่ายมาร่วมประชุมให้ข้อคิดเห็น



เพ่ือกำหนดทิศทางของกีฬาซีเกมส์คร้ังดังกล่าว อาทิ การเชิญดาโต๊ะ ซรี ฮัจญี โมฮัมหมัด นาจิบ บิน ตุน ฮัจญี อับดุล 

ราซัก (Dato Sri Haji Mohd Najib bin Tun Abdul Razak) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมของมาเลเซีย

ในขณะนั้นมาให้ข้อคิดเห็นด้านความมั่นคงแก่คณะกรรมการจัดการแข่งขัน โดยรัฐมนตรีผู้นี้แสดงข้อคิดเห็น

ต่อความสำคัญของการจัดการแข่งขันกีฬาในภูมิภาคครั้งนี้ว่า “...ประวัติศาสตร์แสดงให้เห็นว่ากีฬาเป็น

เคร่ืองมือในการสลายความขัดแย้ง ซ่ึงช่วยลดงบประมาณในการซ้ืออาวุธ...ลักษณะเช่นน้ีช่วยแก้ไขความขัดแย้ง

ระหว่างจีนกับเวียดนาม ไทยกับเวียดนาม และไทยกับลาว ดังน้ันประเทศในแถบน้ีจึงควรหันกลับมาร่วมมือกัน 

โดยเฉพาะในด้านการกีฬา...ซ่ึงอาจมีการจัดต้ังศูนย์กีฬาแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ท่ีสนับสนุนให้ทุกชาติสมาชิก

ทำงานวิจัยด้านกีฬา...และฝึกฝนทักษะของนักกีฬา ผู้ฝึกสอน ตลอดจนผู้บริหารองค์การกีฬาร่วมกัน” [32] ขณะท่ี 

ดาโต๊ ฮัมซะห์ บิน ฮัจญี อาบู ซามะห์ (Dato Hamzah bin Haji Abu Samah) ประธานคณะกรรมการโอลิมปิก

แห่งมาเลเซียที่เข้าร่วมสัมมนาครั้งนั้นย้ำว่าการที่ผู้นำทางการเมืองการปกครองในประเทศเป็นผู้มีบทบาท

ในการจัดกีฬาซีเกมส์จึงทำให้การสร้างความสัมพันธ์ระหว่างรัฐบาลต่อรัฐบาลเป็นไปได้ด้วยดี และสามารถ

ประสบความสำเร็จในการสร้างมิตรภาพและความเข้าใจระหว่างผู้คนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ [33] 

ถ้อยแถลงของบุคคลสำคัญในวงการเมืองและการกีฬาของมาเลเซียเช่นนี้แสดงให้เห็นว่ารัฐบาลและ

คณะกรรมการจัดการแข่งขันกีฬาซีเกมส์ของมาเลเซียในเวลานั้นต้องการใช้กีฬาซีเกมส์เป็นกลไกหรือพื้นที่

ฟื้นฟูความสัมพันธ์และการสร้างความร่วมมือระหว่างชาติต่าง ๆ ภายในภูมิภาคแห่งนี้ขึ้นอีกครั้งหนึ่ง

ด้วยเงื่อนไขทางการเมืองและการต่างประเทศที่เปลี่ยนแปลงไปในช่วงปลายทศวรรษ 1980 

โดยเฉพาะบรรยากาศที่ความขัดแย้งระหว่างประเทศอันเนื่องจากอิทธิพลของภาวะสงครามเย็นเริ่ม

ผ่อนคลายตัวลงทำให้รัฐบาลมาเลเซียเจ้าภาพกีฬาซีเกมส์ ค.ศ.1989 เชิญกัมพูชา ลาวและเวียดนามให้กลับมา

ร่วมการแข่งขันกีฬารายการนี้อีกครั้งหนึ่ง หลังจากทั้งสามชาตินี้ถอนตัวออกจากการแข่งขันกีฬาในภูมิภาค

ต้ังแต่การแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ค.ศ.1975 และต่อมาเวียดนามและลาวตอบรับคำเชิญดังกล่าวโดยส่งนักกีฬา

เข้าร่วมการแข่งขันกีฬาซีเกมส์ ค.ศ.1989 อย่างไรก็ตามในกรณีของกัมพูชานั้นกลายเป็นปัญหาว่า

คณะผู้จัดการแข่งขันกีฬาซีเกมส์จะเชิญองค์กรใดหรือรัฐบาลชุดใดมาเป็นตัวแทนท่ีชอบธรรมของประเทศกัมพูชา 

เพราะในขณะที่มาเลเซียและสมาชิกเดิมของกีฬาซีเกมส์สนับสนุนแนวร่วมรัฐบาลผสมกัมพูชาประชาธิปไตย

ท่ีนำโดยเจ้าสีหนุ แต่เวียดนามสนับสนุนรัฐบาลเฮงสัมรินจนทำให้เวียดนามมีท่าทีไม่พอใจต่อสถานการณ์ดังกล่าว 

ดังน้ันต่อมาเม่ือชาติสมาชิกซีเกมส์เดิมตัดสินใจเชิญตัวแทนจากแนวร่วมรัฐบาลผสมกัมพูชาเข้าร่วมการประชุม

กีฬาซีเกมส์เพ่ือเตรียมการแข่งขันกีฬาซีเกมส์คร้ังดังกล่าวจึงทำให้ตัวแทนของเวียดนามท่ีไม่พอใจแนวทางดังกล่าว

ตัดสินใจวอล์คเอาท์จากห้องประชุม จากปัญหาดังกล่าวทำให้คณะกรรมการซีเกมส์ต้องหาทางออกด้วยการ

หารือกับคณะกรรมการโอลิมปิกสากล (International Olympic Committee: IOC) ในประเด็นท่ีว่าด้วยสถานะ

ด้านการกีฬาของกัมพูชา [34] ซึ่งในที่สุดคณะกรรมการโอลิมปิกสากลได้ตัดสินว่ากัมพูชาไม่มีสิทธิ์ส่งนักกีฬา

แข่งซีเกมส์ ค.ศ.1989 เพราะกัมพูชาชึ่งมีสงครามกลางเมืองมายาวนานไม่มีองค์กรด้านกีฬาภายในประเทศ

ท่ีได้รับการยอมรับจากคณะกรรมการโอลิมปิกสากล [35] การตัดสินปัญหาเช่นน้ีของคณะกรรมการโอลิมปิกสากล

จึงทำให้ความขัดแย้งดังกล่าวยุติลง 

ถึงแม้ว่าการตัดสินใจของคณะกรรมการโอลิมปิกสากลทำให้กัมพูชาไม่ได้เข้าร่วมการแข่งขันกีฬาซีเกมส์ 

ค.ศ.1989 แต่การท่ีเวียดนามสามารถเข้าร่วมการแข่งขันกีฬาซีเกมส์คร้ังน้ันได้โดยไม่เกิดข้อขัดแย้งกับชาติอ่ืนๆ 

เช่นเดียวกับลาวท่ีมีโอกาสหวนกลับมาเข้าร่วมการแข่งขันกีฬารายการน้ีอีกคร้ังหน่ึงหลังเช่นกันจากถอนตัวออกไป



หลังจากเปลี่ยนแปลงการปกครองไปสู่ระบอบคอมมิวนิสต์เมื่อ ค.ศ.1975 ก็เป็นส่วนสำคัญที่ทำให้การแข่งขัน

กีฬาซีเกมส์ ค.ศ.1989 เป็นกีฬาซีเกมส์ที่ใหญ่ที่สุดนับตั้งแต่มีการจัดการแข่งขันขึ้นมาเพราะมีประเทศ

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เข้าร่วมแข่งขันถึง 9 ประเทศ [36] โดยขาดกัมพูชาเพียงประเทศเดียวเท่าน้ัน ดังน้ัน 

แม้ว่าการริเริ่มจัดการแข่งขันซีเกมส์ ค.ศ.1989 อาจมีข้อขัดแย้งกันในเบื้องต้นในกรณีของตัวแทนชาติกัมพูชา 

แต่ส่ิงเหล่าน้ีก็แสดงให้เห็นว่ารัฐบาลมาเลเซียพยายามใช้การแข่งขันกีฬารายการดังกล่าวเป็นกลไกในการสร้าง

ความสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ท่ีเคยเป็นคู่ขัดแย้งต่อกันในช่วงสงครามเย็น

ได้อย่างแยบยลและมีประสิทธิภาพจนทำให้การแข่งกีฬาซีเกมส์ครั้งนี้มีความหมายของการเป็นกีฬาสำหรับ

ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้โดยแท้จริงยิ่งขึ้น

จากความสำคัญของกีฬาซีเกมส์ ค.ศ.1989 ที่เป็นการรวมชาติคู่ขัดแย้งในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ในยุคสงครามเย็นให้กลับมามีกิจกรรมด้านการกีฬาร่วมกันอีกคร้ังหน่ึง อันเป็นจุดร่วมต้นของความร่วมมืออ่ืนๆ 

ในภูมิภาคต่อไปในอนาคต จึงทำให้รัฐบาลมาเลเซียนำรูปแบบการบริหารจัดการแข่งขันกีฬานานาชาติ

จากกีฬาโอลิมปิกที่ลอส แอนเจลิส ประเทศสหรัฐอเมริกา เมื่อ ค.ศ.1984 และกีฬาโอลิมปิกที่กรุงโซล 

ประเทศเกาหลีใต้ เม่ือ ค.ศ.1988 มาเป็นตัวอย่างในการจัดการแข่งขันกีฬาซีเกมส์คร้ังน้ี [37] โดยรัฐบาลมาเลเซีย

ใช้งบประมาณจัดการแข่งขันกีฬาซีเกมส์ครั้งนี้เป็นเงินราว 12,000,000 ริงกิต โดยให้ความสำคัญกับ

พิธีเปิดและปิดที่ยิ่งใหญ่ มีการจัดแสดงดนตรีที่มีลักษณะใกล้เคียงกับกีฬาโอลิมปิกทั้ง 2 ครั้งที่กล่าวมาข้างต้น 

รวมถึงปรับปรุงสนามกีฬาขนาดใหญ่ การใช้โรงแรมขนาดใหญ่ 14 แห่งเป็นหมู่บ้านนักกีฬา การจัดทำระบบ

การรายงานและส่งข้อมูลข่าวสารข้ามประเทศในมาตรฐานระดับเดียวกับทีใช้กีฬาโอลิมปิกและเอเชียนเกมส์ 

มีห้องแล็บล้างอัดภาพถ่าย โดยมีนักกีฬาเข้าร่วมการแข่งขันเป็นจำนวนมากถึง 3,101 คน เจ้าหน้าท่ีผู้เก่ียวข้อง 

1,247 คน [38]

สำหรับรัฐบาลมาเลเซียแล้ว กีฬาซีเกมส์ ค.ศ.1989 มิได้ประสบความสำเร็จเพียงในแง่การบริหารจัดการ

ด้านการแข่งขันกีฬาและการบริหารจัดการเชิงธุรกิจที่มีประสิทธิภาพเท่านั้น เพราะกีฬาซีเกมส์ครั้งนี้

เป็นจุดเริ่มต้นสำคัญที่ทำให้ประเทศที่มีอุดมการณ์ทางการเมืองแตกต่างและขัดแย้งต่อกันอย่างยาวนานได้

มีโอกาสหวนกลับมาสร้างไมตรีต่อกันอีกครั้ง โดยเฉพาะการดึงเวียดนามที่มีแสนยานุภาพทางการทหาร

และมีความส ัมพ ันธ ์ใกล ้ช ิดก ับสหภาพโซเว ียตกล ับเข ้าร ่วมการแข ่งข ันก ีฬารายการนี้อ ีกคร ั้งหน ึ่ง 

การสานสัมพันธ์ผ่านการกีฬาเช่นน้ีอาจเป็นส่วนหน่ึงท่ีช่วยทำให้ภายในภูมิภาคมีบรรยากาศแห่งความเป็นมิตร

และมีเสถียรภาพด้านความมั่นคงมากขึ้น ดังเห็นได้ว่าในเวลาต่อมาได้มีการเจรจาเพื่อให้เวียดนามถอนทหาร

ออกจากกัมพูชา ตลอดจนการเจรจาสันติภาพและการฟ้ืนฟูประเทศกัมพูชาท่ีจะเกิดข้ึนในช่วงต้นทศวรรษต่อมา

ทำได้โดยง่ายขึ้น ภายใต้กระบวนการที่กีฬาซีเกมส์ครั้งนี้เปิดโอกาสให้ชาติที่เป็นคู่ขัดแย้งได้มีโอกาสสร้าง

ความสัมพันธ์อันดีต่อกันอีกครั้งหนึ่งทำให้รัฐบาลมาเลเซียในขณะนั้นมองว่าการเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขัน

กีฬาซีเกมส์ครั้งนี้เป็นหนึ่งในบทบาทสำคัญที่ทำให้มาเลเซียได้รับการยอมรับในระดับนานาชาติมากขึ้น ดังที่ 

ดาโต๊ะ อบัง อบู ปาการ์ มุสตาฟา (Datuk Abung Abu Bakar Mustapha) รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงกลาโหม

ของมาเลเซียกล่าวว่า ค.ศ.1989 เป็นปีที่มาเลเซียได้รับการยอมรับนับถือในระดับนานาชาติมากขึ้น 

โดยการเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬาซีเกมส์เป็นหนึ่งในบทบาทที่สำคัญเคียงคู่กับการมีสถานะสำคัญ

ในสหประชาชาติ การเป็นเจ้าภาพการจัดประชุมเครือจักรภพ [37]



สรุปและอภิปรายผล
กีฬาเซียพเกมส์/ซีเกมส์เกิดข้ึนโดยสัมพันธ์กับสถานการณ์ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในยุคสงครามเย็น 

เนื่องจากรัฐบาลของประเทศในภูมิภาคนี้ที่ต่อต้านคอมมิวนิสต์เป็นผู้ริเริ่มจัดการแข่งขันขึ้นโดยในระยะแรก

กีฬารายการน้ีไม่เปิดโอกาสให้ชาติท่ีปกครองด้วยระบอบคอมมิวนิสต์ในภูมิภาคเข้าร่วมการแข่งขันแต่อย่างใด 

ในการนี้มาเลเซียเป็นชาติที่มีบทบาทก่อตั้งและเคยรับเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬารายการนี้หลายครั้ง

ในช่วงเวลาที่อยู่ภายใต้บริบทสงครามเย็น รวมทั้งใช้การจัดแข่งขันกีฬารายการนี้เป็นกลไกและพื้นที่ในการ

นำเสนออุดมการณ์ทางการเมืองและการต่างประเทศของตนอยู่เสมอ แต่ถึงแม้ว่าการแข่งขันกีฬารายการน้ีสัมพันธ์

กับบริบทของการเมืองและการต่างประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในยุคสงครามเย็นอย่างใกล้ชิด 

ทว่ารัฐบาลมาเลเซียในฐานะผู้ร่วมก่อต้ังและเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬารายการน้ีหลายคร้ังในยุคสงครามเย็น

กลับมิได้ใช้สถานะดังกล่าวเพ่ือปลุกเร้าหรือสนับสนุนความขัดแย้งระหว่างประเทศในภูมิภาค ย่ิงกว่าน้ัน มาเลเซีย 

ยังใช้การแข่งขันกีฬารายการน้ีเป็นกลไกนำเสนออุดมการณ์ทางการเมืองและการต่างประเทศของตนเพ่ือแก้ไข

ปัญหาความขัดแย้งในประเทศและในภูมิภาค โดยในระยะแรกมาเลเซียใช้การแข่งขันกีฬาเซียพเกมส์ ค.ศ.1965 

และ ค.ศ.1971 เป็นส่วนหน่ึงในการแก้ปัญหาความขัดแย้งและสร้างความสมานฉันท์ระหว่างผู้คน เช้ือชาติต่างๆ 

ในประเทศ และต่อมาหลังจากค.ศ.1975 เมื่อขบวนการคอมมิวนิสต์สามารถยึดอำนาจรัฐในเวียดนาม 

ลาวและกัมพูชาได้สำเร็จ ทั้งยังมีสถานการณ์สู้รบในคาบสมุทรอินโดจีนที่ขยายวงกว้างและมีชาติต่างๆ 

จากภายนอกภูมิภาคมาเกี่ยวข้องมากขึ้น รัฐบาลมาเลเซียยังใช้กีฬาซีเกมส์เพื่อเป็นกลไกหรือเป็นพื้นที่สร้าง 

ความสัมพันธ์อันดีและเพื่อสร้างเสถียรภาพด้นความมั่นคงในภูมิภาคโดยได้ริเริ่มเชิญบรูไน อินโดนีเซีย 

ฟิลิปปินส์เข้าร่วมการแข่งขันกีฬาซีเกมส์ ค.ศ.1977 และต่อมาเม่ือสถานการณ์ความขัดแย้งในยุคสงครามเย็น 

เร ิ่มคลี่คลายตัวลง ร ัฐบาลมาเลเซียจึงเช ิญเว ียดนามและลาวซึ่งปกครองด้วยระบอบคอมมิวนิสต์ 

ให้เข้าร่วมการแข่งขันกีฬาซีเกมส์ ค.ศ.1989 ซึ่งทำให้ภูมิภาคแห่งนี้เริ่มมีบรรยากาศแห่งความเป็นมิตร 

อันเป็นจุดเริ่มต้นของการสร้างสันติภาพในภูมิภาคขึ้นอีกครั้งหนึ่ง
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บทคัดย่อ
บทความวิจัยน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาคำภาษาไทยถ่ินใต้ในวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้ โดยวิเคราะห์

เป็นรายคำ ในประเด็น ความหมายประจำคำ ความหมายโดยบริบทของคำ การแปรของคำศัพท์ และภาพสะท้อน

ทางสังคมและวัฒนธรรม วิธีการวิจัย ใช้ระเบียบวิธีการวิจัยเชิงเอกสาร ดำเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลคำภาษาไทยถ่ินใต้

จากวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้ จำนวน 11 เร่ือง นำข้อมูลคำมาวิเคราะห์ จำแนก จัดหมวดหมู่ ออกเป็น 3 หมวดใหญ่

คือ คำนาม คำกริยา และคำขยาย ผลการวิเคราะห์พบ หมวดคำนาม 38 คำ ความหมายประจำคำที่ใช้อยู่ใน

ภาษาถิ่นใต้กับความหมายโดยบริบทในเนื้อเรื่องสอดรับกัน คำที่มีการเปลี่ยนแปลง 28 คำ ส่วนคำที่เป็น

ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม มี 16 คำ หมวดคำกริยา 56 คำ ความหมายประจำคำที่ใช้อยู่ใน

ภาษาถิ่นใต้กับความหมายโดยบริบทในเนื้อเรื่องสอดรับกัน คำที่มีการเปลี่ยนแปลงมี 33 คำ ส่วนคำที่เป็น

ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม มี 25 คำ หมวดคำขยาย 23 คำ ความหมายประจำคำที่ใช้อยู่

ในภาษาถิ่นใต้กับความหมายโดยบริบทในเนื้อเรื่องสอดรับกัน คำที่มีการเปลี่ยนแปลงมี 14 คำ คำที่เป็น

ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรมมี 5 คำ แสดงให้เห็นว่า ภาษาไทยถิ่นใต้นั้น ความหมายของคำ

ที่เป็นความหมายโดยตรงจะยังคงอยู่ท ั้งในวรรณกรรมและชีว ิตประจำวัน แม้มีการเปลี่ยนรูปศัพท์

หร ือความหมายบ้างก ็เป ็นความหมายโดยนัยหร ือความหมายรอง ท ั้งคำจำนวนมากได ้สะท ้อน

ให้เห็นสภาพทางสังคมและวัฒนธรรมของชาวไทยภาคใต้

คำสำคัญ: คำภาษาไทยถิ่นใต้ วรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ การแปรของคำศัพท์ศัพท์ 

Abstract
This research study aims to investigate southern Thai dialect words in southern 

regional literature in terms of literal meaning, connotative meaning, lexical variation, and 

social and cultural reflection. This is a documentary research project collecting data on 

southern Thai dialect words from eleven southern regional literatures by analyzing, classifying, 

and categorizing those words, which were categorized into the categories of nouns, verbs, 

and modifiers. The analysis results revealed that there were 38 nouns with equivalent literal 

meaning and connotative meaning, consisting of 28 varied words and 26 words reflecting 

social and cultural images; 56 verbs with equivalent literal meaning and connotative meaning, 

consisting of 33 varied words and 25 words reflecting social and cultural images; and 23 

modifiers with equivalent literal meaning and connotative meaning, consisting of 14 varied 

words and 5 words reflecting social and cultural images. It indicated that Thai dialect words 

have literal meaning in both literature and daily life. Although there has been lexical variation, 

it has a connotative or secondary meaning and reflects Thai southern society and culture. 

Keywords: Thai Dialect Words, Southern Regional Literature, Lexical Variation 



บทนำ
วรรณกรรมเป็นส่ิงท่ีสะท้อนถึงวัฒนธรรมและวิถีชีวิตของชนชาติ ภาพท่ีปรากฏอยู่ในวรรณกรรมของ

แต่ละท้องถ่ินสะท้อนให้เห็นถึงมิติทางวัฒนธรรมและวิถีชีวิตท้ังในด้านนามธรรม เช่น ความเช่ือ ค่านิยม อุดมคติ 

เป็นต้น และด้านรูปธรรม เช่น ลักษณะการประกอบอาชีพ การบริโภค ถ้อยคำภาษา เป็นต้น การศึกษาวรรณกรรม

ท้องถิ่นมีประโยชน์ทั้งในด้านวิชาการ ความบันเทิง การให้คติธรรม แนวทางในการดำเนินชีวิตอย่างมีศิลปะ 

เป็นเคร่ืองส่งเสริมความเข้าใจอันดีต่อกันระหว่างสังคม ระหว่างชาติ เป็นการกระตุ้นเตือนอนุชนได้ตระหนักถึง

ส่ิงดีงามของท้องถ่ิน และ เกิดความรู้สึกหวงแหน ตลอดจนช่วยกันรักษาสืบไป [1] วรรณกรรมท้องถ่ินของไทยหลายเร่ือง

มีการเผยแพร่กระจายอย่างกว้างขวาง ปรากฏต้นฉบับอยู่ทุกภูมิภาคของประเทศ แม้ว่าโครงเรื่องและ 

เนื้อหาสาระส่วนใหญ่จะมีลักษณะอย่างเดียวกัน แต่รายละเอียดปลีกย่อยของเรื่องมีความแตกต่างกันไป 

ตามวัฒนธรรมและบริบททางสังคมของท้องถิ่น โดยเฉพาะอย่างยิ่งในด้านการใช้ถ้อยคำสำนวนจะมี 

ความแตกต่างกันอย่างเห็นได้ชัด กล่าวคือ วรรณกรรมท้องถิ่นใดก็จะใช้ถ้อยคำสำนวนตามลักษณะ 

ของท้องถิ่นนั้นในการสืบทอดหรือเผยแพร่

วรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ก็เช่นเดียวกัน ได้มีการสืบทอดและเผยแพร่โดยใช้ถ้อยคำสำนวนของ 

ภาษาถิ่นภาคใต้ ทั้งในลักษณะของการออกเสียงและคำศัพท์เฉพาะของท้องถิ่น ดังนั้นวรรณกรรมท้องถิ่น 

จึงมีคุณค่าที่สำคัญอีกประการหนึ่งคือ เป็นที่รวบรวมคำศัพท์ของท้องถิ่นซึ่งสะท้อนวัฒนธรรมและวิถีชีวิต 

ของกลุ่มชนท้ังในด้านท่ีเป็นนามธรรมและรูปธรรม เป็นแหล่งแสดงถึงการกลายรูปและกลายความหมายของคำ 

ท้ังยังเป็นส่ิงท่ีบันทึกเก่ียวกับการสร้างคำ ยืมคำ และเปล่ียนแปลงรูปคำในแต่ละยุคไว้เป็นหลักฐาน วรรณกรรม 

ท้องถิ่นในภาคใต้ที่กลุ่มชนยอมรับและรู้จักกันอย่างแพร่หลายมายาวนานมีอยู่หลายเรื่อง แต่ละเรื่องมี 

การบันทึกเอาไว้ตามสำเนียงท้องถิ่น เช่น พระมาลัยฉบับวัดจินตาวาส บันทึกตามสำเนียงจังหวัดพัทลุง โคบุด 

ฉบับอำเภอเกาะสมุย บันทึกตามสำเนียงจังหวัดสุราษฎร์ธานี เป็นต้น นอกจากน้ัน การบันทึกยังพบคำเก่าและ

คำศัพท์ของท้องถิ่นปะปนอยู่มาก ทำให้เป็นอุปสรรคต่อการทำความเข้าใจของผู้สนใจศึกษาในปัจจุบัน 

ท้ังน้ีเพราะลักษณะบางประการของภาษามีการเปล่ียนแปลงตลอดเวลา ท่ีคนในสมัยเดียวกันยังสามารถเข้าใจได้ 

แต่เม่ือเวลาล่วงเลยไป ความแตกต่างของภาษาจะมีมากข้ึนจนคนรุ่นปัจจุบันไม่สามารถเข้าใจภาษาต่างสมัยได้ [2] 

นอกจากคำและความหมายของคำเป็นส่ิงท่ีเปล่ียนแปลงได้ง่ายแล้ว คำยังมีความสัมพันธ์กับวิถีชีวิตของมนุษย์ 

การศึกษาคำภาษาถิ่น (regional dialect) จะช่วยให้ผู้ศึกษาเกิดความเข้าใจความเป็นมาของภาษา 

อันเป็นวัฒนธรรมแขนงหนึ่งของชาติ เข้าใจความเปลี่ยนแปลงของภาษา ทั้งในเรื่องของเสียงและความหมาย

ของคำ [3] ทำให้เกิดความเข้าใจวัฒนธรรมท้องถิ่นของสังคมผู้ใช้ภาษาถิ่นนั้นๆ เป็นประโยชน์ในการติดต่อ

ส่ือสารกับผู้ใช้ภาษาถ่ิน ตลอดจนการศึกษาหาความหมายของคำเก่าท่ีปรากฏในวรรณคดี เพราะคำในวรรณคดี

บางคำได้เลิกใช้ หรือไม่ก็เปล่ียนแปลงความหมายต่างไปจากท่ีใช้ในภาษามาตรฐาน แต่ยังคงมีท่ีใช้กันในภาษาถ่ิน 

และท่ีสำคัญท่ีสุด คือ การศึกษาภาษาถ่ินจะช่วยให้เจ้าของภาษาตระหนักถึงคุณค่าวัฒนธรรมและภาษาถ่ินของตน 

อันเป็นเอกลักษณ์และรากฐานของวัฒนธรรมโดยส่วนรวมของคนในชาติ [4] หากมีการนำภาษาถิ่นมาศึกษา

โดยใช้หลักทางภาษาศาสตร์ซึ่งเป็นการศึกษาตัวภาษา จะทำให้เกิดความรู้ ความเข้าใจเกี่ยวกับภาษาถิ่น

ได้อย่างลึกซึ้ง ภาษาถิ่นในอดีตกับในยุคปัจจุบันย่อมมีความแตกต่างกัน การที่ส่วนใดส่วนหนึ่งของภาษา

มีการเปลี่ยนแปลงและใช้แตกต่างไปจากลักษณะเดิม ทำให้เกิดรูปภาษาที่แตกต่างกันแต่สามารถนำมาใช้

สื่อถึงความหมายเดียว การเปลี่ยนแปลงนี้เรียกว่า การแปรของภาษา (Linguistic Variation) [5] 



ส่วนการเปลี่ยนแปลงที่เกิดในระดับคำ เรียกว่า การแปรของคำศัพท์ (Lexical Variation) ซึ่งเป็นการใช้

รูปคำศัพท์ 2 คำ หรือมากกว่ามาแทนที่กันเพื่อสื่อความหมายเดียวกัน งานวิจัยที่ศึกษาการเปลี่ยนแปลง

ของคำศัพท์ในวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้มีจำนวนน้อย เช่น งานวิจัยของจริยา ก่อภัททสิริกุล, อัลวา ดาราโชติ 

และวิศลย์ เรืองกิจชู [6] ศึกษาคำศัพท์ภาษาไทยถ่ินใต้ในวรรณกรรมท้องถ่ินใต้จำนวน 1 เร่ืองคือเร่ืองบิงยมาศทอง 

พบว่ามีการเปลี่ยนแปลงของคำศัพท์ทั้งในระดับเสียง พยางค์และหน่วยคำ ดังนั้น การศึกษาคำศัพท์

ในวรรณกรรมท้องถ่ินเร่ืองอ่ืน ๆ  จึงช่วยส่งเสริมความรู้ความเข้าใจเก่ียวกับการเปล่ียนแปลงหรือการแปรของภาษา

ได้มากขึ้น นอกจากนี้ยังมีงานวิจัยที่ศึกษาคำในภาษาไทยถิ่นใต้ เช่น งานวิจัยของรุ่งอรุณ วณิชธนะชากร [7] 

ได้ศึกษาคำเรียกความโกรธในภาษาไทยถ่ินใต้ พบคําเรียกความโกรธพ้ืนฐานท้ังหมด 5 คํา คือ วิบ บาน มูน หุดหิด 

และแค้น โดยความหมายของคําเร ียกนี้ ผ ู้พ ูดภาษาไทยถิ่นใต้เข ้าใจมโนทัศน์ของความโกรธต่างๆ 

ผ่านมิติของระยะเวลา เป้าหมาย และระดับความรุนแรง หรืองานศึกษาของ อภิชญา แก้วอุทัย [8] เกี่ยวกับ

คำเช่ือมบอกเหตุในภาษาไทยถ่ินใต้ พบคำเช่ือมท่ีมีความน่าสนใจซ่ึงใช้เฉพาะถ่ินใต้ ได้แก่ เบอะ (เบ่อ), กะเบอะ, 

ชา...ถึง, ของ, คร้ัน (ค่ัน), และ คันถ้า ด้วยเหตุน้ี การศึกษาภาษาเชิงวิเคราะห์ เป็นความพยายามท่ีจะตอบคำถาม 

เกี่ยวกับภาษา เช่น ภาษาประกอบขึ้นด้วยอะไรบ้าง ส่วนประกอบของภาษามีความสัมพันธ์กันอย่างไร 

ภาษามีการเปลี่ยนแปลงอย่างไร ทำไมภาษาจึงเปลี่ยน ทำไมมนุษย์ในสังคมเดียวกันจึงใช้ภาษาต่างกัน 

คำถามเกี่ยวกับภาษานี้ มีมากมายหลายชนิด เพราะภาษาเกี่ยวข้องกับชีวิตมนุษย์ในเกือบทุกแง่ทุกมุม [9] 

ความสำคัญของการศึกษาความหมายของคำภาษาไทยถิ่นใต้ จะช่วยให้ผู้ที่สนใจศึกษาวรรณกรรม

ท้องถิ่นภาคใต้ เข้าใจเนื้อหาของวรรณกรรมได้ชัดเจนขึ้น ความหมายของคำภาษาไทยถิ่นใต้ที่ได้จากการวิจัย 

ช่วยสะท้อนภาพสังคมและวัฒนธรรมท้องถ่ินภาคใต้ ทำให้ทราบถึงลักษณะการแปรของคำศัพท์ภาษาไทยถ่ินใต้ 

และอาจสะท้อนให้เห็นถึงแนวโน้มการเปลี่ยนแปลงของสภาพสังคมและวัฒนธรรมในชุมชนท้องถิ่นภาคใต้ 

คำภาษาไทยถิ่นใต้ท ี่ได ้จากการวิจ ัย สามารถใช้เป็นข้อมูลประกอบการศึกษาในแนวภาษาศาสตร์

เปรียบเทียบหรือภาษาศาสตร์เชิงประวัติได้ จากความสำคัญหรือคุณค่าของการศึกษาคำภาษาถ่ินดังกล่าวข้างต้น 

จึงเป็นเหตุผลสำคัญที่นำมาสู่ความสนใจที่จะศึกษาคำภาษาไทยถิ่นใต้ที่ปรากฏในวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ 

โดยมุ่งที่จะศึกษาและรวบรวมรายการคำ ความหมายของคำ การแปรของคำศัพท์เมื่อเปรียบเทียบกับการใช้

คำศัพท์ภาษาไทยถิ่นใต้ที่ปรากฏในปัจจุบัน ตลอดจนศึกษาภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรมของชาวใต้

ที่ปรากฏในคำภาษาไทยถิ่นใต้ด้วย

วัตถุประสงค์
ศึกษาคำภาษาไทยถิ่นใต้ในวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ ในประเด็นความหมายประจำคำ 

ความหมายโดยบริบทของคำ การแปรของคำศัพท์ และ ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรมจากคำ

ระเบียบวิธีการวิจัย
การศึกษาคำภาษาไทยถ่ินใต้ในวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้ ใช้ระเบียบวิธีการวิจัยเชิงเอกสาร โดยมีวิธีการ 

/ ขั้นตอนดังต่อไปนี้

1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับภาษา ภาษาไทยถิ่นใต้ และและวรรณกรรมท้องถิ่น 

สำหรับเป็นแนวทางในการวิเคราะห์



2. รวบรวมวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้แบบเจาะจง โดยเลือกเรื่องที่แพร่หลายในภาคใต้และมี

ความสมบูรณ์ครบถ้วน จากห้องสมุดมหาวิทยาลัยราชภัฎสุราษฎร์ธานี มหาวิทยาลัยราชภัฏนครศรีธรรมราช 

และสถาบันทักษิณคดีศึกษา จำนวน 11 เรื่อง ดังนี้ 1) โคบุด เล่ม 1-4 ฉบับจังหวัดสุราษฎร์ธานี 2) จำปาสี่ต้น 

ฉบับอำเภอท่าชนะ จังหวัดสุราษฎร์ธานี 3) พญาหงส์ ฉบับอำเภอเกาะสมุย จังหวัดสุราษฎร์ธานี 4) เวดสันดร 

ฉบับอำเภอท่าชนะ จังหวัด สุราษฎร์ธานี 5) สีทน่นไชย ฉบับจังหวัดสุราษฎร์ธานี 6) สุวรรณสาม 

ฉบับอำเภอเกาะสมุย จังหวัดสุราษฎร์ธานี 7) นิทานปักษา(นกกระจาบ) ฉบับอำเภอกาญจนดิษฐ์ 

จังหวัดสุราษฎร์ธานี 8) พระพุทธโฆษาจารย์ ฉบับจังหวัดนครศรีธรรมราช 9) พระมาลัย ฉบับวัดจินตาวาส 

จังหวัดพัทลุง 10) นางโภควดี ฉบับตำบลนาท่อม จังหวัดพัทลุง 11) พระรถนิราศ ฉบับจังหวัดสงขลา 

3. รวบรวมคำ จำแนก และจัดหมวดหมู่คำภาษาไทยถิ่นใต้จากวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้

ตามขอบเขตด้านเนื้อหา 

4. อธิบายความหมายของคำและอักขรวิธีใช้คำท่ีปรากฏในพจนานุกรมภาษาไทยถ่ินใต้ พุทธศักราช 

2550 [10] เป็นหลัก ส่วนคำภาษาไทยมาตรฐานจะใช้การอ้างอิงจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

พ.ศ.2554 [11] 

5. วิเคราะห์สังเคราะห์ข้อมูล โดยจำแนกคำออกเป็น 3 หมวดใหญ่ คือ คำนาม คำกริยา และคำขยาย 

คำนาม ได้แบ่งออกเป็น 8 กลุ่ม คือ 1) คำเรียกวัน เวลาและทิศทาง 2) คำเรียกสถานที่และสิ่งแวดล้อม 

3) คำเรียกชื่อพืชและผลไม้ 4) คำเรียกชื่อสัตว์และคำที่เกี่ยวกับสัตว์ 5) คำนามธรรม 6) คำเรียกเครือญาติ

และคำนำหน้าบุคคล 7) คำเรียกเครื่องมือเครื่องใช้ 8) คำเรียกอาหาร คำกริยาแบ่งได้เป็น 2 กลุ่ม คือ 

1) คำแสดงกิริยา 2) คำแสดงอาการ ส่วนคำขยาย ได้แบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม คือ1) คำขยายกริยา 2) คำขยายนาม 

3) คำด่า 

6. นำเสนอผลการศึกษา เรียบเรียงสาระสำคัญตามวัตถุประสงค์โดยวิธีการพรรณนาวิเคราะห์

ผลการวิจัย 
ผลการวิเคราะห์คำภาษาไทยถิ่นใต้ในวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ ในประเด็น ความหมายประจำคำ 

ความหมายโดยบริบทของคำ การแปรของคำศัพท์ และภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม ดังนี้

1. คำนาม 

คำนาม แบ่งได้เป็น 8 กลุ่ม คือ 1) คำเรียกวัน เวลา และทิศทาง 2) คำเรียกสถานที่และสิ่งแวดล้อม 

3) คำเรียกชื่อพืชและผลไม้ 4) คำเรียกชื่อสัตว์และคำที่เกี่ยวกับสัตว์ 5) คำนามธรรม 6) คำเรียกเครือญาติ

และคำนำหน้าบุคคล 7) คำเรียกเครื่องมือเครื่องใช้ 8) คำเรียกอาหาร

1.1 คำเรียกวัน เวลาและทิศทาง ท่ีปรากฏในวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้ มีท้ังท่ีซ้ำกับภาษาไทยมาตรฐาน

และคำที่เป็นภาษาถิ่น ดังตัวอย่าง คำว่า ใช้ จากวรรณกรรมเรื่อง สุวรรณสาม หน้า 7

  ข้อความ  นายบ้านหนอยใหญ่ ชอบอดชาไล่ กนมามากมาย

    จริงปลูกศาลา เป็นที่สบาย เหย็น ๆ ใช้ ๆ มานั่งทุกวัน

  ความหมายประจำคำ เวลาบ่าย 

  ความหมายโดยบริบท

ข้อความกล่าวถึงในตอนเริ่มเรื่องว่ามีหมู่บ้านสองแห่งซึ่งมีลักษณะคล้ายคลึงกันในด้านอาชีพ ผู้นำหมู่บ้าน



มีความชอบพอกัน จึงได้สร้างศาลาขึ้นมาไว้เป็นที่สำหรับนั่งคุยกันในยามเหย็น ๆ ใช้ ๆ (เวลาบ่าย) ของทุกวัน

   การแปรของคำศัพท์ คำว่า ใช้ มีการแปรของรูปเขียนเป็น ช้าย [10] ในภาษาไทยถ่ินใต้ปัจจุบันเน่ืองจาก

มีการออกเสียงเป็นสระเสียงยาวคือ สระอา [ a: ] ส่วนในฉบับวรรณกรรมท้องถิ่น คำว่า ใช้ อาจจะออกเสียง

เป็นสระเสียงส้ันคือ สระอะ [ a ] และมักปรากฏร่วมกับคำว่า หวัน (เวลา) เป็น หวันช้าย หมายถึง ยามบ่าย 

หรือเวลาบ่าย น่ันเอง

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม การสร้างศาลาระหว่างหมู่บ้านนั้น เป็นประเพณีอย่างหนึ่ง

ของคนในชนบทภาคใต้ เป็นการแสดงออกถึงความรักสามัคคี และสะท้อนความมีน้ำใจต่อคนเดินทาง รวมท้ัง

ใช้เป็นท่ีประกอบกิจกรรมอ่ืน ๆ ร่วมกันด้วย เช่น น่ังคุยกันยามว่างจากงาน ทำบุญ เป็นต้น ซ่ึงศาลาดังกล่าวน้ัน 

เรียกว่า ศาลากลางหน ส่วนเวลาท่ีใช้ในพบปะและพักผ่อนมักเป็นช่วงเวลาบ่ายหรือเย็นท่ีเสร็จส้ินจากการทำงานแล้ว

  หรือคำว่า วันเพง จากวรรณกรรมเร่ือง โคบุด เล่ม 1 หน้า 33

ข้อความ พูดกันฉันน้อย พระสุริคล้อยลํงไรย ๆ

  พระจันวันเพงไสย ไขยรํดสะมีศรีแจงฉาย

ความหมายประจำคำ  วันพระจันทร์เต็มดวง

 ความหมายโดยบริบท  กล่าวบทชมธรรมชาติ เม่ือพระอาทิตย์ลับขอบฟ้า พระจันทร์

วันเพง (วันพระจันทร์เต็มดวง) ก็ส่องแสง

  การแปรของคำศัพท์  คำว่า วันเพง มีการแปรของรูปเขียนเป็น วันเพ็ง [10] 

ในภาษาไทยถ่ินใต้ปัจจุบันซ่ึงออกเสียงเป็นสระเสียงส้ันสระเอะ [ e ] ส่วนในฉบับวรรณกรรมท้องถ่ิน คำว่า เพง 

อาจจะออกเสียงเป็นสระเสียงยาวคือ สระเอ [ e: ] 

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม วันเพงหรือวันเพ็ง ซ่ึงหมายถึงวันท่ีพระจันทร์เต็มดวงน้ัน 

มีความสำคัญและสัมพันธ์กับวิถีชีวิตชาวภาคใต้อย่างมาก กล่าวคือ มักจะใช้วันท่ีพระจันทร์เต็มดวงประกอบกิจกรรม

หลายประการ เช่น ลอยกระทง ตำข้าวเม่า เป็นต้น

1.2 คำเรียกสถานท่ีและส่ิงแวดล้อม หมายถึง สภาพทางภูมิศาสตร์และส่ิงท่ีเกิดจากฝีมือมนุษย์

ท่ีปรากฏในวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้ ดังตัวอย่าง คำว่า ทรุมหมู จากวรรณกรรมเร่ือง พญาหงส์ หน้า 14

   ข้อความ  ภรานเถาเฝาสะหญู  ทำทรุมหมูเขานอนกรน

  คอยนกไนยไพรยสน ไปยมาบางหยางกระไหรย

 ความหมายประจำคำ  ซุ้ม เพิงเต้ีย ๆ ทำด้วยใบไม้

  ความหมายโดยบริบท  กล่าวถึงนายพรานเฒ่าท่ีมาเฝ้าดูพญาหงส์ โดยการทำทรุมหมู 

(ซุ้ม) แล้วหลบเข้าไปนอนกรนอยู่

   การแปรของคำศัพท์  ปรากฏการแปรของรูปเขียนพยัญชนะต้น ทร กับ ซ ในข้อมูลใช้รูปเขียน 

ทร (ทรุม) เป็นอักษรควบกล้ำไม่แท้ ออกเสียง [ s ] เช่นเดียวกับ ซ ส่วนในพจนานุกรมภาษาถ่ินใต้เขียนด้วยพยัญชนะต้น 

ซ (ซุ้ม) [10] 

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม คำน้ียังใช้ในความหมายตรงตามรูปคำ คือ ซุ้มหมู หมายถึง 

ที่ซึ่งหมูพันธุ์พื้นเมืองทำขึ้นมาจากใบไม้เพื่อใช้สำหรับคลอดลูก เพราะในสมัยก่อนชาวบ้านมักจะเลี้ยงหมู

โดยปล่อยให้หากินเองบ้าง มีอาหารให้กินบ้าง และใช้ร้ัวบ้านซ่ึงทำข้ึนมาอย่างง่าย ๆ เป็นคอก หากหลุดออกไป

หากินข้างนอก ก็สามารถติดตามหา หรือเรียกคืนมาได้โดยง่าย เพราะทุกบ้านต่างก็ช่วยเหลือกัน เวลาหมูจะคลอดลูก



ก็จะปล่อยให้มันทำสถานท่ีสำหรับคลอดเองตามสัญชาตญาณ

  หรือคำ ว่า ศาไหล จากวรรณกรรมเรื่อง สุวรรณสาม หน้า 28

  ข้อความ  1. ครันเหญ็นลงไร ๆ นางกินราพาไป

     ครันถึงซึ่งศาไหล  วางลงใวในกุฎี

     2. ทำเหมือนหยางแตกอน แล้วบังออนเจ้ากลับไป

    มาถึงซ๊งศาไหล   นางทรามไวเจ้าบันทม

  ความหมายประจำคำ ศาลา ที่พัก

  ความหมายโดยบริบท  กล่าวถึงการเดินทางของตัวละครว่าเม่ือถึงตอนเย็น นางกินราก็พามาถึง 

ศาไหล (ศาลา) แล้วก็วางลงก่อนจะกลับไป

  การแปรของคำศัพท์  คำว่า ศาไหล เป็นคำเก่า มีรูปแปรที่นิยมใช้ในปัจจุบันว่า ศาลา หรือ 

หลา ส่วนคำว่า ศาไหล น่าจะมาจากคำว่า ศาลา รวมกับคำว่า อาลัย ในลักษณะของการสนธิ เพราะทั้งสองคำ

ต่างมีความหมายที่กลมกลืนกัน หมายถึง ที่พักสำหรับคนทั่วไป

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม ในท้องถ่ินภาคใต้มักจะสร้างศาลาเอาไว้เพ่ือเป็นท่ีทำกิจกรรม

ร่วมกันของคนในชุมชน ท้ังกิจกรรมตามประเพณีและกิจกรรมทางศาสนา รวมท้ังเป็นท่ีพักผ่อนของคนในชุมชน 

และคนเดินทางทั่วไปด้วย ซึ่งมักจะสร้างเอาไว้ในบริเวณวัด หรือระหว่างทาง ที่เรียกว่า ศาลากลางหน

1.3 คำเรียกชื่อพืชและผลไม้ ที่ปรากฏในวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้จะไม่ปรากฏอยู่มากนัก 

เน่ืองจากการชมนกชมไม้ท่ีปรากฏในวรรณกรรมจะมีลักษณะรวบรัด ดังตัวอย่างคำว่า กะโท จากวรรณกรรมเร่ือง

สีทน่นไชย หน้า 76

  ข้อความ  หัวเปนลูกกะโท รองราวมีโฉ ไครยรูสิงใดย รูแลวยาเนง

    เรวหามาใวย บางวาตอไช เขาไสยขีควาย

   ความหมายประจำคำ พืชใบเลี้ยงคู่ชนิดหนึ่ง ขึ้นเป็นพุ่ม ต้นสูงประมาณ 1 เมตร 

ข้ึนอยู่ท่ัวไปตามป่าละเมาะในภาคใต้ ผลขนาดน้ิวก้อย เม่ือยังอ่อนสีเขียว เม่ือแก่สีแดง และเปล่ียนสีคล้ำข้ึน 

สุกแล้วจะมีสีดำ รสหวาน รับประทานได้

ความหมายโดยบริบท ข้อความที่ยกมากล่าวถึงตัวละครที่ถูกตัวต่อต่อยบนศีรษะจนปูด

ขึ้นมาเหมือนลูกกะโท (ผลของพืชชนิดหนึ่ง) ร้องลั่นด้วยความเจ็บปวด ต้องรีบหาทางแก้ด้วยการนำขี้ควาย

มาใส่บริเวณท่ีถูกต่อย

  การแปรของคำศัพท์ คนภาคใต้ส่วนใหญ่เรียกพืชชนิดน้ีว่า โทะ คำว่า ลูกกะโท จะออกเสียง

เป็น ลูกโทะ ส่วนคำว่า กะโท ปรากฏในภาษาไทยถ่ินใต้นราธิวาส [10]

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม การนำลักษณะของลูกกะโท ซ่ึงมีขนาดน้ิวก้อย สีดำคล้ำ 

มาเปรียบกับอาการฟกช้ำของร่างกาย แสดงว่า ลูกกะโท เป็นผลไม้ป่าที่คนไทยภาคใต้ในอดีตคุ้นเคย 

เพราะลูกโทะเป็นส่วนหนึ่งของการเล่นสนุกของเด็ก ๆ ในท้องถิ่นใต้เมื่อไปวิ่งเล่นชายป่าหรือในท้องทุ่ง 

มักเก็บลูกโทะมากิน และนิยมเค้ียวลูกโทะแล้วย้ิมให้เห็นฟันท่ีมีคราบสีดำติดอยู่ ก่อให้เกิดเสียงหัวเราะในหมู่เพ่ือนฝูง 

  หรือคำว่า ผมเงาะ จากวรรณกรรมเร่ือง จำปาส่ีต้น หน้า 74

  ข้อความ  อีกท้ังหว้าพลอง ผมเงาะก่ายกอง

    สล้างดาษดา  ทุเรียนมังคุด



    ละมุดพูดทรา  กล้ิงกลาดท้ังป่า

    ส่ีราชชวนเสวย

  ความหมายประจำคำ ลูกเงาะ

  ความหมายโดยบริบท ข้อความท่ียกมาเป็นบทบรรยายธรรมชาติ กล่าวถึงผลไม้ท่ีตัวละครได้พบเห็นว่า

มีอยู่มากมาย เช่น ผมเงาะ (เงาะ) ทุเรียน มังคุด ละมุด เป็นต้น 

  การแปรของคำศัพท ์ ภาษาไทยถิ่นใต้ส่วนใหญ่เรียกผลไม้ชนิดนี้ว่า เงาะ ส่วนรูปแปร ผมเงาะ 

เป็นคำเรียกเฉพาะถ่ิน เช่น สุราษฎร์ธานี ส่วนการแปรของเสียงพยัญชนะต้น ง ในภาษาไทยถ่ินใต้หลายถ่ิน

ไม่มีเสียงพยัญชนะต้น ง / ŋ / แต่ออกเสียงเป็นเสียง ฮ / h / แต่อย่างไรก็ตาม ปัจจุบันนี้คนภาคใต้

โดยเฉพาะเยาวชนได้รับการศึกษาในโรงเรียนจึงสามารถออกเสียง ง ได้ เสียงแปร ฮ จึงปรากฏการใช้น้อยลง 

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม การใช้คำนี้ในการสื่อสารกับคนต่างวัฒนธรรมอาจทำให้เกิด

ความเข้าใจสับสน หรือเข้าใจผิด เพราะอาจจะเข้าใจว่า หมายถึง ผมของพวกเงาะ(ป่า) ซ่ึงเป็นชนเผ่าหน่ึงในแถบภาคใต้ 

หรือตัวละครท่ีปรากฏในวรรณคดีไทย จึงจำเป็นต้องอาศัยบริบทท่ีชัดเจนในการส่ือสาร

1.4 คำเรียกชื่อสัตว์และคำที่เกี่ยวกับสัตว์ จะไม่ปรากฏอยู่มากนัก เนื่องจากการชมนกชมไม้

ที่ปรากฏในวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้มีลักษณะรวบรัด ดังตัวอย่างคำว่า คางคูด จากวรรณกรรมเรื่อง โคบุด 

เล่ม 4 หน้า 22

  ข้อความ  รูบรางเหมีอนคางคูด ยักขีตูดพูดสำห้าว

    ประหมาดนินทาท้าว  เอาไปคราวกับลูกตัว

   ความหมายประจำคำ เป็นชื่อสัตว์จำพวกเสือ เสือไฟ มีขนาดเล็กราวสุนัข สีดำ และสีน้ำตาล 

  ความหมายโดยบริบท จากข้อความที่ยกมาเป็นการพูดตำหนิเชิงเปรียบเทียบ ว่าตัวละครที่

ถูกตำหนินั้นมีรูปร่างเหมือนคางคูด (สัตว์จำพวกเสือ) มีความหมายในทำนองว่าไม่น่าดู น่ารังเกียจ

   การแปรของคำศัพท์ คำว่า คางคูด เขียนได้อีกรูปหนึ่งเป็น ค้างคูด [10] ซึ่งอาจจะแสดงถึง

การแปรในการออกเสียงวรรณยุกต์ที่แตกต่างกันของคำว่า คาง และ ค้าง 

   ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม คำว่า คางคูด แม้จะเป็นชื่อสัตว์ชนิดหนึ่ง แต่ด้วยลักษณะ

ที่ดุร้ายตามสัญชาติญาณของสัตว์ตระกูลเสือทำให้มีใบหน้าที่ดูน่ากลัว ไม่ชวนมอง ผู้ใหญ่มักขู่เด็กดื้อ

ให้กลัวว่าจะโดนค้างคูดจับไปกิน และได้กลายเป็นจุดเด่นที่คนในท้องถิ่นภาคใต้นำมาเปรียบเทียบกับ

ลักษณะของคนที่ไม่น่าดู คนที่หน้าตาไม่ยิ้มแย้ม หรือถูกนำมาล้อเลียนในเชิงน่าขัน น่ารังเกียจ ใช้เป็น

สำนวนเชิงล้อเลียน เช่น หน้าบูดเหมือนค้างคูด หรือ หน้าเหมือนค้างคูดพลัดควน (ค้างคูดตกจากเนินเขา) 

  หรือคำว่า ตีนจ่ก จากวรรณกรรมเรื่อง โคบุด เล่ม 2 หน้า 30

  ข้อความ  แมงมุมตีอก อีกทังตีนจ่ก รองทักชายฝา

    นกแสกตัวใหญ บินไปบูรรภา ตกไจผ่วา

    ทีบนเตียงทอง

  ความหมายประจำคำ จิ้งจก

  ความหมายโดยบริบท ข้อความที่ยกมากล่าวถึงเหตุการณ์ที่เกี่ยวกับความเชื่อ คือ แมงมุมตีอก 

ตีนจ่ก (จิ้งจก) ร้องทัก และนกแสกบิน ทำให้ต้องตกใจ

  การแปรของคำศัพท์ คำว่า ตีนจก เป็นคำเรียก จ้ิงจกในภาษาไทยถ่ินสงขลา [10] ส่วนรูปแปรท่ีใช้



ในท้องถ่ินอ่ืน ๆ คือ คำว่า จ้ิงจก และ จีนจก 

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม ความเชื่อประการหนึ่งของคนในสังคมภาคใต้ที่มีมาช้านาน

เก่ียวกับลางบอกเหตุ คือ แมงมุมตีอก จ้ิงจกร้องทัก และนกแสกร้องหรือบินใกล้บ้านเรือน เป็นลางบอกเหตุว่า

คนในบ้านเรือนน้ันจะมีการตายเกิดข้ึน ซ่ึงจะสามารถยับย้ังการกระทำบางประการ หรือถ้าจำเป็นต้องกระทำ

ก็จะได้มีความระมัดระวังมากย่ิงข้ึน

  1.5 คำนามธรรม ที่ปรากฏในวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้มีทั้งที่เป็นคำแสดงคุณลักษณะ 

และคำท่ีมาจากกิริยาอาการ ดังตัวอย่างคำว่า คุนคิน จากวรรณกรรมเร่ือง โคบุด เล่ม 4 หน้า 112

  ข้อความ  จะวาใหละเอียด ฉันนีขีเกียด นังเพียรเขียรอาน

    ทังสมุดคุนคิน ใหมสินนิทาร เส็จกิจคิดอาน พูบานกราบลา

   ความหมายประจำคำ ใกล้หมด เกือบหมด จวนตัว กระช้ัน 

   ความหมายโดยบริบท กล่าวความรู้สึกของผู้เขียนในทำนองว่าถ้าจะเขียนต่อให้เน้ือเร่ืองละเอียดกว่าน้ี 

ก็รู้สึกข้ีเกียจท่ีจะทำเช่นน้ัน อีกท้ังสมุดก็คุนคิน (ใกล้หมด เกือบหมด) แล้ว ถ้าเขียนละเอียดก็จะไม่เพียงพอ 

จึงต้องรวบรัด

  การแปรของคำศัพท์ คำน้ีเขียนเป็น คุ่นค่ิน หรือ ขุ่นข่ิน [10] ในความหมายเดียวกัน

  หรือคำว่า เทียม จากวรรณกรรมเร่ือง จำปาส่ีต้น หน้า 45

  ข้อความ  สมเด็จราชา รักนางข้างเดียว

    แต่ก่อนพระทอง  ท้าวมาสู่ห้อง

    น้องบ้างทรามเปล่ียว เทียมได้นางมา

    ราชาไม่เหลียว

  ความหมายประจำคำ ต้ังแต่ นับแต่

  ความหมายโดยบริบท กล่าวถึงท้าวนนทราชเม่ือได้นางสุวรรณธิดามาเป็นสนมก็หลงใหลนางจนลืม

นางจันทร์อัคคีมเหสี ทำให้นางเกิดอิจฉาริษยาเพราะเทียม (ต้ังแต่ นับแต่) ได้นางสุวรรณธิดามาท้าวนนทราชก็

ไม่เหลียวแลนางจันทร์อัคคีเลย

  การแปรของคำศัพท์ ไม่มีการแปร คำน้ีหากนำไปใช้คู่กับคำว่า อยู่ ซ่ึงภาษาไทยถ่ินใต้ออกเสียง โหย 

หรือหยู เป็น เทียมโหย หรือเทียมหยู หมายความว่า ปัจจุบัน มีความหมายเหมือนกับคำว่า ในโหย หรือในหยู

1.6 คำเรียกเครือญาติและคำนำหน้าบุคคล คำเรียกเครือญาติท่ีปรากฏในวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้ 

เช่น น้า พี่ น้อง จะใช้ได้ทั้งในลักษณะเป็นคำนามบอกความเกี่ยวพันทางสายโลหิต และเป็นคำนำหน้าชื่อ 

ดังตัวอย่างคำว่า บาว จากวรรณกรรมเรื่อง โคบุด เล่ม 1 หน้า 39

  ข้อความ  น้วนนางกินณรี ใดฟังวาที พระสิอนุชชา

    วาเจาบาวน้อย ชํดช้อยนักหนา พูดกระแสแกขา

    วาตางพียา

  ความหมายประจำคำ เด็ก(ชาย) ผู้ชาย

 ความหมายโดยบริบท กล่าวถึงนางกินรีว่าเมื่อได้ฟังโคบุดพูดแล้วจึงโต้ตอบกลับไปว่า โคบุดนั้นเป็น

บาว (เด็ก ผู้ชาย) น้อยดูชดช้อยหนักหน คำว่า บาว ใช้กันแพร่หลายในสังคมปักษ์ใต้ การจะทราบความหมาย

ของคำดังกล่าวว่า จะหมายถึง เด็กผู้ชาย หรือผู้ชายหนุ่ม จำเป็นต้องอาศัยข้อความหรือคำอื่นประกอบ 



นอกจากนั้นบางครั้งคำนี้ยังใช้เรียกเป็นคำนำหน้าชื่อได้ด้วย เช่น บาวไข่ บาวตุด เป็นต้น

  การแปรของคำศัพท์ คำว่า บาว เขียนได้อีกรูปหน่ึงเป็น บ่าว ซ่ึงตรงกับคำว่า บ่าว ในภาษาไทยมาตรฐาน

ท่ีหมายถึง คนรับใช้ จำพวกบ่าวไพร่ หรืออาจจะมีความหมายในทำนองว่าเป็นผู้ชาย คือคำท่ีใช้ว่า เจ้าบ่าว ดังน้ัน

จึงต้องอาศัยบริบทที่ชัดเจนในการสื่อความ

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม การใช้คำว่า บาว หรือ บ่าว ในการสื่อสารของคนในสังคม

ท้องถิ่นปักษ์ใต้นั้น มีน้ำเสียงที่แสดงความเอ็นดู ความรัก ความเมตตาเจือปนอยู่ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง

ในกรณีใช้เป็นคำเรียกชื่อเฉพาะ จะบ่งบอกความรู้สึกดังกล่าวอย่างชัดเจน ซึ่งจะนิยมใช้กันมากจนถึงปัจจุบัน

  หรือคำว่า สอหล่อ จากวรรณกรรมเรื่อง โคบุด เล่ม 3 หน้า 86

  ข้อความ  ร่แบบพูดแยบค้าย ว่านองชายหายกลางปา

    หรือแกลงแตงให้มา เปนสอหล่อฬอล้วงความ

  ความหมายประจำคำ สายลับ หน้าม้า แม่สื่อ 

  ความหมายโดยบริบท ตัวละครที่กล่าวตามบทนั้น ได้แสดงท่าทีให้รู้ว่าไม่มีความมั่นใจในคำพูด

ของตัวละครอีกตัวหนึ่ง ทำนองว่าอาจจะเป็นสอหล่อ (สายลับ หน้าม้า) มาล่อลวงเอาความลับบางประการ

  การแปรของคำศัพท์ คำว่า สอหล่อ เขียนอีกอย่างหน่ึงว่า สอหลอ [10] อาจจะเป็นการแปรของเสียง

วรรณยุกต์ที่แตกต่างกันไปตามท้องถิ่น คำนี้ค่อนข้างเก่า ในปัจจุบันอาจจะมีคนรุ่นใหม่ซึ่งเป็นสมาชิก

ของสังคมท้องถิ่นปักษ์ใต้ไม่เคยได้ยิน หรือไม่เข้าใจความหมาย

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม คำว่า สอหล่อ เป็นคำท่ีมีความหมายเชิงตำหนิ อาจจะครอบคลุม

ความหมายไปถึงการเป็นคนตีสองหน้า คบไม่ได้ ไม่น่าวางใจ หรือตรงกับสำนวนที่ว่า นกสองหัวปลาสองน้ำ 

แสดงให้เห็นค่านิยมของคนภาคใต้ที่ไม่ยอมรับบุคคลที่มีลักษณะดังกล่าว บางท้องถิ่นอาจตั้งบรรทัดฐาน

ทางสังคมไว้เพื่อจัดการกับคนที่มีพฤติกรรมสอหลอ เช่น ไม่คบค้าสมาคม หรืออาจพัฒนาเป็นจารีตประจำถิ่น 

เช่น ตายไปเป็นเปรต ได้รับความทุกข์ในลักษณะต่าง ๆ เป็นต้น เนื่องจากคนใต้นิยมคนใจนักเลง พูดจาตรง ๆ 

และมีความจริงใจ 

1.7 คำเรียกอาหาร ท่ีปรากฏในวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้มีท้ังท่ีใช้คำตรงกับภาษาไทยมาตรฐาน

และคำที่ใช้เฉพาะถิ่น ดังตัวอย่างคำว่า พอง จากวรรณกรรมเรื่อง พระมาลัยฉบับวัดจินตาวาส หน้า 94

  ข้อความ  ให้จังหัน อันขาวสด ทั้งข้าวโภชน์ ขาวครัมครัน

    ให้ผ้าดี มีพรรณเลิศ ขาวประเสริฐ ดังสีพอง

  ความหมายประจำคำ  ข้าวพอง ขนมพองของชาวปักษ์ใต้ซึ่งนิยมทำกันในเดือนสิบ

  ความหมายโดยบริบท  กล ่าวถ ึงการถวายส ิ่งของท ี่บร ิส ุทธ ิ์แก ่ผ ู้ท ี่เคารพน ับถ ือ เช ่น 

ถวายผ้าเนื้อดีดั่งสีพอง (ข้าวพอง ขนมพอง) คือ มีสีขาวสะอาด

  การแปรของคำศัพท์ มีการใช้คำนี้คู่กับคำว่า ข้าว หรือขนมหรือหนม เป็น ข้าวพอง ขนมพอง 

หรือหนมพอง พองเป็นหน่ึงในขนมหลักท่ีใช้ประกอบพิธีกรรมไหว้บรรพบุรุษในประเพณีสารทเดือนสิบของชาวใต้ 

จึงมีการใช้คำนี้กันอย่างแพร่หลายและไม่ได้มีการใช้รูปแปรที่แตกต่างออกไป นอกจากนี้คำนี้มีความพ้องรูป 

และเสียงกับคำภาษาไทยมาตรฐาน คือ พอง ในบางบริบทจะพ้องความหมายด้วย กล่าวคือ คนภาคใต้ใช้คำนี้

เหมือนกับภาษามาตรฐาน ในขณะเดียวกันก็ใช้เป็นภาษาไทยถิ่นภาคใต้ด้วย 

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม ขนมพองหรือข้าวพองนี้ นิยมทำกันในเทศกาลทำบุญ



วันสารทเดือนสิบของทุกปี ซ่ึงจะทำร่วมกันกับขนมอย่างอ่ืน เช่น ขนมลา ขนมเทียน ขนมเบซำ เป็นต้น โดยมีความ

เก่ียวพันกับเร่ืองการทำบุญ เร่ืองความเช่ือเก่ียวกับนรกสวรรค์ เร่ืองบาปบุญคุณโทษ ตลอดจนความกตัญญูต่อ

บรรพบุรุษของคนภาคใต้

  หรือคำว่า  หนาง จากวรรณกรรมเรื่อง โคบุด เล่ม 2 หน้า 90

  ข้อความ  วิงไปไนครัวเลา ทำกับเขามีตาง ๆ

  ไขปลาไขเป็จฉาง  เนีอหมูหนางกวางไสเค่ม

  ความหมายประจำคำ เป็นอาหารประเภทหน่ึง ซ่ึงเกิดจากการถนอมอาหาร โดยใช้เน้ือเคร่ืองใน

 และหนังสัตว์ เช่น หมู วัว เป็นต้น นำมาหมักกับหยวกกล้วยหรือหน่อไม้ โดยใช้นำซาวข้าวเป็นส่วนผสม 

หมักไว้จนเนื้อนั้นเปื่อยและมีรสเปรี้ยว จึงนำมาปรุงเป็นอาหารต่าง ๆ

  ความหมายโดยบริบท บรรยายถึงตอนที่ตัวละครวิ่งเข้าไปในครัวเห็นกับข้าวชนิดต่าง ๆ  เช่น ไข่ปลา 

ไข่เป็ด เนื้อ หมูหนาง (อาหารประเภทหนึ่ง) เนื้อกวางเค็ม เป็นต้น 

  การแปรของคำศัพท์ ไม่มีการแปร โดยทั่วไปมักนิยมใช้คำนี้คู่กับชื่อสัตว์ที่นำมาใช้ทำหนาง เช่น 

หนางหมู หนางวัว เป็นต้น

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม หนางเกิดจากวิธีการถนอมอาหารซึ่งเหลือจากการใช้

ประโยชน์แต่ละคร้ัง เช่น มีงานแล้วฆ่าสัตว์เป็นอาหาร เม่ือรับประทานไม่หมดก็ทำเป็นหนางไว้ หรืออาจจะเป็น

การแปรรูปอาหารโดยมีเจตนาท่ีจะทำหนางโดยตรง ซ่ึงหนางน้ีจะมีกล่ินและรสค่อนข้างแรง เข้มข้นหรือจัดจ้าน 

ทั้งก่อนและหลังปรุงเป็นอาหารคาวแบบต่าง ๆ แล้ว ซึ่งสะท้อนรสนิยมด้านรสชาติอาหารของคนภาคใต้

ได้อย่างชัดเจน

2. คำกริยา 

คำกริยา แบ่งได้เป็น 2 กลุ่ม คือ 1) คำแสดงกิริยา 2) คำแสดงอาการ 

2.1 คำแสดงกิริยา หมายถึง คำบอกการกระทำของคน สัตว์ อมนุษย์ เป็นต้น ดังตัวอย่างคำว่า 

เจบพุงขี จากวรรณกรรมเรื่อง สีทน่นไชย หน้า 5

  ข้อความ  กูใหมไปไหนยสักที แตเจบพุงขี

    กูนิตํกไจยใหมยไปย 

  ความหมายประจำคำ ปวดอุจจาระ

  ความหมายโดยบริบท เป็นคำช้ีแจงว่า ตนเองไม่ได้ไปไหน ขนาดเจบพุงขี (ปวดอุจจาระ) ก็ยัง ไม่ยอมไป

  การแปรของคำศัพท์ คำว่า เจ็บ ใช้ครอบคลุมความหมายว่า ปวด ในภาษาไทยถ่ินใต้ และในบางท้องถ่ิน 

มีการแปรของเสียงสระในคำว่า เจ็บ [ cep ] เป็น แจ็บ [ cɛp ] หากวิเคราะห์จากรูปเขียน เจบ 

คำน้ีน่าจะเป็นสระเสียงยาว [ e: ] จึงมีการแปรท่ีแตกต่างจากการออกเสียงภาษาไทยถ่ินใต้ในปัจจุบันท่ีออกเสียง

เป็นสระเสียงส้ัน เอะ [ e ] หรือ แอะ [ ɛ ] พบรูปแปรของการเขียนคำว่า เจบพุงขี เป็น เจบพุงข้ี หรือเจ็บพุงข้ี 

(พจนานุกรมภาษาถิ่นใต้ เขียนว่า เจ็บพุงขี้) และในการสื่อสารกับคนที่สนิทสนมกัน มักตัดคำว่า พุง ออก 

แล้วพูดให้ส้ันลงเป็น เจ็บข้ี ส่วน ปวดปัสสาวะ ก็ใช้คำลักษณะเดียวกันคือ เจ็บพุงเย่ียว หรือ เจ็บเย่ียว 

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม ในสังคมท่ีมีความเป็นอยู่แบบด้ังเดิม การปัสสาวะหรืออุจจาระ

ถือว่าเป็นอาการตามธรรมชาติ สามารถบอกกล่าวตรง ๆ กับคนท่ีสนิทสนมกันได้ โดยไม่จำเป็นต้องอ้อมค้อม



หรือใช้คำให้มีความหมายโดยนัย 

  หรือคำว่า ทำบาว จากวรรณกรรมเร่ือง โคบุด เล่ม 2 หน้า 28

  ข้อความ  สาวใชจิงวามา ทานขรัวตายาทำบาว

    ฟันหักเกษาขาว  พูดเปนบาวสิบหาปี

  ความหมายประจำคำ ทำให้ดูหนุ่ม ทำให้หล่อ

  ความหมายโดยบริบท กล่าวถึงข้ารับใช้ของนางอำพันต่อว่าขรัวเฒ่าที่ไปหาเพื่อให้ทำเสน่ห์ 

แต่ถูกเก้ียวพาราสี ว่าขรัวเฒ่าอย่าทำบาว (ทำให้ดูหนุ่ม ทำให้หล่อ) เพราะฟันหักและผมหงอกหมดแล้ว 

  การแปรของคำศัพท์ คำว่า ทำบาว มีรูปแปรท่ีเขียนอีกแบบว่า ทำบ่าว ท้ังน้ีเป็นไปตามการออกเสียง

วรรณยุกต์ของแต่ละ ในบางบริบทจะมีลักษณะเป็นสำนวน เช่น มึงหยับอีทำบาวมากไปแล้ว เป็นต้น ทำบาว 

ในท่ีน้ีมีความหมายทำนอง ไม่เจียมตัว ไม่ยอมรับว่าแก่ 

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม การทำให้หล่อหรือทำบาว เมื่อยามที่จะต้องปรากฏตัว

ต่อหน้าผู้หญิงที่ตนรัก เป็นการแสดงออกถึงการให้เกียรติ มีความกระตือรือร้นที่จะพบปะ ช่วยสร้าง

ความประทับใจนับเป็นภูมิปัญญาอย่างหน่ึงของท้องถ่ิน

2.2 คำแสดงอาการ หมายถึง คำที่กล่าวถึงการแสดงออกซึ่งความรู้สึก โดยที่ความรู้สึกนั้น

อาจปรากฏเป็นกิริยาได้หลายลักษณะ เช่น ประหม่า อาจแสดงออกโดยการพูดอ้อมแอ้ม พูดผิด ๆ ถูก ๆ 

หรือเคล่ือนไหวด้วยความไม่ม่ันใจ เป็นต้น ดังตัวอย่างคำว่า ชันชีย จากวรรณกรรมเร่ือง พญาหงส์ หน้า 48

   ข้อความ  ถึงวันชันชีย ฃวันแมปักสีย เก้ยแก้วจำปา

  เห็นมาไรย ๆ ดีไจยนักหน้า  หงทองแมอา แมถามความหลัง

   ความหมายประจำคำ ตกลง สัญญากัน

  ความหมายโดยบริบท ข้อความที่ยกมากล่าวถึงวันที่ตัวละครได้ชันชีย (ตกลง สัญญากัน) 

ว่าจะมาหา ก็ได้มาตามที่ได้ตกลงหรือสัญญากันไว้

  การแปรของคำศัพท์ คำว่า ชันชีย สามารถเขียนอีกแบบเป็น ชันชี [10] เด็กชาวใต้หลายคน

อาจจะไม่รู้จักคำนี้ แต่ใช้คำว่า สัญญา ซึ่งได้รับอิทธิพลจากภาษาไทยมาตรฐานแทน ดังจะสังเกตได้

จากผลการวิจัยด้านการแปรคำศัพท์ภาษาไทยถิ่นใต้ในหลายพื้นที่ไม่ปรากฏการใช้คำนี้ ความหมายของคำว่า 

ชันชีย จะมีลักษณะเป็นข้อตกลงหรือสัญญากัน แบบง่าย ๆ วิธีการที่ใช้ไม่เคร่งครัดนัก มักจะเป็นการตกลง

หรือสัญญากันด้วยวาจาทำนองสัญญาลูกผู้ชาย แต่ผู้ที่ชันชีมักเคร่งครัดในการรักษาข้อตกลงหรือสัญญา 

  ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม พฤติกรรมที่เกิดขึ้นจากการชันชีย บ่งบอก

ความซื่อสัตย์ ความไว้วางใจต่อกัน โดยมีศักดิ์ศรีเป็นเครื่องรองรับ เป็นการสะท้อนความเป็นสังคมนักเลง

ของคนปักษ์ใต้ ที่มุ่งวัดจิตใจ ความจริงใจหรือความซื่อสัตย์ต่อกันด้วยคำพูดเท่านั้น

  หรือคำว่า บัดศรี จากวรรณกรรมเรื่อง โคบุด เล่ม 1 หน้า 79

  ข้อความ  ฝายนาตอำพัน กามากระสัน ปวนปันหัดทยี

    แตปากหากวา   ดูหนาบัดศร ีตัวของนองนี

    ช้วยไถมาหรือ

  ความหมายประจำคำ อาย ละอาย อับอาย 

  ความหมายโดยบริบท กล่าวถึงนางอำพันซ่ึงมีความคิดถึงโคบุดอย่างมาก แต่ไม่อาจจะแสดงออกมาได้ 



เพราะบัดศรี (อาย) ที่นางนั้นเป็นเพียงผู้ที่เขาช่วยเหลือมา

  การแปรของคำศัพท์ คำว่า บัดศรี สามารถเขียนเป็นอีกรูปหน่ึงคือ บัดสี [10] แต่ใช้ในความหมายเดียวกัน

ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม สถานะของผู้หญิงในสังคมนั้น มักจะถูกกำหนดให้ต้องมี

ความเจียมเนื้อเจียมตัว ระมัดระวัง โดยเฉพาะในเรื่องชู้สาวหรือเรื่องทางเพศ ดังนั้นเมื่อมีเหตุให้ต้องมี

ความเก่ียวข้องกับเร่ืองดังกล่าวจึงต้องเก็บไว้ข้างใน หรือแสดงออกมาด้วยความระมัดระวัง ในสังคมท้องถ่ินภาคใต้

ก็เช่นเดียวกัน ยังมีทัศนคติในเร่ืองดังกล่าวอยู่ค่อนข้างมาก โดยเฉพาะในชนบท

3. คำขยาย 

คำขยาย แบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม คือ คำขยายกริยา คำขยายนาม และคำด่า

3.1 คำขยายกริยา ตัวอย่างคำขยายกริยาที่ปรากฏในวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ คำว่า แค

จากวรรณกรรมเรื่อง สีทน่นไชย หน้า 7

  ข้อความ  หินกับเหลกไฟย อยูแคกันไปรย คนใหมภักดี กะทำกรรเอง

    ออกไปยที ดวยฉานนี ต่ภายเลนมา

ความหมายประจำคำ ใกล้ เกือบ 

ความหมายโดยบริบท กล่าวถึงตอนที่สมภารใช้ให้สีทนนไชยนำผ้าไตรไปกับพระตามที่ได้รับนิมนต์ 

แต่สีทนนไชยขี้เกียจ จึงแกล้งเผาผ้าไตรเสียกลางทาง โดยอ้างว่าหินกับเหล็กไฟอยู่แค (ใกล้) กันก็จะทำให้

เกิดไฟขึ้นมาเอง

 การแปรของคำศัพท ์ คำว่า แค สามารถเขียนเป็นอีกรูปหนึ่งคือ แค่ [10] อาจจะมีการแปรของ

เสียงวรรณยุกต์แตกต่างกันไปตามท้องถ่ิน คำว่า แค่ ภาษาใต้ใช้ในความหมายว่า ใกล้ แต่ในภาษาไทยมาตรฐาน

ใช้ในความหมายว่า เพียง เท่า [11] อย่างไรก็ตาม สำนวนในภาษาไทยมาตรฐานที่ว่า “อยู่แค่นี้เอง” 

ก็ยังมีร่องรอยถึงความสัมพันธ์ของคำว่า แค่ กับคำว่า ใกล้ ให้เห็นอยู่ 

 ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม ความเปรียบน้ี มีท่ีมาจากสภาพของคนไทยภาคใต้ในอดีตท่ีใช้

หินกับเหล็กไฟเป็นเครื่องมือในการจุดไฟ ประเทศไทยอยู่ในเขตร้อน คนไทยเห็นว่าสภาพของความร้อน

จะก่อให้เกิดความไม่สบายกาย จึงมีนัยเปรียบความร้อนเป็นความทุกข์ใจ ข้อความเปรียบเทียบว่า

หินกับเหล็กไปอยู่ใกล้กัน แล้วกระทำกันเองให้เกิดความร้อนข้ึน สะท้อนท้ังสภาพทางภูมิศาสตร์ สังคม และวัฒนธรรม

หรือคำว่า โฉ จากวรรณกรรมเร่ือง สีทน่นไชย หน้า 76

ข้อความ  หัวเปนลูกกะโท รองราวมีโฉ ไครยรูสิงใดย รูแลวยาเนง

    เรวหามาใวย บางวาตอไช เขาไสยขีควาย

ความหมายประจำคำ เสียงดัง เร่ืองราวใหญ่โต

ความหมายโดยบริบท  ข้อความท่ียกมากล่าวถึงตัวละครท่ีถูกตัวต่อต่อยบนศีรษะจนปูดข้ึนมา

เหมือนลูกกะโท ร้องมีโฉ (เสียงดัง เร่ืองราวใหญ่โต) ด้วยความเจ็บปวด ต้องรีบหาทางแก้ด้วยการนำข้ีควายมาใส่

บริเวณท่ีถูกต่อย

การแปรของคำศัพท์ ไม่มี 

ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม โฉ ในภาษาใต้ เทียบได้กับความว่า โฉ่ ในภาษาไทยมาตรฐาน 

แต่ภาษาไทยมาตรฐานไม่ใช้ในลักษณะคำเด่ียว จะใช้ในลักษณะคำซ้อนว่า ฉาวโฉ่ และกำหนดความหมายในเชิงอุปมา

ว่าเป็นการร่ำลือกันท่ัวไปในลักษณะไม่ดี ส่วนในภาษาใต้จะใช้คำน้ีท้ังในความหมายตรงว่าเสียงดัง และความหมาย



เชิงอุปมาว่า เร่ืองราวใหญ่โต โดยมักใช้ในทางลบ

3.2 คำขยายนาม ท่ีปรากฏในวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้ส่วนใหญ่เป็นศัพท์เดียวกับภาษาไทยมาตรฐาน 

แต่ก็มีหลายคำที่ใช้คำศัพท์ต่างรูปกัน ดังตัวอย่างคำว่า ขีร้าย จากวรรณกรรมเรื่อง โคบุด เล่ม 1 หน้า 61

  ข้อความ  ท่านจะว่ากูบ้าใบ  นกขีร้ายชาดเชาดง

   เพราะคิดจิตทนง  นึกว่าองใหมโกรทา

 ความหมายประจำคำ เกเร อันธพาล

 ความหมายโดยบริบท

กล่าวถึงตอนท่ีนางอำพันพูดโต้ตอบกับนกขุนทองทำนองตัดพ้อกันไปมา นกขุนทองจึงแกล้งลองใจว่า ถูกด่าว่า

เป็นนกขีร้าย (เกเร อันธพาล) ชาติชาวป่าดงไม่เจียมตัว เป็นเพราะคิด ไปเอง คิดว่านางจะไม่โกรธ

การแปรของคำศัพท ์ คำว่า ขีร้าย สามารถเขียนเป็นอีกรูปหนึ่งคือ ขี้ร้าย อาจจะมีการแปร

ของเสียงวรรณยุกต์ในบางท้องถิ่นแตกต่างกัน 

ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม พฤติกรรมเกเร หรือ ขี้ร้าย เป็นพฤติกรรมที่ไม่ได้รับ

การยอมรับในสังคมภาคใต้ 

หรือคำว่า พุก จากวรรณกรรมเรื่อง โคบุด เล่ม 4 หน้า 64

ข้อความ  ทิชาคะนานก  ฝูงวีหกรองขันขาน

   ฟังเหล้นแสนสำมราน เขาขันทาปลายใมพุก

ความหมายประจำคำ ผุ

ความหมายโดยบริบท  กล่าวถึงนกหลายชนิดร้องขับขานฟังดูแล้วแสนสำราญ และได้ยินเสียง

นกเขาขันอยู่ที่ปลายไม้พุก (ผุ)

การแปรของคำศัพท์  ไม่มี 

ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม บทน้ีสะท้อนถึงวิถีชีวิตท่ีใกล้ชิดธรรมชาติ ภาพความอุดมสมบูรณ์

ของสิ่งแวดล้อมในภาคใต้ที่เป็นแหล่งอาศัยของนกหลากหลายชนิด และนกเขาถือเป็นนกพื้นเมืองของทางใต้

ที่สามารถพบได้ทั่วไป 

3.3 คำด่า ที่ปรากฏในวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ส่วนใหญ่จะตรงกับภาษาไทยมาตรฐาน 

ส่วนคำด่าท่ีเป็นภาษาถ่ินมีอยู่เป็นส่วนน้อย ดังตัวอย่างคำว่า ฉากหัว จากวรรณกรรมเร่ือง โคบุด เล่ม 4 หน้า 88

ข้อความ  อือึงทรึงแทร่ ลูกรองหาแม่ หลานรองเรียกยาย

   เมียรองเรียกผัว ภาตัวหนีตาย ฉากหัวทำใด ใหมถากูกัน

ความหมายประจำคำ คำด่าอย่างรุนแรง

ความหมายโดยบริบท  กล ่าวถ ึงย ักษ ์ซ ึ่งจะเข ้าไปเฝ ้าโคบ ุดในเม ือง เม ื่อเหาะลงไป 

ผู้คนเห็นเข้าก็ตกใจว่ิงหนีกันวุ่นวาย จนท้ิงลูกท้ิงเมียหนีเอาตัวรอด ผู้ท่ีถูกท้ิงก็ด่าทอว่าฉากหัว (คำด่าอย่างรุนแรง) 

ช่างทำได้ ไม่รอคอยกันบ้างเลย

การแปรของคำศัพท์ ไม่มี

ภาพสะท้อนทางสังคมและวัฒนธรรม คำว่า ฉากหัว เป็นคำด่าที่รุนแรงของคนภาคใต้ เนื่องจาก

ได้นำเอาอวัยวะส่วนที่สูงสุดของร่างกายมาเป็นคำด่า รวมทั้งคำนี้น่าจะมาจากลักษณะบางประการของ

วิถีชีวิตคน น่ันคือ การประกอบอาชีพเกษตรกรรม โดยเฉพาะการทำนา ก่อนจะมีการปลูกข้าว จะต้องมีการไถนา 



ตกแต่งผืนนาให้ดูเรียบร้อย และขั้นตอนหนึ่งที่สำคัญก็คือ การแต่งคันนา ซึ่งชาวบ้านเรียกว่า การฉากหัวนา 

โดยใช้จอบเป็นเครื่องมือ เป็นการเอาส่วนที่ไม่ต้องการออกไปจากคันนา ทำให้คันนาดูเรียบร้อย สวยงาม 

แต่คำด่าที่คล้ายกันอีกคำหนึ่งคือ “ตัดหัว” เป็นการแช่งให้ถูกประหารชีวิต คำนี้ใช้ได้ทั้งในลักษณะคำนาม

ดังบริบทนี้ หรือใช้ในลักษณะคำขยาย เช่น ไอ้ลูกฉากหัว ก็ได้

อภิปรายผล
วรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้ท่ีนำมาวิเคราะห์ มีท้ังวรรณกรรมท่ีมีเน้ือเร่ืองตรงกับวรรณกรรมท้องถ่ิน

ที่แพร่หลายในภาคอื่น ได้แก่ เรื่อง โคบุด จำปาสี่ต้น นิทานปักษา (นกกระจาบ) พระมาลัย พระรถนิราศ 

เวดสันดร สีทนนไชย และวรรณกรรมท้องถิ่นที่แพร่หลายอยู่ในภาคใต้เป็นส่วนใหญ่ ได้แก่เรื่อง นางโภควดี 

พญาหงส์ พระพุทธโฆษาจารย์ สุวรรณสาม กวีภาคใต้ได้สร้างสรรค์วรรณกรรมท่ีมีรสทางวรรณคดีได้ครบทุกรส 

เน่ืองจากวรรณกรรมส่วนใหญ่เป็นนิทานท่ีเก่ียวเน่ืองกับศาสนาและเร่ืองจักร ๆ  วงศ์ ๆ  จึงมีการใช้ศัพท์ในลักษณะ

ราชาศัพท์มากกว่าศัพท์ท้องถ่ิน แต่คำภาษาไทยถ่ินใต้ในวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้เหล่าน้ีก็มีลักษณะท่ีน่าสนใจ 

เพราะสามารถวิเคราะห์ถึงความหมายประจำคำ ความหมายโดยบริบทของคำ การแปรของคำศัพท์ 

และภาพสะท้อนทางสังคมวัฒนธรรมจากคำภาษาไทยถิ่นใต้ในวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ได้ตามจุดมุ่งหมาย 

สำหรับจำนวนคำศัพท์น้ัน ผู้ศึกษาวรรณกรรมท้องถ่ินโดยท่ัวไปเข้าใจว่าในวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้มีคำศัพท์

ภาษาไทยถิ่นใต้อยู่เป็นจำนวนมาก เพราะมีคำศัพท์ที่ไม่เคยชินอยู่เป็นอันมาก แต่แท้จริงแล้วจำนวนคำศัพท์

เหล่านั้นส่วนใหญ่เป็นคำที่ใช้อักขรวิธีที่แตกต่างไปจากปัจจุบัน แต่ตัวศัพท์จะสอดคล้องกับภาษาที่ใช้

ในวรรณกรรมศาสนา และวรรณกรรมจักร ๆ  วงศ์ ๆ  โดยท่ัวไป ลักษณะน่าสนใจท่ีพบมากกลับเป็นการนำศัพท์

บาลีสันสกฤตมาใช้ในรูปท่ีแตกต่างจากภาคอ่ืน เช่น นครัง มีความหมายเท่ากับ นคร นครา อุทกัง มีความหมาย

เท่ากับ อุทก (น้ำ) หัตถัง มีความหมายเท่ากับ หัตถ์ เป็นต้น ประกอบกับวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้จะมีลักษณะ

ดำเนินเรื่องที่รวบรัดฉับไว ไม่นิยมการพรรณนารายละเอียด ทำให้ชื่อพืช สัตว์ ที่ควรปรากฏอยู่ใน

ตอนชมป่าปรากฏเป็นภาษาถิ่นอยู่ไม่มากนัก

ข้อเสนอแนะ
ข้อเสนอแนะท่ัวไป 1) ควรมีการเสนอคำศัพท์ภาษาไทยถ่ินใต้ พร้อมท้ังให้รายละเอียดเก่ียวกับความหมาย

ประจำคำ ความหมายโดยบริบทของคำ การแปรของคำศัพท์ และภาพสะท้อนทางสังคมวัฒนธรรม แบบออนไลน์ 

เพ่ือประโยชน์แก่ผู้สนใจศึกษา 2) หน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง เช่น พิพิธภัณฑ์ มหาวิทยาลัยในภาคใต้ ควรมีการเสนอ

สาระความรู้ด้านต่าง ๆ  ของวรรณกรรมท้องถ่ินในรูปแบบดิจิทัลแพลตฟอร์ม เน่ืองจากมีข้อมูลและการวิเคราะห์

วรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้อยู่เป็นจำนวนมาก ซึ่งแสดงศักยภาพที่จะเป็นแหล่งความรู้ด้านวรรณกรรม

ท้องถิ่นภาคใต้ได้เป็นอย่างดี

ข้อเสนอแนะเพ่ือการศึกษาวิจัยต่อไป 1) ควรมีการวิจัยช่ือพืชท่ีเป็นภาษาถ่ินใต้จากวรรณกรรมท้องถ่ิน

ทุกประเภท เช่น ตำรายา เพื่อนำไปเป็นประโยชน์ด้านวิชาการทั้งสาขาพฤกษศาสตร์และสาขาอื่นที่เกี่ยวข้อง 

2) ควรมีการวิจัยสำรวจภูมิปัญญาท้องถ่ินภาคใต้ท่ีปรากฏในวรรณกรรม เช่น การใช้ข้ีควายเพ่ือแก้พิษตัวต่อต่อย

ในเร่ืองศรีธนญชัย การทำราวไม้ขนานกับทางสัญจรสำหรับให้คนตาบอดได้เกาะเพ่ือเดินทางในเร่ืองสุวรรณสาม 

รวมท้ังเคร่ืองมือเคร่ืองใช้ท่ีปรากฏในวรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้ทุกประเภท เพ่ือเป็นแนวทางให้นำมาประยุกต์ใช้ 

สร้างมูลค่า พัฒนาเป็นผลิตภัณฑ์เพื่อการค้า การท่องเที่ยว เป็นต้น
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บทคัดย่อ
การวิจัยน้ีมี “ศิลปะเคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลู” เป็นแนวคิดหลัก โดยมีวัตถุประสงค์ในการ

ศึกษาและวิเคราะห์คุณค่าของวัฒนธรรมเคร่ืองเคลือบในนครโบราณเฉินหลู จัดต้ังศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม 

สร้างโครงการจัดการเพื่อส่งเสริมการพัฒนาวัฒนธรรมสร้างสรรค์ในนครโบราณแห่งนี้ โดยผู้วิจัยดำเนินการ

ศึกษาค้นคว้าและสำรวจข้อมูลในนครโบราณเฉินหลู มณฑลส่านซี ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนผ่านวิธีวิจัย

ทางเอกสารอ้างอิง วิธีวิจัยภาคสนาม รวมถึงวิธีวิจัยแบบสหวิทยาการ และสรุปข้อมูลเก่ียวกับนัยแฝงทางวัฒนธรรม

สร้างสรรค์ในศิลปะเคร่ืองเคลือบของนครโบราณแห่งน้ีผ่านการศึกษาวิจัยเทคนิคงานศิลป์และผลงานเคร่ืองเคลือบ

ที่ยังมีอยู่ในนครโบราณเฉินหลูในปัจจุบันผลการวิจัยแสดงให้เห็นว่าภูมิทัศน์และวัฒนธรรมเครื่องเคลือบของ

นครโบราณเฉินหลูมีท้ังคุณค่าทางศิลปะและผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ ดังน้ัน การสร้างการจัดการในรูปแบบ

โครงการศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมซึ่งแบ่งการจัดการพื้นที่ออกเป็น 3 โซน ประกอบด้วยศูนย์สร้างเสริม

ประสบการณ์เครื่องเคลือบ ศูนย์นิทรรศการเครื่องเคลือบและศูนย์ออกแบบเครื่องเคลือบจึงมีส่วนช่วย

ในการอนุรักษ์และพัฒนาทรัพยากรวัฒนธรรมเครื่องเคลือบ ทั้งยังส่งเสริมการพัฒนาวัฒนธรรมสร้างสรรค์

ในนครโบราณเฉินหลู รวมถึงสร้างเสริมการพัฒนาการท่องเท่ียวท่ีโดดเด่นด้วยเอกลักษณ์เฉพาะของนครโบราณ

แห่งนี้

คำสำคัญ: ศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม นครโบราณเฉินหลู เครื่องเคลือบ การจัดการวัฒนธรรมสร้างสรรค์

Abstract 
The research is based on the concept of “Chenlu Ancient Town Ceramics”. The 

purposes of the study is to: (1) study and analyze the ceramics of Chenlu Ancient Town and 
summarize the characteristics and value of Chenlu Ancient Town ceramic culture, and (2) 
establish a participatory learning center so as to construct a management project to promote 
the development of creative culture in Chenlu Ancient Town and develop the unique tourism 
of Chenlu Ancient Town. The researchers conducted research in Chenlu Ancient Town, 
Shaanxi Province, China using such methods as literature review, on-site investigations, and 
interdisciplinary research. By studying the existing ceramic products and processes in the 
town, we thus summarized the creative cultural connotations of Chenlu Ancient Town ceramics. 
The results showed that the landscape and ceramic culture of Chenlu Ancient Town had 
economic benefits and artistic values. By analyzing the characteristics and values of the 
ceramic cultural landscape of Chenlu Ancient Town, a project management for a participatory 
learning center was constructed. The project was divided into three central areas, namely 
the Ceramic Experience Center, the Ceramic Exhibition Center, and the Ceramic Design Center. 
The aim was to protect and develop the ceramic cultural resources of Chenlu Ancient Town, 
promote the creative cultural development of Chenlu Ancient Town, and develop its unique 
tourism features.

Keywords: Participatory Learning Center, Chenlu Ancient Town, Ceramics, Creative Cultural 
Management



บทนำ 
ศิลปะเครื่องเคลือบในแผ่นดินจีนมีประวัต ิศาสตร์อ ันยาวนานถึงขั้นสามารถสืบย้อนไปได้

ถึงยุคหินใหม่เม่ือประมาณ 16,000 ปีก่อนคริสตกาล ศิลปะแขนงน้ีจึงเป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรมจีนซ่ึงแสดง

ให้เห็นถึงแก่นแท้ของงานฝีมือและศิลปะจีนโบราณ [1] ในปัจจุบันเครื่องเคลือบจีนยังคงเป็นงานศิลปะและ

ของสะสมท่ีสำคัญในระดับโลก ซ่ึงงานเคร่ืองเคลือบเมืองจ่ิงเต๋อเจ้ินและงานเคร่ืองเคลือบดล (ชิงสือ) เมืองหลงฉวน

ของจีนยังคงได้รับการยอมรับในระดับสูงมีชื่อเสียงเป็นที่กล่าวขวัญ นำพาทักษะงานฝีมือด้านเครื่องเคลือบ

อันล้ำเลิศและคุณค่าทางสุนทรียศาสตร์อ ันเป็นเอกลักษณ์ของจีนให้เฉ ิดฉายไปทั่วโลก กล่าวได้ว ่า

ศิลปะเคร่ืองเคลือบเป็นปัจจัยท่ีแสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญาทางความคิดและคุณค่าทางวัฒนธรรมของชนชาวจีน 

เป็นความรุ่มรวยทางจิตวิญญาณที่สร้างขึ้นโดยผู้คนจากทุกเชื้อชาติในแผ่นดินจีนที่ดำรงชีวิตอยู่ในสังคม

แห่งนี้มาเป็นระยะเวลาเนิ่นนาน ทว่าภายใต้อิทธิพลของการพัฒนาอย่างรวดเร็วในสังคมยุคสมัยใหม่ 

ส่งผลให้เทคนิคศิลป์เคร่ืองเคลือบจีนด้ังเดิมไม่อาจคงอยู่ร่วมกับสังคมในยุคน้ีได้อีกต่อไป การพัฒนาอย่างรวดเร็ว

ของสังคมสมัยใหม่ก่อให้เกิดความท้าทายและสร้างผลกระทบต่อเทคนิคศิลป์เครื่องเคลือบจีนดั้งเดิม 

ประเด็นปัญหาดังกล่าวแสดงให้เห็นทั้งในด้านประสิทธิภาพการผลิต แรงกดดันด้านต้นทุน ความต้องการ

ด้านการบริโภคท่ีหลากหลาย นวัตกรรมทางเทคนิคเทคโนโลยี ตลอดจนแรงกดดันด้านส่ิงแวดล้อม ฯลฯ ประเด็น

เหล่าน้ีย่ิงเด่นชัดมากข้ึนเม่ืออยู่ในบริบทของสังคมสมัยใหม่ท่ีให้ความสำคัญกับการอนุรักษ์ส่ิงแวดล้อมและการ

พัฒนาที่ยั่งยืน

นครโบราณเฉินหลู (ภาพท่ี 1) เป็นเมืองซ่ึงต้ังอยู่ในเขตเย้าโจว เมืองถงชวน มณฑลส่านซีของประเทศจีน 

เป็นเมืองโบราณขนาดเล็กที่มีความเป็นมาทางประวัติศาสตร์อันยาวนานและอุดมไปด้วยความหลากหลาย

ทางวัฒนธรรม ประวัติศาสตร์ของนครโบราณแห่งน้ีสามารถสืบย้อนกลับไปได้ถึงในยุคสมัยราชวงศ์ถังจึงกล่าว

ได้ว่าในปัจจุบันนครโบราณเฉินหลูน้ันมีประวัติศาสตร์ยาวนานนับพันปี นครโบราณแห่งน้ีมีช่ือเสียงในด้านทักษะ

การสร้างสรรค์งานเครื่องเคลือบแบบจีนดั้งเดิม ทั้งยังได้รับการยกย่องให้เป็นหนึ่งใน 4 มหาเตาเผาโบราณ

ท่ีมีช่ือเสียงของจีน องค์ความรู้ด้านศิลปะเคร่ืองเคลือบของท่ีน้ีได้รับการสืบทอดต่อกันมาจนรุ่นสู่รุ่น มีช่ือเสียง

เป็นที่เลื่องลือทั้งในประเทศจีนและต่างประเทศ

Figure 1 Exterior view of Chenlu Ancient Town

Source : Feng Xin, 2023



เครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลูเป็นงานหัตถกรรมจีนดั้งเดิมที่มีประวัติศาสตร์ความเป็นมาอัน

ยาวนานซึ่งต้องประสบกับปัญหาทั่วไปของงานหัตถกรรมจีนดั้งเดิมเช่นเดียวกัน [2] เนื่องจากแม่แบบ

การพัฒนาของงานเคร่ืองเคลือบในนครโบราณแห่งน้ีเป็นผลิตภัณฑ์ในยุคเกษตรกรรมจีนโบราณจึงไม่สามารถ

ตอบสนองความต้องการทางสังคมในบริบทอุตสาหกรรมได้ ซึ่งในฐานะแหล่งผลิตเครื่องเคลือบที่มี

ช่ือเสียงในประเทศจีนนครโบราณเฉินหลูจึงยังคงต้องเผชิญกับความท้าทายในกระบวนการพัฒนาตามกาลยุคสมัย 

ความท้าทายประการแรก การแข่งขันในตลาดถือเป็นเร่ืองสำคัญเร่ืองหน่ึง เน่ืองจากตลาดเคร่ืองเคลือบ

มีการแข่งขันสูง ผลิตภัณฑ์จากแหล่งผลิตอ่ืน ๆ  ต่างก็มีคุณภาพและความสามารถด้านการแข่งขันทางตลาดท่ีสูงมาก 

ดังนั้น เพื่อรักษาความได้เปรียบด้านการแข่งขันในตลาดนครโบราณเฉินหลูจึงจำเป็นต้องปรับปรุง

คุณภาพของผลิตภัณฑ์และความสามารถด้านนวัตกรรมสร้างสรรค์อย่างต่อเนื่อง

ประการต่อมา ภาวะสมองไหล (Brain Drain) ที่เกิดในกลุ่มทรัพยากรมนุษย์ช่วงวัยรุ่นเป็นอีกหนึ่ง

ปัญหาที่สร้างความลำบากให้กับนครโบราณแห่งนี้ เนื่องจากอุตสาหกรรมเครื่องเคลือบต้องการปัจจัย

ด้านเทคนิคและการออกแบบที่สูงขึ้น บางครั้งคนหนุ่มสาวจึงเลือกที่จะออกจากนครโบราณเพื่อหาโอกาส

และสภาพแวดล้อมการทำงานที่ดีกว่า ซึ่งอาจนำไปสู่ปัญหาการขาดแคลนบุคลากรผู้เชี่ยวชาญด้านเทคนิค

ในอุตสาหกรรมเครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลู ประกอบกับความท้าทายด้านการเปลี่ยนแปลงรูปแบบ

การประกอบธุรกิจ รูปแบบธุรกิจด้ังเดิมของอุตสาหกรรมเคร่ืองเคลือบในนครโบราณเฉินหลูจำเป็นต้องปรับตัว

ให้สอดรับกับการเปลี่ยนแปลงของตลาดและความต้องการของผู้บริโภค ผู้ประกอบการด้านเครื่องเคลือบ

ควรสำรวจช่องทางการค้าและรูปแบบธุรกิจท่ีเป็นนวัตกรรมใหม่เพ่ือปรับตัวให้เข้ากับการพัฒนาของยุคดิจิทัล

และอีคอมเมิร์ซ (E-commerce Era) นอกเหนือจากน้ี ยังมีประเด็นด้านการสร้างภาพลักษณ์แบรนด์ผลิตภัณฑ์ 

ในแง่ระดับการรับรู้ท่ีผู้บริโภคมีต่อแบรนด์ผลิตภัณฑ์ของนครโบราณเฉินหลูถือว่าอยู่ในระดับน้อยมากจึงมีความ

จำเป็นต้องมีแนวทางเสริมสร้างการส่งเสริมแบรนด์ผลิตภัณฑ์ของนครโบราณเฉินหลูให้เป็นท่ีแพร่หลาย เพ่ิมระดับ

ความนิยมและชื่อเสียงของผลิตภัณฑ์เครื่องเคลือบเพื่อดึงดูดผู้บริโภคและโอกาสทางการตลาดที่มากขึ้น

วัตถุประสงค์ 
1. เพื่อศึกษาและวิเคราะห์ศิลปะเครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลู สรุปข้อมูลเกี่ยวกับคุณค่า

และอัตลักษณ์ของวัฒนธรรมเครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลู

2. เพ่ือจัดต้ังศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม จัดทำโครงการจัดการท่ีช่วยส่งเสริมการพัฒนาวัฒนธรรม

สร้างสรรค์และการพัฒนาอัตลักษณ์ด้านการท่องเที่ยวของนครโบราณเฉินหลู

ทบทวนวรรณกรรม 
คุณค่าของการวิจัยอยู่ท่ีความสามารถในการให้มุมมองใหม่สำหรับการสังเกตการณ์สังคมและการรับ

ข้อมูลเชิงลึกในอนาคต [3] การศึกษาค้นคว้าพลังชีวิตของวัฒนธรรมจีนและทรัพยากรวัฒนธรรมที่มีศักยภาพ

สามารถนำมาใช้ให้เกิดประโยชน์ได้ในเชิงลึก คาดการณ์การฟื้นตัวของงานหัตถกรรมในยุคหลังอารยธรรม

อุตสาหกรรม และดำเนินการวิจัยเพื่อเผยให้เห็นถึงคุณค่าทางวัฒนธรรมและคุณค่าเชิงนิเวศอันหลากหลาย

ของพื้นที่ในชนบทนั้นเป็นสิ่งที่สำคัญอย่างไม่ต้องสงสัย [4] จากที่ได้กล่าวไปในข้างต้น การศึกษาวิจัยสามารถ

ทำให้เรามองเห็นความด้ังเดิมด้วยสายตาท่ีกว้างไกลย่ิงข้ึน และเล็งเห็นถึงคุณค่าของวัฒนธรรมท้องถ่ินและศักยภาพ

ในอนาคตของนครโบราณแห่งนี้ 



ชื่อเรียกนครโบราณเฉินหลูเป็นชื่อที่ได้มาจาก “เตาเผาเครื่องเคลือบที่ตั้งเรียงราย” จึงกล่าวได้ว่า

ชื่อเมืองแห่งนี้มีต้นกำเนิดมาจากการพัฒนาศิลปะเครื่องเคลือบภายในท้องถิ่นซึ่งตกทอดจากยุคสู่ยุคใน

รูปแบบของช่ือเมือง ไม่เพียงเท่าน้ัน นครโบราณเฉินหลูยังเป็นฐานการผลิตเคร่ืองเคลือบเตาเผาเย้าโจวเพียงแห่งเดียว

ในประเทศจีนท่ี “เปลวไฟโชติช่วงพันปีไม่มีมอดดับ” และตกทอดมาจนถึงยุคปัจจุบัน ซ่ึงประวัติศาสตร์ด้านการเผา

สร้างเครื่องเคลือบ ของนครโบราณเฉินหลูนั้นสามารถสืบย้อนไปได้ถึงยุคราชวงศ์จีนโบราณในสมัย

ราชวงศ์โจวเหนือเมื่อ 1,400 กว่าปีที่แล้ว (ปีค.ศ.557-581) และเทคนิคศิลป์ด้านการผลิตเครื่องเคลือบก็ได้รับ

การขยายต่อยอดตั้งแต่เข้าสู่สมัยราชวงศ์หยวนเป็นต้นมา (ปีค.ศ.1271-1368) และเฟื่องฟูถึงถึงขีดสุดในสมัย

ราชวงศ์หมิงและชิง [5] ซึ่งจากการค้นพบทางโบราณคดีครั้งล่าสุด ทำให้ทราบว่ามีเขตพื้นที่เผาสร้างงาน

เครื่องเคลือบตั้งอยู่ในนครโบราณเฉินหลูมากกว่า 34 แห่งตั้งแต่ในสมัยจิน หยวน หมิง และชิง จำนวนเตาเผา

เคร่ืองเคลือบสิริรวมแล้วมีมากกว่า 40 เตา ท้ังยังมีซากปรักหักพังของโรงหัตถกรรมเคร่ืองเคลือบและพ้ืนท่ีทับถม

แหล่งมรดกวัฒนธรรมต้นแบบแห่งชาติจีนในยุคสมัยต่าง ๆ อีกมากกว่า 20 แห่ง ซึ่งภายในพื้นที่เหล่านี้มีการ

ขุดค้นพบและเก็บรวบรวมชิ้นส่วนตัวอย่างโบราณวัตถุทางวัฒนธรรมได้เป็นจำนวนมากถึง 15,000 ชิ้น 

(เศษชิ้นส่วน) 

ประวัติศาสตร์ด้านการเผาผลิตเคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลูสามารถสืบย้อนต้นกำเนิดไปถึง

สมัยราชวงศ์ถัง (ปีค.ศ.618-907) และราชวงศ์ซ่ง กระทั่งเฟื่องฟูขึ้นในยุคสมัยราชวงศ์จิ้น (ปีค.ศ.1115-1234) 

หยวน หมิง (ปีค.ศ.1368-1644) และชิง (ปีค.ศ.1636-1912) จนเป็นท่ีรู้จักในนามมหานครโบราณแห่งศิลปะ

เครื่องเคลือบตะวันออก ตามบันทึก “Records of Yaozhou” ในช่วงปีรัชศกเจียจิ้งแห่งราชวงศ์หมิง 

เมืองหวงเป่า ลานเคร่ืองเคลือบท่ีมีช่ือเสียงในสมัยโบราณซ่ึงต้ังอยู่ไม่ไกลจากนครเฉินหลู หลังจากท่ีอุตสาหกรรม

เคร่ืองเคลือบถูกละท้ิง เหล่าผู้คนในพ้ืนท่ีซ่ึงมีความเช่ียวชาญด้านงานหัตถกรรมเคร่ืองเคลือบก็ได้โยกย้ายถ่ินฐาน

มายังนครเฉินหลู สร้างเตาเผาเคร่ืองเคลือบและค่อย ๆ  บุกเบิกพัฒนาจนทำให้ศิลปะเคร่ืองเคลือบแพร่กระจาย

ไปทั่วทั้งเมือง [6] เนื่องจากนครแห่งนี้ก่อตั้งขึ้นเพื่อการพัฒนาอุตสาหกรรมเครื่องเคลือบ เป็นเสมือนสถานที่

สำหรับจัดแสดงเตาเผาผลิต รวมถึงกรรมวิธีผลิตในกระบวนการต่าง ๆ ชื่อเมืองจึงพลอยตั้งตามอัตลักษณ์

ตรงส่วนน้ีไปด้วย เศรษฐกิจภายในพ้ืนท่ีเจริญรุ่งเรืองอย่างมากในยุคสมัยราชวงศ์หมิงและชิง “หลูซานแดนส้ินคืน” 

(Lushan never nights) เป็นที่รู้จักในฐานะจุดชมทัศนียภาพที่งดงามเทียบได้กับจุดชมทัศนียภาพอันดับแรก

ของ 8 จุดชมทิวทัศน์แห่งถงหวาน ซึ่งแดนสิ้นคืนที่ว่า เป็นชื่อที่บรรยายถึงภาพเปลวเพลิงในเตาเผาที่ลุกไหม้

อย่างไม่มีที่สิ้นสุด

การศึกษาวิจัยนครโบราณเฉินหลูในฐานะแหล่งผลิตที่สำคัญของเครื่องเคลือบเตาเผาเย้าโจวนั้น

ถือว่ามีจำนวนน้อยมาก งานเครื่องเคลือบของนครโบราณแห่งนี้เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้

อันล้ำค่าของจีน นักวิชาการบางท่านได้ชี้ให้เห็นว่าในกระแสการอนุรักษ์มรดกที่จับต้องไม่ได้ที่กำลัง

เป็นประเด็นท่ีได้รับความสนใจอย่างมากในปัจจุบัน “การสืบสาน” คือแก่นแท้และจิตวิญญาณของการอนุรักษ์ 

ซึ่งการอนุรักษ์ไม่ใช่เพียงประเด็นทางทฤษฎีที่สำคัญเท่านั้น แต่ยังเป็นประเด็นเชิงปฏิบัติที่มีความเกี่ยวข้อง

อย่างใกล้ชิดกับความเป็นจริง [7] การวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างที่อยู่อาศัย สถาปัตยกรรมสาธารณะ 

การตกแต่งทางสถาปัตยกรรม ภูมิทัศน์ และวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของนครโบราณเฉินหลูโดยผ่านการวิจัย

ภาคสนาม การลงสำรวจพื้นที่ และการวิจัยด้วยข้อมูลอ้างอิงทางประวัติศาสตร์ได้อธิบายถึงมุมมองที่ว่า

วัฒนธรรมเชิงวัตถุเป็นสื่อกลางที่วัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ใช้เป็นเครื่องมือในการสืบสานและขยายต่อยอด 



จึงกล่าวได้ว่าวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้และวัฒนธรรมที่จับต้องได้ (วัตถุ) ต่างก็พึ่งพาและเป็นฉากทัศน์

ของกันและกัน [8] 

นักวิชาการบางท่านได้ดำเนินการวิจัยสถาปัตยกรรมอาคารท่ีอยู่อาศัยของชาวบ้านในนครโบราณเฉินหลู 

โดยศึกษาเกี่ยวกับลักษณะและรูปแบบการตกแต่งที่เป็นเอกลักษณ์ทางสถาปัตยกรรมของนครโบราณเฉินหลู 

ซ่ึง “รูปแบบการใช้งานสู่ความสวยงาม” ภายใต้ภูมิปัญญาของเหล่าชาวบ้านผู้ทำงานเก่ียวกับการผลิตเคร่ืองเคลือบ

ในท้องถิ่นสะท้อนให้เห็นอย่างเด่นชัดผ่านเอกลักษณ์ทางสถาปัตยกรรมที่อยู่อาศัยของนครโบราณแห่งนี้ [9] 

การวิจัยศิลปะการขึ้นรูปและความเป็นมาทางประวัติศาสตร์ของ “กำแพงกว้านกว้าน” ในนครโบราณเฉินหลู 

วิเคราะห์ทั้งอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมประจำภูมิภาค รูปแบบเชิงสุนทรียภาพ ตลอดจนนัยแฝงทางวัฒนธรรม

เพื่อนำเสนอกลยุทธ์เพื่อการพัฒนาและการใช้ประโยชน์ด้านการอนุรักษ์ ถือได้ว่าเป็นอีกหนึ่งการวิจัยที่มี

บทบาทในในการส่งเสริมการอนุรักษ์มรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของนครโบราณเฉินหลู [10]

นอกเหนือจากนี้ จากผลการค้นหาในเว็บไซต์ฐานข้อมูลงานวิจัย CNKI จึงทราบว่ามีวิทยานิพนธ์

ระดับปริญญาเอกที่มีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับเฉินหลูเป็นจำนวน 0 ชิ้นและวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาโทจำนวน 

12 ชิ้น โดย 8 ชิ้นเป็นงานวิจัยเกี่ยวกับเฉินหลูจากมุมมองทางสถาปัตยกรรม และ 4 ชิ้นมาจากมุมมอง

การวางแผนอนุรักษ์และสืบสานวัฒนธรรม ปัจจุบันยังไม่มีงานวิจัยเกี่ยวกับวัฒนธรรมเครื่องเคลือบของ

นครโบราณเฉินหลู 

ระเบียบวิธีการวิจัย 
 การวิจัยทางเอกสาร 

 ผู้วิจัยรวบรวมและศึกษาข้อมูลจากเอกสารวรรณกรรมประเภทต่าง ๆ ท่ีมีเน้ือหาเก่ียวข้องกับงานวิจัย

ครั้งนี้เป็นหลัก อาทิ เอกสารทางประวัติศาสตร์เกี่ยวกับการพัฒนาศิลปะเครื่องเคลือบจีน ประวัติศาสตร์

การพัฒนาศิลปะเคร่ืองเคลือบเตาเผาเย้าโจว พงศาวดารท้องถ่ินของเมืองถงชวน มณฑลส่านซี พงศาวดารท้องถ่ิน

ของนครโบราณเฉินหลู ตลอดจนหนังสือประวัติศาสตร์อ่ืน ๆ  เช่น พงศาวดารท้องถ่ิน เอกสารข้อมูลทางประวัติศาสตร์ 

หนังสือเฉพาะสาขาวิชาชีพ บทความ รวมถึงหนังสือภาพ ฯลฯ จากน้ันจึงนำข้อมูลเหล่าน้ีมาจำแนก สรุปและจัดระเบียบ

ให้กลายเป็นเนื้อหาหลักทางทฤษฎี หลังจากผ่านกระบวนการตรวจทานอย่างเจาะลึกในแต่ละประเด็น

และแก้ไขซ้ำแล้วซ้ำเล่า ข้อมูลเหล่าน้ีก็จะกลายเป็นข้อมูลสนับสนุนเชิงทฤษฎีท่ีน่าเช่ือถือและเป็นแรงขับเคล่ือน

อันทรงพลังให้กับงานวิจัยคร้ังน้ี

การวิจัยภาคสนาม

1. การลงสำรวจพ้ืนท่ีภาคสนาม: ข้ันแรกคือการศึกษาโดยใช้วิธีการสังเกตการณ์ ผู้วิจัยลงสำรวจภาคสนาม

และใช้เคร่ืองมือเก็บข้อมูล อาทิ ภาพถ่าย ส่ือวิดีทัศน์ และเอกสารข้อมูลทางประวัติศาสตร์ ฯลฯ ในการสำรวจ

และเก็บข้อมูลภาคสนามในเขตนครโบราณเฉินหลู โดยพ้ืนท่ีภาคสนามประกอบด้วยโรงงานศูนย์ผลิตเคร่ืองเคลือบเฉินหลู 

โรงหัตถกรรมเครื่องเคลือบหลักทั้ง 3 แห่ง เขตโบราณสถานเตาเผาเครื่องเคลือบในนครโบราณเฉินหลู

และพิพิธภัณฑ์ประวัติศาสตร์เตาเผาเย้าโจวเป็นหลัก

2. การสำรวจข้อมูลด้วยวิธีสัมภาษณ์: ผู้วิจัยสำรวจและเก็บข้อมูลด้วยโดยใช้การสัมภาษณ์บุคคล

ท่ีเก่ียวข้องเป็นเคร่ืองมือวิจัย ผู้วิจัยกลุ่มประชากรเป้าหมายการสัมภาษณ์ออกเป็น 3 กลุ่ม ได้แก่ 

กลุ่มท่ี 1 นักท่องเท่ียว: ส่วนใหญ่เป็นนักท่องเท่ียวชาวจีนช่วงอายุระหว่าง 20-50 ปี 



กลุ่มท่ี 2 บุคคลผู้มีหน้าท่ีรับผิดชอบเร่ืองต่าง ๆ ในนครโบราณเฉินหลู: เกณฑ์การคัดเลือกคือบุคคลน้ันต้องเป็น

เจ้าหน้าท่ีซ่ึงมีอำนาจการจัดการในภาคส่วนรัฐบาลท้องถ่ิน
กลุ่มท่ี 3 ผู้รับผิดชอบโรงหัตถกรรมเคร่ืองเคลือบตัวแทนท้องถ่ิน 3 แห่ง: การสัมภาษณ์เพ่ือสำรวจและรวบรวม
ข้อมูลสารสนเทศและข้อมูลเชิงสถิติท่ีหลากหลายซ่ึงเอ้ือประโยชน์ให้กับการศึกษาวิจัยคร้ังน้ี

การวิจัยแบบสหวิทยาการ 
งานวิจัยน้ีนำเสนอโครงการจัดการเพ่ือส่งเสริมการพัฒนาวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ในนครโบราณเฉินหลู

ผ่านการศึกษาวิจัยโดยอาศัยหลักทฤษฎีการจัดการภูมิทัศน์วัฒนธรรม ทฤษฎีการจัดการวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ 
ทฤษฎีการจัดการพื้นที่วัฒนธรรม ทฤษฎีฉากทัศน์และทฤษฎีการจัดการศูนย์การเรียนรู้เป็นหลักการอ้างอิง 
แล้วดำเนินการศึกษาและวิเคราะห์ข้อมูลเก่ียวกับนครโบราณเฉินหลูด้วยวิธีวิจัยแบบสหวิทยาการ และสุดท้าย 
ผู้วิจัยจึงนำองค์ความรู้ต่าง ๆ  ท่ีได้รับจากระบวนการวิจัยมาประมวลผลและนำเสนอแผนงานโครงการจัดการเพ่ือส่งเสริม
การพัฒนาวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ของนครโบราณเฉินหลู

1) ทฤษฎีการจัดการภูมิทัศน์วัฒนธรรมคือหลักการและแนวทางปฏิบัติด้านการจัดการกระบวนการชุดหน่ึง
เก่ียวกับการอนุรักษ์และการสืบสานภูมิทัศน์ทางวัฒนธรรมอย่างมีประสิทธิภาพ โดยภูมิทัศน์วัฒนธรรมหมายถึง
พ้ืนท่ีซ่ึงก่อตัวข้ึนจากการผสมผสานระหว่างกิจกรรมของมนุษย์และกระบวนการทางธรรมชาติ แสดงให้เห็นถึง
ขอบเขตพื้นที่สังคมของมนุษย์และการมีปฏิสัมพันธ์ร่วมกับสิ่งแวดล้อม ทฤษฎีดังกล่าวมุ่งให้ความสำคัญ
กับการแยกแยะ การประเมินและการอนุรักษ์คุณค่าของภูมิทัศน์วัฒนธรรม ในขณะเดียวกันยังมุ่งแสวงหาวิธีการ
ท่ีเหมาะสมในการส่งเสริมการนำมาใช้ประโยชน์และการพัฒนาภูมิทัศน์เหล่าน้ีอย่างย่ังยืนเพ่ือให้สามารถแน่ใจ
ได้ว่ามรดกทางวัฒนธรรมเหล่านี้จะไม่สูญหายไปเนื่องด้วยการพัฒนาตามกาลยุคสมัย

2) ทฤษฎีการจัดการวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์เป็นหลักการท่ีมุ่งให้ความสำคัญกับการจัดการอุตสาหกรรม
สร้างสรรค์ซ่ึงประกอบด้วยศิลปะ ส่ือ และการออกแบบ ฯลฯ ทฤษฎีน้ีปรากฏข้ึนเป็นคร้ังแรกในช่วงปลายปีทศวรรษ
ท่ี 1990 ภายใต้การสนับสนุนจากรัฐบาลและนโยบายการพัฒนาเศรษฐกิจ ทำให้คำว่า “อุตสาหกรรมสร้างสรรค์” 
เร่ิมเป็นคำท่ีมีการใช้กันจนเป็นท่ีแพร่หลายในประเทศอังกฤษ [11] วัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ส่วนใหญ่มักมุ่งเน้น
ไปที่กิจกรรมสร้างเสริมประสบการณ์ที่ดำเนินการตามความต้องการของลูกค้า กล่าวได้ว่าเป็นการดำเนิน
กระบวนชุดกิจกรรมแบบครบวงจรที่ครอบคลุมทั้งการสร้างภาพลักษณ์ทางวัฒนธรรม การสร้างเสริมเสน่ห์
ดึงดูดทางวัฒนธรรม การวางแผนและการสร้างปัจจัยวัฒนธรรม การจัดการวัฒนธรรมสำหรับนักท่องเที่ยว 
ตลอดจนการปลูกฝังบ่มเพาะความสามารถด้านการจัดการการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 

3) ในทฤษฎีการจัดการศูนย์การเรียนรู้เชื่อว่าองค์กรควรเป็นเวทีสำหรับการเรียนรู้ และควรริเริ่ม
ส่งเสริมการสร้างวัฒนธรรมองค์กรแห่งการเรียนรู้ร้อมทั้งดำเนินการปรับปรุงพัฒนาอย่างต่อเนื่อง ซึ่งทฤษฎีนี้
มุ่งเน้นให้ความสำคัญกับการยกระดับความสามารถส่วนบุคคลและทีมโดยผ่านการเรียนรู้และการสร้างเสริม
เชิงนวัตกรรมสร้างสรรค์ [12]

ขอบเขตการวิจัย Study area selection
งานวิจัยนี้เลือกนครโบราณเฉินหลูซึ่งตั้งอยู่ภายในเมืองถงชวน มณฑลส่านซี ประเทศสาธารณรัฐ

ประชาชนจีนเป็นขอบเขตการวิจัยด้านพื้นที่ งานวิจัยนี้ดำเนินการโดยการวิจัยทางเอกสารและลงพื้นที่
ภาคสนามเพื่อสำรวจนครโบราณเฉินหลูและศึกษาเส้นทางการพัฒนาทางประวัติศาสตร์ของนครโบราณเฉิน
หลูจนเกิดความเข้าใจอย่างถ่องแท้ ซึ่งพื้นที่ลงสำรวจภาคสนามประกอบด้วยหมู่บ้าน 15 แห่ง เขตประชาคม 
(คอมมูน) อีก 2 แห่ง โรงงานศูนย์ผลิตเครื่องเคลือบเฉินหลู และโรงหัตถกรรมเครื่องเคลือบทั้ง 3 แห่ง



ซ่ึงเป็นตัวแทนของโรงหัตถกรรมท้ังหมดภายในนครโบราณเฉินหลู อีกท้ังผู้วิจัยยังอาศัยประโยชน์จากบรรดานักวิจัย
ที่ปฏิบัติงานอยู่ในมหาวิทยาลัยวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีส่านซี (Shaanxi University of Science and 
Technology) ในการรวมรวมข้อมูลข้อเท็จจริงต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง

การจำแนกประเภทเครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลู
ผู้วิจัยรวบรวมข้อมูลรูปภาพอ้างอิงงานเคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลูโดยการลงพ้ืนท่ีภาคสนาม

สำรวจข้อมูลและบันทึกภาพตามสถานท่ีซ่ึงได้กล่าวถึงในขอบเขตการวิจัยเป็นหลัก ท้ังยังเข้าเย่ียมชมพิพิธภัณฑ์
เตาเผาเย้าโจวเพื่อบันทึกภาพผลงานเครื่องเคลือบที่จัดแสดงอยู่ด้านใน ซึ่งผู้วิจัยถ่ายและรวบรวมภาพไว้ทั้ง 
400 ภาพ และมีภาพถ่ายที่เก็บรวบรวมได้จากการเยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์อีก 120 ภาพ ซึ่งผู้วิจัยนำข้อมูลที่ได้มา
ใช้ประกอบการศึกษาและจำแนกประเภทเคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลู อาทิ งานหัตถศิลป์เคร่ืองเคลือบ
สมัยราชวงศ์หมิงท่ีขุดค้นพบในเขตนครเฉินหลู ซ่ึงปัจจุบันถูกเก็บรักษาอยู่ในพิพิธภัณฑ์เตาเผาเย้าโจว (ตารางท่ี 1) 
ในสมัยนั้นรูปทรงของเครื่องเคลือบส่วนใหญ่เป็นภาชนะประเภทชาม ไหและแจกัน การตกแต่งส่วนใหญ่
นิยมตกแต่งด้วยลวดลาย เช่น ลวดลายรูปดอกไม้ นกและดอกไม้ รวมถึงรูปทิวทัศน์ ฯลฯ ซึ่งแสดงให้เห็นถึง
สุนทรียภาพอันเรียบง่ายและสภาพความเป็นอยู่อันสงบสุขของคนในท้องถิ่น

Table 1. Artifacts of lacquerware excavated from Chenlu City
Dynasty and time 

of works

Unearthed time 

and place
Name Artwork

Ming Dynasty 

AD 1368-1644

Chenlu kiln site in 

2002

White ground black flower 

chrysanthemum pattern 

bowl

(Yaozhou Kiln Museum)
Ming Dynasty

 AD 1368-1644

2004 Yaozhou Kiln 

Museum

White ground black flower 

pattern jar

(Yaozhou Kiln Museum)
Ming Dynasty

 AD 1368-1644

Chenlu kiln site in 

2002

Chrysanthemum plate with 

black flowers on white 

ground

(Yaozhou Kiln Museum)



Source : Feng Xin, 2023

การวิเคราะห์เครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลู

ผู้วิจัยศึกษาวิจัยงานหัตถศิลป์เคร่ืองเคลือบและการเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมของนครโบราณเฉิน

หลูเพื่อดำเนินการวิเคราะห์อัตลักษณ์และคุณค่าในเครื่องเคลือบของนครโบราณแห่งนี้ และจัดทำโครงการ

จัดการสำหรับการพัฒนาวัฒนธรรมสร้างสรรค์ของนครโบราณเฉินหลูเพื่อส่งเสริมและพัฒนาอัตลักษณ์

ด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในท้องถิ่น โดยมีกรอบแนวคิดการวิจัย ดังนี้

Figure 2 Research Conceptual Framework

Source : Feng Xin, 2023

Ming Dynasty

 AD 1368-1644

Chenlu kiln site 

in 2002

White ground black floral 

plate

(Yaozhou Kiln Museum)
Ming Dynasty

 AD 1368-1644

Chenlu kiln site 

in 2002

Black flower and bird pattern 

plate on white ground

(Yaozhou Kiln Museum)
Ming Dynasty

 AD 1368-1644

Chenlu kiln site 

in 2002

White ground black floral 

plate

(Yaozhou Kiln Museum)
Ming Dynasty

 AD 1368-1644

Chenlu kiln site 

in 2005

White ground black flower 

landscape flower and bird 

pattern pot bottom

(Yaozhou Kiln Museum)

Table 1. Artifacts of lacquerware excavated from Chenlu City



การวิเคราะห์เอกลักษณ์ด้านงานหัตถศิลป์เครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลู (Analysis 

of the characteristics of ceramic craftsmanship in Chenlu Ancient Town)
งานหัตถศิลป์เครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลูมีเอกลักษณ์เฉาะที่โดดเด่น ดังนี้

1) วัตถุดิบสำหรับงานเครื่องเคลือบในนครโบราณเฉินหลูล้วนเป็นวัตถุชั้นเลิศ

เขตบริเวณท่ีนครโบราณเฉินหลูต้ังอยู่อุดมไปด้วยทรัพยากรดินเถาถู วัตถุดิบคุณภาพสูงซ่ึงเป็นปัจจัย

พื้นฐานสำคัญในการสร้างสรรค์งานเครื่องเคลือบให้ประณีตงดงาม 

2) งานเครื่องเคลือบในนครโบราณเฉินหลูมีสไตล์งานเป็นเอกลักษณ์

สไตล์งานเครื่องเคลือบในนครโบราณเฉินหลูมีความโดดเด่นเป็นเอกลักษณ์ มีชื่อเสียงในด้านสีสัน

ท่ีสว่างสดใส ภาพลวดลายตกแต่งเรียบง่าย รูปทรงแบบโบราณเรียบง่าย และผิวเคลือบเนียนเกล้ียงเกลา ผลิตภัณฑ์

ส่วนใหญ่มักเป็นงานเครื่องเคลือบที่มุ่งเน้นประโยชน์ใช้สอยประจำวันที่ใช้งานได้จริงเป็นหลัก รองลงมาคือ

งานเครื่องเคลือบประเภทงานศิลปะสวยงาม

Figure 3 Chenlu Ancient Town Porcelain Making Site

Source : Feng Xin, 2023

3) งานเคร่ืองเคลือบในนครโบราณเฉินหลูสืบทอดทักษะมาจากงานหัตถศิลป์เคร่ืองเคลือบจีนด้ังเดิม

เทคนิควิธีการสร้างสรรค์งานเครื่องเคลือบในนครโบราณเฉินหลูสืบทอดมาจากเทคนิคศิลป์ที่ใช้

สร้างสรรค์งานเครื่องเคลือบจีนในสมัยโบราณ ตั้งแต่การคัดเลือกวัสดุดินเหนียว การขึ้นโครงปั้น การแกะสลัก

ลวดลาย การเคลือบตกแต่ง เร่ือยไปจนถึงการเผาผลิตงานเคร่ืองเคลือบ ทุกข้ันตอนล้วนสะท้อนให้เห็นถึงทักษะ

อันวิจิตรประณีตของเหล่าช่างฝีมือ

4) เทคโนโลยีการเผาผลิตงานเครื่องเคลือบอันยอดเยี่ยมของนครโบราณเฉินหลู

เทคโนโลยีการเผาผลิตงานเครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลูมีความพิถีพิถ ันอย่างมาก 

ผิวเคลือบบนงานเคร่ืองเคลือบท่ีเผาได้มีความสม่ำเสมอและทนทานอย่างมาก สีเคลือบพลิกแพลงแปรเปล่ียน

หลากรูปแบบ นำเสนอการแสดงผลเชิงภาพบนงานเครื่องเคลือบที่หลากหลาย

5) งานเครื่องเคลือบในนครโบราณเฉินหลูเปี่ยมด้วยนัยแฝงทางวัฒนธรรมอันหลากหลาย

งานเคร่ืองเคลือบในนครโบราณเฉินหลูไม่ใช่เพียงเคร่ืองใช้ในชีวิตประจำวันเท่าน้ัน แต่ยังแฝงไว้ซ่ึงนัยแฝง



ทางวัฒนธรรมอันลึกซ้ึง เหล่านักประพันธ์ปัญญาชนชาวจีนสมัยโบราณมักใช้เคร่ืองเคลือบเป็นแรงบันดาลใจหลัก

ในการขับลำนำ แต่งบทกวีและวาดภาพ ส่งผลให้งานเคร่ืองเคลือบของนครโบราณแห่งน้ีมีคุณค่าทางวรรณกรรม

หรือจิตรกรรมในระดับหน่ึง

การวิเคราะห์คุณค่าศิลปะเครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลู (Analysis on the Value 

of Ceramic Art in Chenlu Ancient Town)
ศิลปะเคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลูมีคุณค่าจำเพาะท่ีสำคัญซ่ึงมักแสดงออกมาผ่านแง่มุมต่อไปนี้

1) คุณค่าทางวัฒนธรรม

ในฐานะเมืองประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมท่ีมีช่ือเสียงของประเทศจีน นครโบราณเฉินหลูถือว่าเป็นเมือง

ที่มีประวัติศาสตร์อันยาวนานและมรดกทางวัฒนธรรมที่หลากหลาย เครื่องเคลือบเป็นหนึ่งในงานหัตถศิลป์

ดั้งเดิมที่สำคัญของนครโบราณแห่งนี้และเป็นสื่อกลางที่กักเก็บนัยแฝงทางวัฒนธรรมและประวัติศาสตร์ไว้

เป็นจำนวนมาก ซ่ึงการศึกษาวิจัยและเข้าชมผลงานเคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลูสร้างความเข้าใจในเชิงลึก

เก่ียวกับวิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์ เทคนิคหัตถศิลป์ด้ังเดิม ตลอดจนวัฒนธรรมพ้ืนบ้านของนครโบราณเฉินหลู

2) คุณค่าด้านสุนทรียภาพทางศิลปะ

งานเคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลูมีอารมณ์เชิงสุนทรียภาพและสไตล์งานท่ีเฉพาะตัวท้ังในด้าน

รูปทรง ลวดลายประดับตกแต่งและสีสันท่ีใช้เคลือบย้อมช้ินงาน ต้ังแต่การออกแบบรูปทรงของช้ินงานเร่ือยไป

จนถึงการสร้างสรรค์ลวดลายตกแต่งล้วนเป็นสิ่งที่สร้างขึ้นจากการผสานรวมกันภูมิปัญญาและความสามารถ

ทางศิลปะของช่างฝีมือเครื่องเคลือบ งานเครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลูจึงก่อตัวเป็นรูปแบบศิลปะ

ที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัวที่มุ่งแสวงหาสุนทรียภาพด้วยการสร้างสรรค์อันวิจิตรประณีต ความสวยสง่า 

และความเป็นธรรมชาติจนกลายเป็นเป็นที่รู้จักและได้รับความชื่นชอบอย่างกว้างขวางในแวดวงศิลปะและ

วงการสะสมงานศิลปะ

3) คุณค่าทางเศรษฐกิจ

การผลิตและจำหน่ายเคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลูมีบทบาทในการส่งเสริมเศรษฐกิจท้องถ่ิน 

เนื่องจากอัตลักษณ์ทางศิลปะและผลการตอบสนองต่อแบรนด์ผลิตภัณฑ์วัฒนธรรม งานเครื่องเคลือบของ

นครโบราณเฉินหลูจึงอยู่ในฐานะผลิตภัณฑ์ท่ีมีเอกลักษณ์เฉพาะตัวซ่ึงสามารถกลายเป็นอุตสาหกรรมหลักท่ีสำคัญ

และโดดเด่นของเศรษฐกิจท้องถิ่น ดังนั้นจึงสามารถสร้างการจ้างงาน ส่งเสริมการท่องเที่ยว และเสริมสร้าง

เศรษฐกิจในท้องถิ่นได้โดยผ่านการส่งเสริมอุตสาหกรรมการผลิตเครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลู

4) คุณค่าด้านของสะสม

ในฐานะท่ีเป็นโบราณวัตถุทางวัฒนธรรมท่ีมีคุณค่าทางประวัติศาสตร์และศิลปะ งานเคร่ืองเคลือบของ

นครโบราณเฉินหลูจึงได้รับความสนใจจากนักสะสมงานศิลปะจำนวนมาก งานเคร่ืองเคลือบของนครโบราณแห่งนี้

เป็นงานมีมูลค่าสูงในตลาดของสะสมเน่ืองจากความหายากและอัตลักษณ์ท่ีโดดเด่นซ่ึงทำให้งานเคร่ืองเคลือบ

ของนครโบราณเฉินหลูกลายเป็นเป้าหมายขอการซื้อขายและการลงทุนในงานศิลปะ ดังนั้น การรวบรวมและ

เก็บรักษางานเครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลูให้อยู่คู่ยุคสมัยต่อไปไม่เพียงทำให้ผู้คนอีกจำนวนมากได้มี

โอกาสชื่นชมและสัมผัสเสน่ห์ทางศิลปะของนครโบราณแห่งนี้ แต่ผู้คนยังได้รับโอกาสในการรักษาคุณค่า

และทำให้คุณค่าของศิลปะเคร่ืองเคลือบของนครโบราณแห่งน้ีเพ่ิมสูงข้ึนในระยะยาว 



กล่าวโดยสรุป ศิลปะเคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลูน้ันมีนัยแฝงทางวัฒนธรรมและคุณค่าทางศิลปะ

ท่ีหลากหลาย ในขณะเดียวกันยังมีคุณค่าทางเศรษฐกิจและคุณค่าด้านการสะสม ซ่ึงคุณค่าเหล่าน้ีทำให้ศิลปะ

เคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลูเป็นตัวแทนท่ีสะท้อนถึงส่ิงล้ำค่าในงานหัตถศิลป์จีนด้ังเดิม ท้ังยังเป็นปัจจัยท่ีมี

บทบาทสำคัญในการสืบสานวัฒนธรรมเคร่ืองเคลือบและการพัฒนาเศรษฐกิจในท้องถ่ิน

การจัดการวัฒนธรรมในศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม (Cultural Management in Participatory 

Learning Centers)
การจัดการวัฒนธรรมของศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม

ศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมแห่งนี้ตั้งอยู่ในบริเวณพื้นที่ถัดจากศูนย์การจัดการนักท่องเที่ยวของ

นครโบราณเฉินหลู โดยมีพื้นที่รวม 1,000 ตารางเมตร เป็นสถานที่ซึ่งผู้เยี่ยมชมและผู้ที่ต้องการศึกษาสามารถ

รับองค์ความรู้และสัมผัสประสบการณ์ในการเรียนรู้เก่ียวกับศิลปะเคร่ืองเคลือบผ่านกิจกรรมของศูนย์การเรียนรู้

แบบมีส่วนร่วมแห่งนี้

เนื้อหาโครงการศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม

โครงการศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมแบ่งออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ โครงการศูนย์สร้างเสริม

ประสบการณ์เครื่องเคลือบ โครงการศูนย์นิทรรศการเครื่องเคลือบ และโครงการศูนย์ออกแบบเครื่องเคลือบ 

เป็นการสร้างโครงการการจัดการสำหรับพัฒนาวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ของนครโบราณเฉินหลูร่วมกัน 

เพื่อส่งเสริมและพัฒนาอัตลักษณ์ด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในท้องถิ่น

1.) โครงการศูนย์สร้างเสริมประสบการณ์เครื่องเคลือบ

ศูนย์สร้างเสริมประสบการณ์เคร่ืองเคลือบเป็นสถานท่ีท่ีออกแบบมาเพ่ือจัดแสดงศิลปะและข้ันตอน

การสร้างงานเคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลู ซ่ึงประกอบด้วย: การเปิดสอนหลักสูตรวิชาศิลปะเคร่ืองเคลือบ 

การจัดต้ังห้องปฏิบัติการศิลปะเคร่ืองเคลือบ การเปิดให้บริการห้องปฏิบัติการศิลปะ ตลอดจนการจัดหลักสูตร

การเรียนการสอนและการสัมมนาในบางวาระโอกาส

2.) โครงการศูนย์นิทรรศการเคร่ืองเคลือบ

ศูนย์นิทรรศการเคร่ืองเคลือบเป็นสถานท่ีซ่ึงออกแบบมาเพ่ือจัดแสดงกระบวนการสร้างงานเคร่ืองเคลือบ

และงานศิลปะของนครโบราณเฉินหลูให้เหล่านักท่องเที่ยวผู้มาเยือนได้ชื่นชม ซึ่งประกอบด้วย: การดำเนิน

กิจกรรมวัฒนธรรมเคร่ืองเคลือบและการจัดนิทรรศการเคร่ืองเคลือบ การจัดนิทรรศการหัวข้อศิลปะเคร่ืองเคลือบ 

การจัดต้ังศูนย์การเรียนรู้ศิลปะเคร่ืองเคลือบ การจัดบรรยายโดยศิลปินเคร่ืองเคลือบในบางวาระโอกาสและการ

เปิดร้านจัดจำหน่ายผลิตภัณฑ์เคร่ืองเคลือบ 

3.) โครงการศูนย์ออกแบบเครื่องเคลือบ

โครงการศูนย์ออกแบบเคร่ืองเคลือบมีวัตถุประสงค์เพ่ือจัดการบริการแบบครบวงจรต้ังแต่การออกแบบ

ไปจนถึงการผลิตโดยทีมออกแบบงานเครื่องเคลือบระดับมืออาชีพ ซึ่งประกอบด้วย: การให้บริการด้าน

การออกแบบ การให้บริการด้านผลิตผลิตภัณฑ์ออกแบบ การการสนับสนุนด้านเทคนิค บริการสถานท่ีสำหรับ

งานด้านการออกแบบ การส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมเครื่องเคลือบ การบ่มเพาะผู้มีความสามารถ

ด้านวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์เกี่ยวกับศิลปะเครื่องเคลือบ รวมถึงการสร้างฐานปฏิบัติการด้านการศึกษา

วัฒนธรรมเครื่องเคลือบ



กล่าวโดยสรุป การพัฒนาโครงการศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมเป็นปัจจัยท่ีสามารถช่วยให้ผู้คนรับรู้

และมีความเข้าใจในวัฒนธรรมเคร่ืองเคลือบท่ีดีย่ิงข้ึน พร้อมท้ังยกระดับความนิยมของแบรนด์ตลาดเคร่ืองเคลือบ

ในนครโบราณเฉินหลู ในขณะเดียวกันโครงการดังกล่าวยังเป็นโอกาสในการเรียนรู้และสื่อสารแลกเปลี่ยน

องค์ความรู้สำหรับนักท่องเท่ียวและศิลปินผู้ปฏิบัติงานด้านการออกแบบ เพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันทาง

อุตสาหกรรมขอนครโบราณเฉินหลูด้วยการขยายตลาดและสร้างเสริมประสบการณ์ท่ีผู้บริโภคได้รับให้ลึกซ้ึงย่ิงข้ึน

การจัดการวัฒนธรรมในรูปแบบศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม (Cultural Management 

in Participatory Learning Centers)

Figure 4 Chenlu Ancient Town Visitor Center

Source : Feng Xin, 2023

Figure 5 Tourists in Chenlu Ancient Town 

Source : Feng Xin, 2023



การจัดการวัฒนธรรมในรูปแบบศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมเป็นแนวคิดท่ีนำการเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม 

(Participatory Learning) บูรณาการร่วมกับการจัดการองค์กร (Organization Management) เพ่ือสร้างเสริม

สภาพแวดล้อมด้านการเรียนรู้ท่ีมีผู้ใช้งานเป็นศูนย์กลาง ศูนย์การเรียนรู้มีความสำคัญอย่างย่ิงในองค์กรทางวัฒนธรรม

เทียบเท่าได้กับพิพิธภัณฑ์ ห้องสมุด หอศิลป์ และศูนย์ชุมชน เพราะสถานที่เหล่านี้ล้วนแหล่งสำคัญสำหรับ

การเผยแพร่องค์ความรู้และแลกเปล่ียนทางวัฒนธรรม [13] ซ่ึงการจัดการวัฒนธรรมในรูปแบบศูนย์การเรียนรู้

แบบมีส่วนร่วมประกอบด้วย การมีส่วนร่วมของผู้ใช้งาน สภาพแวดล้อมสร้างเสริมการเรียนรู้ร่วมกัน 

ความหลากหลายทางวัฒนธรรม การมีส่วนร่วมและความร่วมมือของชุมชน และความยั่งยืนเป็นหลัก 

จากเนื้อหาที่กล่าวไปในข้างต้นจึงกล่าวได้ว่าการจัดการวัฒนธรรมในรูปแบบศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม

สามารถสร ้างสภาพแวดล้อมด้านการเร ียนร ู้ท ี่ม ีปฏ ิส ัมพ ันธ ์เช ิงโต ้ตอบ โอบร ับความหลากหลาย 

และเปี่ยมด้วยชีวิตชีวา ส่งเสริมให้บุคคลและชุมชนมีส่วนร่วมในวิถีชีวิตทางวัฒนธรรมซึ่งช่วยเพิ่มคุณค่า

ทางสังคมและอิทธิพลขององค์กรทางวัฒนธรรม

เม่ือก้าวเข้าสู่นครโบราณเฉินหลู ส่ิงแรกท่ีนักท่องเท่ียวจะได้เห็นคือศูนย์การจัดการนักท่องเท่ียวของ

นครโบราณเฉินหลู (ภาพท่ี 4 และ ภาพท่ี 5) โครงการวิจัยน้ีนำเสนอให้มีการใช้พ้ืนท่ีเพ่ือจัดโครงการศูนย์การเรียนรู้

บริเวณลานจัตุรัสด้านหน้าและในส่วนพ้ืนท่ีบริเวณช้ัน 2 ของศูนย์การจัดการนักท่องเท่ียวของนครโบราณเฉินหลู 

ซึ่งศูนย์การเรียนรู้นี้มีขอบเขตพื้นที่ราว 500 ตารางเมตรโดยประมาณ เพื่อเป็นสถานที่ให้ผู้เยี่ยมชม

และผู้ที่ต้องการศึกษาสามารถรับองค์ความรู้และสัมผัสประสบการณ์การเรียนรู้เกี่ยวกับศิลปะเครื่องเคลือบ

ผ่านกิจกรรมของศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมแห่งนี้ ศูนย์การเรียนรู้นี้แบ่งพื้นที่ออกเป็น 3 โซนด้วยกัน 

(1) โซนที่ 1 พื้นที่สัมผัสประสบการณ์ ครอบคลุมพื้นที่ประมาณ 200 ตารางเมตร เป็นพื้นที่

สำหรับสร้างเสริมประสบการณ์เกี่ยวกับกระบวนการสร้างสรรค์งานเครื่องเคลือบ 

(2) โซนที่ 2 พื้นที่จัดแสดงนิทรรศการ ครอบคลุมพื้นที่ประมาณ 200 ตารางเมตร เป็นพื้นที่

สำหรับเยี่ยมชมผลงานเครื่องเคลือบรูปแบบต่าง ๆ 

(3) โซนที่ 3 พื้นที่สำหรับการออกแบบ ครอบคลุมพื้นที่ประมาณ 100 ตารางเมตร เป็นพื้นที่

สำหรับกิจกรรมการออกแบบผลิตภัณฑ์วัฒนธรรมสร้างสรรค์ประเภทงานเคร่ืองเคลือบ ซ่ึงผู้วิจัยได้จัดทำภาพ

การออกแบบโซนพ้ืนท่ีแต่ละส่วนไว้ ดังน้ี

Figure 6 Ceramics Experience Center in the Participatory Learning Center

Source : Feng Xin, 2023



Figure 7 The Ceramics Exhibition Center Area of the Participatory Learning Center 

Source : Feng Xin, 2023

Figure 8 Ceramic Design Hub at the Center for Participatory Learning 

Source : Feng Xin, 2023

แนวทางการจัดการโครงการศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม (Guidelines for managing the 

Participatory Learning Center project)

โครงการศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมแบ่งออกเป็น 3 โซน ได้แก่โซนศูนย์สร้างเสริมประสบการณ์

เครื่องเคลือบ โซนศูนย์นิทรรศการเครื่องเคลือบ แลโซนศูนย์ออกแบบเครื่องเคลือบ เป็นการสร้างโครงการ

การจัดการสำหรับพัฒนาวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ของนครโบราณเฉินหลูร่วมกัน เพ่ือส่งเสริมและพัฒนาอัตลักษณ์

ด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในท้องถิ่น



Figure 9 Participatory Learning Center Management Framework Diagram

Source : Feng Xin, 2023

1) โซนศูนย์สร้างเสริมประสบการณ์เครื่องเคลือบ

ศูนย์สร้างเสริมประสบการณ์เคร่ืองเคลือบเป็นสถานท่ีท่ีออกแบบมาเพ่ือจัดแสดงศิลปะและข้ันตอน

การสร้างงานเคร่ืองเคลือบของนครโบราณเฉินหลู ซ่ึงประกอบด้วย: การเปิดสอนหลักสูตรวิชาศิลปะเคร่ืองเคลือบ 

การจัดต้ังห้องปฏิบัติการศิลปะเคร่ืองเคลือบ การเปิดให้บริการห้องปฏิบัติการศิลปะ ตลอดจนการจัดหลักสูตร

การเรียนการสอนและการสัมมนาในบางวาระโอกาส

2) โซนศูนย์นิทรรศการเครื่องเคลือบ

ศูนย์นิทรรศการเคร่ืองเคลือบเป็นสถานท่ีซ่ึงออกแบบมาเพ่ือจัดแสดงกระบวนการสร้างงานเคร่ืองเคลือบ

และงานศิลปะของนครโบราณเฉินหลูให้เหล่านักท่องเที่ยวผู้มาเยือนได้ชื่นชม ซึ่งประกอบด้วย: การดำเนิน

กิจกรรมวัฒนธรรมเคร่ืองเคลือบและการจัดนิทรรศการเคร่ืองเคลือบ การจัดนิทรรศการหัวข้อศิลปะเคร่ืองเคลือบ 

การจัดตั้งศูนย์การเรียนรู้ศิลปะเคร่ืองเคลือบ การจัดบรรยายโดยศิลปินเคร่ืองเคลือบในบางวาระโอกาสและ

การเปิดร้านจัดจำหน่ายผลิตภัณฑ์เคร่ืองเคลือบ 

3) โซนศูนย์ออกแบบเครื่องเคลือบ

โครงการศูนย์ออกแบบเคร่ืองเคลือบมีวัตถุประสงค์เพ่ือจัดการบริการแบบครบวงจรต้ังแต่การออกแบบ

ไปจนถึงการผลิตโดยทีมออกแบบงานเครื่องเคลือบระดับมืออาชีพ ซึ่งประกอบด้วย: การให้บริการด้านการ

ออกแบบ การให้บริการด้านผลิตผลิตภัณฑ์ออกแบบ การการสนับสนุนด้านเทคนิค บริการสถานท่ีสำหรับงาน

ด้านการออกแบบ การส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมเครื่องเคลือบ การบ่มเพาะผู้มีความสามารถด้าน

วัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์เก่ียวกับศิลปะเคร่ืองเคลือบ รวมถึงการสร้างฐานปฏิบัติการด้านการศึกษาวัฒนธรรม

เครื่องเคลือบ



กล่าวโดยสรุป การพัฒนาโครงการศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมเป็นปัจจัยท่ีสามารถช่วยให้ผู้คนรับรู้ 

และมีความเข้าใจในวัฒนธรรมเคร่ืองเคลือบท่ีดีย่ิงข้ึน พร้อมท้ังยกระดับความนิยมของแบรนด์ตลาดเคร่ืองเคลือบ

ในนครโบราณเฉินหลู ในขณะเดียวกันโครงการดังกล่าวยังเป็นโอกาสในการเรียนรู้และสื่อสารแลกเปลี่ยน

องค์ความรู้สำหรับนักท่องเที่ยวและศิลปินผู้ปฏิบัติงานด้านการออกแบบ เพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขัน

ทางอุตสาหกรรมขอนครโบราณเฉินหลูด้วยการขยายตลาดและสร้างเสริมประสบการณ์ที่ผู้บริโภคได้รับให้

ลึกซึ้งยิ่งขึ้น

สรุปผล 
งานวิจัยน้ีได้ดำเนินการวิจัยเพ่ือการจัดการวัฒนธรรมสร้างสรรค์สำหรับนครโบราณเฉินหล ูซ่ึงการวิจัย

สามารถสรุปประเด็นต่าง ๆ ได้ ดังนี้ 

1. ผลการวิจัยแสดงให้เห็นว่าเครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลูนั้นมีอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่

โดดเด่นเฉพาะตัว ศิลปะเครื่องเคลือบของนครโบราณแห่งนี้เปี่ยมด้วยคุณค่าทางศิลปะและนัยแฝงทาง

วัฒนธรรมอันหลากหลาย ในขณะเดียวกันยังมีม ูลค่าทางเศรษฐกิจและมูลค่าในเชิงของเก็บสะสม 

การนำวัฒนธรรมเชิงประวัติศาสตร์และเสน่ห์อันเป็นเอกลักษณ์ในศิลปะเครื่องเคลือบของนครโบราณแห่งนี้

บูรณาการสู่การสร้างแบรนด์ (Brand Building) สร้างเสริมระดับการรับรู้และจดจำแบรนด์ (Brand Recognition) 

ให้เพิ่มสูงขึ้นนั้นสามารถบรรลุได้โดยการจัดกิจกรรมวัฒนธรรมรูปแบบต่าง ๆ รวมถึงการเปิดตัวผลิตภัณฑ์

ที่ระลึกมีความเกี่ยวข้องกับสถานที่ท่องเที่ยวชมทัศนียภาพต่าง ๆ ของนครโบราณเฉินหลูเพื่อเพิ่มความสนใจ

และความภักดีในแบรนด์ (Brand Loyalty) ของบรรดานักท่องเที่ยว

2. ผลการวิจัยยังแสดงให้เห็นว่าการสร้างแผนการจัดการโครงการศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมโดย

ผ่านการวิเคราะห์ศิลปะเครื่องเคลือบของนครโบราณเฉินหลูช่วยส่งเสริมการพัฒนาวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ 

รวมถึงการพัฒนาด้านการท่องเที่ยวที่โดดเด่นด้วยอัตลักษณ์ประจำท้องถิ่นของนครโบราณเฉินหลู 

นำเสนอการสร้างรูปแบบการจัดการ 3 โซน (ส่วน) ได้แก่ “พ้ืนท่ีศูนย์การสร้างเสริมประสบการณ์เคร่ืองเคลือบ 

พ้ืนท่ีศูนย์นิทรรศการเคร่ืองเคลือบ และพ้ืนท่ีศูนย์ออกแบบเคร่ืองเคลือบ” เพ่ือให้ความคิดสร้างสรรค์ทางวัฒนธรรม

ผสานเข้ากับการพัฒนาโครงการท่องเท่ียวทุกแห่งในนครโบราณเฉินหลูได้อย่างแท้จริงด้วยการจัดต้ังศูนย์การ

เรียนรู้แบบมีส่วนร่วม และทำให้นครโบราณแห่งน้ีกลายเป็น “เมืองแห่งศิลปะเคร่ืองเคลือบโบราณ” ท่ีแท้จริง

ข้อเสนอแนะ 
นครโบราณเฉินหลูสามารถดึงดูดความสนใจของผู้คนได้ด้วยการพัฒนาด้านการจัดการวัฒนธรรม

สร้างสรรค์ รวมถึงสร้างเสริมแนวโน้มเชิงบวกในการพัฒนาโดยผ่านข้อเสนอแนะ ดังนี้ 

1) ศูนย์การเรียนรู้แบบมส่วนร่วมในอนาคตจำเป็นต้องมุ่งให้ความสำคัญกับการพัฒนานวัตกรรมสร้างสรรค์

ของวัฒนธรรมเคร่ืองเคลือบท้องถ่ินในอนาคตโดยใช้ส่ือสมัยใหม่ อาทิ ส่ืออินเทอร์เน็ต ส่ือสังคมออนไลน์ ฯลฯ 

เพื่อขยายการรับรู้ถึงแบรนด์นครโบราณเฉินหลูให้เป็นที่แพร่หลายและดึงดูดนักท่องเที่ยวในจำนวนที่มากขึ้น

2) ทรัพยากรท้องถ่ินของนครโบราณเฉินหลูถือเป็นปัจจัยท่ีทำให้นครโบราณแห่งน้ีมีความได้เปรียบ

อย่างมากในการพัฒนาด้านการท่องเท่ียว เพ่ือยกระดับความสามารถด้านการแข่งขัน ทรัพยากรท้องถ่ินเหล่านี้

จึงควรได้รับการใช้ให้เกิดประโยชน์สูงสุดท้ังทรัพยากรด้านมรดกวัฒนธรรมเชิงประวัติศาสตร์ วัฒนธรรมอาหารการกิน 

ตลอดจนประเพณีพื้นบ้าน ฯลฯ ทั้งยังควรมีการศึกษาลงลึกถึงคุณค่าของนครโบราณเฉินหลูในแต่ละด้าน



เพื่อนำปัจจัยเหล่านี้มาใช้สร้างสีสันให้กับโครงการท่องเที่ยว

3) ควรมีการดำเนินการวิจัยเชิงลึกในด้านประวัติศาสตร์ท้องถิ่น ศิลปะดั้งเดิม งานหัตถศิลป์ และ

ประเพณีพ้ืนบ้าน ฯลฯ แล้วนำเสนอผลการวิจัยในแต่ละด้านแก่ผู้เข้าร่วมในรูปแบบต่าง ๆ  อาทิ การจัดประชุมวิชาการ 

การบรรยายเชิงวิชาการ ตลอดจนนิทรรศการ ฯลฯ เพ่ือสร้างเสริมให้ผู้เข้าร่วมมีความเข้าใจและความตระหนักรู้

ในอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของนครโบราณเฉินหลู

4) ศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมควรแสวงหาความร่วมมือจากองค์กรหรือสถาบันต่าง ๆ  ท่ีเก่ียวข้อง 

อาทิ หน่วยงานภาครัฐ สถาบันการศึกษา องค์กรวัฒนธรรม องค์กรการท่องเท่ียว และองค์กรระดับชุมชน ฯลฯ 

ความร่วมมือในส่วนนี้สามารถช่วยส่งเสริมการจัดหาทรัพยากรและการสนับสนุนการดำเนินงานในด้านต่าง ๆ  

ที่มากยิ่งขึ้น ทำให้ศูนย์การเรียนรู้มีอิทธิพลและเสน่ห์ดึงดูดยิ่งขึ้น

5) สำหรับการพัฒนาในอนาคต ควรส่งเสริมให้ประชาชนมีส่วนร่วมในการดำเนินงานและกิจกรรมของ

ศูนย์การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมให้มากข้ึนเท่าท่ีจะทำได้ โดยสามารถจัดต้ังโครงการอาสาสมัครเพ่ือให้ผู้อยู่อาศัย

ในท้องถ่ินและนักท่องเท่ียวได้มีส่วนร่วมในการจัดหลักสูตรการเรียนรู้ การเตรียมกิจกรรม ตลอดจนการบำรุงรักษา

สิ่งอำนวยความสะดวกต่าง ๆ ภายในศูนย์ ฯลฯ

เนื้อหาในข้างต้นเป็นข้อเสนอแนะเกี่ยวกับการจัดการโครงการสำหรับนครโบราณเฉินหลู ซึ่งจาก

การวิจัยทำให้ผู้วิจัยเช่ือว่าการกำหนดแผนการพัฒนาและแผนดำเนินธุรกิจ การปรับปรุงเพ่ือยกระดับโครงสร้าง

สาธารณูปโภคพื้นฐาน การปรับปรุงคุณภาพด้านการบริการ การขยายช่องทางการประชาสัมพันธ์ และการใช้

ทรัพยากรท้องถิ่นให้เกิดประโยชน์สูงสุดล้วนเป็นปัจจัยที่สามารถส่งเสริมการพัฒนาด้านการท่องเที่ยวของ

นครโบราณเฉินหลูได้อย่างมีประสิทธิภาพ
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บทคัดย่อ
งานวิจัยนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาแอปพลิเคชันต้นแบบระบบติดตามและช่วยเหลือผู้สูงอายุ

ในสถานการณ์อุทกภัย และศึกษาประสิทธิภาพการใช้แอปพลิเคชันต้นแบบฯ พื้นที่วิจัยประกอบด้วย หมู่ 2 

บ้านคลองตง หมู่ 4 บ้านปลักเด และหมู่ 8 บ้านคลองประตู ในตำบลพะตง อำเภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา 

ใช้วิธีวิจัยเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วม กลุ่มเป้าหมายประกอบด้วย ผู้ใหญ่บ้าน อสม. เจ้าหน้าที่สถานีอนามัย 

องค์การบริหารส่วนตำบลพะตง ผู้สูงอายุท่ีอยู่ในพ้ืนท่ี และผู้ดูแลผู้สูงอายุ ใช้วิธีการวิเคราะห์ข้อมูลแบบอุปนัย 

และแบบเนื้อหา การวิจัยแบ่งออกเป็น 5 ขั้นตอน ผลการศึกษาพบว่า ข้อมูลที่จำเป็นในการติดตามและ

ช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัยในแอปพลิเคชันต้นแบบฯ แบ่งเป็น 2 ส่วนหลัก คือ ความรู้อุทกภัย

และการจัดการภัยพิบัติ และการจัดการอุทกภัยในพื้นที่ เมื่อพัฒนาเป็นแอปพลิเคชันต้นแบบชื่อ Flood care 

พบว่า การประเมินความพึงพอใจของผู้ใช้ด้านคุณภาพท่ัวไปและการใช้งาน มีระดับความพึงพอใจระดับมากทุกด้าน 

มีรูปแบบ ภาษาท่ีผู้ใช้เข้าใจได้ง่าย สะดวกในการเข้าถึง มีข้อมูลครบถ้วน ให้ข้อมูลท่ีจำเป็นในการเข้าช่วยเหลือ

ผู้สูงอายุได้ ดังนั้น Flood care จึงเป็นแอปพลิเคชันต้นแบบฯ ที่สามารถนำไปถ่ายทอดในพื้นที่อื่นเพื่อ

ติดตามช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัยต่อไป

คำสำคัญ: แอปพลิเคชัน ต้นแบบ อุทกภัย ผู้สูงอายุ

Abstract
This research aimed to develop a prototype application for tracking and helping the 

elderly in flood situations and to study the efficiency of using the application. The study 

sites consisted of three villages which are no. 2 Ban Khlongthong, village no. 4 Ban Plak De, 

and village no. 8 Ban Khlong Pratoo in Patong Sub-district, Hat Yai District, Songkhla Province. 

The participatory action research method was used in this research. The main target groups 

included village headman, village health volunteers, staff at Health Center, Patong Sub-district 

Administrative Organization, older adults in the areas, and elderly caregivers. Inductive data 

analysis and content analysis were conducted by dividing the research into 5 stages. The 

study found that the prototype application was divided into 2 main parts: part 1: knowledge 

about flooding and disaster management and part 2: local flood management. The prototype 

application was called Flood Care. Assessment of user satisfaction in terms of general quality 

and usability was conducted. There was a high level of satisfaction in every aspect because 

it was found easy to use, easy to understand its language format, convenient to access, 

accurate and complete information, and able to provide necessary information to assist the 

elderly. Therefore, Flood Care application can be propagated to other areas to build up and 

help the elderly in the flood situation.

Keywords: Application, Prototype, Flood, Elderly



บทนำ
ปัญหาอุทกภัยในพื้นที่ตำบลพะตงเกิดขึ้นเกือบทุกปี โดยเฉพาะเมื่อปีพ.ศ. 2560  ลักษณะการเกิด

น้ำท่วมในพ้ืนท่ีแบ่งออกเป็นสองลักษณะ คือ พ้ืนท่ีด้านทิศตะวันออก เม่ือมีฝนตกบริเวณบ้านควนเนียง (พ้ืนท่ีสูง) 

น้ำจะไหลลงสู่คลองสาขาต่าง ๆ เพื่อระบายลงสู่คลองอู่ตะเภา ถ้าน้ำฝนมีปริมาณมากจะเป็นน้ำป่าไหลทะลัก

เข้าท่วมบ้านเรือนประชาชน ส่วนพ้ืนท่ีด้านทิศตะวันตก ติดกับแนวคลองอู่ตะเภา เม่ือมีฝนตกด้านทิศใต้บริเวณ

อำเภอสะเดา น้ำจะไหลลงสู่คลองอู่ตะเภา ไหลผ่านตำบลพะตง เทศบาลนครหาดใหญ่ แล้วลงสู่ทะเลสาบสงขลา 

พื้นที่ได้รับผลกระทบคือ ชุมชนประธานคีรีวัฒน์ ชุมชนต้นลุง ชุมชนสวนสุขภาพและชุมชนตลาด ประชาชน

ได้รับความเดือดร้อนประมาณ 4,000 คน และโรงเรียน 4 แห่ง ในแต่ละคร้ังกลุ่มคนท่ีได้รับผลกระทบอย่างหนัก 

คือ กลุ่มผู้สูงอายุ ซึ่งถือเป็นกลุ่มคนเปราะบางในมิติการจัดการภัยพิบัติธรรมชาติ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง

ผู้สูงอายุที่อาศัยอยู่เพียงลำพัง หรืออยู่อาศัยกับผู้สูงอายุด้วยกัน และผู้สูงอายุที่มีฐานะยากจน ขาดญาติพี่น้อง

หรือเครือข่ายทางสังคม ผู้สูงอายุส่วนใหญ่การเคลื่อนไหวร่างกายมีข้อจำกัด ไม่สามารถช่วยเหลือตนเองได้ 

มีสุขภาพไม่แข็งแรง มีโรคประจำตัวที่ต้องการรักษาและรับยาอย่างต่อเนื่อง มีสภาพจิตใจที่อ่อนไหว ยากที่จะ

ปรับตัว [1] การจัดการอุทกภัยในผู้สูงอายุที่ผ่านมา เป็นไปอย่างล่าช้า ขาดระบบและการดำเนินการที่รองรับ

ความต้องการที่จำเป็นของผู้สูงอายุ [2] อีกทั้งการเข้าถึงข้อมูลในชุมชนเองก็เป็นข้อจำกัดที่สำคัญในการ

ดูแลผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย ดังเช่นในพื้นที่ตำบลพะตง พบว่า กลุ่มผู้สูงอายุที่อาศัยอยู่คนเดียว

หรือมีภาวะพึ่งพิง ไม่สามารถช่วยเหลือตนเองได้เป็นกลุ่มที่มีความเสี่ยงสูงที่จะได้รับอันตรายเมื่อเกิดอุทกภัย

ดังนั้น ผู้วิจัยจึงใช้กรอบแนวคิด Sendai Framework การดูแลผู้สูงอายุ และองค์ความรู้ด้าน

แอปพลิเคชัน มาออกแบบและพัฒนาแอปพลิเคชันในการติดตามและช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย 

เน่ืองจากปัจจุบันแอปพลิเคชันเป็นเทคโนโลยีท่ีใช้ง่าย เข้าถึงได้ง่ายสะดวกและรวดเร็ว ท่ีสำคัญแอปพลิเคชันนี้ 

ถูกพัฒนาขึ้นเพื่อตอบวัตถุประสงค์การช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย ทุกคน ทุกกลุ่มสามารถ

เข้าถึงและนำข้อมูลนั้นมาเป็นข้อมูลหลักที่สำคัญในการช่วยเหลือดูแลผู้สูงอายุ อีกทั้งเป็นการช่วยลดปัญหา

ความขัดแย้งจากการดำเนินกิจกรรม ปฏิบัติภารกิจเข้าช่วยเหลือของภาคส่วนท่ีเก่ียวข้อง เน่ืองจากในสถานการณ์

อุทกภัย เป็นช่วงเวลาแห่งความโกลาหล วุ่นวาย อาจเกิดปัญหา ความไม่เข้าใจอันไปสู่ความขัดแย้งได้โดยง่าย

วิธีดำเนินการวิจัย
การกำหนดพื้นที่

ผู้วิจัยเลือกตำบลพะตง อำเภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา เป็นพื้นที่เป้าหมายเนื่องจากตำบลพะตง

เป็นพื้นที่ประสบอุทกภัยอย่างต่อเนื่อง การเก็บข้อมูลผู้วิจัยดำเนินการเก็บข้อมูลในพื้นที่หมู่ 2 บ้านคลองตง 

หมู่ 4 บ้านปลักเด และหมู่ 8 บ้านคลองประตู 

ประชากรและการสุ่มตัวอย่าง

ในการคัดเลือกผู้ให้ข้อมูลหลัก ผู้วิจัยคัดเลือกแบบเจาะจงครอบคลุมผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย และผู้ที่มี

บทบาทสำคัญในการจัดการดูแลช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัยในพื้นที่มากที่สุดประกอบด้วย 

ผู้ใหญ่บ้านหมู่ 2 4 และ 8 ผู้บริหารและเจ้าหน้าที่สถานีอนามัย ตัวแทนอสม. เจ้าหน้าที่ภาครัฐที่เกี่ยวข้อง 

และผู้สูงอายุที่อยู่ในพื้นที่ประสบอุทกภัย และผู้ดูแลผู้สูงอายุ รวมทั้งหมด 54 คน เก็บข้อมูลในปี พศ.2565



ขั้นตอนการเก็บรวบรวมข้อมูลและวิธีการในการวิเคราะห์ข้อมูล
1) ระยะเตรียมการ เพ่ือความเข้าใจในบริบทของพ้ืนท่ี และภูมิหลังสถานการณ์อุทกภัยในพ้ืนท่ี การรับมือ

จัดการอุทกภัย ปัญหา อุปสรรค ข้อจำกัด โดยเฉพาะอย่างย่ิงการช่วยเหลือและผู้ดูแลผู้สูงอายุ ผู้วิจัยศึกษาเอกสาร 
งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง พูดคุยรับฟังความคิดเห็นกับกลุ่มเป้าหมาย 

2) ระยะการทำวิจัย เป็นการประเมินความต้องการของกลุ่มเป้าหมายและข้อมูลท่ีจำเป็นในการติดตาม 
ช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัยในแอปพลิเคชัน โดยศึกษาจากเอกสาร งานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง การพูดคุย
รับฟังความคิดเห็นกับกลุ่มเป้าหมายแต่ละกลุ่ม ส่วนการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยใช้วิธีการวิเคราะห์เนื้อหา 
(Content analysis) โดยใช้กรอบการแนวคิดทฤษฎีอุทกภัย Sendai Framework แนวคิดทฤษฎีผู้สูงอายุ 
และแนวคิดทฤษฎีแอปพลิเคชัน ซึ่งข้อค้นพบที่ได้จากขั้นตอนนี้ ที่สำคัญ คือ ข้อมูลที่จำเป็นต่อการช่วยเหลือ
ผู้สูงอายุและความต้องการของผู้สูงอายุในช่วงอุทกภัย ซึ่งเป็นข้อมูลหลักที่สำคัญที่ใช้ในการออกแบบ
ร่างแอปพลิเคชันฯ ในขั้นตอนถัดไป 

3) ระยะการนำแผนไปปฏิบัติ ออกแบบการเก็บข้อมูลให้สอดคล้องกับผลท่ีได้จากระยะการจัดทำแผน 
จากนั้นใช้แบบเก็บข้อมูลดังกล่าวเก็บข้อมูลในพื้นที่ศึกษา ตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูล และนำข้อมูล
ที่เก็บรวบรวมได้และผลการออกแบบร่างแอปพลิเคชัน มาพัฒนาเป็นแอปพลิเคชันฯ 

แอปพลิเคชันช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย (Flood care) ถูกสร้างขึ้นจากแพลตฟอร์ม
เว็บบราวเซอร์ MIT app Inventor ซึ่งเป็นเครื่องมือในการสร้างและพัฒนาแอปพลิเคชันสำเร็จรูป
ที่ใช้ในระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์ (Android) สามารถใช้ได้ทั้งกับโทรศัพท์มือถือ และแทปเล็ต เช่น 
Samsung OPPO และ Huawei เป็นต้น App Inventor เป็นการเขียนโปรแกรมแบบ Visual Programming 
เป็นการต่อบล็อกคำสั่ง เน้นการแก้ปัญหาและประยุกต์ใช้ในการสร้างแอปพลิเคชัน ดังภาพที่ 1

ผลการวิจัย
อุทกภัยที่เกิดขึ้นในพื้นที่ตำบลพะตง อำเภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา มีลักษณะเกิดขึ้นซ้ำซาก

เป็นประจำทุกปี ลักษณะการเกิดจะเป็นแบบน้ำป่าไหลหลาก น้ำไหลมาจากทุกทิศทุกทาง ในช่วงปี พ.ศ.2562 
ถึงปัจจุบัน พบว่า ด้านทิศเหนือ น้ำมาจากตำบลทุ่งขมิ้นและตำบลคลองหรัง อำเภอนาหม่อม จังหวัดสงขลา 
บริเวณนี้มีพื้นที่ลาดชันสูงส่งผลให้น้ำที่ไหลผ่านจะไหลสู่ลงพื้นที่หมู่ 4 เป็นพื้นที่แรกไหลผ่านออกเป็น 2 ส่วน 
ส่วนที่ 1 ไหลไปทางทิศตะวันตก ไปยังหมู่ 1 (ได้รับน้ำมาจากคลองอู่ตะเภา) ส่วนหมู่ 2 หมู่ 4 และหมู่ 5 เป็นจุด
รวมน้ำเพราะลักษณะภูมิประเทศเป็นท่ีราบลุ่ม มีลักษณะเป็นแอ่งกระทะ ส่วนท่ี 2 น้ำไหลมาจากทางทิศตะวันออก 
และไหลเข้าไปหมู่ 6 และหมู่ 7 พื้นที่ดังกล่าวกลายเป็นจุดรวมน้ำอีกแห่ง อย่างไรก็ตามหมู่ 6 และหมู่ 7 
เป็นเส้นทางน้ำสายหลัก ซึ่งได้รับน้ำบางส่วนมาจากตำบลแค และตำบลน้ำขาว อำเภอจะนะ จังหวัดสงขลา 
ส่วนทางทิศใต้ ได้รับน้ำมาจากตำบลเขามีเกียรติ โดยน้ำบางส่วนไหลเข้าสู่หมู่ 3 หมู่ 8 และบางส่วนไหลลงสู่
คลองอู่ตะเภา เมื่อไหลมาเจอกับน้ำบริเวณพื้นที่ราบลุ่มทำให้เกิดการล้นเข้าท่วมในพื้นที่หมู่ 4 และ 8 เกิด
ความเสียหายมากกว่าหมู่อ่ืน ๆ  (ภาพท่ี 2) ปัจจุบันตำบลพะตงดำเนินการลดความเส่ียงในสถานการณ์อุทกภัย
ด้วยมาตรการต่าง ๆ ทั้งการสร้างแก้มลิงบริเวณหลังตลาดทุ่งลุง การก่อสร้างคลองบายพาสและผนังกั้นน้ำ 
บริเวณหลังสถานีอนามัยเฉลิมพระเกียรติฯ (ภาพที่ 3) ทั้งนี้คาดว่า หากการดำเนินการต่าง ๆ  เสร็จสิ้นจะทำให้
ผลกระทบที่เกิดขึ้นจากสถานการณ์อุทกภัยลดลง 

ผู้สูงอายุท่ีอาศัยอยู่ในพ้ืนท่ีเส่ียงอุทกภัยในหมู่ 2 บ้านคลองตง หมู่ 4 บ้านปลักเด และหมู่ 8 บ้านคลองประตู 

แบ่งเป็น 3 กลุ่ม คือ ผู้สูงอายุติดบ้าน ผู้สูงอายุติดสังคม และผู้สูงอายุติดเตียง เมื่อประเมินความต้องการและ



วิเคราะห์รูปแบบแอปพลิเคชันต้นแบบระบบติดตามและช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย ท้ังช่วงก่อนเกิด 

ขณะเกิด และหลังเกิดภัยพิบัติ พบว่า แอปพลิเคชันต้นแบบระบบติดตามและช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์

อุทกภัยท่ีเหมาะสมต่อการช่วยเหลือติดตามผู้สูงอายุ และใช้งานได้จริงสำหรับผู้สูงอายุ ผู้ดูแลผู้สูงอายุ เจ้าหน้าที่ 

และผู้มีบทบาทในการดูแลช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย แบ่งเป็น 2 ส่วนหลัก คือ ส่วนที่ 1 

ความรู้อุทกภัยและการจัดการภัยพิบัติ และส่วนที่ 2 การจัดการอุทกภัยในพื้นที่ ทั้งข้อมูลระดับบุคคล 

และระดับชุมชน เมื่อนำข้อมูลดังกล่าวมาพัฒนาแอปพลิเคชันต้นแบบระบบติดตามและช่วยเหลือ

ผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย ชื่อ Flood care มีวัตถุประสงค์เพื่อนำเสนอและเผยแพร่ข้อมูลที่จำเป็น

ในการติดตามและช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย แอปพลิเคชันฯ แบ่งข้อมูลออกเป็นสามส่วนหลัก 

(ดังภาพที่ 4 ถึง 13) ได้แก่ 

ข้อมูลเบ้ืองต้น ประกอบด้วย ความหมายของภัยพิบัติและอุทกภัย ลักษณะของอุทกภัยในประเทศไทย 

ความหมายของการจัดการภัยพิบัติธรรมชาติ 

ข้อมูลแผนที่ ประกอบด้วย 4 ส่วน ได้แก่ แผนที่ทั่วไปของพื้นที่ศึกษา ได้แก่ แผนที่แสดงขอบเขต

พื้นที่ศึกษา ลักษณะภูมิประเทศ และแผนที่การจำแนกการใช้ประโยชน์ แผนที่แสดงทิศทางการไหลของน้ำ 

และแผนท่ีแสดงระดับความเส่ียงอุทกภัย แผนท่ีแสดงจุดอพยพ และแผนท่ีเก่ียวกับผู้สูงอายุในพ้ืนท่ีเส่ียงอุทกภัย 

ข้อมูลผู้ส ูงอายุในพื้นที่เสี่ยงอุทกภัย โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้ส ูงอายุที่ต ้องการความช่วยเหลือ 

จากการสำรวจพบ 17 คน (จาก 21 คน) คือ ข้อมูลผู้สูงอายุเป็นข้อมูลท่ีจำเป็นอย่างย่ิงในการช่วยเหลือผู้สูงอาย

ุในสถานการณ์อุทกภัย ประกอบด้วย ข้อมูลช่วงอายุของผู้สูงอายุ ข้อมูลทั่วไป โรคประจำตัว การดูแลผู้สูงอายุ

และผู้ดูแล การช่วยเหลือผู้สูงอายุทั้งจากภายนอกและภายในชุมชน รวมถึงแผนที่ตำแหน่งบ้านผู้สูงอายุ

Figure 1 Shows diagram of how the application works



Figure 2 Water gathering points in Phatong sub-district, Hat Yai district

Figure 3 Shows the location of the evacuation point of Phatong sub-district, Hat Yai District



Figure 5 The screen showing information within the appFigure 4 Main screen to get started

กดปุ่มเพ่ือไปสู่

คณะผู้จัดทำ

กดปุ่มเพ่ือไปสู่

ความคิดเห็น

กดปุ่มเริ่มต้นใช้งาน

เพ่ือไปสูห่น้าหลัก

Figure 6 The screen for commenting on 

the application

Figure 7 The screen showing the 

organizers



Figure 8 The screen for commenting on the application and its use

Figure 9 The screen showing the basic information 

กดปุ่มเพ่ือไปสู่

ข้อมูลเบ้ืองต้น

กดปุ่มเพื่อไปสู่

ข้อมูลแผนท่ี

กดปุ่มเพื่อไปสู่

รหัสผู้สูงอายุ



Figure 10 The screen showing map information 

สามารถเลือกข้อมูล
แผนท่ีแต่ละหัวข้อเพื่อ

ดูรายละเอียด



Figure 11 The screen showing map information (2)



Figure 12 The screen showing map information (3)

Figure 13 The screen displays the information of the elderly who have been set as a Code.

การประเมินประสิทธิภาพการใช้แอปพลิเคชันฯ ติดตามและช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย 

เป็นการประเมินความพึงพอใจในการใช้งานระบบโดยกลุ่มผู้ใช้งานคือ ผู้ใหญ่บ้าน เจ้าหน้าที่องค์การบริหาร

ส่วนตำบลพะตง เจ้าหน้าท่ีสถานีอนามัยเฉลิมพระเกียรติพะตง ตัวแทนอสม. และผู้ดูแลผู้สูงอายุ จำนวน 10 คน 

ทำการตอบคำถามผ่านแบบประเมิน การประเมินน้ีอยู่บนพ้ืนฐานของลิเคิร์ท (Likert) โดยแบ่งออกเป็น 5 ระดับ 

ได้แก่ มากท่ีสุด (5 คะแนน) มาก (4 คะแนน) ปานกลาง (3 คะแนน) น้อย (2 คะแนน) และน้อยท่ีสุด (1 คะแนน) 



จากน้ันนำผลมาวิเคราะห์ด้วยหลักสถิติโดยใช้การคำนวณค่าเฉล่ีย (Mean) และค่าเบ่ียงเบนมาตรฐาน (Standard 

Deviation) ในแต่ละด้าน ซึ่งสามารถสรุปได้ดังตารางที่ 1

Table 1 Results of satisfaction assessment in the use of the prototype Application for Tracking 

and Helping the elderly in Flood Situations

No. Evaluation Items average S.D.
Evaluation 

Criteria
Quality evaluation
1 The app is designed with menus for users to learn easily. 4.6 0.66 Strongly Agree
2 The app uses language that users can easily understand. 4.5 0.50 Agree
3 There are many channels that provide assistance in using or 

teaching how to use.
3.6 0.80 Agree

4 The app supports selecting the font size. 4.8 0.40 Strongly Agree
5 There is a way for users to send feedback to the app developer. 4.2 0.60 Agree
6 The app provides benefits on local flood response. 4.7 0.46 Strongly Agree
7 If flooding occurs in the area. This will be the first app that 

comes to mind.
4.6 0.66 Strongly Agree

8 You would like to recommend others to use this app. 4.7 0.46 Strongly Agree
9 Overall, you are satisfied with using this app. 4.6 0.66 Strongly Agree
10 The content in the app is consistent with the usability of the app. 4.5 0.50 Agree
11 Have a reference or specify the day, month, year to let 

users know that the content in the app is current.
3.7 0.78 Agree

12 There is a good presentation format that makes it interesting. 4.6 0.49 Strongly Agree
13 Menu and icon layout in the right position which clearly visible 4.1 0.70 Agree
14 Font size can see clearly 4.3 0.46 Agree
15 The app supports use in the event that no internet 

connection is required.
3.9 0.83 Agree

16 The app can work quickly according to your needs. 4.2 0.60 Agree
17 The app has enough functionality to meet your flood response 

needs.
4.3 0.46 Agree

18 The app is organized into categories. 4 0.77 Agree
19 The app contains accurate and complete information. 4.1 0.83 Agree
20 The app has a content-friendly design. 4.5 0.50 Agree
21 The app provides a selection of functions which conform to 

the app's usefulness.
4.5 0.50 Agree

22 You do not encounter any technical problems directly from 
the operation of the app, such as screen freezes or unable 
to access certain menus, screen blackouts, or other 
problems that you believe are caused by the app.

4.4 0.66 Agree



Table 1 Results of satisfaction assessment in the use of the prototype Application for Tracking 

and Helping the elderly in Flood Situations (Continuous)

จากตารางที่ 1 พบว่า ในการประเมินคุณภาพทั่วไป ผู้ใช้งานฯ มีความพึงพอใจด้านต่าง ๆ ในระดับ

พึงพอใจระดับมากทุกด้าน โดยเฉพาะอย่างย่ิงความง่ายในการเข้าใช้งานระบบฐานข้อมูล ตัวหนังสือสามารถปรับขนาดได้ 

รูปแบบการนำเสนอท่ีมีท้ังข้อความและแผนท่ีทำให้เข้าใจได้ง่าย และสามารถใช้งานได้จริงในการรับมือน้ำท่วม

ในพื้นที่ ส่วนประเด็นที่เกี่ยวกับคุณภาพการใช้งาน แอปพลิเคชันฯ ให้ข้อมูลท่ีเป็นประโยชน์ต่อการเข้าช่วยเหลือ

ผู้สูงอายุทุกช่วงท้ังช่วงก่อนเกิด ขณะเกิด และหลังเกิดภัย และข้อมูลยังจำแนกผู้สูงอายุออกเป็นกลุ่มต่าง ๆ ทั้ง

ผู้สูงอายุติดสังคม ติดบ้าน และติดเตียง การดูแลเข้าช่วยเหลือก็จะมีรูปแบบที่ต่างกัน ซึ่งแอปพลิเคชันสามารถ

ตอบได้ อีกทั้งการติดตั้งที่สามารถติดตั้งเองได้อย่างรวดเร็ว สะดวกทั้งคนในชุมชนและคนนอกชุมชน

No. Evaluation Items average S.D.
Evaluation

Criteria
Usability evaluation
1 The app can tell which areas are safe from flooding. 4.6 0.49 Strongly Agree
2 The app can suggest the safest route for the elderly to 

take to the meeting point.
3.7 0.64 Agree

3 The app can show the safest route to take to the evacuation 
point.

3.8 0.60 Agree

4 The app can tell the area of   repeated flooding. 4.6 0.49 Strongly Agree
5 The app can tell elderly homes that are in flood-prone 

areas.
4.7 0.46 Strongly Agree

6 The app can provide information about bedridden 
elderly groups who need urgent help.

4.5 0.67 Agree

7 The app can provide information and guidelines for 
contacting leaders/leaders for help.

4.1 0.70 Agree

8 The app can provide route information for outsiders to 
come and help the elderly to the meeting point.

4 0.77 Agree

9 The app can provide route information for outsiders to 
help the elderly to the main evacuation points.

4.2 0.75 Agree

10 Apps show flood risk areas at various levels 4.6 0.49 Strongly Agree
11 The app shows the elderly homes in risky areas at different 

levels
4.6 0.49 Strongly Agree

12 The app shows the location of the elderly home, the 
group stuck in the house, bedridden elderly, stuck in 
society.

4.4 0.66 Agree

13 The app can provide the personal information of the 
elderly that is needed to help in the flood situation.

4.5 0.50 Agree

14 The app can provide the location/person that play a 
role in helping the elderly in flood situations

4.2 0.75 Agree



ที่ต้องการใช้เพื่อเข้ามาช่วยเหลือผู้สูงอายุในพื้นที่ที่ได้รับผลกระทบจากอุทกภัย นอกจากนี้ผู้ใช้งานระบบ 

(ซึ่งก็คือ ผู้ใหญ่บ้าน เจ้าหน้าที่องค์การบริหารส่วนตำบลพะตง เจ้าหน้าที่สถานีอนามัยเฉลิมพระเกียรติพะตง 

ตัวแทนอสม. และผู้ดูแลผู้สูงอายุ) ได้เข้ามามีส่วนร่วมในการจัดทำพัฒนาในทุกกิจกรรม ทุกข้ันตอน ต้ังแต่การเร่ิม

ออกแบบแอปพลิเคชันจนกระทั่งแล้วเสร็จ เกิดการเรียนรู้ พัฒนาไปพร้อมกันกับผู้วิจัย ดังนั้นเมื่อประเมิน

ความพึงพอใจผลที่ออกมาจึงอยู่ในระดับมาก

นอกจากน้ีจากการติดตามการใช้แอปพลิเคชันฯ ติดตามช่วยเหลือผู้สูงอายุท่ีอยู่ในพ้ืนท่ีเส่ียงอุทกภัย 

พบว่า ในพื้นที่หมู่ 2 บ้านคลองตง หมู่ 4 บ้านปลักเด และหมู่ 8 มีผู้สูงอายุทั้ง 3 กลุ่ม คือ กลุ่มติดบ้าน ติดสังคม 

และติดเตียง ผู้มีบทบาทในการช่วยเหลือผู้สูงอายุในพื้นที่ (หมายถึง ผู้เข้าร่วมการอบรมการใช้แอปพลิเคชันฯ) 

ได้ใช้ข้อมูลในแอปพลิเคชันฯ รวมถึงขั้นตอนแนวทางที่ได้อบรมไปใช้ในการวางแผนติดตามช่วยเหลือผู้สูงอายุ

ในพื้นที่ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการจัดลำดับขั้นตอนความช่วยเหลือ ยกตัวอย่างเช่น ผู้สูงอายุติดเตียงที่อาศัยอยู่

กับลูกหลาน ตำแหน่งที่ตั้งบ้านเรือนอยู่ในพื้นที่เสี่ยงน้อย ก็จะได้รับความช่วยเหลือลำดับถัดไปจาก

ผู้สูงอายุติดบ้านที่อาศัยอยู่ในพื้นที่เสี่ยงสูง อีกทั้งรูปแบบการดูแลช่วยเหลือจะเป็นไปตามลักษณะของ

ผู้สูงอายุแต่ละคน เป็นต้น ทั้งนี้ข้อมูลในแอปพลิเคชันฯ ที่ผู้ใช้นำมาใช้วางแผนช่วยเหลือผู้สูงอายุมากที่สุด คือ 

ข้อมูลผู้สูงอายุในพื้นที่เสี่ยงระดับต่าง ๆ และข้อมูลโรคประจำตัวและการดูแลรักษา อย่างไรก็ตาม 

ผ ู้ใช ้ส ่วนใหญ่ให ้ข ้อม ูลตรงกันว ่า อยากให้ระบุช ื่อผู้สูงอายุลงในแอปพลิเคชันฯ แทนที่การใช้ code 

เน่ืองจากง่ายในการทำความเข้าใจ แต่มีบางคนให้ข้อคิดเห็นว่า ใช้ code ปลอดภัยมากกว่า เน่ืองแอปพลิเคชันฯ 

เป็นสาธารณะ ดังน้ันวัตถุประสงค์ของการใช้จึงต้องคำนึงถึงความปลอดภัยของผู้สูงอายุเป็นสำคัญ

สรุปผลการวิจัย
แอปพลิเคชันต้นแบบระบบติดตามและช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัยท่ีเหมาะสมต่อการ

ช่วยเหลือติดตามผู้สูงอายุ และใช้งานได้จริงสำหรับผู้สูงอายุ ผู้ดูแลผู้สูงอายุ เจ้าหน้าที่ และผู้มีบทบาทในการ

ดูแลช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย แบ่งเป็น 2 ส่วนหลัก คือ ส่วนท่ี 1 ความรู้อุทกภัยและการจัดการ

ภัยพิบัติ ประกอบด้วย ความหมาย ประเภท สาเหตุ ลักษณะ และผลกระทบจากอุทกภัย ความหมายการจัดการ

ภัยพิบัติธรรมชาติ องค์ประกอบของความเสี่ยงจากภัยพิบัติ และการลดความเสี่ยงจากภัยพิบัติ และส่วนที่ 2 

การจัดการอุทกภัยในพ้ืนท่ี ท้ังข้อมูลระดับบุคคล และระดับชุมชน ประกอบด้วย ผู้สูงอายุกลุ่มเส่ียงประเภทต่าง ๆ 

ทั้งผู้สูงอายุที่เป็นผู้ป่วยติดเตียง ผู้สูงอายุที่อยู่ตามลำพัง ผู้สูงอายุที่พิการ ตำแหน่งบ้านผู้สูงอายุในพื้นที่เสี่ยง 

ข้อมูลเก่ียวกับการเจ็บป่วย ได้แก่ ประวัติการรักษาโรค ประเภทของยา สถานะภาพการรักษา ความถ่ีในการพบแพทย์ 

แพทย์หรือสาธารณสุข-ผู้ดูแล และเบอร์ติดต่อ จุดนัดพบ จุดอพยพ เส้นทางอพยพพื้นที่เสี่ยงหรือจุดเสี่ยง 

อุปกรณ์และเครื่องมือที่จำเป็น ที่ต ั้งบ้านแกนนำหรือผู้นำชุมชนที่ต ั้งหน่วยงานที่ให้ความช่วยเหลือ 

และนำข้อมูลดังกล่าวมาพัฒนาพลิเคชันต้นแบบระบบติดตามและช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย

ชื่อ Flood care ซึ่งแอปพลิเคชันฯ ดังกล่าว เป็นต้นแบบที่ช่วยติดตามและช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์

อุทกภัยได้เป็นอย่างดี เนื่องจากใช้งานง่าย มีรูปแบบ ภาษาที่ผู้ใช้งานสามารถเข้าใจได้ง่ายสะดวกในการเข้าถึง 

มีข้อมูลที่ถ ูกต้องและครบถ้วน สามารถให้ข้อมูลที่จำเป็นในการเข้าช่วยเหลือผู้ส ูงอายุได้เป็นอย่างดี 

โดยเฉพาะอย่างยิ่งข้อมูลเกี่ยวกับโรคประจำตัว และการรักษาผู้สูงอายุ 



อภิปรายผลการศึกษา 
สถานการณ์อุทกภัยในพื้นที่พะตง เป็นสถานการณ์ที่เกิดขึ้นบ่อยซ้ำซากเป็นประจำ ผู้วิจัยทำวิจัย

ในครั้งนี้เพื่อลดความเสี่ยงจากอุทกภัยที่เกิดขึ้นกับผู้ส ูงอายุ เนื่องจากเป็นกลุ่มเปราะบางที่ต ้องการ

ความช่วยเหลือเป็นลำดับแรก ๆ โดยการวิเคราะห์หาภาวะเสี่ยง สาเหตุ และผลกระทบของอุทกภัยในพื้นที่ 

เพ่ือดำเนินนโยบาย มาตรการ หรือกิจกรรมต่าง ๆ  ในการลดความล่อแหลม ลดปัจจัยท่ีทำให้เกิดความเปราะบาง 

และเพิ่มศักยภาพในการจัดการปัญหา มีเป้าหมายในการลดความเสี่ยงที่มีอยู่ในชุมชนและสังคมในปัจจุบัน 

และป้องกันความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้นในอนาคต [4] การพัฒนาแอปพลิเคชันต้นแบบฯ และนำเสนอในรูปแบบ

ของข้อมูลผู้สูงอายุ โรคประจำตัว แผนที่ตำแหน่งที่ตั้งบ้านของผู้สูงอายุในพื้นที่เสี่ยงที่แสดงในรูปของภาพ 

(Graphic) แผนที่ (Map) ที่เชื่อมโยงกับข้อมูลเชิงบรรยาย (Attribute Data) (Database) เป็นหนึ่งในแนว

ทางการประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสำหรับการวางแผนช่วยเหลือทางสาธารณสุข เพ่ือวางแผนในการเพ่ิมประสิทธิภาพ

การบริการให้กับประชาชนในแต่ละพ้ืนท่ี [5] เพ่ือให้เห็นภาพกว้างของพ้ืนท่ี และรายละเอียดข้อมูลของผู้สูงอายุ 

ที่ถือได้ว่ามีความเปราะบาง [6] จึงเป็นที่มาของการจัดการและลดความเสี่ยงภัยพิบัติไปในเวลาเดียวกัน

ทั้งนี้ จากการใช้กระบวนการออกแบบและพัฒนาแพลตฟอร์มดิจิทัลด้วยวิธีการ DBLC สามารถ

นำมาใช้ในการพัฒนาแพลตฟอร์มดิจิทัลนี้ให้สามารถตอบสนองต่อความต้องการของผู้ใช้ ซึ่งพิจารณา

ได้จากผลการทดสอบการใช้งานและประเมินผลในพบว่าประสิทธิภาพและความพึงพอใจของผู้ใช้ในภาพรวม

อยู่ในระดับมาก ดังนั้นการเลือกใช้ร ูปแบบวิธ ีการพัฒนารวมถึงซอฟต์แวร์ที่เหมาะสมสามารถสร้าง

แพลตฟอร์มดิจิทัลที่มีคุณภาพได้เป็นอย่างดี ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของ วิไลภรณ์ ศรีไพศาล [7] และ

วริศรา สมเกียรติกุล และคณะ [8] ที่พบว่า การออกแบบแพลตฟอร์มดิจิทัลที่มีประสิทธิผลควรคำนึงถึง

ความต้องการของผู้ใช้เป็นสำคัญจึงจะสามารถพัฒนาระบบให้มีสมรรถนะสูง สอดคล้องกับความต้องการของผู้ใช้ 

และสามารถนำไปใช้งานตามท่ีพึงประสงค์ให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุดของการพัฒนาชุมชนและรับมืออุทกภัยได้

ข้อเสนอแนะจากการทำวิจัย

1. การพัฒนาฟังก์ชันการทำงานเพ่ิมเติมในส่วนวางแผนจัดการความเส่ียงเกิดอุทกภัยของชุมชนโดยการ

เชื่อมโยงข้อมูลแบบ Content Management System เพื่อให้เกิดการบูรณาการระบบการจัดการ

อุทกภัยกับระบบงานอื่นๆ

2. การพัฒนาแอปพลิเคชันให้ตอบสนองต่อการดำเนินการแบบมีส่วนร่วมในการควบคุม/แก้ไขเอกสาร 

และข้อมูลต่างๆ ได้ตามลำดับความสำคัญ เพ่ือให้รองรับรูปแบบการจัดการฐานข้อมูลท้ังในปัจจุบันและอนาคต 

โดยเป็นระบบที่ง่ายต่อการเข้าถึงและการกำกับดูแลให้ระบบมีเสถียรภาพอย่างยั่งยืน

3. การพัฒนาแอปพลิเคชันให้มีสมรรถนะท่ีดีข้ึนในส่วนของการติดต่อกับผู้ใช้ และการปรับปรุงแก้ไข

ระบบฐานข้อมูลให้เป็นปัจจุบัน ควรแต่งตั้งผู้รับผิดชอบด้านระบบไอซีทีเพื่อความชัดเจนและสามารถ

ตรวจสอบผลการดำเนินงานได้

4. การพัฒนาแอปพลิเคชันนี้ให้มีความหลากหลายบนเครื่องมือสื่อสารและอุปกรณ์คอมพิวเตอร์

ในยุคปัจจุบันมากข้ึนเน่ืองจากแอปพลิเคชันระบบต้นแบบในปัจจุบันรองรับเพียงระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์ 

(Android) เท่านั้น จึงควรกำหนดรูปแบบการดำเนินการให้ชัดเจนทั้งการพัฒนาฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์ 

ซึ่งมีส่วนร่วมให้การใช้งานประสบความสำเร็จ

5. การพัฒนาแอปพลิเคชันนี้ ถูกพัฒนาขึ้นบนแนวคิดทฤษฎีอุทกภัย Sendai Framework 



ทฤษฎีผู้สูงอายุ และทฤษฎีแอปพลิเคชัน หากมีการปรับปรุงแอปพลิเคชันในลักษณะนี้เพื่อรองรับภัยพิบัติ

ประเภทอื่น ๆ สามารถนำแนวคิดความเสี่ยงจากภัยพิบัติ (Risk Disaster) ที่ให้ความสำคัญกับภัย (Hazard) 

ความล่อแหลม (Exposure) และความเปราะบาง (Vulnerability) และศักยภาพ (Capacity) โดยเฉพาะอย่างยิ่ง

ความเปราะบาง ท่ีถูกจำแนกออกมาเป็น 4 ประเภท ท้ังความเปราะบางทางกายภาพ ความเปราะบางทางสังคม 

ความเปราะบางทางเศรษฐกิจ และความเปราะบางทางสภาพแวดล้อมมาวิเคราะห์ร่วมด้วย จะทำให้การพัฒนา

แอปพลิเคช ันน ั้นม ีความสมบูรณ์ และเม ื่อนำไปใช ้ในการร ับม ือภ ัยพ ิบ ัต ิจะเก ิดประโยชน์และลด

ความเสียหายจากภัยพิบัติได้มากที่สุด

6. ในอนาคตแอปพลิเคชันน้ี สามารถพัฒนาให้มีรูปแบบการทำงานแบบ real-time และเพ่ิมเติมข้อมูล

ท่ีจำเป็นอ่ืนๆ ในการช่วยเหลือผู้สูงอายุในสถานการณ์อุทกภัย เช่น เส้นทางอพยพผู้สูงอายุจากบ้านพักไปพ้ืนที่

ปลอดภัย/จุดอพยพ การเพ่ิมเติม ปรับปรุงข้อมูลดังกล่าวรวมถึงการปรับปรุงข้อมูลให้เป็นปัจจุบัน จะก่อให้เกิดประโยชน์

และลดความเสียหายจากภัยพิบัติต่อผู้สูงอายุได้มากที่สุด
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บทคัดย่อ
การวิจัยเร่ือง “แรงกดดัน 5 ประการท่ีส่งผลต่อผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กในเขตอำเภอเมือง 

จังหวัดชายแดนภาคใต้” วัตถุประสงค์การวิจัย 1) เพ่ือศึกษาภูมิหลังทางเศรษฐกิจ สังคม แนวคิดในการพัฒนาธุรกิจ 
2) เพื่อวิเคราะห์แรงกดดัน 5 ประการ เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยกลุ่มตัวอย่างเป็นผู้ประกอบการธุรกิจ
โรงแรมขนาดเล็ก เขตอำเภอเมือง ในพ้ืนท่ีสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ แบ่งเป็นโรงแรมในพ้ืนท่ี อ.เมือง จ.ปัตตานี, 
อ.เมือง จ.ยะลา และ อ.เมือง จ.นราธิวาส โดยสัมภาษณ์ผู้ประกอบการไทย-จีน / ผู้ประกอบการไทย-พุทธ / 
ผู้ประกอบการไทย-มุสลิม จำนวน 9 ราย ดำเนินการวิจัยโดยวิธีการสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้าง ผลการวิจัยพบว่า 
1) ภูมิหลังทางเศรษฐกิจ สังคม แนวคิดในการพัฒนาธุรกิจ ส่วนมากเป็นกิจการเจ้าของคนเดียว หรือธุรกิจครอบครัว 
ต่อยอดจากธุรกิจเดิมของทางครอบครัว 2)แรงกดดัน 5 ประการ สามารถจำแนกได้เป็น 1) ภัยคุกคามจากคู่แข่งหน้าใหม่ 
ด้านเทคโนโลยีโซเชียลมิเดีย, ราคา, ทุน, ความใหม่ของโรงแรมคู่แข่งขัน, นโยบายกระตุ้นเศรษฐกิจของทางภาครัฐ 
2) ภัยคุกคามจากสินค้าทดแทน ด้านราคา, ความใหม่, ช่องว่างทางกฎหมาย 3) อำนาจต่อรองของลูกค้า ราคาห้องพัก
ใกล้เคียงกัน ลูกค้าเลือกที่ตัวเองชอบ 4) อำนาจการต่อรองของผู้ขายปัจจัยการผลิตมีค่อนข้างมาก เนื่องจาก
ปัจจัยการผลิตจำนวนจำกัด เกิดการโก่งราคา มีอำนาจในการต่อรองต่ำ และ 5) สภาวะการแข่งขันในอุตสาหกรรม
ค่อนข้างมาก จำนวนคู่แข่งขัน, ช่องทางออนไลน์ และเงินทุน

คำสำคัญ: แรงกดดัน 5 ประการ ผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็ก จังหวัดชายแดนภาคใต้

Abstract
  The study of “Five Forces Models Affecting Small Hotel Entrepreneurs in Muang 
Districts of Southern Border Provinces” aimed at 1) studying the economic and social 
backgrounds business development concepts 2) analyzing the five forces models. This study 
is qualitative research. The sample group consisted of small hotel business operators in 
Mueang Districts in the three southern border provinces. Divided into the hotels in Mueang 
District, Pattani Province, Mueang District, Yala Province, and Mueang District, Narathiwat 
Province. By interviewing Thai-Chinese entrepreneurs/Thai-Buddhist entrepreneurs/ Thai-Muslim 
entrepreneurs, there were 9 entrepreneurs. The research was conducted using semi-structured 
interviews. The research results showed that 1) concerning the economic and social 
backgrounds as well as the business development concepts, entrepreneurs were local 
people. Most of them were self-proprietorships or worked for family business as they perceive 
business opportunities and then wished to expand their family's 2) The five forces could be 
classified into 1) threats from new competitors, social media technology, price, capital, 
newness of competing hotels and policies to stimulate the economy of the government, 2) 
threats from substitutes in terms of price, novelty, and legal gaps, 3) bargaining power of 
customers room rates at the same level, enabling them to choose that they mainly like 4) 
high bargaining power of the sellers causing the problem of price gouging occurred have low 
bargaining power 5) quite high competition in the industry in terms of the number of 
competitors as well as online channels and funds.

Keyword: Five Forces Model, Small Hotel Entrepreneurs, Southern Border Provinces



บทนำ 
ยุทธศาสตร์การพัฒนาในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่12 ในยุทธศาสตร์ที่ 5 

มีเป้าหมายสำคัญ คือ ประชาชนในจังหวัดชายแดนภาคใต้มีความปลอดภัยในชีวิตและ ทรัพย์สิน มีโอกาส

ในการศึกษาและการประกอบอาชีพที่สร้างรายได้เพิ่มขึ้น รวมทั้งการสร้างสังคม พหุวัฒนธรรมที่เข้มแข็ง ทั้งนี้ 

ได้จัดทำแผนพัฒนาภาคใต้ชายแดน เพื่อรองรับขึ้นเป็นการเฉพาะ รวมทั้งมีพื้นที่อุตสาหกรรมเกษตรแปรรูป 

และเมืองชายแดน มีจุดท่ีต้ังท่ีได้เปรียบในการเช่ือมโยงการพัฒนาระหว่างพ้ืนท่ีภาคใต้และมาเลเซีย รวมท้ังสิงคโปร์ 

ประกอบกับปัจจุบันรัฐบาลอยู่ระหว่างดำเนินโครงการเมืองต้นแบบ “สามเหลี่ยมมั่นคง มั่งคั่ง ยั่งยืน” 

เพื่อพัฒนาอุตสาหกรรมเกษตร อำเภอหนองจิก การพัฒนาการค้าและการท่องเที่ยว อำเภอสุไหงโก-ลก 

และอำเภอเบตง เพ่ือสร้างงาน และรายได้ให้กับประชาชน ควบคู่ไปกับการสร้างความเข้มแข็งให้กับชุมชน [1]

ตามพระราชบัญญัติโรงแรม พ.ศ. 2547 นิยามความหมายของธุรกิจประเภทท่ี 1 หรือโรงแรมขนาดเล็ก 

มีรายละเอียดคือ 1) มีห้องพักไม่เกิน 50 ห้อง 2) ห้องพักทุกห้องต้องมีพ้ืนท่ีใช้สอยไม่น้อยกว่า 8 ตารางเมตร ไม่รวม

ห้องน้ำ ห้องส้วม และระเบียงห้องพัก และ 3) มีห้องน้ำและห้องส้วมท่ีถูกสุขลักษณะอย่างเพียงพอสำหรับผู้พัก 

โดยกำหนดให้ผู้ประกอบกิจการต้องจดทะเบียนท่ีทำการปกครองท้องท่ี เพ่ือขออนุญาตประกอบธุรกิจโรงแรม [2]

โรงแรมขนาดเล็ก มีความคล่องตัวในการบริหารสูง ลดข้ันตอนท่ีซับซ้อนยุ่งยาก บางแห่งท่ีกิจการเล็กมากๆ 

เจ้าของเป็นผู้ดูแลและให้บริการเอง ทำให้สามารถให้บริการได้ทั่วถึง เป็นกันเอง ข้อเสียก็อาจจะเป็นเรื่องของ

การให้บริการสิ่งอำนวยความสะดวกมีน้อย เนื่องจากเป็นโรงแรมขนาดเล็ก มีห้องพักน้อย (น้อยกว่า 50 ห้อง) 

การบริการและสิ่งอำนวยความสะดวกจึงอาจจะไม่ได้มีให้ครบถ้วนสมบูรณ์เท่ากับโรงแรมขนาดใหญ่ เช่น 

มีบริการเพียงอาหารเช้าง่ายๆ  ผู้ประกอบการต้องมีแผนการตลาดอย่างจริงจัง ต้องรู้จักกลุ่มเป้าหมายอย่างชัดเจน 

มีช่องทางการตลาดจากทางไหนบ้าง การเลือกใช้สื่อที่เหมาะสม เช่น ออนไลน์ ออฟไลน์ และที่สำคัญคือ

การสร้างจุดขายให้โดดเด่น เป็นที่น่าจดจำและประทับใจ [3] 

ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาเรื่องแรงกดดัน 5 ประการที่ส่งผลต่อผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็ก

ในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชายแดนภาคใต้ โดยมีประเด็นปัญหาที่น่าสนใจในการศึกษา [4] คือ ปัจจัยที่ส่งต่อ

ผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมือง ในพ้ืนท่ีสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ อันได้แก่ (1) ภูมิหลังทาง

เศรษฐกิจ สังคม และแนวคิดในการพัฒนาธุรกิจ (2) แรงกดดัน 5 ประการท่ีส่งผลกระทบต่อผู้ประกอบการธุรกิจ

โรงแรมขนาดเล็ก ในพื้นที่เขตอำเภอเมือง สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ ซึ่งผลการศึกษาที่ได้จะเป็นประโยชน์

ต่อผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ และองค์การภาครัฐที่เกี่ยวข้อง

ในการส่งเสริมและกำหนดนโยบายในการพัฒนาผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กในพ้ืนท่ีจังหวัดชายแดนอ่ืน ๆ  

ของประเทศได้ 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
1. เพื่อศึกษาภูมิหลังทางเศรษฐกิจ สังคม และแนวคิดในการพัฒนาธุรกิจของผู้ประกอบการธุรกิจ 

โรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมืองในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้

2. เพื่อวิเคราะห์แรงกดดัน 5 ประการที่ส่งผลกระทบต่อผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็ก 

เขตอำเภอเมืองในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้



ประโยชน์ของการวิจัย  
1. ผลการวิจัยเป็นประโยชน์ต่อผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตเมืองชายแดนในการพัฒนา 

โอกาสศักยภาพทางการแข่งขันในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้

2. ผลการวิจัยเป็นประโยชน์ต่อองค์การองค์การภาครัฐท่ีเก่ียวข้องในการส่งเสริมและกำหนดนโยบาย 

ในการพัฒนาผู้ประกอบการ สามารถนำข้อค้นพบท่ีได้ไปใช้เป็นข้อเสนอแนะแนวทางในการการพัฒนาโอกาสและ

ศักยภาพของผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมืองในพ้ืนท่ีจังหวัดชายแดนอ่ืน ๆ  ของประเทศได้

ขอบเขตของการวิจัย
ขอบเขตด้านพ้ืนท่ี กลุ่มตัวอย่าง ได้แก่ ผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมือง ในพ้ืนท่ี 

สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ แบ่งเป็นโรงแรมในพ้ืนท่ี อ.เมือง จ.ปัตตานี, อ.เมือง จ.ยะลา และ อ.เมือง จ.นราธิวาส 

ขอบเขตด้านวิชาการ คือ แนวคิดแรงกดดัน 5 ประการ (Five Forces Model) แบ่งปัจจัยท่ีจะทำการ

วิเคราะห์ ออกเป็น 5 ปัจจัยที่มีแรงกระทำกับธุรกิจโดยตรง ประกอบด้วย 1) ภัยคุกคามจากคู่แข่งหน้าใหม่ 2) 

ภัยคุกคามจากสินค้าทดแทน 3) อำนาจต่อรองของลูกค้า 4) อำนาจการต่อรองของผู้ขายปัจจัยการผลิต และ 

5) สภาวะการแข่งขันในอุตสาหกรรม

วิธีการดำเนินการวิจัย 
การวิจ ัยเช ิงค ุณภาพไม่ม ีว ัตถุประสงค์เพื ่อการนำเสนอความเป็นตัวแทนของประชากร 

(Representative of a population) การกำหนดจำนวนตัวอย่างของประชากรน้ันจึงไม่มีความสำคัญ มีวัตถุประสงค์

เพื่ออธิบายและทำความเข้าใจปรากฏการณ์ทางสังคมและกระบวนการทางสังคม [5] ด้วยเหตุผลนี้การเลือก 

ตัวอย่างจึงไม่ใช้ความน่าจะเป็นหรือการพิจารณาเลือกตัวอย่างโดยคำนึงถึงโอกาสความน่าจะเป็นท่ีหน่วยต่างๆ 

ในประชากรจะถูกเลือกอย่างเท่าเทียมกัน เป็นการเลือกตัวอย่างเพื่อเป็นผู้ให้ข้อมูลแบบเจาะจง (Purposive 

sampling) ผู้ให้สัมภาษณ์ คือ ผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมือง ในพ้ืนท่ีสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ 

แบ่งเป็นโรงแรมในพื้นที่ อ.เมือง จ.ปัตตานี, อ.เมือง จ.ยะลา และ อ.เมือง จ.นราธิวาส โดยเจ้าของกิจการเป็น

ผู้ประกอบการไทย-จีน / ผู้ประกอบการไทย-พุทธ / ผู้ประกอบการไทย-มุสลิม ซึ่งแต่ละพื้นที่จะเลือกศึกษา 

3 โรงแรมไม่ซ้ำกัน ผู้ประกอบการรวมทั้งสิ้นจำนวน 9 ราย ดำเนินการวิจัยโดยวิธีการสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้าง 

(Semi-structured Interview) ร่วมกับการสัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการ (Informal Interview) จากน้ันส่งให้

ผู้ทรงคุณวุฒิทางวิชาการตรวจสอบจำนวน 3 ท่าน เพื่อพิจารณาและปรับปรุงแบบสัมภาษณ์ตามคำแนะนำ

ของผู้ทรงคุณวุฒิ แล้วจึงทำการเก็บรวบรวมข้อมูล ผู้วิจัยทำการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพหรือการวิเคราะห์

เนื้อหา (Content analysis) นำข้อมูลมาจัดการให้เป็นระเบียบ โดยรวมกันเข้าเป็นหมวดหมู่ รูปแบบเดียวกัน

ในลักษณะเดียวกัน จัดเป็นหน่วยย่อยๆ ตามความหมายเฉพาะของแต่ละหน่วย เพ่ือทำให้ข้อมูลมีความชัดเจน 

และให้ความสำคัญแก่ความหมายของข้อมูลอธิบายรูปแบบความสัมพันธ์และความเก่ียวข้องระหว่างมิติต่างๆ 

ของข้อมูล 

การวิเคราะห์ข้อมูล
ผู้วิจัยนำข้อมูลจากการสัมภาษณ์ มาจัดเรียงหมวดหมู่ข้อมูลอย่างเป็นระบบตามประเด็นเนื้อหา 

เพ่ือการจัดกลุ่มความสัมพันธ์ซ่ึงกันและกันอย่างเป็นระบบ ท้ังน้ีมีการตรวจสอบความถูกต้องและความเช่ือถือได้



ของข้อมูลจากบริบทต่างๆ เพ่ือเป็นการยืนยันข้อมูลอีกคร้ัง ด้วยการนำข้อมูลท่ีได้จากการศึกษาด้วยการจัดกระทำ

ข้อมูล ระบบและหาความหมายแยกแยะองค์ประกอบท้ังเช่ือมโยงและหาความสัมพันธ์ของข้อมูล ด้วยการจำแนก

ข้อมูลท่ีวิเคราะห์ตามความเหมาะสมของข้อมูล พิจารณาความสัมพันธ์ของข้อมูล อธิบาย ความสัมพันธ์โดยการ

วิเคราะห์ในเบ้ืองต้นเป็นระยะ ๆ  ด้วยการตีความสร้างข้อสรุปจากรูปธรรมและ ปรากฏการณ์ท่ีได้รับ ซ่ึงจะได้ข้อสรุป

ในระดับหน่ึง จากน้ันจึงนำมาวิเคราะห์ข้อมูลรวมด้วยการศึกษาเน้ือหาท่ีได้ ซ่ึงอาจกล่าวได้ว่าเป็นการวิเคราะห์

แบบเปรียบเทียบข้อมูลจากปรากฏการณ์

สรุปผลการวิจัย  
จากการสัมภาษณ์ผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กในพื้นที่เขตอำเภอเมือง สามจังหวัด

ชายแดนภาคใต้ ในพื้นที่ อ.เมือง จ.ปัตตานี, อ.เมือง จ.ยะลา และ อ.เมือง จ.นราธิวาส โดยเจ้าของกิจการ 

เป็นผู้ประกอบการไทย-จีน / ผู้ประกอบการไทย-พุทธ / ผู้ประกอบการไทย-มุสลิม ซ่ึงแต่ละพ้ืนท่ีจะเลือกศึกษา 

3 โรงแรมไม่ซ ้ำกัน ผู้ประกอบการรวมทั้งส ิ้นจำนวน 9 ราย รายละเอียดของผู้ประกอบกิจการ

โรงแรมขนาดเล็กในพื้นที่เขตอำเภอเมือง สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ แสดงดัง Table 1

Table 1 Entrepreneurs who provided interview information on the location of hotels in Muang 

District, Southern Border Provinces

Source: Researcher

ภูมิหลังทางเศรษฐกิจ สังคม และแนวคิดในการพัฒนาธุรกิจของผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรม

ขนาดเล็ก เขตอำเภอเมืองในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้

จากการสัมภาษณ์ผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กในพ้ืนท่ีเขตอำเภอเมือง ประกอบด้วย อ.เมือง 

จ.ปัตตานี, อ.เมือง จ.ยะลา, อ.เมือง จ.นราธิวาส โดยแบ่งเป็น ผู้ประกอบการไทย-จีน, ผู้ประกอบการไทย-พุทธ 

และผู้ประกอบการไทย-มุสลิม อย่างละ 1 คน ต่อ 1 เขตพ้ืนท่ีอำเภอเมือง จำนวนผู้ประกอบการรวมท้ังส้ิน 9 คน 

สามารถสรุปประเด็นภูมิหลังทางเศรษฐกิจ สังคม และแนวคิดในการพัฒนาธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กของ

ผู้ประกอบการเขตอำเภอเมืองในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ได้ดังนี้

“ทางครอบครัวทำธุรกิจก่อสร้าง ปี2544 คุณพ่อเร่ิมเห็นวิกฤตต่าง ๆ  คุณพ่อจึงมองหาธุรกิจท่ีจะสร้าง

ขึ้นมาใหม่ จึงได้ไอเดียจากเสียงแว่วๆจากเพื่อน และนำไอเดียเหล่านั้นมาคิดบวกกับสิ่งที่มีอยู่แล้ว เช่น 

No. Alias informant hotel type hotel location
1 A Thai-Chinese Entrepreneurs Muang District, Pattani Province
2 B Thai-Buddhist Entrepreneurs Muang District, Pattani Province
3 C Thai-Muslim Entrepreneurs Muang District, Pattani Province
4 D Thai-Chinese Entrepreneurs Muang District, Yala Province
5 E Thai-Buddhist Entrepreneurs Muang District, Yala Province
6 F Thai-Muslim Entrepreneurs Muang District, Yala Province
7 G Thai-Chinese Entrepreneurs Muang District, Narathiwat Province
8 H Thai-Buddhist Entrepreneurs Muang District, Narathiwat Province
9 I Thai-Muslim Entrepreneurs Muang District, Narathiwat Province



วัสดุก่อสร้าง เศษไม้ เศษปูน จึงเกิดการนำไอเดียเหล่านั้นสร้างธุรกิจขึ้นมา ริเริ่มจากการสร้างที่ละนิด กับพ่อ 

และคุณน้ามาช่วยสร้าง ผมออกแบบเป็น ห้อง สองห้อง ในช่วงแรกได้ 7 ห้อง และเกิดการตอบรับท่ีดี เน่ืองจาก

สมัยนั้นไม่มีห้องพัก มีแต่น้อย รวมระยะเวลาทั้งหมด 20 ปี ก่อนไม่เคยมีในยะลา ได้รับการตอบรับมาเรื่อยๆ 

ปัจจุบันมีห้องพัก 50 ห้อง ได้ดำเนินธุรกิจมาเร่ือยๆ คุณพ่อได้เสียชีวิต จึงได้โอกาสกลับมาบริหาร” คำสัมภาษณ์ 

คุณ E ผู้ประกอบการ ไทย-พุทธ 

"ก่อนที่จะก่อตั้ง ก็จะมองตลาดหลายๆ ที่ในโรงแรมในปัตตานีค่ะ แล้วก็ ณ ตอนนั้น ประมาณ 8-9 

ปีท่ีแล้วโรงแรมแบบเเนวราบยังไม่มี จะมีเป็นแนวตึกสูงอะค่ะ ก็เลยสนใจท่ีจะทำแบบน้ี ก็คือตีตลาดใหม่ เปิดตลาด

แบบใหม่ จุดมุ่งหมายลูกค้าก็จะเป็นลูกค้าแบบใหม่ท่ีต้องการพักแบบธรรมชาติ ต้องการพักแบบส่วนตัว เงียบสงบ

ก็จะเป็นที่นี่ค่ะ ตอนแรกจะมีแค่ 20 ห้องค่ะ หลังจากนั้นเราก็ทุบและสร้างเพิ่มอีก 28 ห้อง ตอนนี้ก็มีทั้งหมด 

48 ห้อง" คำสัมภาษณ์ คุณ C ผู้ประกอบการ ไทย-มุสลิม

“เป็นคนที่ชอบที่จะเปิดธ ุรก ิจอะไรใหม่ๆ ซ ึ่งเป ็นคนที่กล ้าเส ี่ยงกล้าได ้และกล้าที่จะเส ีย 

ได้เริ่มต้นด้วยการถมที่ดินใช้เวลาเป็นปีๆ และให้ทางคุณพ่อหาฤกษ์หายามก่อนและได้มีการสร้างขึ้น ในปี 

พ.ศ. 2554 เป็นวันเปิดตัวโรงแรม ตรงกับวันวาเลนไทน์ และในวันเดียวกันนั้นเราได้จัดมวยมหากุศล มอบเงิน

ส่วนน้ันให้กับโรงเรียน ตชด. โดยไม่หักค่าใช้จ่าย เม่ือก่อนตอนเปิดโรงแรมมาใหม่ ๆ  โรงแรมจะมีครบองค์ประกอบ 

ไม่ว่าจะเป็นห้องอาหาร ห้องประชุมสัมมนา ในช่วงนั้นทางนักการเมือง เซลล์ขายของ และบริษัทอื่นๆ 

มาจัดประชุมสัมมนา งานแต่งงาน และงานเลี้ยง ในช่วงนั้นเป็นช่วงที่ดี ได้ดำเนินการไปได้ประมาณ 3 – 4 ปี 

เราสู้ค่าใช้จ่ายไม่ไหว เพราะว่า งานเลี้ยง การจัดสัมมนา ก็ไม่ได้มีทุกวัน คือทุกอย่างทั้งในส่วนของค่าอาหาร

มันเกินมาก แต่เราก็แบกรับมาประมาณ 4 ปี หลังจากนั้นเลยตัดสินใจยุติในส่วนของห้องประชุมสัมมนา 

และห้องอาหาร เหลือเพียงโรงแรมที่ดำเนินการ” คำสัมภาษณ์ คุณ G ผู้ประกอบการ ไทย-จีน

จากนัยคำสัมภาษณ์น้ี สะท้อนให้เห็นถึงภูมิหลังทางเศรษฐกิจ สังคม และแนวคิดในการพัฒนาธุรกิจ

โรงแรมขนาดเล็กของผู้ประกอบการเขตอำเภอเมืองในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ว่าเป็นคนในพื้นที่

จังหวัดน้ันๆ ส่วนมากเป็นกิจการเจ้าของคนเดียว หรือธุรกิจครอบครัว โดยมองเห็นโอกาสทางธุรกิจ และต่อยอด

จากธุรกิจเดิมของทางครอบครัว มีความกล้าคิดตัดสินใจลงทุน และพร้อมยอมรับความเส่ียงในการดำเนินธุรกิจ 

และปรับเปลี่ยนตามความเหมาะสมของสถานการณ์ทางเศรษฐกิจ [6] 

รายได้จากการประกอบการ ซึ่งการสอบถามประเด็นรายได้กับผู้ประกอบการขนาดเล็กทำได้

ค่อนข้างยากเน่ืองด้วยผู้ประกอบการส่วนใหญ่ รู้สึกเป็นกังวลเก่ียวกับการบอกถึงจำนวนของรายได้ ทางผู้วิจัย

จึงเลือกที่จะสอบถามในส่วนอัตราผลตอบแทนจากการลงทุนเมื่อเทียบกับปีที่ผ่านมา ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึง

สถานะทางการเงินและสภาพคล่องของทางธุรกิจ [7] สามารถสรุปประเด็นรายได้จากการประกอบการ ได้ดังนี้

“เม่ือเทียบกับปีท่ีผ่านมา ทำธุรกิจพอท่ีจะให้ลูกน้องมีงานทำ พยายามประคับประคองให้ผ่านไปให้ได้ 

ลดลง 50%-60%” คำสัมภาษณ์ คุณ A ผู้ประกอบการ ไทย-จีน

“ไม่ต้องพูดถึงกำไร ตอนนี้เหนื่อยมาก พยายามลดค่าใช้จ่ายลงประมาณ 3 เท่า คิดเป็นเปอร์เซ็นต์ 

60 – 70 เปอร์เซ็นต์โดยประมาณ” คำสัมภาษณ์ คุณ F ผู้ประกอบการ ไทย-มุสลิม

“มีการรีโนเวทห้องใหม่เมื่อปีที่แล้ว แล้วก่อนหน้านี้ประมาณ 3 ปี จะมีการเปิดห้องราคา 650 บาท 

อัตราผลตอบแทนถ้านับจากปีที่แล้ว ปีนี้ก็ลดลงประมาณ 30% กำไรเมื่อเทียบกับปีที่ผ่านมา น่าจะพอๆ 

กันนะคะ ก็ยังคงมีกำไรบ้าง แต่ก็ไม่มากค่ะ” คำสัมภาษณ์ คุณ H ผู้ประกอบการ ไทย-พุทธ



"ถ้าเทียบกับปีท่ีผ่านมา มันก็เทียบไม่ได้ ก็โอเคอยู่นะคะ ไม่ได้มีปัญหา ก็ยังได้กำไรบ้างแต่ก็ไม่ได้มาก 

ไม่ได้ขาดทุนค่ะ" คำสัมภาษณ์ คุณ C ผู้ประกอบการ ไทย-มุสลิม

“สภาพคล่องทางการเงินเมื่อเทียบกับปีที่ผ่านมา หายไป 70 เปอร์เซนต์ โดยประมาณ ตอนนี้

พยายามประคับประคองให้ธุรกิจไปได้” คำสัมภาษณ์ คุณ E ผู้ประกอบการ ไทย-พุทธ

จากนัยคำสัมภาษณ์นี้ สะท้อนให้เห็นถึงผลตอบแทนจากการลงทุน และรายได้ของผู้ประกอบการ

ธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กในพื้นที่เขตอำเภอเมืองในสามจังหวัดชายแดนใต้ ว่าสถานการณ์การดำเนินธุรกิจ

ในปัจจุบันค่อนข้างอยู่ในระยะถดถอย ต้องพยายามประคับประคองกิจการให้สามารถดำเนินธุรกิจต่อไปได้

แรงกดดัน 5 ประการของผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กในพื้นที่เขตอำเภอเมือง 

สามจังหวัดชายแดนใต้ 

1. ภัยคุกคามจากคู่แข่งหน้าใหม่ 

ภัยคุกคามจากคู่แข่งหน้าใหม่ คือความยากง่ายของการเข้าสู่ตลาดของผู้ประกอบการรายใหม่ซ่ึงมีผลต่อ

การคุกคามโดยการมีคู่แข่งเพิ่มขึ้น โดยผู้ประกอบการต้องเข้าใจก่อนว่าธุรกิจประเภทใดๆ ก็ตามหากอยู่ใน

ช่วงขาข้ึนมียอดขายสูงกำไรดี ก็เป็นเร่ืองปกติท่ีคนอ่ืนจะให้ความสนใจอยากจะทำธุรกิจประเภทเดียวกันเพ่ิมข้ึน 

และย่ิงอุปสรรคในการเร่ิมต้นธุรกิจมีน้อยด้วยแล้ว ย่ิงทำให้อัตราการเกิดใหม่ของผู้ประกอบการในธุรกิจเดียวกัน

เพิ่มสูงขึ้น และส่งผลให้ส่วนแบ่งทางการตลาดที่ผู้ประกอบการเคยได้รับลดน้อยลงไป ภัยคุกคามจากคู่แข่ง

หน้าใหม่ท่ีส่งผลต่อผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตเมืองชายแดนในพ้ืนท่ีสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ 

สามารถสรุปผลการศึกษาได้ดังนี้

“คู่แข่งหน้าใหม่ เขาได้ความใหม่ และเขาได้เทคโนโลยีในการให้บริการเขาใช้พวกเฟสบุ๊คเพจ และอ่ืนๆ 

ผมเชื่อว่าที่ผมแพ้เขาอยู่ก็คือในส่วนนี้เทคโนโลยีในการประชาสัมพันธ์ผ่านออนไลน์”คำสัมภาษณ์ คุณ C 

ผู้ประกอบการ ไทย-มุสลิม

“ผมคิดว่าไม่น่าจะมีปัญหาเพราะว่าโรงแรมที่เปิดใหม่ในยะลา ไม่ใช่มูลค่าในการลงทุนที่สูง 

ราคาห้องพักใหม่ๆ ราคา 690- 790 บาท ผมยังสู้ได้” คำสัมภาษณ์ คุณ E ผู้ประกอบการ ไทย-พุทธ

" นโยบายในการควบคุมของรัฐก็มีผลกระทบอยู่บ้างค่ะ เน่ืองจากทางเราไม่ได้ทำการเข้าร่วมโครงการต่างๆ 

ทำให้ลูกค้าบางส่วนหายไปบ้างแต่ก็น้อยค่ะ สุดท้ายเขาก็กลับมาหาเราอีก” คำสัมภาษณ์ คุณ A ผู้ประกอบการ 

ไทย-จีน

“คู่แข่งมีต้นทุนมากกว่า คนชอบลองของใหม่ และมีเทคโนโลยีใหม่ๆเข้ามา” คำสัมภาษณ์ คุณ I 

ผู้ประกอบการ ไทย-มุสลิม

“เราชนะในเรื่องของประสบการณ์ในการบริการที่นี้ดี ในส่วนของแม่บ้านเขาเป็นคนใส่ใจลูกค้า

และความซื่อสัตย์ เช่น ในกรณีที่ลูกค้าลืมของที่ห้อง แม่บ้านทีพบก็จะนำไปแจ้งที่แคชเชียร์เพื่อติดต่อลูกค้า 

และบอกพี่อีกที เราก็จะตามลูกค้า นั่นคือเหตุผลที่เราต้องเก็บเบอร์โทรศัพท์ลูกค้าไว้” คำสัมภาษณ์ คุณ D 

ผู้ประกอบการ ไทย-จีน

จากนัยคำสัมภาษณ์นี้ สะท้อนให้เห็นถึงแนวทางในการจัดการกับภัยคุกคามจากคู่แข่งหน้าใหม่ 

ไม่ว่าจะเป็นในเรื่องเทคโนโลยีโซเชียลมิเดีย, ราคา, ทุน, ความใหม่ของโรงแรมคู่แข่งขัน และนโยบายกระตุ้น

เศรษฐกิจของทางภาครัฐ  [8] (Solomon, Marshall & Stuart,2008) ส่งผลต่อโอกาสและศักยภาพทางการตลาด



ของผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมืองในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้

2. ภัยคุกคามจากสินค้าทดแทน

ภัยคุกคามจากสินค้าทดแทน คือสินค้าท่ีมาทดแทนสินค้าท่ีผู้ประกอบการจำหน่ายอยู่ แต่ไม่ใช่สินค้า 

ประเภทเดียวกันหากแต่วัตถุประสงค์ในการใช้งานคล้ายกันหรือเหมือนกัน ทำให้เพ่ิมทางเลือกแก่ลูกค้าในการ 

เลือกใช้บริการทดแทนหากพิจารณาแล้วว่าคุ้มค่ากว่าการเข้าพักโรงแรมของผู้ประกอบการ ยกตัวอย่างเช่น 

เซอร์วิสอพาร์ทเมนต์, บังกะโล เป็นต้น ภัยคุกคามจากสินค้าทดแทนที่ส่งผลต่อผู้ประกอบการธุรกิจ

โรงแรมขนาดเล็กเขตเมืองชายแดนในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ สามารถสรุปผลการศึกษาได้ดังนี้ 

"ไม่ได้รับผลกระทบมากนะคะ ประมาณว่า มีที่พักที่ราคาถูกกว่า ต้นทุนต่ำกว่าขึ้นมาใช่ไหมคะ 

ความมั่นใจของลูกค้าก็จะน้อยลง ประมาณว่า ราคาถูกแล้วจะดีจริงหรือเปล่าพอพวกเขาไปลองจริงๆ 

เขาก็กลับมาหาเราเหมือนเดิมค่ะ เพราะว่าติดใจที่นี่” คำสัมภาษณ์ คุณ A ผู้ประกอบการ ไทย-จีน

“ไม่มี ไม่เป็นกังวล เพราะลักษณะโรงแรมของผมก่ึงรีสอร์ท สินค้าทดแทนจึงไม่เป็นภัยสำหรับโรงแรม”

คำสัมภาษณ์ คุณ H ผู้ประกอบการ ไทย-พุทธ

“เรากังวลเพราะต้นทุนของเขาต่ำ ภาษีค่าธรรมเนียมเราต้องจ่ายสูงกว่า แต่ในขณะที่เปิดเถื่อนๆ 

ท้องถิ่นรู้แต่คุณไม่ไปตรวจ มาชี้แต่คนที่จดทะเบียนถูกต้องตามกฎหมาย ทำให้ต้นทุนของเราสูงขึ้น 

ในส่วนของเถื่อนก็ต่ำลง ใครๆก็อยากได้ของถูก” คำสัมภาษณ์ คุณ I ผู้ประกอบการ ไทย-มุสลิม

จากนัยคำสัมภาษณ์น้ี สะท้อนให้เห็นถึงภัยคุกคามจากสินค้าทดแทนท่ีส่งผลกระทบต่อผู้ประกอบการ

ธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมืองในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ ในด้านราคา, ความใหม่, ช่องว่าง

ทางกฎหมาย ซึ่งผู้ประกอบการที่สร้างความแตกต่างทางด้านสินค้าเช่น การให้บริการ, ลักษณะของโรงแรม 

สามารถที่จะแข่งขันและจูงใจให้ลูกค้าเลือกใช้บริการที่โรงแรมของกิจการได้

3. อำนาจต่อรองของลูกค้า

สภาวะการแข่งขันท่ีสูงข้ึนในปัจจุบัน ผู้ประกอบการต้องตระหนักว่า ผู้ซ้ือหรือลูกค้าน้ันก็มีอำนาจการ 

ต่อรองเช่นกัน อย่างเช่นการกำหนดราคาซื้อสินค้าให้ต่ำลง หรือการขอเพิ่มคุณภาพสินค้ามากขึ้น 

หากผู้ประกอบการ ยืนกรานที่จะไม่ตอบสนองความต้องการของลูกค้า ก็อาจจะทำให้ลูกค้าหันไปพักโรงแรม

ของผู้ประกอบการเจ้าอื่นแทน ซึ่งหากเป็นเช่นนี้ต่อไปผู้ประกอบการอาจจะไม่เหลือลูกค้าเลยก็เป็นได้ 

แต่หากผู้ประกอบการยอมลดราคาค่าห้องพักโรงแรมก็ทำให้รายได้ลดลง หรือหากเพ่ิมคุณภาพสินค้าและบริการ 

ก็ทำให้ต้นทุนสูงขึ้นด้วยเช่นเดียวกัน อำนาจต่อรองของลูกค้าที่ส่งผลต่อผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็ก

เขตอำเภอเมืองในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ สามารถสรุปผลการศึกษาได้ดังนี้

"ลูกค้ามีสิทธิเลือกใช้บริการโรงแรมต่างๆ เพราะในยะลามีโรงแรมให้เลือกเยอะพอสมควร 

ราคาก็ไม่ต่างกันมาก” คำสัมภาษณ์ คุณ D ผู้ประกอบการ ไทย-จีน

“จำนวนโรงแรมผู้แข่งขันจำนวนมาก เค้าสามารถเลือกไปโรงแรมไหนก็ได้ ผมเลยเช่ือว่าอำนาจการต่อรอง

ของลูกค้ามีมากกว่าโรงแรม” คำสัมภาษณ์ คุณ B ผู้ประกอบการ ไทย-พุทธ

“โรงแรมเป็นทางเลือกของลูกค้าที่เขาสามารถเลือก ราคาไม่แตกต่างกันเยอะ” คำสัมภาษณ์ คุณ I 

ผู้ประกอบการ ไทย-มุสลิม

“ลูกค้ามีการร้องเรียน พี่ก็จะรับฟังแต่พี่บอกกลับไปว่าพี่ขอเวลาในการตรวจสอบ พี่ก็ต้องให้

ความเป็นธรรมกับตัวพนักงานด้วยว่ามันเป็นความบกพร่องในเรื่องของการบริการต้อนรับของเราจริงๆ 



หรือเปล่าหรือว่าเกิดจากอะไร พี่รับฟังทั้งสองข้าง” คำสัมภาษณ์ คุณ E ผู้ประกอบการ ไทย-พุทธ

จากนัยคำสัมภาษณ์นี้ สะท้อนให้เห็นถึงอำนาจต่อรองของลูกค้าที่ส่งผลกระทบต่อผู้ประกอบการ

ธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมืองในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ ซึ่งผู้ประกอบการส่วนมากเข้าใจ

ในประเด็นน้ี เพราะแต่ละโรงแรมราคาการขายห้องพักอยู่ในระดับท่ีใกล้เคียงกัน [9] ลูกค้าจึงมีโอกาสท่ีจะเลือก

พักในโรงแรมทีตัวเองชอบเป็นหลัก

4. อำนาจการต่อรองของผู้ขายปัจจัยการผลิต

ผู้ขายปัจจัยการผลิตมีหน้าท่ีส่งวัตถุดิบสำหรับการผลิตให้กับธุรกิจ ปัจจัยท่ีมีผลต่ออำนาจการต่อรองของ 

ผู้ขายปัจจัยการผลิต อาทิ ต้นทุนในการเปล่ียนแปลงผู้ขายปัจจัยการผลิต ดีกรีความต่างของสินค้าของผู้ขายปัจจัย 

การผลิตแต่ละท่ี ต้นทุนการผลิต ความแตกต่างของผู้ขายปัจจัยการผลิต จำนวนผู้ขายปัจจัยการผลิตต่อโรงแรม

ท่ีใช้ บริการ เป็นต้น อำนาจการต่อรองของผู้ขายปัจจัยการผลิตท่ีส่งผลต่อผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็ก

เขตอำเภอเมืองในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ สามารถสรุปผลการศึกษา ได้ดังนี้

“ผ้าห่ม ผ้าเช็ดตัว มีจำนวนบริษัทน้อย คนขายในยะลาน้อย หาดใหญ่ก็น้อย กรุงทพ ดังน้ันเวลาผมต่อรอง

ซ้ือค่อนข้างลำบาก” คำสัมภาษณ์ คุณ D ผู้ประกอบการ ไทย-จีน

“สินค้าบางอย่างที่ผมต้องสั่งเป็นหลักแสนผมต้องสั่งจากกรุงเทพ เรามีทางเลือกน้อย มีไม่กี่ที่

ที่จะขายให้โรงแรม ในยะลาไม่มี” คำสัมภาษณ์ คุณ E ผู้ประกอบการ ไทย-พุทธ

“จำนวนของ suppliers มีน้อย เราต้องส่ังจากภายนอก ผ้าห่ม ผ้าเช็ดตัว น้ำยาและอ่ืนๆ ทางเรามี 

Contact กับโรงงาน ปีละคร้ัง แต่เขามีอำนาจต่อรองมากกว่าเรา” คำสัมภาษณ์ คุณ F ผู้ประกอบการ ไทย-มุสลิม

"ผ้าห่ม ผ้าเช็ดตัว ผ้าปูท่ีนอน น้ำยาทำความสะอาดต่างๆ เราจะส่ังจากกรุงเทพ ส่ังจากโรงงานโดยตรงเลยค่ะ 

จะเป็นโรงงานที่ผลิตแต่ข้าวของเครื่องใช้ในโรงแรม อาจจะมีการปรับขึ้นราคาบ้าง แต่ขึ้นราคาไม่เยอะ 

ยังพอรับได้ค่ะ" คำสัมภาษณ์ คุณ H ผู้ประกอบการ ไทย-พุทธ

จากนัยคำสัมภาษณ์น้ี สะท้อนให้เห็นถึงอำนาจการต่อรองของผู้ขายปัจจัยการผลิตท่ีส่งผลกระทบต่อ

ผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมืองในพ้ืนท่ีสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ค่อนข้างมาก เน่ืองจาก

พ้ืนท่ีจังหวัดชายแดนใต้ มีผู้ประกอบการท่ีขายสินค้าปัจจัยการผลิตจำนวนจำกัด ทำให้เกิดปัญหาการโก่งราคาขาย 

ทำให้ผู้ประกอบการโรงแรมมีตัวเลือกน้อย และมีอำนาจในการต่อรองต่ำ

5. สภาวะการแข่งขันในอุตสาหกรรม

ความรุนแรงของตลาดอันประกอบจากปัจจัย 4 ข้อข้างต้น อาทิ 1) ภัยคุกคามจากคู่แข่งหน้าใหม่ 

2) ภัย คุกคามจากสินค้าทดแทน 3) อำนาจต่อรองของลูกค้า และ 4) อำนาจการต่อรองของผู้ขายปัจจัยการผลิต 

หากวิเคราะห์โดยรวมแล้ว ตลาดน้ันมีการแข่งขันสูง ผู้ประกอบการก็ควรเตรียมพร้อมให้ดี วางแผนกลยุทธ์ให้รัดกุม 

ซ่ึงความเข้มข้นของการเเข่งขัน จำนวนคู่แข่ง ย่ิงแข่งขันสูงก็ต้องเพ่ิมขีดความสามารถให้สูงข้ึน เพ่ือให้สามารถแข่งขันได้ 

ในธุรกิจโรงแรม ปัจจัยท่ีใช้วิเคราะห์สภาพการแข่งขัน อาทิ ความได้เปรียบทางธุรกิจ งบประมาณในการทำการตลาด 

ความมีประสิทธิภาพของกลยุทธ์ แบรนด์ หรือความมีชื่อเสียง เป็นต้น สภาวะการแข่งขันในอุตสาหกรรม 

ส่งผลต่อผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมืองในพื้นที่สาม จังหวัดชายแดนภาคใต้ 

สามารถสรุปผลการศึกษาได้ดังนี้

“จำนวนผู้แข่งขันในตลาดมีเยอะ เรทราคาก็ใกล้ๆกัน เป็นทางเลือกให้กับลูกค้า” คำสัมภาษณ์ คุณ 

C ผู้ประกอบการ ไทย-มุสลิม



“ไม่เป็นกังวลในเร่ืองน้ีเลยค่ะ ท้ังในเร่ืองสภาพแวดล้อม ความสะอาด การให้บริการ ในราคาท่ีจับต้องได้ 

เราสู้ที่อื่นได้แน่นอน" คำสัมภาษณ์ คุณ D ผู้ประกอบการ ไทย-จีน

“จำนวนผู้แข่งขันในตลาดก็เยอะ ขนาดก็ดีกว่าผม ไม่พูดถึงห้องพัก พูดถึงเรื่องความใหม่ การลงทุน 

โอกาสเติบโตในตลาดก็น้อยลง” คำสัมภาษณ์ คุณ B ผู้ประกอบการ ไทย-พุทธ

จากนัยคำสัมภาษณ์นี้ สะท้อนให้เห็นถึงความรุนแรงของสภาวะการแข่งขันในอุตสาหกรรมโรงแรม 

ที่ส่งผลกระทบต่อผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมืองในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้

ค่อนข้างมาก ไม่ว่าจะเป็นในเร่ืองจำนวนคู่แข่งขัน, ช่องทางออนไลน์ และเงินทุน [10] ซ่ึงส่ิงเหล่าน้ี ผู้ประกอบการ

ต้องมีการปรับเปลี่ยนกิจการให้มีความร้อมเพื่อรองรับสภาวะการแข่งขันในอุตสาหกรรม 

การอภิปรายผล 
สถานการณ์ความรุนแรงในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้เป็นเงื ่อนไขสำคัญที่ส่งผลให้เกิด

การเปล่ียนแปลงในพ้ืนท่ี ไม่ว่าจะเป็นการเปล่ียนแปลงวิถีการดำรงชีวิตและการเดินทางของประชาชนในพ้ืนที่ 

รวมท้ังการจัดประชุมสัมมนาของหน่วยงานราชการเม่ือเกิดสถานการณ์ความรุนแรง สอดคล้องกับการศึกษาของ 

Thongsawang [11] ดังน้ัน อาจกล่าวได้ว่า การเติบโตของธุรกิจท่ีพักในเขตเมืองเป็นการตอบสนองความต้องการ

ด้านที่พักจากคนในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ ดังนี้

1. การขยายตัวของธุรกิจที่พักที่ให้บริการเฉพาะห้องพักเพียงอย่างเดียว คือ โรงแรมประเภทที่ 1 

เน้นให้บริการห้องพักเพียงอย่างเดียว เพ่ือตอบสนองความต้องการด้านท่ีพักของคนในพ้ืนท่ีเพ่ิมข้ึนเน่ืองมาจาก

การเปลี่ยนแปลงวิถีการดำรงชีวิตและการเดินทางของคนในพื้นที่ ซึ่งเกิดความหวาดกลัว ไม่กล้าเดินทาง

ในช่วงเวลากลางคืน 

2. การตัดสินใจลงทุนในธุรกิจท่ีพักของผู้ประกอบการมีความซับซ้อน มีหลายปัจจัยประกอบกัน ได้แก่ 

1) การมองเห็นโอกาสทางธุรกิจและความคาดหวังต่อผลตอบแทนทางเศรษฐกิจ ผู้ประกอบการส่วนใหญ่มักมี

ท่ีดินอยู่ก่อนแล้วหรือซ้ือท่ีดินในราคาไม่แพง 2) ความเข้าใจบริบทสถานการณ์ในพ้ืนท่ี สอดคล้องกับการศึกษาของ 

Preeda Manasuwan [12] 

แรงกดดัน 5 ประการของผู้ประกอบการในพื้นที่เขตอำเภอเมือง จากการสัมภาษณ์ผู้ประกอบการ

ธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กพื้นที่เขตอำเภอเมืองในสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ ในประเด็นแรงกดดัน 5 ประการ 

สอดคล้องกับการศึกษาของ Phonpan Weerapriyakun [13] สามารถจำแนกได้ ดังนี้

1) ภัยคุกคามจากคู่แข่งหน้าใหม่ ไม่ว่าจะเป็นในเรื่องเทคโนโลยีโซเชียลมิเดีย, ราคา, ทุน, ความใหม่

ของโรงแรมคู่แข่งขัน และนโยบายกระตุ้นเศรษฐกิจของทางภาครัฐ 

2) ภัยคุกคามจากสินค้าทดแทน ควรใส่ใจในด้านราคา, ความใหม่, และช่องว่างทางกฎหมาย 

ซ่ึงผู้ประกอบการท่ีสร้างความแตกต่างทางด้านสินค้าเช่น การให้บริการ, ลักษณะของโรงแรม สามารถท่ีจะแข่งขัน

และจูงใจให้ลูกค้าเลือกใช้บริการท่ีโรงแรมของกิจการได้ สอดคล้องกับการศึกษาของ Suree Khemthong [14]

3) อำนาจต่อรองของลูกค้า ราคาการขายห้องพักอยู่ในระดับท่ีใกล้เคียงกัน ลูกค้าจึงมีโอกาสท่ีจะเลือก

พักในโรงแรมที่ตัวเองชอบเป็นหลัก

4) อำนาจการต่อรองของผู้ขายปัจจัยการผลิตมีจำนวนจำกัด ทำให้เกิดปัญหาการโก่งราคาขาย 

ทำให้ผู้ประกอบการโรงแรมมีตัวเลือกน้อย และมีอำนาจในการต่อรองต่ำ



5) สภาวะการแข่งขันในอุตสาหกรรมค่อนข้างมาก จำนวนคู่แข่งขัน, ช่องทางออนไลน์ และเงินทุน 

ผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กพื้นที่เขตอำเภอเมืองต้องปรับเปลี่ยนกิจการให้มีความพร้อมเพื่อรองรับ

สภาวะการแข่งขันในอุตสาหกรรม

ประเด็นผลกระทบด้านอื่นๆ อาทิ 1) ผลกระทบจากสถานการณ์ Covid-19 ต่อการดำเนินการธุรกิจ

ของผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กในพ้ืนท่ีอำเภอเมืองในสามจังหวัดชายแดนใต้ จากการสัมภาษณ์พบว่า 

สถานการณ์ Covid-19 ส่งผลต่อกระทบต่อรายได้ การจ้างงาน ซ่ึงทำให้ธุรกิจต้องแบกรับภาระค่าใช้จ่ายและต้นทุน

การดำเนินธุรกิจที่เพิ่มสูงมากขึ้น ในขณะที่รายได้ลดน้อยลง 2) ผลกระทบจากอัตราการแลกเปลี่ยนค่าเงิน

มาเลเซียตกต่ำ ส่งผลกระทบต่อการดำเนินการธุรกิจของผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กในพื้นที่

เขตอำเภอเมืองในสามจังหวัดชายแดนใต้ค่อนข้างน้อย เน่ืองจากลูกค้าหลักของโรงแรมในเขตพ้ืนท่ีอำเภอเมือง

เป็นคนไทย ไม่ใช่นักท่องเที่ยวมาเลเซีย และ 3) มาตรการการกระตุ้นเศรษฐกิจที่รัฐบาลได้ออกในหลายกรณี 

อาทิเช่น โครงการคนละครึ่ง, เที่ยวด้วยกัน ไม่มีต่อการดำเนินการธุรกิจของผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรม

ขนาดเล็กในพื้นที่เขตอำเภอเมืองในสามจังหวัดชายแดนใต้เลย ผู้ที่ได้รับประโยชน์ส่วนมากจะเป็นลูกจ้าง 

หรือพนักงานของกิจการเป็นรายบุคคลตามสิทธิส่วนตัว ไม่เกี่ยวข้องกับตัวผู้ประกอบการแต่อย่างใด

สรุปได้ว่าธุรกิจที่พักในเขตอ าเภอเมืองมีกลุ่มลูกค้าหลักเป็นนักท่องเที่ยวชาวไทย และคนเดินทาง

ระหว่างจังหวัด เน้นท่ีพักราคาถูก สะอาด และปลอดภัย จึงอาจกล่าวได้ว่าแรงกดดัน 5 ประการของผู้ประกอบการ

ธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กเขตอำเภอเมือง ขึ้นกับการกำหนดกลยุทธ์และการดำเนินธุรกิจที่สามารถตอบสนอง

ความต้องการของนักท่องเที่ยวชาวไทยที่เหมาะสม

ข้อเสนอแนะ
1) ควรเพิ่มการวิจัยโอกาสทางการตลาดของผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรมขนาดเล็กในพื้นที่จังหวัด

ชายแดนภาคใต้ ซึ่งอาจจะส่งผลต่อโอกาสทางการตลาดของผู้ประกอบการธุรกิจโรงแรม
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Figure 1 Odds Ratio of Violent Behaviors of Spouse and Strict Nurture
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Example

Table 1 Relationship between Background of Violence and Violent Behaviors of Spouse

Background of Violence

Violence of Spouse

Chi-square p-valueNon-violent

(947)

Violent

(589)

Total

(1,536)

Used to be violently punished 

in the childhood 11.974 0.003
never 68.2 31.8 28.1
seldom 60.5 39.5 38.4
always 57.5 42.5 33.5

Use to see parents’ fight in the 

childhood 9.280 0.009
never

68.8 31.2 39.8
seldom 61.0 39.0 39.8
always 58.6 41.4 20.4

Used to have violent behaviors 

in the childhood 34.923 0.000
never 69.3 30.7 38.4
seldom 60.1 39.9 44.9
always 48.2 51.8 16.7
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